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RENSEIGNEMENTS DIVERS GENERAL INFORMATION 
Le présent Journal paraît tous les mercredis et sa publication est
réalisée conformément à l'article 17 des Règles relatives aux
marques de commerce.

This Journal is issued every Wednesday and is published in compliance with
Rule 17 of the Trade-marks Rules.

Le registraire des marques de commerce ne peut garantir
l'exactitude de cette publication, et il n'assume aucune responsabilité
à l'égard des erreurs ou omissions ou des conséquences qui peuvent
en résulter.

The Registrar of Trade-marks cannot guarantee the accuracy of this
publication, nor assume any responsibility for errors or omissions or the
consequence of these.

Tout courrier relatif aux marques de commerce doit être adressé au
registraire des marques de commerce, Hull, Canada, K1A 0C9.

All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of Trade-
marks, Hull, Canada, K1A 0C9.

Les marchandises et/ou  services apparaissant directement sous la
marque sont décrits dans la langue du requérant. Tout
enregistrement sera restreint aux marchandises et/ou services ci-
mentionnés. Les marchandises et/ou services apparaissant en
second lieu sont traduits en guise de service seulement.

The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these wares
and/or services described therein. The wares and/or services appearing latterly
are translations for convenience only.

La liste des bureaux de district, de leurs adresses et numéros de
téléphone ne sera publiée que dans le premier Journal de janvier et
le premier Journal de juillet de chaque année.

A list of the District Offices, addresses and telephone numbers will appear in
the first Journal of January and the first Journal of July of each year.

L'avis concernant «les jours fériés légaux» du Bureau des marques
de commerce paraîtra également, dans le premier Journal de janvier
et le premier Journal de juin de chaque année.

A notice for “Dies Non” for Trade-mark Business will also appear in the first
Journal of January and the first Journal of June of each year.

DATES DE PRODUCTION FILING DATES
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y
compris celles qui visent d'étendre l'état déclaratif des marchandises
et/ou services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois
et jour. Lorsqu'il existe une date de production actuelle et une date
de priorité, la date de priorité est précédée de la lettre «P» en
majuscule. Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des
marchandises et/ou services, la date d'enregistrement initiale figure,
dans le même ordre, après le numéro d'enregistrement.

The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal,
including those to extend the statement of wares and/or services of an existing
registration, is shown in numerals immediately after the file number in the
sequence of Year, Month and Day. Where there is both an actual and a priority
filing date, the priority filing date is preceded by the capital letter “P”. In
applications to extend the statement of wares and/or services, the original
registration date appears, in the same sequence, after the registration number.

OPPOSITION OPPOSITION
Toute personne qui croit avoir des motifs valables d'opposition (pour
les motifs d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de
commerce) à une demande d'enregistrement ou à une demande
pour étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou services
annoncée dans le présent Journal peut produire une déclaration
d'opposition auprès du registraire des marques de commerce dans
les deux mois suivant la date de parution de la présente publication.
La déclaration doit être établie en conformité avec la formule 8 des
Règles relatives aux marques de commerce et doit être
accompagnée du droit prescrit.

Any person who believes that he/she has a valid ground of opposition (see
Section 38 of the Trade-marks Act for the grounds of opposition) to any
application for registration or to any application to extend the statement of
wares and/or services advertised in this Journal may file a statement of
opposition with the Registrar of Trade-marks within two months from the date
of issue of this publication. The statement should be made in accordance with
Form 8 of the Trade-marks Rules and must be accompanied by the required
fee.

Une opposition doit être fondée seulement sur la description des
marchandises et/ou services apparaissant en premier lieu sous la
marque en raison que les marchandises et/ou services sont décrits
dans la langue dans laquelle la demande  d'enregistrement a été
produite. 

Any opposition is to be based on the description of wares and/or services which
appears first, as this description is in the language in which the application was
filed.

ABONNEMENTS SUBSCRIPTIONS
On peut souscrire à un abonnement annuel ou se procurer des
livraisons individuelles en s'adressant à Les Éditions du
gouvernement du Canada TPSGC, Ottawa, Ontario, K1A 0S9,
Canada.

Annual subscriptions or single copies of this Journal can be obtained from
Canadian Government Publishing PWGSC, Ottawa, Ontario, K1A 0S9,
Canada.  

Comptoir de commandes/Renseignements: (819) 956-4800. Order desk/Information:  (819) 956-4800. 
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Demandes
Applications
723,459. 1992/10/29. P. 1992/08/12. CLAIROL
INCORPORATED, A CORPORATION OF THE STATE OF
DELAWARE, LEGAL DIVISION, 345 PARK AVENUE, NEW
YORK, NEW YORK 10154, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

HERBAL ESSENCE 
The right to the exclusive use of the word HERBAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Hair conditioner. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on September 28, 1993 under No. 1,794,598 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HERBAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Revitalisant capillaire. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28 septembre 1993
sous le No. 1,794,598 en liaison avec les marchandises.

754,476. 1994/05/11. CLAIROL INCORPORATED, 345 PARK
AVENUE, NEW YORK, NEW YORK 10154, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

HERBAL ESSENCES 
The right to the exclusive use of the word HERBAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Hair care preparations namely shampoo and
conditioner. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HERBAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Préparations de soins capillaires,
nommément shampoing et revitalisants. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

777,775. 1995/03/14. P. 1994/12/08. TSI Brands, Inc., (a
Delaware corporation), 300 Delaware Avenue, Suite 900,
Wilmington, Delaware 19801, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

SOFT WASH 
The right to the exclusive use of the word SOFT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Slacks, jeans, shirts, skirts, suits, sport coats, blazers,
sports-wear, namely knit tops, jackets, shirt jackets, wind resistant
jackets, vests and neckties. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on October 05, 1999 under No. 2,283,456 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SOFT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pantalons sport, jeans, chemises, jupes,
costumes, manteaux de sport, blazers; vêtements sport,
nommément hauts en tricot, vestes, vestes-chemises, blousons
coupe-vent, gilets et cravates. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05 octobre 1999 sous le No.
2,283,456 en liaison avec les marchandises.

784,286. 1995/06/02. BENETTON GROUP S.P.A., VIA VILLA
MINELLI 1, 31050 PONZANO VENETO (TREVISO), ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

The right to the exclusive use of the word COLORS with respect
to the wares bleaching preparations, detergents, hair lotions,
cosmetics and linens is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Clothing articles, namely belts, caps, cardigans,
cloaks, coats, dresses, gloves, jackets, jeans, jumpsuits, kimonos,
mittens, muffs, polo shirts, t-shirts, shirts, pullovers, scarves,
shawls, shorts, skirts, socks, stockings, sweaters, tops, trousers,
turbans, vests, underwear, brassieres, underpants, knickers,
panties, trunks, pyjamas, night dresses, tights; boots, shoes and
slippers. (2) Bleaching preparations, detergents, polishes,
scouring agents and abrasives; hand and bath soaps, perfumery,
essential oils, cosmetics namely eye liner, eye shadow, blush,
face and body make-up, hair lotions, dentifrices. (3) Cameras,
audio and video recorders, recording disks, automatic welding
machines and mechanisms for coin-operated apparatus; cash
registers; data processing equipment; fire extinguishing apparatus
namely extinguishers, axes and fire hoses. (4) Jewellery, precious
stones; horological and other chronometric instruments namely
21 novembre 2001 1 November 21, 2001
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watches and clocks. (5) Paper articles, namely cards, letters and
envelopes, cardboard; newspapers and periodicals, books;
photographs; adhesives for stationery or household purposes;
paint brushes; typewriters; playing cards; printer’s type and
cliches. (6) Articles in leather, hide and their imitations and in
particular pocket wallets, purses, attaché cases, handbags,
travelling bags, trunks, luggage, sport bags, knapsacks, umbrellas
and parasols; whips, harness. (7) Yarns, threads. (8) Tissues and
textile articles, namely linens, bed sheets, pillow cases, quilts,
table napkins, towels. (9) Games and playthings namely, toy cars,
ships, and airplanes; parlour games, motor racing track toys,
tricycles, electric railway toys, footballs, puppets, beach pails and
shovels, dolls, plush bears, puzzles, hand-held electronic games,
stuffed animals; gymnastic and sporting articles namely, track
suits, pullovers, ski wear namely ski goggles, gloves, ski boots and
hats, skis, ski poles, ski suits, ski masks, bags, socks, bandages
and caps, t-shirts, sweaters, trousers, bicycles, tennis rackets,
tennis balls, tennis clothing namely track-suits, t-shirts, shorts,
socks, wrist-bands, and head-bands; badminton rackets and
accessories for badminton namely bandages and wristbands,
skates, protective goods namely safety helmets, elbow pads, knee
pads; decorations for Christmas trees. SERVICES: Advertising
through the use of papers and radio broadcasts the products of
others, business and financial management and counselling
services relating to retail store operations selling clothing articles
and footwear, perfumery, cosmetics, optical goods, horlogery,
stationery, sporting goods, vehicles and, apparatus for
locomotion. Used in CANADA since at least as early as
September 1991 on wares (1). Priority Filing Date: January 17,
1995, Country: ITALY, Application No: M195C 000392 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
(2), (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9).

Le droit à l’usage exclusif du mot COLORS en liaison avec les
marchandises décolorants, détergents, lotions capillaires,
maquillage et linge de maison en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Articles vestimentaires, nommément
ceintures, casquettes, cardigans, capes, manteaux, robes, gants,
vestes, jeans, combinaisons-pantalons, kimonos, mitaines,
manchons, polos, tee-shirts, chemises, pulls, foulards, châles,
shorts, jupes, chaussettes, mi-chaussettes, chandails, hauts,
pantalons, turbans, gilets, sous-vêtements, soutiens-gorge,
caleçons, culottes de golf, culottes, malles, pyjamas, robes de
nuit, collants; bottes, souliers et pantoufles. (2) Décolorants,
détergents, cirages, agents de récurage et abrasifs; savons pour
les mains et le bain, parfumerie, huiles essentielles, cosmétiques,
nommément eye-liner, ombre à paupières, fard à joues,
maquillage pour le visage et le corps, lotions capillaires,
dentifrices. (3) Appareils-photo, magnétophones et
magnétoscopes, disques d’enregistrement, machines de soudage
et mécanismes automatiques pour appareils payants; caisses
enregistreuses; équipement de traitement de données; appareils
d’extinction, nommément extincteurs d’incendies, haches et
tuyaux d’incendie. (4) Bijoux, pierres précieuses; instruments
d’horlogerie, de chronométrage et autres, nommément montres et
horloges. (5) Articles en papier, nommément cartes, lettres et
enveloppes, carton mince; journaux et périodiques, livres;

photographies; articles adhésifs de papeterie ou de maison;
pinceaux; machines à écrire; cartes à jouer; caractères
d’imprimerie et clichés. (6) Articles en cuir, cuir brut et leurs
imitations et en particulier portefeuilles, bourses, mallettes, sacs à
main, sacs de voyage, malles, bagagerie, sacs de sport,
havresacs, parapluies et parasols; fouets, harnais. (7) Filés, fils.
(8) Papier-mouchoir et produits textiles, nommément linge de
maison, draps de lit, taies d’oreiller, courtepointes, serviettes de
table, serviettes. (9) Jeux et articles de jeu, nommément autos,
bâteaux, et avions miniatures; jeux de société, jouets de course de
véhicules motorisés, tricycles, jouets de chemin de fer électriques,
ballons de football, marionnettes, seaux et pelles pour la plage,
poupées, ours en peluche, casse-tête, jeux électroniques à main,
animaux rembourrés; articles de gymnastique et de sport,
nommément survêtements, pulls, vêtements de ski, nommément
lunettes de ski, gants, bottes et chapeaux de ski, skis, bâtons de
ski, costumes de ski, masques de ski, sacs, chaussettes,
bandages et casquettes, tee-shirts, chandails, pantalons,
bicyclettes, raquettes de tennis, balles de tennis, vêtements de
tennis, nommément survêtements, tee-shirts, shorts, chaussettes,
bracelets absorbants, et bandeaux; raquettes de badminton et
accessoires pour badminton, nommément bandages et serre-
poignets, patins, articles de protection, nommément casques de
sécurité, coudières, genouillères; décorations pour arbres de
Noël. SERVICES: Publicité par l’utilisation de journaux et
d’émissions radiophoniques pour les produits de tiers, gestion des
entreprises et gestion financière et services de counselling ayant
trait à l’exploitation de magasins de détail spécialisés dans la
vente d’articles vestimentaires et d’articles chaussants,
parfumerie, cosmétiques, appareils d’optique, horlogerie,
papeterie, articles de sport, véhicules et, appareils pour le
transport. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
septembre 1991 en liaison avec les marchandises (1). Date de
priorité de production: 17 janvier 1995, pays: ITALIE, demande no:
M195C 000392 en liaison avec le même genre de marchandises
et en liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (2), (3), (4), (5), (6),
(7), (8), (9).

787,400. 1995/07/13. THE BUBBLE FACTORY, L.L.C., C/O
1880 CENTURY PARK EAST, 16TH FLOOR, LOS ANGELES,
CALIFORNIA, 90067, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

THE BUBBLE FACTORY 
WARES: (1) Prerecorded audio cassettes, prerecorded video
cassettes, prerecorded audio tapes, prerecorded video tapes all
featuring motion picture and television programs; prerecorded
compact discs and phonograph records featuring music;
computers; computer peripheral equipment; CD Rom programs
featuring motion pictures and television programs; computer
operating system software; prerecorded computer software
programs featuring motion picture and television programs;
interactive multimedia software programs for business, education
and entertainment, namely interactive software programs
21 novembre 2001 2 November 21, 2001
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containing music, entertainment material or educational material
and allowing users to selectively access and play any of such
material; interactive multi-media software for playing games;
paper party decorations; paper party supplies, namely, paper
party hats, paper napkins, paper place mats, giftwrapping paper
and gift wrapping ribbons, paper gift wrap bows, paper table cloths
and paper party bags; children’s activity books, children’s
storybooks, comic books, coloring books, book marks, loose leaf
binders, stationery-type portfolios, spiral bound notebooks, note
pads or writing pads, diaries, daily planners, calendars, scrapbook
albums, sketchbook albums, photograph albums, sticker albums,
stickers, decals, stamp pads or inking pads, rubber stamps, heat
applied appliques made of paper, temporary tattoos, slateboards,
pencils, pens, pencil erasers, decorative pencil-top ornaments,
pen cases and pencil cases, pen boxes and pencil boxes, pencil
sharpeners, chalk, markers, posters, playing cards, postcards,
trading cards, greeting cards, pennants made of paper, painting
sets for children; arts and crafts paint kits; study kits, consisting of
pencil erasers, drawing rulers, pencil sharpeners and pencil
cases; stationery packs consisting of writing paper, envelopes,
markers, and stencils; and activity kits consisting of stickers and
stamps; shirts and tops, dresses, skirts, pants, trousers, jeans,
shorts, rompers, overalls, sweatshirts and sweat pants,
sweatsuits, caps and hats, gloves, suspenders, ties, coats and
jackets, hosiery, shoes, boots, slippers, pajamas, robes,
sleepshirts, sleepwear, underwear, Halloween costumes, and
cloth bibs; toys and games; namely action figures and accessories
therefor, bathtub toys, kites, toy building blocks, board games,
costume masks, hand-held unit for playing electronic games, die
cast miniature toy vehicles, dolls, doll accessories, doll clothing,
bendable play figures, flying disks, inflatable vinyl play figures,
jigsaw puzzles, marbles, plush toys, puppets, ride-on toys,
skateboards, balloons, rollerskates, toy banks, water squirting
toys, stuffed toys, toy vehicles, Christmas tree ornaments;
computer game cartridges, computer game cassettes, and
computer game tapes; video game cartridges, video game
cassettes, model craft kits of toy figures and space vehicles. (2)
Prerecorded video cassettes and prerecorded compact discs
featuring music, and children’s activity books and children’s story
books. SERVICES: (1) Entertainment services, namely the
production and distribution of motion pictures and television
programs for others. (2) Entertainment services, namely, the
production and distribution of motion pictures for others. (3)
Entertainment services, namely, the production and distribution of
television programs for others. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (2) and on services (2), (3). Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on January 12, 1999 under No.
2,217,949 on wares (2) and on services (2); UNITED STATES OF
AMERICA on November 30, 1999 under No. 2,296,262 on
services (3). Proposed Use in CANADA on wares (1) and on
services (1).

MARCHANDISES: (1) Audiocassettes préenregistrées,
viséocassettes préenregistrées, bandes sonores préenregistrées,
bandes vidéo préenregistrées, toutes présentant des films
cinématographiques et des émissions télévisées; disques
compacts préenregistrés et microsillons présentant de la
musique; ordinateurs; équipement périphérique; programmes sur
CD-ROM présentant des films cinématographiques et des
émissions télévisées; logiciels de système d’exploitation;
programmes logiciels préenregistrés présentant des films
cinématographiques et des émissions télévisées; programmes
logiciels interactifs multimédias pour affaires, éducation et
divertissement, nommément logiciels interactifs contenant de la
musique, du matériel divertissant ou du matériel éducatif, et qui
permettent aux utilisateurs d’accéder et de jouer sélectivement à
n’importe lequel de ces matériels; logiciels interactifs multimédias
de jeux; décorations en papier pour fêtes; articles de fête en
papier, nommément chapeaux de fête en papier, serviettes de
table en papier, napperons en papier, papier d’emballage pour
cadeaux et rubans d’emballage pour cadeaux, noeud en papier
pour l’emballage des cadeaux, nappes en papier et sacs surprise
en papier; livres d’activités pour enfants, livres de contes pour
enfants, illustrés, livres à colorier, signets, reliures à feuilles
mobiles, porte-documents genre articles de papeterie, cahiers à
reliure spirale, blocs-notes ou blocs-correspondance, agendas,
planificateurs quotidiens, calendriers, albums de découpures,
carnets à croquis, albums à photos, albums à collants,
autocollants, décalcomanies, tampons encreurs, tampons en
caoutchouc, appliqués à chaud en papier, tatouages temporaires,
ardoises, crayons, stylos, gommes à crayons, décorations pour
haut de crayon, étuis à stylos et étuis à crayons, boîtes à stylos et
boîtes à crayons, taille-crayons, craie, marqueurs, affiches, cartes
à jouer, cartes postales, cartes à échanger, cartes de souhaits,
fanions en papier, nécessaires de peinture pour enfants; trousses
de peinture artisanale; trousses d’étude, comprenant gommes à
crayons, règles non divisées, taille-crayons et étuis à crayons;
ensembles de papeterie, comprenant papier à écrire, enveloppes,
marqueurs et pochoirs; et trousses d’activité, comprenant
autocollants et timbres; chemises et hauts, robes, jupes,
pantalons d’escalade, pantalons, jeans, shorts, salopettes
courtes, salopettes, pulls d’entraînement et pantalons de
survêtement, survêtements, casquettes et chapeaux, gants,
bretelles, cravates, manteaux et cabans, bonneterie, souliers,
bottes, pantoufles, pyjamas, peignoirs, chemises de nuit,
vêtements de nuit, sous-vêtements, costumes d’Halloween et
bavettes en tissu; jouets et jeux; nommément figurines d’action et
accessoires connexes, jouets pour le bain, cerfs-volants, blocs
pour jeux de construction, jeux de table, masques de costume,
appareil portatif à main de jeux électroniques, véhicules-jouets
miniatures matricés, poupées, accessoires de poupée, vêtements 
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de poupée, personnages-jouets souples, disques volants,
personnages-jouets gonflables en vinyle, casse-tête, billes, jouets
en peluche, marionnettes, jouets à enfourcher, planches à
roulettes, ballons, patins à roulettes, tirelires, jouets arroseurs à
presser, jouets rembourrés, véhicules-jouets, ornements d’arbre
de Noël; cartouches de jeux d’ordinateur, cassettes de jeux
d’ordinateur, et bandes de jeux d’ordinateur; cartouches de jeux
vidéo, cassettes de jeux vidéo, trousses de modèles d’artisanat de
personnages-jouets et engins spatiaux. (2) Vidéocassettes
préenregistrées et disques compacts préenregistrés de musique,
et livres d’activités pour enfants et livres de contes pour enfants.
SERVICES: (1) Services de divertissement, nommément
production et distribution de films cinématographiques et
d’émissions télévisées pour des tiers. (2) Services de
divertissement, nommément production et distribution de films
cinématographiques pour des tiers. (3) Services de
divertissement, nommément production et distribution
d’émissions télévisées pour des tiers. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2) et en liaison
avec les services (2), (3). Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 12 janvier 1999 sous le No. 2,217,949 en liaison
avec les marchandises (2) et en liaison avec les services (2);
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 30 novembre 1999 sous le No.
2,296,262 en liaison avec les services (3). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec
les services (1).

819,375. 1996/07/31. Palm, Inc. (a Delaware corporation), 5470
Great America Parkway, Santa Clara, California 95052, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH
FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

PALM OS 
The right to the exclusive use of the word OS is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Operating system software for handheld computers.
Priority Filing Date: February 05, 1996, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/053,582 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares. Benefit of section 14 is claimed on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot OS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels de système d’exploitation pour
ordinateurs portatifs. Date de priorité de production: 05 février
1996, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
053,582 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises. Le bénifice
de l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce est
revendiqué en liaison avec les marchandises.

830,718. 1996/12/04. BIOFORCE AG ROGGWIL TG, AU, 9325
ROGGWILL, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

A. VOGEL 
Restricted to the provinces of British Columbia, Ontario and
Quebec.

WARES: Body and skin lotions, skin oils, bath and shower
preparations namely, bath oils, soaps, hand creams, face creams
and body creams, hair care preparations namely, shampoos and
conditioners; oral care preparations; sun care preparations
namely, restorative gels; deodorants; herbal, homeopathic,
mineral or enzyme preparations for the treatment of disorders
related to the digestive system, the blood and blood regenerating
organs, the heart, lymph and blood circulation, the skin, the urinary
tract, the hormonal system, the reproductive system, the muscular
and skeletal system, the nervous system, the respiratory tract, the
immune system including allergies and the sense organs; herbal,
homeopathic, mineral or enzyme preparations related to the
infestations of parasites, bacteria, viruses or fungi as well as
preparations for deficiencies of vitamins, minerals, trace minerals
or enzymes; grain and chickory based coffee substitutes, herbal
teas, vegetable concentrates, vegetable juices, fruit juices, spices
and seasonings, soup concentrates, cereals, breads and bread
spreads, jams, honeys, vegetable oils, herbal drops. Used in
CANADA since at least as early as 1989 on wares. Benefit of
section 12(2) is claimed on wares.

Réservé aux provinces de la Colombie-Britannique, de l’Ontario et
du Québec.

MARCHANDISES: Lotions pour la peau et le corps, huiles
corporelles, préparations pour le bain et la douche, nommément
huiles de bain, savons, crèmes pour les mains, crèmes de beauté
et crèmes pour le corps, préparations pour les soins capillaires,
nommément shampoings et conditionneurs; préparations de soin
orales; préparations pour les soins contre le soleil, nommément
gels récupérateurs; déodorants; préparations homéopathiques et
minérales et préparations aux herbes et aux enzymes pour le
traitement de troubles concernant le système digestif, le sang et
les organes de regénération du sang, le coeur, la lymphe, la
circulation du sang, la peau, le tractus urinaire, le système
hormonal, le système reproductif, les systèmes musculaire et
squelettique, le système nerveux, l’appareil respiratoire, le
système immunitaire, y compris les allergies et les organes des
sens; préparations d’enzymes et aux herbes et préparations
homéopathiques et minérales concernant les infestations de
parasites, les bactéries, les virus ou les champignons de même 
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que les préparations pour les manques de vitamines, les
minéraux, les minéraux- traces ou les enzymes; grains et
substituts de café à base de chicorée, tisanes, concentrés de
légumes, jus de légumes, jus de fruits, épices et
assaisonnements, concentrés pour les soupes, céréales, pains et
tartinades à pain, confitures, miels, huiles végétales, gouttes aux
herbes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1989 en liaison avec les marchandises. Le bénifice de l’article
12(2) de la Loi sur les marques de commerce est revendiqué en
liaison avec les marchandises.

836,977. 1997/02/19. P. 1996/12/13. GENERAL HOUSEWARES
CORP., 1536 BEECH STREET, TERRE HAUTE, INDIANA
47804, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

The right to the exclusive use of the word GEAR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Barbecue tools, namely, spatulas, forks, tongs and
brushes, grilling baskets, grilling lights, kitchen items, namely,
magnets, timers, coasters, burner covers, napkins, tablecloths,
table runners, towels, tea towels, dish cloths, coasters, placemats
and paper goods; clothing, namely, aprons, gloves and hats.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot GEAR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Ustensiles à barbecue, nommément spatules,
fourchettes, pinces et brosses, paniers à gril, témoins lumineux de
grillade; articles de cuisine, nommément aimants, chronomètres,
dessous de verres, couvercles pour brûleurs de cuisinière,
serviettes, nappes, chemins de table, serviettes, torchons à
vaisselle, linges à vaisselle, dessous de bouteille, napperons et
articles en papier; vêtements, nommément tabliers, gants et
chapeaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

845,355. 1997/06/05. 559425 B.C. Ltd., Box 268, Garibaldi
Highlands, Squamish, BRITISH COLUMBIA, V0N1T0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PAUL W. SCHWARTZ, 490 - 789 WEST PENDER STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C1H2 

ROCKY MOUNTAIN WORLDWIDE 
CYCLE TOURS 

The right to the exclusive use of the words WORLDWIDE CYCLE
TOURS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of tours (arranging travel); tours
(conducting sightseeing); tour guide services; tourist agency
services. Used in CANADA since 1977 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots WORLDWIDE CYCLE
TOURS en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de circuits (organisation de voyages);
circuits (visites touristiques); services de visites guidées; services
d’agence touristique. Employée au CANADA depuis 1977 en
liaison avec les services.

856,831. 1997/09/23. P. 1997/08/22. Amersham Pharmacia
Biotech UK Limited., Amersham Place, Little Chalfont,
Buckinghamshire HP7 9NA, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

DYENAMIC 
WARES: Chemical reagents and preparations for use in the
detection, characterization, sequencing and/or labelling of nucleic
acids; nucleotides, primers, enzymes and enzyme preparations.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on August 14, 2001 under No.
2,478,285 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Réactifs chimiques et préparations pour
utilisation dans la détection, la caractérisation, le séquençage et/
ou le marquage d’acides nucléiques; nucléotides, apprêts,
enzymes et préparations d’enzymes. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 14 août 2001 sous le No.
2,478,285 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

859,747. 1997/10/27. HERLITZ PBS AKTIENGESELLSCHAFT
PAPIER-, BÜRO- UND SCHREIBWAREN, BERLINER STRABE
27, D-13507 BERLIN, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

Colour is claimed as a feature of the mark. The word herlitz is in
white on a red background. The red background is surrounded by
a white border which is outlined in black.
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WARES: Electrical and electronic digitally controlled and
luminous energy-controlled office machines, namely, pocket
calculators, fax machines, telephone answering machines,
dictating machines, computer printers, typewriters, desk
calculators, photocopying machines; EDP products and technical
accessories, namely data processing equipment, such as
personal computers, computer printers, alteration switches,
separating filters, monitors, video screen filters, keyboards, low-
priced mice, infrared mice, trackballs, joysticks, cables namely,
computer cables, computer printer cables, computer monitor
cables, zero modem coaxial cables, cables for analog terminal
adapters, printer cables; laptops, electrical power extension cords,
connectors, connector lines, connector-jack lines, compatible
computer connectors, mice, monitor cables; zero modem cables,
adapters, cable managers, clips for cables and cable connections,
supports for cables and cable connections, telecommunication
accessories, more particularly adapters, adapter cables,
extension lines, sockets, surface mounting boxes and flush device
boxes; computer game cassettes; blank audio cassettes; blank
audio micro cassettes; blank disk computer cassettes; batteries;
blank floppy disks for computers; data carrier storage boxes,
multimedia boxes, namely, boxes for storage of computer disks,
cassettes, memory cards and cartridges; mouse pads, boxes and
containers for the storage of a computer mouse; printer stands,
printer stations, hand supports, foot rests, monitor arms,
telephone arms; storage media, more particularly blank fioppy
disks for computers; blank optical disks, electronic memory cards,
memory modules, blank data cartridges, optical disks, blank
inscribable and re-inscribable compact disks; graphic cards for
data processing systems; cardboard (carton), paper and
cardboard goods, more particularly notepaper, letter cards,
envelopes, padded envelopes; business cards, stationery,
namely, handmade paper (with deckled edge), writing pads and
note pads, adhesive paper slips, printed forms, greeting cards,
cash register paper, blocks of adhesive paper slips, scribbling
blocks, heat-sensitive paper, pressure-sensitive paper, copying
paper, EDP paper, telefax paper, proof sheets, printed blanks,
index cards; exercise books, books, ring binders, file folders,
suspended files, spring folders; labels and small (adhesive) paper
signs of paper, cardboard and paper-like material namely,
synthetic paper; felt paper signs, parchment paper signs; paper
stickers, EDP labels; overhead projector reflecting sheetings;
floppy disk forwarding jackets of paper, cardboard or plastic,
equipment covers, monitor covers, bags and pouches namely,
dispatch envelopes and dispatch pouches, keyboard covers,
floppy disk forwarding envelopes, Laptop pouches made of
plastics, plastic coated and non-coated fabrics and textiles;
printer’s shop products, more particularly notepaper, letter cards,
envelopes, business cards, gift wrapping paper, commercial
circulars, business cards; index cards; printed publications,
namely, newspapers, magazines and books in the fields of
computers and data processing; newspapers, magazines and
books; school requisites, namely, exercise books, three ringed
binders, students’ cases, pens and pencils, coloured pencils,
paper glues, paper clip trays, paper clip dispensers, slate boards
for writing, chalk; students’ cases; writing, painting and drawing
implements, namely, artists’ brushes, paint brushes, fibre pens
(felt pens); adhesives for paper articles; artists’ requisites, namely,
sketch pads, modelling compounds; drawing, painting and

modelling materials namely, artists’ paints, pastels, canvass, oil
paper, easels, paint mixing mediums, palettes, sculpting tools;
painters’ and artists’ brushes; typewriters; office supplies and
office equipment (except furniture), more particularly staple
removers, typewriter ribbons, staplers, embossing devices for
office-technical purposes, telephone registers, floppy disk filing
boxes, index card and paper slip boxes, endless ruler namely,
measuring tapes, tearing-off devices, namely paper cutters,
printing character rulers, copy holders, copy holder arms, writing
implement and paper clip trays, office perforators, office staplers,
staple remover tongs, writing implement holders, tray for small
paper slips, paper slip boxes, pen trays, paper clip dispensers,
letter trays, blotting pads, stamp stands, letter stand, adhesive
type dispersion rollers, adhesive paper slip holders, book ends
and spring-back writing boards; blackboard drawing implements
namely, chalk; globes (except apparatuses), playing cards;
printing types, printing blocks; office sets comprising perforators,
staplers, erasers, sharpeners, paper clip holders and dispensers,
writing implement boxes and holders, writing implement trays,
paper slip boxes, document trays, telephone registers, boxes for
storing paint for artists, index card boxes, blocks of a paper for
printing and drawing; floppy disk mailing envelopes; book covers;
recording paper for calculating machines and other office
machines; work station organizing means, namely, shelving and
storage boxes for office files; corrugated record storage boxes;
telephone indexes, office paper punches, paper slip trays; paper
slip boxes; wastepaper baskets; office sets namely, perforators,
staplers, erasers, sharpeners, rulers, stencils, paper clip holders
and dispensers, felt tip markers and index card boxes; writing foils
for overhead projectors; printer’s shop products, namely; gift
wrapping paper; non-metal boxes for the storage of computer
disks. SERVICES: Telecommunication services, namely, local,
long distance and international electronic transmission of voice,
data, facsimile, video and information in voice, facsimile and video
modes; frame relay telecommunication services; virtual network
telecommunication services over global computer networks;
computer aided transmission of messages and images over global
computer networks; audio and video teleconferencing services;
providing private line voice, text, facsimile, video and data
telecommunications services; integrated services digital network
(ISDN) telecommunications services; transmission of text, voice,
facsimile, video and data via satellite; providing terrestrial and
undersea telecommunications links; television transmission
services; switched voice, data, video, location independent
personal communication services comprising mobile, voice, data
and facsimile transmission services; electronic mail and
messaging services; providing backbone telecommunications
network services to others to enable them to display content on
global computer information networks; providing electronic bulletin
boards; providing telecommunications connecting to on-line
information services; providing access services to global
computer information networks; providing access to an interactive
computer data base in the fields of financial information and
business. Priority Filing Date: April 26, 1997, Country:
GERMANY, Application No: 397 18 942.7 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.
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La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le mot herlitz est en blanc sur fond rouge. Le fond
rouge est bordé de blanc et délinéé en noir.

MARCHANDISES: Machines de bureau électrique et
électroniques à commande numérique et à commande lumineuse,
nommément calculatrices de poche, télécopieurs, répondeurs
téléphoniques, appareils de dictée, imprimantes, machines à
écrire, calculatrices de bureau, photocopieurs; produits et
accessoires techniques de TED, nommément équipement de
traitement de données, comme ordinateurs personnels,
imprimantes, inverseurs, filtres séparateurs, moniteurs, filtres
antireflets, claviers, souris bon marché, souris infrarouges, boules
de poursuite, manettes de jeu; câbles, nommément câbles
d’ordinateur, câbles de micro-imprimante, câbles de moniteur
d’ordinateur, câbles coaxiaux de modem nul, câbles pour
adaptateurs analogiques de terminal, câbles d’imprimante;
ordinateurs portatifs, rallonges électriques, connecteurs, lignes de
connexion, lignes de connexion à jack, connecteurs d’ordinateur
compatibles, souris, câbles de moniteur; câbles de modem nul,
adaptateurs, gestionnaires de câble, pinces pour câbles et
raccords de câble, supports pour câbles et raccords de câble,
accessoires de télécommunications, plus particulièrement
adaptateurs, câbles d’adaptation, prolongateurs de ligne, douilles,
boîtes en saillie et boîtes de dispositifs encastrés; cassettes de
jeux d’ordinateur; audiocassettes vierges; micro-cassettes audio
vierges; disquettes vierges; batteries; disquettes vierges pour
ordinateurs; boîtes de rangement pour supports de données,
boîtes multimédias, nommément boîtes pour le rangement de
disquettes, de cassettes, de cartes de mémoire et de cartouches
à programmes; tapis de souris, boîtes et contenants pour le
rangement d’une souris d’ordinateur; meubles pour imprimantes,
postes d’imprimante, appuis-mains, repose-pieds, bras de
moniteur, supports pour combinés téléphoniques; supports de
stockage de l’information, plus particulièrement disquettes vierges
pour ordinateurs; disques optiques vierges, cartes de mémoire,
modules de mémoire, cartouches de données vierges, disques
optiques, disques compacts vierges enregistrables et
réenregistrables; cartes graphiques pour systèmes de traitement
des données; carton mince, articles en papier et en carton, plus
particulièrement papier à écrire, cartes-lettres, enveloppes,
enveloppes matelassées; cartes de visite; articles de papeterie,
nommément papier fait main (avec bords déchiquetés), blocs-
correspondance et blocs-notes, fiches adhésives en papier,
formulaires imprimés, cartes de souhaits, papier pour caisses
enregistreuses, blocs de fiches adhésives en papier, blocs-notes,
papier thermosensible, papier auto-collant, papier à photocopie,
papier d’imprimante, papier de télécopie, feuilles de papier à
épreuves, blancs d’impression, fiches; cahiers d’exercices, livres,
reliures à anneaux, chemises, chemises suspendues, chemises à
ressorts; étiquettes et petites affichettes adhésives en papier,
carton mince et matière semblable au papier, nommément papier
synthétique; panonceaux en papier-feutre, panonceaux en
parchemin; autocollants en papier, étiquettes d’informatique;
feuilles réfléchissantes pour rétroprojecteur; étuis
d’acheminement de disquette en papier, carton mince ou
plastique, housses d’équipement, pare-poussière de moniteur;
sacs et sachets, nommément enveloppes de distribution et petits
sacs de distribution, couvre-claviers, enveloppes d’acheminement

de disquette, petits sacs à ordinateur portatif en plastique, en
tissus et textiles plastifiés et non plastifiés; articles d’atelier
d’imprimerie, plus particulièrement, papier à écrire, cartes-lettres,
enveloppes, cartes de visite, papier à emballer les cadeaux,
circulaires commerciales, cartes de visite; fiches; publications
imprimées, nommément journaux, revues et livres dans le
domaine des ordinateurs et du traitement des données; journaux,
revues et livres; fournitures scolaires, nommément cahiers
d’exercices, reliures à trois anneaux, étuis, stylos et crayons pour
étudiant, crayons de couleur, colles à papier, bacs à trombones,
distributeurs de trombones, ardoises à écriture, craie; étuis pour
étudiants; instruments d’écriture, de peinture et à dessin,
nommément pinceaux d’artiste, pinceaux, stylos-feutres; adhésifs
pour articles en papier; fournitures pour artistes, nommément
tablettes à croquis, composés de modelage; produits de dessin,
de peinture et de modelage, nommément peintures pour artistes,
pastels, canevas, papier huilé, chevalets, matières de mélange à
peinture, palettes, outils de sculpture; pinceaux de peintre et
d’artiste; machines à écrire; articles de bureau et équipement de
bureau (sauf meubles), plus particulièrement dégrafeuses, rubans
pour machines à écrire, agrafeuses, dispositifs de gravure en
relief pour utilisations techniques de bureau, registres
téléphoniques, boîtes de classement de disquettes, fichiers et
boîtes pour fiches en papier; règles sans fin, nommément rubans
à mesurer; dispositifs de dilacération, nommément massicots;
règles pour caractères d’imprimerie, porte-copies, bras de porte-
copies, bacs pour instruments d’écriture et bacs à trombones,
perforatrices de bureau, agrafeuses de bureau, dégrafeuses,
supports pour instruments d’écriture, bac à fiches, fichiers,
plateaux à stylos, distributeurs de trombones, bacs à courrier,
tampons-buvards, supports pour tampons encreurs, supports à
lettres, rouleaux disperseurs adhésifs, porte-fiches en papier
adhésif, serre-livres et écritoires à ressorts de rappel; instruments
d’écriture sur tableau noir, nommément craie; globes (sauf
appareils), cartes à jouer; caractères d’imprimerie, clichés
d’imprimerie; ensembles à bureau, comprenant perforatrices,
agrafeuses, gommes à effacer, aiguisoirs, porte-trombones et
distributeurs de trombones, boîtes et supports pour instruments
d’écriture, plateaux pour instruments d’écriture, fichiers, plateaux
à documents, registres téléphoniques, boîtes de rangement de
peintures d¥artiste, fichiers, blocs de papier pour l’impression et le
dessin; enveloppes d’expédition de disquettes; couvre-livres;
papier d’enregistrement pour calculatrices et autres machines de
bureau; moyens d’organisation pour poste de travail, nommément
étagères et boîtes de rangement pour classeurs; boîtes de
rangement de documents en carton ondulé; répertoires
téléphoniques, perforatrices de bureau, bacs à fiches; fichiers;
corbeilles à papier; ensembles de bureau, nommément
perforatrices, agrafeuses, gommes à effacer, aiguisoirs, règles,
pochoirs, porte-trombones et distributeurs de trombones,
marqueurs à pointe feutre et boîtes de fiches signalétiques;
feuilles d’écriture pour rétroprojecteurs; articles pour atelier
d’imprimerie, nommément papier à emballer les cadeaux; boîtes
non métallique pour le rangement des disquettes. SERVICES:
Services de télécommunications, nommément transmission
électronique locale, interurbaine et à grande distance, et
internationale de la voix, de données, de télécopie, de vidéo et 
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d’information en modes vocal, télécopie et vidéo; services de
télécommunications à relais de trame; services de
télécommunications par réseaux virtuels sur des réseaux
mondiaux d’informatique; transmission de messages et d’images
assistée par ordinateur sur des réseaux mondiaux d’informatique;
services de téléconférence audio et vidéo; fourniture de services
de télécommunications par ligne privée de la voix, de texte, de
télécopie, de vidéo et de données; services de
télécommunications par réseaux numériques à intégration de
services intégrés (RNIS); transmission de texte, de la voix, de
télécopie, de vidéo et de données par satellite; fourniture de
liaisons de télécommunications terrestres et sous-marines;
services de transmission télévisuelle; services de
communications commutées vocales, de données, vidéo, de
localisation et de communications personnelles indépendantes,
comprenant services de transmission mobile, vocale, de données
et de télécopies; services de courriel et de messagerie
électronique; fourniture de services de réseaux de
télécommunications de base à des tiers pour leur permettre d’en
afficher le contenu sur des réseaux mondiaux d’informatique;
fourniture de babillards électroniques; fourniture de
télécommunications reliées à des services de renseignements en
ligne; fourniture de services d’accès à des réseaux mondiaux
d’informatique; fourniture d’accès à une base de données
informatiques interactive dans le domaine des données
financières et des affaires. Date de priorité de production: 26 avril
1997, pays: ALLEMAGNE, demande no: 397 18 942.7 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

863,096. 1997/12/04. P.T. KEDAUNG INDUSTRIAL LTD., KP
POGLAR KEDAUNG KALIANGKE, P.O. BOX 2716, JAKARTA
11710, INDONESIA Representative for Service/Représentant
pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY
AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: Glassware, excluding calibrated/laboratory glassware,
namely, dishes, mugs, jars, bottles, beverage glasses, tumblers,
pitchers, punch sets, candle holders and ashtrays; glass for
buildings, glass blocks, glass bricks, glass decorative articles for
use in buildings, construction glass and parts and fittings thereof;
hollowware; chinaware; ovenware; dinner service; tea service;

coffee service; tableware, namely, table mats, serviette rings,
cutlery, vases, plates, dishes and drinking glasses; porcelain ware
(excluding porcelain dolls and porcelain eggs), namely, dinner
sets, porcelain tea sets, porcelain tea cup and saucer sets,
porcelain coffee cup and saucer sets. Used in CANADA since at
least as early as 1986 on wares.

MARCHANDISES: Verrerie, à l’exclusion de la verrerie
étalonnée/de laboratoire, nommément vaisselle, grosses tasses,
bocaux, bouteilles, verres à boissons, gobelets, pichets, services
à punch, bougeoirs et cendriers; vitrage pour bâtiments, pavés de
verre, briques de verre, articles décoratifs en verre à utiliser dans
les bâtiments, le verre de construction, et leurs pièces et
accessoires; articles de vaisselle creux; porcelaine; vaisselle
allant au four; service de table; service à thé; service à café;
vaissellerie, nommément dessus de table, anneaux à serviettes,
coutellerie, vases, assiettes, vaisselle et verres à boissons;
articles en porcelaine (à l’exclusion des poupées en porcelaine et
des oeufs en porcelaine), nommément services de table, services
à thé en porcelaine, services de tasses et de soucoupes à thé en
porcelaine, services de tasses et de soucoupes à café en
porcelaine. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1986 en liaison avec les marchandises.

864,614. 1997/12/19. DE ROMA ICE CREAM LTD., CHAPEL
LANE, WIGAN WN3 5DQ, ENGLAND, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Frozen desserts, ice cream products, namely, hand held
ice cream. Used in CANADA since at least as early as May 1996
on wares.

MARCHANDISES: Desserts surgelés, produits à la crème
glacée, nommément crème glacée à main. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 1996 en liaison avec
les marchandises.

865,336. 1997/12/18. INTEL CORPORATION, 2200 MISSION
COLLEGE BOULEVARD, SANTA CLARA, CALIFORNIA 95052-
8119, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

INTEL STRATAFLASH 
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WARES: Computer hardware, semiconductor products, namely,
semiconductors, computer memory devices, namely, computer
memories, solid state memory devices, namely, solid state
memories, flash memory devices, namely, flash memories, single
cell transistor memories, non-volatile memory components,
random access memory devices, namely, random access
memories, flash memory components, multi-level cell flash
memory components, singular and multiple bit per cell memory
devices, namely, singular and multiple bit per cell memories.
Priority Filing Date: July 18, 1997, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/326,640 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on May 01,
2001 under No. 2,448,044 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Produits de matériel informatique, produits à
semiconducteurs, nommément semiconducteurs; dispositifs à
mémoire d’ordinateur, nommément mémoires d’ordinateur;
dispositifs à mémoire à semiconducteurs, nommément mémoires
à semiconducteurs; dispositifs à mémoire flash, nommément
mémoires flash, mémoires à transistors à une seule cellule,
éléments de mémoire non volatile; dispositifs à mémoire à accès
sélectif, nommément mémoires vives, éléments de mémoire flash,
éléments de mémoire flash à cellules multiniveaux; disposifs de
mémoire monobit et multibit par cellule, nommément mémoires
monobit et multibit par cellule. Date de priorité de production: 18
juillet 1997, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
326,640 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 01
mai 2001 sous le No. 2,448,044 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

866,546. 1998/01/15. STOCKHAUSEN GMBH & CO. KG,
BÄKERPFAD 25, D - 47805 KREFELD, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 

STOKO VITAN 
WARES: Skin care products namely skin creams, skin lotions,
skin oils, skin gels, skin cleansers, skin emollients; hand
preparations namely hand creams, hand lotions and hand
cleaners; skin soaps; detergents, soaps, essential oils and
sunscreens for use as the ingredient in the manufacture of skin
care preparations. Priority Filing Date: November 04, 1997,
Country: GERMANY, Application No: 397 52 446.3 in association
with the same kind of wares. Used in GERMANY on wares.
Registered in GERMANY on December 11, 1997 under No. 397
52 446 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins de la peau, nommément
crèmes pour la peau, lotions pour la peau, huiles pour la peau,
gels pour la peau, nettoyants pour la peau, émollients pour la
peau; préparations pour les mains, nommément crèmes pour les
mains, lotions pour les mains et nettoyeurs à mains; savons pour
la peau; détergents, savons, huiles essentielles et filtres solaires
pour utilisation comme ingrédient dans la fabrication de

préparations pour soins de la peau. Date de priorité de production:
04 novembre 1997, pays: ALLEMAGNE, demande no: 397 52
446.3 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ALLEMAGNE le 11 décembre 1997 sous le No. 397
52 446 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

868,068. 1998/01/30. COMPAGNIE D’ASSURANCE
STANDARD LIFE, BUREAU 206, 1245 OUEST, RUE
SHERBROOKE, MONTREAL, QUÉBEC, H3G1G3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

PERFORMA GESTION STRATÉGIQUE 
DE PORTEFEUILLE 

Le droit à l’usage exclusif des mots GESTION DE
PORTEFEUILLE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services financiers, nommément: fonds mutuels et
planification financière. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

The right to the exclusive use of the words GESTION DE
PORTEFEUILLE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services, namely: mutual funds and
financial planning. Proposed Use in CANADA on services.

868,069. 1998/01/30. COMPAGNIE D’ASSURANCE
STANDARD LIFE, BUREAU 206, 1245 OUEST, RUE
SHERBROOKE, MONTREAL, QUÉBEC, H3G1G3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

PERFORMA STRATEGIC WEALTH 
MANAGEMENT 

Le droit à l’usage exclusif des mots WEALTH MANAGEMENT en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers, nommément: fonds mutuels et
planification financière. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

The right to the exclusive use of the words WEALTH
MANAGEMENT is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services, namely: mutual funds and
financial planning. Proposed Use in CANADA on services.

868,070. 1998/01/30. COMPAGNIE D’ASSURANCE
STANDARD LIFE, BUREAU 206, 1245 OUEST, RUE
SHERBROOKE, MONTREAL, QUÉBEC, H3G1G3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

PERFORMA 
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SERVICES: Services financiers, nommément: fonds mutuels et
planification financière. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

SERVICES: Financial services, namely: mutual funds and
financial planning. Proposed Use in CANADA on services.

868,376. 1998/02/06. THE MEN’S WEARHOUSE, INC., 5803
GLENMONT, HOUSTON, TEXAS 77081, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

The right to the exclusive use of the word MEN’S is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Jewelry, including tie tacks, tie clips and cufflinks;
wallets; men’s clothing, namely, shirts, shorts, vests,
cummerbunds, suspenders, shoes, socks, raincoats and
topcoats, rainwear, jackets, ties, belts, and t-shirts. (2) Men’s
clothing, namely, sweaters, suits, pants, sportswear, namely,
woven shirts, knit shirts, knit sweaters, casual pants, cotton
slacks, sport jackets. (3) Jewelry, including tie tacks, tie clips and
cufflinks; wallets; men’s clothing, namely, shirts, sweaters, shorts,
suits, pants, vests, cummerbunds, suspenders, shoes socks,
raincoats and topcoats, jackets, ties, belts, scarves and
sportwear, namely, woven shirts, knit shirts, knit sweaters, casual
pants, cotton slacks, sport jackets and t-shirts, rainwear, namely
rain coats and rain jackets. SERVICES: Retail clothing store
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (1),
(2). Registered in UNITED STATES OF AMERICA on July 11,
2000 under No. 2,367,145 on wares (1); UNITED STATES OF
AMERICA on May 01, 2001 under No. 2,448,040 on wares (2).
Proposed Use in CANADA on wares (3) and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MEN’S en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Bijoux, dont fixe-cravates, pince-cravates
et boutons de manchettes; portefeuilles; vêtements pour hommes,
nommément chemises, shorts, gilets, ceintures de smoking,
bretelles, chaussures, chaussettes, imperméables et pardessus,
vêtements imperméables, vestes, cravates, ceintures et tee-
shirts. (2) Vêtements pour hommes, nommément chandails,
costumes, pantalons, vêtements sport, nommément chemises

tissées, chemises en tricot, chandails tissés, pantalons sport,
pantalons sport en coton, vestes sport. (3) Bijoux, dont fixe-
cravates, pince-cravates et boutons de manchettes; portefeuilles;
vêtements pour hommes, nommément chemises, chandails,
shorts, costumes, pantalons, gilets, ceintures de smoking,
bretelles, chaussures, chaussettes, imperméables et pardessus,
vestes, cravates, ceintures, foulards et vêtements de sport,
nommément chemises tissées, chemises en tricot, chandails
tissés, pantalons sport, pantalons sport en coton, vestes sport et
tee-shirts, vêtements imperméables, nommément imperméables
et vestes de pluie. SERVICES: Services de magasin de vente au
détail de vêtements. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (1), (2). Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 11 juillet 2000 sous le No. 2,367,145 en liaison
avec les marchandises (1); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 01 mai
2001 sous le No. 2,448,040 en liaison avec les marchandises (2).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (3)
et en liaison avec les services.

869,905. 1998/02/23. PREMIER SCHOOL AGENDAS LTD.,
5510 - 268 STREET, LANGLEY, BRITISH COLUMBIA, V4W3X4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCQUARRIE HUNTER, 200, 13889-104TH AVENUE, SURREY,
BRITISH COLUMBIA, V3T1W8 

PREMIER PREP AGENDA 
The right to the exclusive use of the words PREMIER and
AGENDA is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Books which are a combination school timetable, school
planning calendar, school information handbook, school activity
handbook, general information handbook, daily calendar and
student record book. SERVICES: Creating and publishing for
specific educational institutions, books which are a combination
school timetable, school planning calendar, school information
handbook, school activity handbook, general information
handbook, daily calendar and student record book. Used in
CANADA since at least as early as August 31, 1997 on wares and
on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PREMIER et AGENDA en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Livres qui sont une combinaison d’horaires
scolaires, d’agendas planificateurs scolaires, de manuels de
référence scolaires, de manuels d’activités scolaires, de manuels
d’information générale, de calendriers et de dossiers de l’élève.
SERVICES: Production et publication, pour des établissements
d’enseignement spécifiques, de livres qui sont une combinaison
d’horaires scolaires, d’agendas planificateurs scolaires, de
manuels de référence scolaires, de manuels d’activités scolaires,
de manuels d’information générale, de calendriers et de dossiers
de l’élève. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 31 août 1997 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.
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873,606. 1998/03/25. ORICA AUSTRALIA PTY LTD., 1
NICHOLSON STREET, MELBOURNE, VICTORIA 3000,
AUSTRALIA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 
 

WARES: (1) Ammonium nitrate, urea, phosphates, super-
phosphate, inorganic acids, alkaloids, nitrates, acid salts,
alcohols, ethers, bleaching agents, anti-freezing agents, moisture
proof agents, cement accelerators, neutralizing agents, catalysts,
softening agents, stripping agents, ion-exchange resins, fire-
extinguishing agents, refrigerants, cement mixing agents,
solvents, chemical reagents, anti-mould agents, soil stabilizers,
anti-setting agents, de glossing agents, soil improving agents,
plant growth agents, inhibitors for plant germination, hormones for
plant growth, adhesives for industrial purposes, chemical
additives to preparations for destroying vermin, polyvinyl chloride,
chemical additives to fungicides, chemical additives to herbicides,
chemical additives to pesticides, unprocessed artificial resins,
unprocessed plastics, solvents, surface active agents,
dispersants, wetters, surfactants, detergents, plasticizers,
oxidizing salts, water treatment chemicals, chemical substances
for preserving foodstuffs, fertilizer. (2) Coating materials, namely,
synthetic resin coatings, fireproof coatings, chemical resistant
coatings, water proof coatings, putty for coating; household,
industrial and commercial paints, varnishes, lacquers, enamels
and powder coatings; hardeners for paints, lacquers, varnishes,
enamels and powder coatings; thickeners for paints, lacquers,
powder coatings and enamels; thinners for paints, varnishes,
lacquers, enamels, powder coatings; binding preparations for
paints; pigments; wood stains, preservatives against rust and
against deterioration of wood; colorants, tinters, mordants,
dyestuffs for household, industrial and commercial applications,
raw natural resins; metals in foil and powder form for painters.
decorators, printers and artists; wallpaper removing preparations.
(3) Laundry bleach; detergents, soaps, fabric softeners;
household, automotive and industrial all purpose cleaning,
polishing, scouring and abrasive preparations; colour, lacquer,
paint, rust, scale and varnish removing preparations; wall paper
cleaning preparations. (4) Industrial oils and greases, industrial
and household lubricants; dust absorbing, wetting and binding
compositions used in industry, forestry, mining and excavation;
household and industrial fuels namely, diesel, oil and gas. (5)
Pharmaceutical preparations for the treatment of cardiovascular
diseases; pharmaceutical preparations for the treatment and
prevention of cancer; detergents for medical purposes; air
fresheners and purifiers; chemical reagents for medical or
veterinary purposes; disinfectants for hygiene or medical
purposes; household and industrial disinfectants; preparations for
destroying vermin, namely, sprays, pellets, strips, poison;
fungicides; herbicides; pesticides spectrographic apparatus;
transmitters of electronic signals; optical apparatus and

instruments; measuring apparatus; measuring devices; chemistry
apparatus and instruments; detectors; electronic detonators;
electric igniting apparatus; electric ignition apparatus; computers;
computer monitors; computer printers; computer keyboard; hard
disc drives; computer peripheral devices; computer operating
programmes; computer memories; compact discs; compact disc
players; modems; optical discs; optical data media; all of the
foregoing for use in relation to industry, science, agriculture and
horticulture, explosives design and explosives blast management,
mining, underwater mining, quarrying, seismic surveys,
excavation, demolition, landscaping, building construction, paints,
interior decoration. (6) Trucks, vans, trailers, bulk trailers, station
wagons, pick-up vehicles; all of the foregoing for the production,
handling, transportation, storage, installation or detonation of
explosives, detonators, shockwave conductors, detonating cord,
primers, fuses and accessories for the initiation of explosives. (7)
Explosives, detonators, detonating cord, fuses, primers,
shockwave conductors; detonating relays; transmitter caps;
connecting blocks; signal tubes; shock tube; safety fuses;
instantaneous fuses; fuse connectors; igniter cords; flash cords;
cast boosters; delay elements for use in non-electronic detonators
and detonating relays; fuse caps. (8) Plastic in extruded form for
use in manufacture; packing, stopping, insulating materials and
sealants namely, stuffing materials of rubber or plastic, cushioning
materials of rubber or plastic, substances for insulating buildings
against moisture, expansion joint fillers, adhesive tapes and
wraps, insulating varnish, insulating paper, insulating plastic,
putty, caulking compounds; plastic films, not for packaging
purposes. (9) Newspapers, brochures, magazines, information
manuals, books, leaflets regarding chemicals, pharmaceuticals,
paints, fertilizers, pesticides, explosives, plastics, plastic sheets,
sacks and bags; glues and adhesives for domestic, industrial or
commercial use. (10) Spectographic apparatus; transmitters of
electronic signals; optical apparatus and instruments; measuring
apparatus; measuring devices; chemistry apparatus and
instruments; detectors; electonic detonators; electric igniting
apparatus; electric ignition apparatus; computers; computer
monitors; computer printers; computer keyboard; hard disc drives;
computer peripheral devices; computer operating programmes;
computer memories; compact discs; compact disc players;
modems; optical discs; optical data media; all of the foregoing for
use in relation to industry, science, agriculture and horticulture,
explosives design and explosives blast management, mining,
underwater mining, quarrying, seismic surveys, excacavation,
demolition, landscaping, building construction, paint, interior
decoration. SERVICES: (1) Management and advisory services in
relation to explosives, explosives design and explosives blast
management, mining, underwater mining, quarrying, seismic
surveys, excavation, demolition, landscaping, building
construction; advisory services of business administration,
including engineering business administration; retail services in
relation to chemicals for use in industry, science, agriculture and
horticulture; surfactants, detergents; coating materials, paints,
enamels, lacquers, powder coatings, bleaching preparations,
cleaning, polishing, scouring and abrasive preparations; fertilizers,
crop protection products, pharmaceutical preparations, scientific,
optical, weighing, measuring, signalling, checking, testing and
apparatus and instruments, electrical and electronic instruments,
November 21, 2001 11 21 novembre 2001



Vol. 48, No. 2456 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE
computers, computer hardware, computer software, electronic
detonators; explosives, detonators, detonating cord, fuses,
primers, shockwave conductors, accessories for the initiation of
explosives; plastics, putting, sealants, mastics, caulking
compounds, packing, stopping and insulating materials, all of the
aforementioned services provided personally or by means of an
information distribution medium. (2) Blasting and blast
management services for use in relation to mining, underwater
mining, quarrying, seismic surveys, excavation, demolition,
landscaping, agriculture, building construction; establishing
protection, decoration or repair of the surfaces of structures,
buildings, walls, roofs, ceilings, floors, monuments, doors, window
frames, furniture, plant and equipment, vehicles, boats, ships;
provision of information on blasting, building, construction or
repairs, provided personally or by means of an electronic
distribution medium. (3) Providing transportation, packaging,
storage and delivery of chemicals, paints, fertilizers, cleaning
preparations, pharmaceutical preparations, pesticides,
explosives; information related to the aforementioned services
provided personally or by means of an information distribution
medium. (4) Chemical or mechanical treatment, processing,
transformation or blending of paints, chemicals, cleaning
preparations, pesticides, fertilizers, pharmaceuticals, explosives,
explosives compositions, plastics; information related to the
aforementioned services provided personally by means of an
information distribution medium. (5) Education and training
services, namely education and training in relation to safety,
health and environment, engineering, materials treatment, use of
chemicals, paints, cleaning preparations, pharmaceuticals,
pesticides, fertilizers, explosives, computer software, chemical
analysis; information related to the aforementioned services
provided personally or by an information distribution medium. (6)
Scientific and industrial research and analytical services; advisory
and consultancy services in relation to chemicals and their use,
painting and decorating, pesticides and their application,
explosives, chemical analysis, engineering, including providing
technical advice and assistance in relation to the aforementioned
goods and services; information related to the aforementioned
services provided personally or by means of an information
distribution medium. Priority Filing Date: December 24, 1997,
Country: AUSTRALIA, Application No: 751828;751830;751829 in
association with the same kind of wares (1), (2), (3), (4), (5), (6),
(9), (10) and in association with the same kind of services. Used
in AUSTRALIA on wares (1), (2), (3), (4), (5), (6), (9), (10) and on
services. Registered in AUSTRALIA on December 24, 1997
under No. 751830 on wares (10); AUSTRALIA on December 24,
1997 under No. 751829 on wares (6), (9); AUSTRALIA on
December 24, 1997 under No. 751,828 on wares (2), (3), (4), (5),
(6) and on services. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: (1) Nitrate d’ammonium, urée, phosphates,
super-phosphate, acides inorganiques, alcaloïdes, nitrates, sels
acides, alcools, éthers, agents de blanchiment, agents antigel,
agents résistant à l’humidité, accélérateurs de ciment, agents
neutralisants, catalyseurs, agents assouplissants, agents
décapants, résines à échange d’ions, agents extincteurs,
réfrigérants, agents de mélange pour ciment, solvants, réactifs
chimiques, agents résistant à la moisissure, agents stabilisants,

agents anti-stabilisants, agents de délustrage, agents
d’amélioration du terreau, agents de croissance des plantes,
inhibiteurs pour la germination des plantes, hormones pour la
croissance des plantes, adhésifs industriels, adjuvants chimiques
pour les composés servant à détruire la vermine, chlorure de
polyvinyle, adjuvants chimiques pour les fongicides, adjuvants
chimiques pour les herbicides, adjuvants chimiques pour les
pesticides, résines artificielles non transformées, matières
plastiques non transformées, solvants, agents de surface,
dispersants, agents mouillants, surfactants, détergents,
plastifiants, sels oxydants, produits chimiques pour le traitement
de l’eau, substances chimiques pour conserver des produits
alimentaires, fertilisant. (2) Matériaux de revêtement, nommément
revêtements en résine de synthèse, revêtements résistant à
l’inflammation, revêtements résistant aux produits chimiques,
revêtements étanches à l’eau, mastic pour revêtement; peintures
domestiques, industrielles et commerciales, vernis, laques,
peintures émail et revêtements en poudre; durcisseurs pour
peintures, laques, vernis, peintures émail et revêtements en
poudre; durcisseurs à peinture, laques, revêtements en poudre et
peintures émail; diluants pour peintures, vernis, laques, peintures
émail, revêtements en poudre; diluants pour peintures; pigments;
teintures pour bois, agents de préservation anti-rouille et agents
contre la détérioration du bois; colorants, vernis nuanceurs,
mordants, matières colorantes pour applications domestiques,
industrielles et commerciales, résines naturelles brutes; métaux
sous forme de feuil et de poudre pour les peintres, les
décorateurs, les imprimeurs et les artistes; préparations pour
enlever le papier peint. (3) Agent de blanchiment pour lessive;
détergents, savons, assouplisseurs de tissus; préparations
abrasives et préparations de récurage, de polissage et de
nettoyage à tout usage à des fins domestiques, automotiles et
industrielles; préparations pour enlever la couleur, le vernis-laque,
la peinture, la rouille, l’écaillure et le vernis; préparations pour
nettoyer le papier peint. (4) Huiles et graisses industrielles,
lubrifiants domestiques et industriels; mélanges d’absorption de la
poussière, de mouillage et de liaison utilisés dans l’industrie, la
foresterie, l’exploitation minière et les travaux de terrassement;
mazout domestique et industriel, nommément diesel, pétrole et
gaz. (5) Préparations pharmaceutiques pour le traitement des
maladies cardiovasculaires; préparations pharmaceutiques pour
le traitement et la prévention du cancer; détergents à des fins
médicales; assainisseurs et purificateurs d’air; réactifs chimiques
à des fins médicales ou vétérinaires; désinfectants à des fins
hygiéniques ou médicales; désinfectants domestiques et
industriels; composés servant à détruire la vermine, nommément
vaporisateurs, granules, bandes, poison; fongicides; herbicides;
appareils spectrographiques pour pesticides; émetteurs de
signaux électroniques; appareils et instruments optiques;
appareils de mesure; ustensiles de mesure; appareils et
instruments de chimie; détecteurs; détonateurs électroniques;
appareils d’allumage électriques; appareils de mise à feu
électriques; ordinateurs; moniteurs d’ordinateur; imprimantes;
claviers d’ordinateur; lecteurs de disque dur; périphériques;
programmes d’exploitation informatique; mémoires d’ordinateur;
disques compacts; lecteurs de disque compact; modems; disques 
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optiques; supports de données optiques; tous les articles
susmentionnés pour utilisation en rapport avec l’industrie, la
science, l’agriculture et l’horticulture, la conception d’explosifs et
la gestion d’amorçage d’explosifs, l’exploitation de mines,
l’exploitation de mines sous-marines, l’exploitation de carrières,
les relevés sismiques, les travaux de terrassement, la démolition,
l’aménagement paysager, la construction de bâtiments, les
peintures, la décoration intérieure. (6) Camions, fourgonnettes,
remorques, remorques pour le transport de marchandises en
vrac, voitures familiales, véhicules de ramassage; tous les articles
susmentionnés pour la production, la manutention, le transport,
l’entreposage, l’installation ou la détonation d’explosifs, de
détonateurs, de conducteurs d’ondes de choc, cordeau détonant,
apprêts, fusibles et accessoires pour l’amorçage d’explosifs. (7)
Explosifs, détonateurs, cordeau détonant, fusibles, apprêts,
conducteurs d’ondes de choc; relais de détonation; embouts de
transmission; blocs de connexion; tubes de signalisation; tube à
chocs; fusibles de sécurité; fusibles instantanés; connecteurs à
fusible; cordeaux d’inflammation; cordons de détente; cartouches;
éléments de relais pour utilisation dans les détonateurs non
électroniques et les relais de détonation; embouts de fusibles. (8)
Plastique sous forme extrudée pour utilisation dans la fabrication;
matériaux de conditionnement, d’arrêt et d’isolation, isolants et
résines de scellement, nommément matériaux de rembourrage en
caoutchouc ou en plastique, matériaux de coussinage en
caoutchouc ou en plastique, matières pour isoler les bâtiments
contre l’humidité, coussins de joints de dilatation, rubans adhésifs
et enveloppes, vernis isolant, papier isolant, plastique isolant,
mastic, produits de calfeutrage; films en plastique non utilisables
à des fins d’emballage. (9) Journaux, brochures, magazines,
manuels d’information, livres, dépliants ayant trait aux produits
chimiques, aux produits pharmaceutiques, aux peintures, aux
engrais, aux pesticides, aux explosifs, aux matières plastiques,
aux feuilles de plastique, aux sacs et aux sacs de grande capacité;
colles et adhésifs à des fins domestiques, industrielles ou
commerciales. (10) Appareils spectrographiques; émetteurs de
signaux électroniques; appareils et instruments optiques;
appareils de mesure; ustensiles de mesure; appareils et
instruments de chimie; détecteurs; détonateurs électroniques;
appareils d’inflammation électriques; appareils de mise à feu
électriques; ordinateurs; moniteurs d’ordinateur; imprimantes;
claviers d’ordinateur; lecteurs de disque dur; périphériques;
programmes d’exploitation informatiques; mémoires d’ordinateur;
disques compacts; lecteurs de disque compact; modems; disques
optiques; supports de données optiques; tous les articles
susmentionnés pour utilisation en rapport avec l’industrie, la
science, l’agriculture et l’horticulture, conception d’explosifs et
gestion d’amorçage d’explosifs, exploitation de mines, exploitation
de mines sous-marines, exploitation de carrières, travaux en
terrassement, démolition, aménagement paysager, construction
de bâtiments, peinture, décoration intérieure. SERVICES: (1)
Services de gestion et de consultation en rapport avec les
explosifs, la conception d’explosifs et la gestion d’amorçage
d’explosifs, l’exploitation de mines, l’exploitation de mines sous-
marines, l’exploitation de carrières, les relevés sismiques, les
travaux en terrassement, la démolition, l’aménagement paysager,
la construction de bâtiments; services consultatifs en
administration des affaires, y compris l’administration des
entreprises de génie; services au détail en rapport avec les

produits chimiques pour utilisation dans l’industrie, la science,
l’agriculture et l’horticulture; surfactants, détergents; matériaux de
revêtement, peintures, peintures émail, laques, revêtements en
poudre, décolorants, préparations abrasives et préparations de
récurage, de nettoyage et de polissage; engrais, produits de
protection des cultures, préparations pharmaceutiques, appareils
et instruments scientifiques, optiques et appareil et instruments de
pesage, de mesure, de signalisation, de vérification et d’essais,
instruments électriques et électroniques, ordinateurs, matériel
informatique, logiciels, détonateurs électroniques; explosifs,
détonateurs, cordeau détonant, fusibles, apprêts, conducteurs
d’ondes de choc, accessoires pour l’amorçage d’explosifs;
matières plastiques, mastic, résines de scellement, mastic,
produits de calfeutrage, matériaux de conditionnement, d’arrêt et
d’isolation, tous les services susmentionnés fournis en personne
ou au moyen d’un support de distribution d’information. (2)
Services de dynamitage et de gestion de détonation pour
utilisation en rapport avec l’exploitation de mines, l’exploitation de
mines sous-marines, l’exploitation de carrières, les relevés
sismiques, les travaux de terrassement, la démolition,
l’aménagement paysager, l’agriculture, la construction de
bâtiments; mise en place de la protection, de la décoration ou de
la réparation de surfaces de structures, de bâtiments, de murs, de
toits, de plafonds, de planchers, de monuments, de portes, de
cadres de fenêtre, de meubles, d’usine et d’équipement, de
véhicules, de bateaux, de navires; fourniture d’information sur le
dynamitage, la construction ou les réparations, fournie en
personne ou au moyen d’un support de distribution électronique.
(3) Fourniture de transport, d’emballage, d’entreposage et de
livraison de produits chimiques, peintures, engrais, préparations
de nettoyage, préparations pharmaceutiques, pesticides,
explosifs; l’information concernant les services susmentionnés
étant fournie en personne ou au moyen d’un support de
distribution d’information. (4) Traitement chimique ou mécanique,
traitement, transformation ou mélange de peintures, produits
chimiques, préparations de nettoyage, pesticides, engrais,
produits pharmaceutiques, explosifs, compositions d’explosifs,
matières plastiques; l’information concernant les services
susmentionnés étant fourni en personne ou au moyen d’un
support de distribution d’information. (5) Services d’éducation et
de formation, nommément éducation et formation en rapport avec
la sécurité, la santé et l’environnement, le génie, le traitement des
matériaux, l’utilisation de produits chimiques, les peintures, les
préparations de nettoyage, les produits pharmaceutiques, les
pesticides, les engrais, les explosifs, les logiciels, l’analyse de
produits chimiques; l’information concernant les services
susmentionnés étant fournie en personne ou au moyen d’un
support de distribution d’information. (6) Recherche scientifique et
industrielle et services d’analyse; services consultatifs et services
de consultation en rapport avec les produits chimiques et leur
utilisation, la peinture et la décoration, les pesticides et leur
application, les explosifs, l’analyse de produits chimiques, le
génie, y compris la fourniture de conseils techniques et de support
en rapport avec les biens et services susmentionnés; l’information
concernant les services susmentionnés étant fournie en personne
ou au moyen d’un support de distribution d’information. Date de
priorité de production: 24 décembre 1997, pays: AUSTRALIE,
demande no: 751828;751830;751829 en liaison avec le même
genre de marchandises (1), (2), (3), (4), (5), (6), (9), (10) et en
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liaison avec le même genre de services. Employée: AUSTRALIE
en liaison avec les marchandises (1), (2), (3), (4), (5), (6), (9), (10)
et en liaison avec les services. Enregistrée: AUSTRALIE le 24
décembre 1997 sous le No. 751830 en liaison avec les
marchandises (10); AUSTRALIE le 24 décembre 1997 sous le No.
751829 en liaison avec les marchandises (6), (9); AUSTRALIE le
24 décembre 1997 sous le No. 751,828 en liaison avec les
marchandises (2), (3), (4), (5), (6) et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

875,770. 1998/04/21. ITC CANADA LIMITED, SUITE 600, 1959
UPPER WATER STREET, HALIFAX, NOVA SCOTIA, B3J3N2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

DESKTOP COACH 
The right to the exclusive use of the word DESKTOP is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Software used for computer skills training and user
assistance. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot DESKTOP en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés pour la formation en
compétences informatique et en aide aux utilisateurs. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

877,430. 1998/05/05. VENTANA MEDICAL SYSTEMS, INC. A
CORPORATION OF DELAWARE, 3865 NORTH BUSINESS
CENTER DRIVE, TUCSON, ARIZONA 85705, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL
EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

NEXES 
WARES: (1) Histochemical processors used in diagnosing
biological specimens. (2) Histochemical processors and test kits,
consisting primarily of reagents, used in diagnosing biological
specimens. Used in CANADA since at least August 1997 on
wares (1). Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2).
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on January 06,
1998 under No. 2,127,813 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Processeurs histochimiques utilisés pour
les diagnostics en matière de prélèvements biologiques. (2)
Processeurs histochimiques et nécessaires d’analyse composés
principalement de réactifs, utilisés pour les diagnostics en matière
de prélèvements biologiques. Employée au CANADA depuis au
moins août 1997 en liaison avec les marchandises (1). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06 janvier 1998 sous
le No. 2,127,813 en liaison avec les marchandises (2).

880,329. 1998/06/03. LIGHTCHIP, INC., 6820 ACADEMY
PARKWAY EAST, NE, ALBUQUERQUE, NEW MEXICO 87109,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: KIRBY EADES GALE
BAKER, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

LIGHTCHIP 
WARES: Optical systems namely, a wave division multiplexer or
demultiplexer including lenses for separating or combining signals
typically transmitted on fiber optic cables attached thereto.
Priority Filing Date: December 05, 1997, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/400,609 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Systèmes d’optique, nommément
multiplexeur ou démultiplexeur à division d’ondes, y compris
lentilles pour la séparation ou la combinaison des signaux
typiques transmis sur des câbles à fibres optiques associés. Date
de priorité de production: 05 décembre 1997, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/400,609 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

882,139. 1998/06/22. SPECTRUM TECHNOLOGIES
CORPORATION, 3FL., NO.4, LANE 15, CHI SHIANG ST., HSIN
TIEN CITY, TAIPEI HSIEN, R.O.C., TAIWAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 
 

WARES: Computer networking hardware, namely Ethernet
adaptors, Ethernet hubs, Ethernet switches, routers, repeaters,
transceivers, IP sharers and servers. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Matériel de réseautique, nommément
adaptateurs d’Ethernet, concentrateurs d’Ethernet, commutateurs
d’Ethernet, routeurs, répéteurs, émetteurs-récepteurs, dispositifs
de partage d’IP et serveurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

885,175. 1998/07/22. P. 1998/03/10. THE BOSTON
CONSULTING GROUP, INC., EXCHANGE PLACE, BOSTON,
MASSACHUSETTS 02109, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

IT NAVIGATOR 
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The right to the exclusive use of the word IT is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Providing business information services on the use of
information systems related to business management. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot IT en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services de renseignements relatifs
aux entreprises sur l’utilisation de systèmes d’information
concernant la gestion des affaires. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

887,441. 1998/08/14. SHADES OPTICAL, INC. D/B/A MADE IN
THE SHADES, SUITE 206, 7362 UNIVERSITY AVENUE NE,
MINNEAPOLIS, MINNESOTA 55432, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

FANTOMCLIP 
WARES: Sunglasses that are attachable and detachable to the
frames of glasses. Used in CANADA since at least as early as July
15, 1998 on wares. Priority Filing Date: February 24, 1998,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
439,326 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Verres de lunettes de soleil fixables sur les
montures de lunettes, et qui en sont détachables. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 juillet 1998 en
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 24
février 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
439,326 en liaison avec le même genre de marchandises.

889,413. 1998/09/04. FISH NET, INC. A PENNSYLVANIA
CORPORATION, 237 CENTERVILLE ROAD, LANCASTER,
PENNSYLVANIA 17603, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

Color is claimed as a feature of the trade-mark and the drawing is
lined for the colors blue, orange, brown, grey, green, yellow and
gold.

The right to the exclusive use of the words PET and FISH in
association with the wares and PET PLACE and FISH PLACE in
association with the services is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: Live animals, live fish, foodstuff for animals, foodstuff for
fish, non-medicated pet shampoo, dusting powders, pet cleaning
products, namely, carpet, rug and furniture pre-spotters,
defoamers, shampoos, cleaning agents, and rug and room
deodorizer. SERVICES: Retail store services and mail order
services featuring fish, pets, and fish and pet supplies. Priority
Filing Date: March 05, 1998, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/445,165 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares and
on services. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on
August 07, 2001 under No. 2,474,743 on wares and on services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque de commerce et la partie hachurée du dessin est en bleu,
orange, brun, gris, vert, jaune et or.

Le droit à l’usage exclusif des mots PET et FISH en association
avec les marchandises et PET PLACE et FISH PLACE en
association avec les services en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Animaux vivants, poissons vivants, produits
alimentaires pour animaux, produits alimentaires pour poissons,
shampoing non médicamenté pour animaux de compagnie,
poudre de talc, produits nettoyants pour animaux de compagnie,
nommément pré-détachants à tapis, carpettes et meubles,
produits antimousse, shampoings, produits nettoyants, et
désodorisants à tapis et ambiants. SERVICES: Services de
magasin de détail et services de vente par correspondance
spécialisés dans les poissons, les animaux familiers, et les
fournitures pour poissons et animaux familiers. Date de priorité de
production: 05 mars 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/445,165 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 07 août 2001 sous le No.
2,474,743 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

896,292. 1998/11/09. Fire-Trol Holding, L.L.C. (a Delaware
Limited Liability Corporation), 2620 North 37th Drive, Phoenix,
Arizona 85009, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 

FIREFOAM 
WARES: Chemicals for forming fire-extinguishing foams. Used in
CANADA since at least as early as January 01, 1987 on wares.
Benefit of section 14 is claimed on wares.
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MARCHANDISES: Produits chimiques pour former des mousses
d’extinction d’incendie. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 janvier 1987 en liaison avec les marchandises.
Le bénifice de l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce
est revendiqué en liaison avec les marchandises.

896,684. 1998/11/18. HON HAI PRECISION INDUSTRY CO.,
LTD., NO. 66, CHUNG-SHAN RD., TU-CHENG CITY, TAIPEI
HSIEN, TAIWAN Representative for Service/Représentant
pour Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET,
SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 
 

WARES: Electric connector, socket, plug, adapter, jack, header,
receptacle and contacts; optical connector, socket, plug, adapter,
jack, header, receptacle and contacts; computer network
components, namely hubs, switches, routers, modems and
servers; electric communication device, namely, mobile phone
and its integral parts, namely earphone, microphone, display and
touch screen; batteries; electric cable; electric cable assembly and
electric wire material, namely high-speed cable and high-speed
cable connectors; electric wire; heat sink; cooler, fan and
connecting clips for heat sinks; cases, namely computer cases;
shells, panels, backplanes, bezels and enclosures for computer
and computer peripherals, namely cases and constituent parts
thereof; electric card, interface and module for computers and
computer peripherals, namely electronic interface cards; printed
circuit boards; flexible printed circuit boards and flexible flat cable;
CD-ROM driver; digital camera; power supplies; semiconductor
package, wafer, bumping and connection, namely
semiconductors and semiconductor packaging; uninterruptible
power supplies; computer network servers comprising computers
and peripherals; keyboards; precision computer and computer
peripheral components, namely, pins, shafts, spindles, screws for
guiding and driving reader, disc driver, CD-ROM driver, printer,
scanner and digital camera, and precision fasteners for
assembling connector, reader, disk, driver, CD-ROM driver onto
the computer. Used in CANADA since at least as early as April 03,
1987 on wares.

MARCHANDISES: Connecteur, douille, fiche, adaptateur, jack,
collecteur, prise et contacts d’électricité; connecteur, douille, fiche,
adaptateur, jack, collecteur, prise et contacts d’optique; éléments
de réseau informatique, nommément gros ordinateurs,
commutateurs, routeurs, modems et serveurs; dispositif de
communication, nommément téléphone mobile et ses pièces
intégrées, nommément écouteur, microphone, écran et écran à
contact; batteries; câble électrique; ensemble de câbles
électriques et matériel pour fils électriques, nommément câble
haute vitesse et connecteurs pour câble haute vitesse; fil
électrique; radiateur; refroidisseur, ventilateur et pinces de
raccordement pour dissipateurs de chaleur; coffrets, nommément
coffrets d’ordinateur; coques, panneaux, fonds de panier,

armatures et boîtiers pour ordinateur et périphériques,
nommément boîtiers et leurs pièces constitutives; carte, interface
et module électroniques pour ordinateurs et périphériques,
nommément cartes d’interface électroniques; cartes de circuits
imprimés; cartes souples de circuits imprimés et câble souple en
nappe; lecteur de disque CD-ROM; caméra numérique; blocs
d’alimentation; boîtier, puce, mémoire annexe et connexion à
semiconducteurs, nommément semiconducteurs et mise en
boîtier à semiconducteurs; alimentaions sans coupure; serveurs
de réseau informatique, comprenant ordinateurs et périphériques;
claviers; pièces de précision pour ordinateurs et périphériques,
nommément goupilles, axes, palpeurs, vis pour le guidage et la
commande de lecteur, d’unité de disques, de lecteur de disque
CD-ROM, d’imprimante, de lecteur optique et de caméra
numérique, et visserie de précision pour l’assemblage de
connecteur, de lecteur, de disque, d’unité de disques, de lecteur
de disque CD-ROM à l’ordinateur. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 03 avril 1987 en liaison avec les
marchandises.

898,507. 1998/12/03. CHAOS TECHNOLOGIES 1995 INC., 480,
ST-LAURENT, BUREAU 303, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3Y7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BROUILLETTE KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST,
25TH FLOOR, MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 

CHAOS TECHNOLOGIES 
Le droit à l’usage exclusif du mot TECHNOLOGIES en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels multimédia et bases de données
pour la gestion et la planification urbaine ou immobilière; bornes
interactives; maquettes tridimensionnelles, excluant les
enregistrement sonores. SERVICES: (1) Services de production
de contenu multimédia nommément design graphique; production
d’images de synthèses; conception graphique destinée à la
production imprimée (petits et grands formats); retouche d’images
et photomontages; animation 2D et 3D (réalité virtuelle);
scénarisation et interactivité reliées aux médias électroniques
nommément télévision, Internet, CD-ROMS, bornes, kiosques ou
guichets interactifs; design, programmation et hébergement de
sites Internet, Intranet, Extranet: design, programmation et
duplication de CD-ROM, DVD-ROM; postproduction vidéo
nommément montage vidéo, effets spéciaux, transferts sur
vidéocassettes, CD-ROMS, serveurs Internet et supports de
qualité broadcast; design et réalisation de bornes interactives;
compression vidéo nommément compression numérique de
séquences animées. (2) Services de simulation pour
l’implantation de projets urbains et architecturaux; production de
logiciels multimédia. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que novembre 1995 en liaison avec les services (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services (2).

The right to the exclusive use of the word TECHNOLOGIES is
disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: Multimedia computer software and databases for urban
or property management and planning; interactive terminals;
three-dimensional models, excluding sound recordings.
SERVICES: (1) Multimedia content production services, namely
graphic design; production of computer generated images;
graphic design for print production (small and large formats);
retouching images and photomontages; 2D and 3D animation
(virtual reality); scripting and interactivity relating to electronic
media, namely television, Internet, CD-ROMS, terminals, booths
or interactive kiosks; design, programming and hosting of Internet,
Intranet and Extranet sites: design, programming and duplication
of CD-ROMs, DVD-ROMs; video postproduction, namely video
editing, special effects, transfers to videocassettes, CD-ROMs,
Internet servers and quality broadcast media; design and
production of interactive terminals; vide compression, namely
digital compression digital of animated sequences. (2) Simulation
services for the installation of urban and architectural projects;
production of multimedia computer software. Used in CANADA
since at least as early as November 1995 on services (1).
Proposed Use in CANADA on wares and on services (2).

1,000,437. 1998/12/23. Mindport B.V., JUPITERSTRAAT 42,
2132 HD HOOFDDORP, NETHERLANDS Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 
 

The trade-mark is a fanciful dancing man design. Said design is in
the colour blue with the exception of the arm element of the man
which extends from the upper right-hand corner of the design and
gradually tapers to a point at the lower right-hand side of the
design. Said arm element is in the colour green. The Applicant
claims the colours blue and green as essential features of this
trade-mark.

WARES: Scientific, surveying, electrical, photographic,
cinematographic, optical, weighing, measuring, signalling,
checking and teaching apparatus and instruments, namely,
photographic and cinematographic cameras, cinematographic
films prepared for exhibition in the field of entertainment, pre-
recorded audio and video tapes in the field of entertainment,
projectors, optical mirrors and lenses, computer chips,
downloadable electronic publications, namely, general feature

magazines, newsletters, journals and brochures, all accessible on
a global computer network or provided on-line from databases,
concerning a wide range of topics relating to television,
broadcasting, and entertainment services, technological and
interactive services; apparatus for the recording, transmitting and
reproducing of sound and/or image, namely, audio and video tape
recorders, digital audio and video recorders, PVR’s (personal
video recorders), video cassette recorders, video monitors, radio
and television transmitters and receivers, stereo receivers, audio
and video receivers, audio and video servers and
telecommunication transmitting sets; magnetic data carriers, disc-
shaped sound carriers, namely, compact discs, magnetic discs,
sound recording discs, sound recording strips and sound
recording carriers; calculators; data processing apparatus namely,
computers; computer programs, namely, programs for assisting
with technology relating to television broadcasting, broadband
streaming, commissioning, provisioning and e-commerce,
including inter-active services via digital satellite, cable and
terrestrial broadcasts, media asset management, scheduling, data
entries, customer care and billing; cards, namely, smart cards,
electronically encoded cards being debit and credit cards,
computer fax modem cards, electronic magnetic coded cards and
PKI (Public Key Infrastructure) devices; electrical wires, discs,
namely, discs and cartridges all bearing or for the recordal of data,
sound or images, optical discs, blank floppy discs for computers,
and semiconductors for transmitting computer programs;
telecommunication apparatus, instruments and electrical circuits,
namely, apparatus and instruments for the encoding and decoding
of electrical signals decoders, set-top boxes, remote control units
for use with telecommunications equipment, conductors,
transformers and transistors; computer hardware and software for
telecommunication networks, namely, software for integrating
computer systems to a global, computer network and for use and
accessing a global network, computer software designed to assist
with television broadcasting, broadband streaming,
commissioning, provisioning and e-commerce and inter-active
services, customer care and billing programs, media asset and
subscription management programs; cable, namely, electrical,
fibre optic and computer cables; cable systems, namely, electrical
connectors, electrical switches, electric plugs, electric sockets,
electric outlets, adapters for electric plugs and electric power
supplies, covers for electrical wire and cable junctions, optical
connections, all intended for telecommunication purposes,
magnetically encoded debit and credit cards; telephone calling
cards, not magnetically encoded. SERVICES: Advertising
agencies; conducting marketing studies; business marketing
consulting services; public relations; business management
consultation in the field of clerical services within the framework of
organizational activities; business consultation, namely,
consultation in the area of business organization, business
economics, and the operation of businesses that are involved in
artificial intelligence; commercial information agencies, namely
providing registration, transcription, composition, compilation and
systematization of written and digital communications and drawing
up reports relating to commercial matters; mathematical and
statistical data processing services; rental of advertising space;
accounting; market research; invoicing; arranging of subscriptions
for financial records publications of others; financial analysis and
consultation; organizing fairs and exhibitions for commercial and
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advertising/publicity purposes; dissemination of advertising and
promotional material for others; developing promotional
campaigns for businesses; retail store services available through
computer communications and interactive television featuring
multi-media educational and entertainment products and digital
information products; telecommunication services, namely,
providing telecommunication technology equipment and technical
expertise to the telecommunication industry, and the transmission
of data by a number of means whether via website, e-mail,
computers, telephone, telegrams, or through consultation;
broadcasting programs through radio, television, satellite and
cable radio and television; broadcasting live radio and television
programs; rental of telecommunication equipment; cable
television transmission; providing multiple-user access to a global
computer information network; providing on-line chat rooms for
transmission of messages among computer users concerning a
wide range of topics; electronic mail services; satellite
transmission services; electronic transmission of messages and
data; providing telecommunications connections to computer
databases in the field of accessing of interactive services and
digital information and digital asset streaming (audio, video and
data), via websites on global computer networks; document data
transfer and physical conversion services from one media to
another; distribution of television programming to cable television
systems; providing an on-line computer database for accessing of
interactive services and digital information and digital asset
streaming (audio, video and data), via websites on global
computer networks; news services, namely, news syndication for
the broadcasting industry; scientific and industrial research,
namely, developmental research conducted in relation to the
enhancement of technology and technological products for use in
the telecommunications industry and broadband industry whether
via cable, telephone, or satellite; conducting feasibility studies of
technical projects; development of all automation technology and
automation products in the telecommunication industry and the
broadband industry whether via cable, telephone or satellite;
design of computer software for others; computer system
analysis; computer programming for others; rental and leasing of
computer hardware and software; design services for others in the
field of artificial intelligence for the benefit of automation;
maintenance and updating of computer network software; design
for others in the fields of data and telecommunication networks.
Priority Filing Date: June 26, 1998, Country: BENELUX,
Application No: 918 471 in association with the same kind of wares
and in association with the same kind of services. Used in
NETHERLANDS on wares and on services. Registered in
BENELUX on June 26, 1998 under No. 633 671 on wares and on
services.

La marque de commerce est une conception fantaisiste d’un
homme qui danse. Cette conception est de couleur bleue, à
l’exception de l’élément bras de l’homme qui se prolonge depuis
le coin droit supérieur et s’amenuise progressivement jusqu’à un
point situé sur le côté inférieur droit de la conception. Cet élément
bras est de couleur verte. Le demandeur revendique les couleurs
bleue et verte comme caractéristiques essentielles de la présente
marque de commerce.

MARCHANDISES: Instruments et appareils scientifiques,
électriques, photographiques, optiques, cinématographiques et
d’arpentage, de pesage, de mesurage, de signalisation, de
vérification et d’enseignement, nommément caméras
photographiques et cinématographiques, films
cinématographiques préparés pour être présentés dans le
domaine des divertissements, bandes audio et vidéo
préenregistrées dans le domaine des divertissements,
projecteurs, miroirs optiques et lentilles, microplaquettes,
publications électroniques téléchargeables, nommément revues
d’articles généraux, bulletins, journaux et brochures, tous
accessibles sur un réseau informatique mondial ou fournis en
ligne depuis des bases de données, en rapport avec une large
gamme de sujets ayant trait à la télévision, à la diffusion et aux
services de divertissement, services interactifs et technologiques;
appareils pour l’enregistrement, l’émission et la reproduction de
son et/ou d’images, nommément audio et magnétoscopes,
numériques audio et magnétoscopes, PVR (magnétoscopes
personnels), magnétoscopes, moniteurs vidéo, émetteurs et
récepteurs de radio et de télévision, récepteurs stéréo, récepteurs
audio et vidéo, serveurs audio et vidéo et postes émetteurs de
télécommunications; supports de données magnétiques, supports
audio sous forme de disques, nommément disques compacts,
disques magnétiques, disques d’enregistrement sonore,
enregistrement de bandes sonores et supports d’enregistrement
sonore; calculatrices; appareils de traitement des données,
nommément ordinateurs; programmes informatiques,
nommément programmes pour la technologie ayant trait à la
télédiffusion, enregistrement et lecture en continu de large bande,
mise en service, fourniture et commerce électronique, y compris
des services interactifs au moyen de transmission numérique par
satellite, de câblodistribution et de diffusion terrestre, gestion des
biens des médias, ordonnancement, entrée de données, soin des
clients et facturation; cartes, nommément cartes à puce, cartes
électroniques codées, nommément cartes de crédit et de débit,
cartes informatisées fax-modem, cartes électroniques
magnétiques codées et dispositifs PKI (infrastructure clé
publique); fils électriques, disques, nommément disques et
cartouches, tous porteurs de données ou pour l’enregistrement de
données, de sons ou d’images, disques optiques, disques souples
vierges pour ordinateurs et semiconducteurs pour la transmission
de programmes informatiques; appareils de télécommunication,
instruments et circuits électriques, nommément appareils et
instruments pour le codage et le décodage de décodeurs de
signaux électriques, boîtiers décodeurs, télécommandes pour
utilisation avec un équipement de télécommunications,
conducteurs, transformateurs et transistors; matériel informatique
et logiciels pour réseaux de télécommunication, nommément
logiciels pour intégrer des systèmes informatiques à un réseau
informatique mondial et pour l’utilisation et l’accès à un réseau
mondial, logiciels conçus comme support de la télédiffusion,
enregistrement et lecture en continu de large bande, mise en
service, fourniture et commerce électronique et services
interactifs, soin des clients et facturation, biens des médias et
programmes de gestion des biens des médias et d’abonnement; 
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câble, nommément câble électrique, fibre optique et câbles
d’ordinateur; câblodistribution, nommément connecteurs
électriques, commutateurs électriques, prises de courant, douilles
électriques, sorties électriques, adaptateurs pour prises de
courant et fournitures d’énergie électrique, couvercles pour fils
électriques et dérivation de câbles, connexions optiques, tous
servant à des fins de télécommunication, cartes de débit et cartes
de crédit magnétiques codées; cartes d’appels téléphoniques,
sans codage magnétique. SERVICES: Agences de publicité;
exécution d’études de mise en marché; services de consultation
en commercialisation des entreprises; relations publiques;
consultation en gestion des affaires dans le domaine des services
de bureau à l’intérieur du cadre des activités organisationnelles;
consultation dans le domaine de la gestion commerciale,
nommément consultation dans le domaine de l’organisation des
entreprises, l’économie des entreprises et l’exploitation
d’entreprises qui traitent de l’intelligence artificielle; agences
d’information commerciale, nommément fourniture
d’enregistrement, de transcription, de composition, de compilation
et de systématisation de communications écrites et numériques et
élaboration de rapports ayant trait à des sujets commerciaux;
services de traitement de données mathématiques et statistiques;
location d’espace publicitaire; comptabilité; études de marché;
facturation; organisation de souscriptions pour financier la
publication de rapports financiers de tiers; analyse et consultation
financières; organisation de foires et d’exhibitions à des fins
commerciales et promotionnelles; diffusion de matériel publicitaire
et promotionnel pour des tiers; élaboration de campagnes
publicitaires pour des entreprises; service de magasin de détail
disponible au moyen de communications informatiques et de
télévision interactive se concentrant sur des produits de
divertissement multimédias pédagogiques et produits
d’information numérique; services de télécommunications,
nommément fourniture d’équipement de technologie des
télécommunication et de connaissances technique pour l’industrie
des télécommunications et la transmission de données au moyen
de site Web, de courrier électronique, d’ordinateurs, de téléphone,
de télégrammes ou au moyen de la consultation; programmes de
diffusion radiophonique, télévisée et par satellite et radio et
télévision par câble; retransmission en direct de programmes
radiophoniques et télévisés; location de matériel de
télécommunications; transmission d’émissions de télévision par
câble; fourniture d’accès multi-utilisateurs à un réseau mondial
d’information sur ordinateur; fourniture en ligne de bavardoirs pour
transmission de messages entre les utilisateurs ayant trait à une
vaste gamme de sujets; services de courrier électronique;
services de transmission par satellite; transmission électronique
de messages et de données; fourniture de connexions en
télécommunications aux bases de données informatisées dans le
domaine de l’accès aux services interactifs et à l’information
numérique et à la transmission et à la lecture en continu de
produits numériques (audio, vidéo et données) au moyen de sites
Web sur des réseaux informatiques mondiaux; transfert de
données de documents et services de conversion physique d’un
support à un autre; distribution de programmes télévisés par des
systèmes de câblodistribution; fourniture de bases de données en
ligne pour accéder à des services interactifs et à l’enregistrement
et à la lecture en continu d’information numérique et de produits
numériques (audio, vidéo et données) au moyen de sites Web sur

des réseaux informatiques mondiaux; services de nouvelles,
nommément la souscription aux nouvelles pour l’industrie de la
radiodiffusion; recherche scientifique et industrielle, nommément
la recherche de développement menée en rapport à la mise en
valeur de la technologie et de produits technologiques pour
utilisation dans l’industrie des télécommunications et l’industrie de
large bande au moyen de câble, de téléphone ou de satellite;
exécution d’études de faisabilité de projets techniques;
développement de toute la technologie de l’automatisation et de
produits automatisés dans l’industrie des télécommunications et
l’industrie de large bande au moyen de câble, de téléphone ou de
satellite; conception de logiciels pour des tiers; analyse de
systèmes informatiques; programmation informatique pour des
tiers; location et crédit-bail de matériel informatique et de logiciels;
services de conception pour des tiers dans le domaine de
l’intelligence artificielle pour l’automatisation; maintenance et mise
à jour de logiciels de réseau informatique; conception pour des
tiers dans le domaine des données et des réseaux de
télécommunications. Date de priorité de production: 26 juin 1998,
pays: BENELUX, demande no: 918 471 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Employée: PAYS-BAS en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée:
BENELUX le 26 juin 1998 sous le No. 633 671 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,000,948. 1998/12/31. REGAL HOTEL GROUP PLC, HERON
PLACE, 3 GEORGE STREET, LONDON, W1H 6AD, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

CORUS 
SERVICES: Arranging and conducting of conferences,
congresses, seminars, workshops and colloquia; booking of seats
for shows and booking of theatre tickets, casino services, cinema
and movie theatre services, restaurant and bar services, hotel
services; organization of exhibitions and trade shows; health club
services, health spa services, and health resort services;
organization of balls, provision of gymnasium facilities and golf
courses, discotheque services, entertainment services in the
nature of live musical performances and theatrical performances;
presentation of live performances, organization of shows, theatre
production, party planning; none of these services being musical
or relating to music; motel services; room reservation services;
room hire; catering services; catering for provision of food and
beverages; snack bar services; restaurant, bistro, brasserie,
coffee shop, cafeteria, and snack bar services; bar and public
house services; cocktail lounge and nightclub services, provision
of conference, exhibition and meeting facilities, provision of sauna
and solarium facilities. Priority Filing Date: July 03, 1998,
Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2171244 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.
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SERVICES: Organisation et tenue de conférences, de congrès,
de séminaires, d’ateliers et de colloques; réservation de sièges
pour spectacles et réservation de billets de théâtre, services de
casino, services de cinéma et de salle de cinéma, services de
restaurant et de bar, services hôteliers; organisation d’expositions
et de foires commerciales; services de centre de culture physique,
services de centre d’esthétique corporelle et services de station
de cure climatique; organisation de balls, fourniture d’installations
de gymnase installations et de terrains de golf, services de
discothèque, services de divertissement sous forme de concerts
et de présentations théâtrales en direct; présentation de
représentations en direct, organisation de spectacles, production
théatrale, planification de réception, aucun de ces services n’étant
de nature musicale ou ayant trait à la musique; services de motel;
services de réservation de chambres; louage de chambres;
services de restauration; traiteur pour fourniture d’aliments et de
boissons; services de casse-croûte; services de restaurant, de
bistro, de brasserie, de café-restaurant, de cafétéria et de casse-
croûte; services de bar et d’établissement public; services de bar-
salon et de boîte de nuit, fourniture d’installations de conférences,
d’expositions et de réunions, fourniture d’installations de sauna et
de bronzarium. Date de priorité de production: 03 juillet 1998,
pays: ROYAUME-UNI, demande no: 2171244 en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,001,860. 1999/01/13. GOTO.COM, INC., 130 WEST UNION
STREET, PASADENA, CALIFORNIA 91103, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

SEARCH MADE SIMPLE. 
The right to the exclusive use of the word SEARCH is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing access by means of a global
communication network to information and data; electronic
navigation services namely, providing a search engine for
obtaining data on a global computer communications network,
providing information directory services for a wide variety of topics,
and referrals to web sites that provide a wide variety of
information, products and services, all via a global computer
communications network. Priority Filing Date: July 17, 1998,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
519,941 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SEARCH en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture d’accès, au moyen d’un réseau de
communication mondial, à de l’information et à des données;
services de navigation électronique, nommément fourniture d’un
moteur de recherche pour obtenir des données sur un réseau de
communications informatique mondial, fourniture de services de
répertoire d’informations pour une vaste gamme de sujets, et

références à des sites Web contenant une vaste gamme
d’informations, de produits et de services, tous au moyen d’un
réseau de communications informatique mondial. Date de priorité
de production: 17 juillet 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/519,941 en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,002,548. 1999/01/20. ConAgra Foods, Inc., CONAGRA
CENTER, 1 CENTRAL PLARK PLAZA, OMAHA, NEBRASKA
68102, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: STIKEMAN,
ELLIOTT, SUITE 1600, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P6L2 

FUNTASTIC FISH FINGER MEAL 
The right to the exclusive use of the words FISH FINGER and
MEAL is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Frozen meals containing breaded minced pollock.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots FISH FINGER et MEAL en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Repas surgelés contenant des émincés de
goberge panés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,002,660. 1999/01/21. B.B. GROUP COMPANY (GERMANY)
IMPORT AND EXPORT GMBH, HAMBURG, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION
BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-
DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

SAI THAI 
The English translation as provided by the applicant of the words
SAI THAI is The Traditional Thai way of doing things.

The right to the exclusive use of the word THAI is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Food products, namely, non-frozen ready to cook
packaged meals and/or snacks containing rice, noodles,
packaged sauces, preserved or dried fruits and vegetables, dried
cheese, beef, pork, poultry, and fish; soups. Proposed Use in
CANADA on wares.

La traduction anglaise telle que fournie par le requérant des mots
SAI THAI est The Traditional Thai way of doing things.

Le droit à l’usage exclusif du mot THAI en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Produits alimentaires, nommément repas et/
ou goûters conditionnés non surgelés prêts à cuisiner contenant
riz, nouilles, sauces conditionnées, fruits et légumes en conserves
ou séchés, fromage en poudre, boeuf, porc, volaille et poisson;
soupes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,003,086. 1999/01/22. THE GILLETTE COMPANY A
CORPORATION OF THE STATE OF DELAWARE,
PRUDENTIAL TOWER BUILDING, BOSTON,
MASSACHUSETTS 02199, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ULTRAGRIP 
WARES: Razors, and razor blades; dispensers, cassettes,
holders and cartridges all containing blades; parts and fittings for
all the aforesaid goods. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Rasoirs, et lames de rasoir; distributeurs,
cassettes, supports et cartouches, tous contenant des lames;
pièces et accessoires pour toutes les marchandises
susmentionnées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,004,339. 1999/02/05. STAPLES, INC. A DELAWARE
CORPORATION, 500 Staples Drive, Farmingham,
Massachusetts, 01702, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: Office supplies, namely pens, pencils, markers, storage
boxes, racks, racks and sorters, file folders, adhesive labels,
adhesive tape, rubber bands, paper clips, binders, indexes for
binders and calendars; stationery, namely paper, paper pads,
notebooks, message pads and envelopes; printing equipment,
namely binders and laminators; electronic equipment, namely
computers, computer disks, printers, fax machines, photocopiers,
telephones, calculators and overhead projectors; and office
furniture. SERVICES: Mail order services, mail order catalog
services, photocopy services, facsimile services and on-site retail
services all in the field of office supplies. Used in CANADA since
at least as early as November 1997 on wares and on services.

MARCHANDISES: Fournitures de bureau, nommément stylos,
crayons, marqueurs, boîtes de rangement, supports, supports et
trieuses, étuis à dossiers, étiquettes adhésives, ruban adhésif,
élastiques, trombones, reliures, onglets pour reliures et
calendriers; articles de papeterie, nommément papier, bloc-notes,
cahiers, blocs de fiches et enveloppes; équipement d’impression,

nommément relieuses et pelliculeuses; équipement électronique,
nommément ordinateurs, disquettes, imprimantes, télécopieurs,
photocopieurs, téléphones, calculatrices et rétroprojecteurs; et
meubles de bureau. SERVICES: Services de vente par
correspondance, services de commande par catalogue, services
de photocopie, services de télécopie et services de détail sur
place, tous dans le domaine des fournitures de bureau. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 1997 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,005,291. 1999/02/12. LEARNING RESOURCES, INC., 380
NORTH FAIRWAY DRIVE, VERNON HILLS, ILLINOIS 60061,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

THREE BEAR FAMILY 
The right to the exclusive use of the word BEAR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Educational toys. Used in CANADA since at least as
early as August 1990 on wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on September 17, 1991 under No. 1,657,522 on wares.
Benefit of section 14 is claimed on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BEAR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jouets éducatifs. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que août 1990 en liaison avec les
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 17 septembre 1991 sous le No. 1,657,522 en
liaison avec les marchandises. Le bénifice de l’article 14 de la Loi
sur les marques de commerce est revendiqué en liaison avec les
marchandises.

1,005,370. 1999/02/16. Coquette International Inc., 282
MARSLAND DRIVE, WATERLOO, ONTARIO, N2J3Z1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

COQUETTE 
WARES: Lingerie, dresses, swimsuits; and men’s underwear.
Used in CANADA since at least as early as 1979 on wares.

MARCHANDISES: Lingerie, robes, maillots de bain; et sous-
vêtements pour hommes. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1979 en liaison avec les marchandises.
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1,006,314. 1999/02/24. OTTO MARTIN MASCHINENBAU
GMBH & CO., LANGENBERGER STRAßE 6, D87724
OTTOBEUREN, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: STERLING & AFFILIATES,
P.O. BOX 799, STATION B, 280 SLATER STREET, SUITE 1800,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5P8 
 

WARES: Wood working machines, namely, circular saws, final
trimming saws, planing machines for wood processing, panel-
planing machines, surface planing machines, milling machines,
star mortisers and swivelling mortisers, and parts and fittings
therefor; machines for profile treatment of wood, and parts and
fittings therefor; wood working machines, namely, working centres
for wood work pieces, wood borders and woodslabs, wood
shaping machines, and parts and fittings therefor; scratch tools,
namely, pre-slitting saws, pre-slitting planers and pre-slitting
mortisers; wood trimming tables; longitudinal/cross limit stops for
the positioning of wood pieces on wood working machines; sound
protection cabins and caps for wood working machines; covering
and suction caps for wood working machines; wood position
control equipment and computer-assisted wood position control
equipment for wood working machines, and parts and fittings
therefor; metal working machines, namely, milling machines,
working centres consisting of metal working machines, turning
lathes, and parts and fittings therefor; metal position control
equipment and computer-assisted metal position control
equipment for metal working machines, and parts and fittings
therefor; coverings and covering caps for metal working
machines. Used in GERMANY on wares. Registered in
GERMANY on October 01, 1997 under No. 39719587 on wares.

MARCHANDISES: Machines à travailler le bois, nommément
scies circulaires, scies de coupe finale, raboteuses de façonnage
du bois, raboteuses à panneaux, dégauchisseuses de faces,
fraiseuses, mortaiseuses en étoile et mortaiseuses pivotantes, et
pièces et accessoires connexes; machines de profilage du bois, et
pièces et accessoires connexes; machines à travailler le bois,
nommément centres de travail des pièces en bois, des bordures
en bois et des planches, machines à profiler le bois, et pièces et
accessoires connexes; outils d’amorce de coupe, nommément
scies de pré-coupe, raboteuses de pré-coupe et mortaiseuses de
pré-coupe; tables de façonnage du bois; butées longitudinales/
transversales pour le positionnement des pièces de bois sur des
machines à travailler le bois; cabines insonorisées et capuchons
pour machines à travailler le bois; couvercles et capuchons
d’aspiration pour machines à travailler le bois; équipement de
commande de position des pièces en bois et équipement de
commande de position des pièces en bois assistée par ordinateur
pour machines à travailler le bois, et pièces et accessoires
connexes; machines d’usinage des métaux, nommément
fraiseuses, centres de travail comprenant machines d’usinage des

métaux, tours de tournage, et pièces et accessoires connexes;
équipement de commande de position des pièces métalliques et
équipement de commande de position des pièces métalliques
assistée par ordinateur pour machines d’usinage des métaux, et
pièces et accessoires connexes; capots et couvercles pour
machines d’usinage des métaux. Employée: ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée: ALLEMAGNE le 01
octobre 1997 sous le No. 39719587 en liaison avec les
marchandises.

1,007,157. 1999/03/02. FAZENDAS REUNIDAS BOI GORDO,
RUA GENERAL JARDIM, 703-3½. ANDAR, 01223-010 - SÃO
PAULO, SP, BRAZIL Representative for Service/Représentant
pour Signification: BROUILLETTE KOSIE, 1100 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, 25TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5C9 
 

The translation as provided by the applicant of the word BOI into
English is OX and the translation as provided by the applicant of
the word GORDO into English is FAT.

SERVICES: Breeding, purchase and sale of cattle. Proposed
Use in CANADA on services.

La traduction anglaise telle que fournie par le requérant du mot
BOI est OX et la traduction anglaise telle que fournie par le
requérant du mot GORDO est FAT.

SERVICES: Reproduction, achat et vente de bovins. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,010,042. 1999/03/26. WORLDWIDE SPORT NUTRITIONAL
SUPPLEMENTS, INC., A NEW YORK CORPORATION, 10540
72ND STREET NORTH, LARGO, FLORIDA 33777, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 
 

The trade-mark is two dimensional.

The trade-mark is not lined for colour and colour is not claimed as
a part of the trade-mark.

WARES: Nutritional supplements and dietary supplements
namely, meal replacement bars and pastries, and in powder and
capsule form; nutritional drink mixes for use as a meal
replacement; dietary food bars for use as a meal replacement; diet
capsules; and sports drinks; preparations for making training
drinks; and preparations for making nutritional drinks. Used in
CANADA since at least as early as October 31, 1996 on wares.
Priority Filing Date: March 04, 1999, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/653,334 in association with the
same kind of wares.

La marque de commerce est bidimensionnelle.

La marque de commerce n’est pas hachurée en couleur et la
couleur n’est pas revendiquée comme une partie de la marque de
commerce.

MARCHANDISES: Suppléments nutritionnels et suppléments
diététiques, nommément substituts de repas en barres et
pâtisseries, et sous forme de poudres et de capsules; mélanges
de boisson nutritive pour utilisation comme substituts de repas;
barres alimentaires diététiques pour utilisation comme substituts
de repas; capsules minceur; et boissons pour sportifs;
préparations pour boissons de l’effort; et préparations pour
boissons nutritionnelles. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 31 octobre 1996 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 04 mars 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/653,334 en liaison avec le même
genre de marchandises.

1,010,043. 1999/03/26. WORLDWIDE SPORT NUTRITIONAL
SUPPLEMENTS, INC., A NEW YORK CORPORATION, 10540
72ND STREET NORTH, LARGO, FLORIDA 33777, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 

WORLDWIDE SPORT NUTRITION 
The right to the exclusive use of the words SPORT and
NUTRITION is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Nutritional supplements and dietary supplements
namely, meal replacement bars and pastries and in powder and
capsule form; nutritional drink mixes for use as a meal
replacement; dietary food bars for use as a meal replacement; diet
capsules; and sports drinks; preparations for making training
drinks; and preparations for making nutritional drinks. Used in
CANADA since at least as early as October 31, 1996 on wares.
Priority Filing Date: March 04, 1999, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/653,333 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on January
30, 2001 under No. 2,424,531 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots SPORT et NUTRITION en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Suppléments nutritionnels et suppléments
diététiques, nommément substituts de repas en barres et
pâtisseries, et sous forme de poudres et de capsules; mélanges
de boisson nutritive pour utilisation comme substituts de repas;
barres alimentaires diététiques pour utilisation comme substituts
de repas; capsules minceur; et boissons pour sportifs;
préparations pour boissons de l’effort; et préparations pour
boissons nutritionnelles. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 31 octobre 1996 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 04 mars 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/653,333 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 30 janvier 2001 sous le No. 2,424,531 en liaison
avec les marchandises.

1,010,390. 1999/03/30. ANCHOR FOOD PRODUCTS, INC. (a
Wisconsin Corporation), 555 Hickory Farm Lane, Appleton,
Wisconsin 54914, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

MOZZALUNA 
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WARES: Appetizers, namely breaded and coated cheese. Used
in CANADA since at least as early as February 1999 on wares.
Priority Filing Date: January 12, 1999, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/619,680 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on July 3 ,
2001 under No. 2,466,229 on wares.

MARCHANDISES: Hors d’oeuvres, nommément fromage pané et
enrobé. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
février 1999 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 12 janvier 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/619,680 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 3 juillet 2001 sous le No. 2,466,229 en liaison
avec les marchandises.

1,012,505. 1999/04/19. Bell Mobility Cellular Inc./ Bell Mobilité
Cellulaire Inc., 1000 De la Gauchetière Ouest #4100, Montréal,
QUEBEC, H3B5H8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: LAROCHE, MANNION, 1000, DE LA
GAUCHETIÈRE WEST, SUITE 4100, MONTRÉAL, QUEBEC,
H3B5H8 

CYBER411 
SERVICES: Electronic telecommunication services, namely
providing information and location datas in directories. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services électroniques de télécommunications,
nommément fourniture d’information et de données de localisation
dans des répertoires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,012,561. 1999/04/19. Bell Mobility Cellular Inc./ Bell Mobilité
Cellulaire Inc., 1000 De la Gauchetière Ouest #4100, Montréal,
QUEBEC, H3B5H8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: LAROCHE, MANNION, 1000, DE LA
GAUCHETIÈRE WEST, SUITE 4100, MONTRÉAL, QUEBEC,
H3B5H8 

WEB411 
SERVICES: Electronic telecommunication services, namely
providing information and location datas in directories. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services électroniques de télécommunications,
nommément fourniture d’information et de données de localisation
dans des répertoires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,013,204. 1999/04/23. DSI, LIMITED a Bahamas corporation,
P.O. Box 7768, Bank Lane, Nassau, BAHAMAS Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

BANTAM 
WARES: Cigars. Priority Filing Date: April 13, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/681,654 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cigares. Date de priorité de production: 13
avril 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
681,654 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,014,503. 1999/05/06. NextRx Corporation, 22122 20th Avenue
South East, Suite 163, Bothell, Washington, 98021, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3G2 

NEXTCENTRAL 
WARES: (1) Robot for industrial use; robot for dispensing and
replenishing drug and non-drug medical supplies. (2) Robot for
industrial use; robot for dispensing and replenishing drug and non-
drug medical supplies; computer software and hardware for the
distribution and administration of drugs and non-drug medical
supplies. Priority Filing Date: November 20, 1998, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/593,044 in
association with the same kind of wares (1). Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (1). Registered in UNITED
STATES OF AMERICA on June 12, 2001 under No. 2,460,120 on
wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Robot pour usage industriel; robot pour la
distribution et le réapprovisionnement de médicaments et de
fournitures médicales non médicamentées. (2) Robot pour usage
industriel; robot pour la distribution et le réapprovisionnement de
médicaments et de fournitures médicales non médicamentées;
logiciels et matériel informatique pour la distribution et
l’administration de médicaments et de fournitures médicales non
médicamentées. Date de priorité de production: 20 novembre
1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
593,044 en liaison avec le même genre de marchandises (1).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (1). Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le
12 juin 2001 sous le No. 2,460,120 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,015,294. 1999/05/10. A.T. KEARNEY, INC., a Delaware
Corporation, 222 W. Adams Street, Chicago, Illinois 60606,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

GEO AWARDS 
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The right to the exclusive use of the word AWARDS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: sponsoring and conducting business awards
programs and recognizing excellence in manufacturing operations
on a global scale by review and assessment of operations,
performance and practices. Priority Filing Date: January 20,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/623,935 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on May 29, 2001 under No.
2,455,967 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot AWARDS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Parrainage et conduite de programmes de prix
d’entreprise et de reconnaissance de l’excellence dans les
opérations de fabrication à l’échelle mondiale par la révision et
l’évaluation des opérations, de la performance et des pratiques.
Date de priorité de production: 20 janvier 1999, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/623,935 en liaison avec le
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 29 mai 2001 sous le No. 2,455,967 en
liaison avec les services.

1,015,641. 1999/05/12. JOHNSON MATTHEY PUBLIC LIMITED
COMPANY, 2-4 Cockspur Street, Trafalgar Square, London SW1
5BQ, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

ZIRCOPAX 
WARES: Milled zirconium silicates for use as: glaze opacifiers in
the ceramics industry in products such as wall tiles, floor tiles,
sanitary ware and table ware; as body additives in all types of
ceramic ware; as refractories in foundry and metal handling
industries; as fillers in brake and clutch linings, polymers and
rubbers; as additives in specialist glass applications including
glass fibres; and, as new materials for zirconium chemical and
element manufacture. Used in CANADA since at least as early as
January 01, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Silicates de zirconium usinés pour utilisation
comme vernis opacifiants dans l’industrie de la céramique dans
des produits comme des carreaux pour mur, des carreaux pour
plancher, les appareils sanitaires et la vaissellerie; comme corps
additifs dans tous les types d’articles de céramique; comme
produits réfractaires dans l’industrie de la fonderie et de la
manutention du métal; comme agents de remplissage dans les
garnitures de frein et d’embrayage, les polymères et les
caoutchoucs; comme additifs dans les applications spécialisées
en verre, y compris les fibres de verre et comme nouveaux
matériaux pour la fabrication d’éléments et de produits chimiques
de zirconium. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 01 janvier 1999 en liaison avec les marchandises.

1,015,747. 1999/05/17. Ten Star Holdings Inc., P.O. Box 1490,
95 Hamilton Street North, Unit 2, Waterdown, ONTARIO,
L0R2H0 Representative for Service/Représentant pour
Signification: HEENAN BLAIKIE, SUITE 2600, P.O. BOX 185,
ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO, ONTARIO,
M5J2J4 

TEN STAR FINANCIAL SERVICES 
The right to the exclusive use of the words FINANCIAL
SERVICES is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Term life comparison software; printed publications,
interactive software concerning life, health, accidents and travel,
and investment brokerage, term life comparison software.
SERVICES: Insurance services pertaining to life, health,
accidents and travel and investment brokerage. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FINANCIAL SERVICES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels de comparaison de terme viager;
publications imprimées, logiciels interactifs concernant la vie, la
santé, les accidents et les voyages, et courtage en
investissement, logiciels de comparaison de terme viager.
SERVICES: Services d’assurances ayant trait à la vie, à la santé,
aux accidents et aux voyages, et courtage en investissement.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,016,546. 1999/05/21. DISTRIBUTIONS AGP INC., 12555,
boulevard Industriel, Montréal, QUÉBEC, H1B5M7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
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La ligne pointillée consiste en la représentation graphique d’un
emballage où on y retrouve la représentation graphique d’un
éventail sans couleur représentant une fenêtre par laquelle les
produits peuvent être vus. La représentation de l’emballage ne fait
pas partie de la marque et est incluse que pour indiquer le
positionnement de la marque.

MARCHANDISES: Pâtisseries. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que avril 1999 en liaison avec les
marchandises.

The dotted outline consists of the graphic representation of
packaging bearing the graphic representation of a fan without
colour representing a window through which the products can be
seen. The representation of the packaging is not part of the mark
and is included only to indicate the positioning of the mark.

WARES: Pastries. Used in CANADA since at least as early as
April 1999 on wares.

1,016,814. 1999/05/26. Genmar Industries, Inc. (a Delaware
corporation), 100 South Fifth Street, Minneapolis, Minnesota
55402, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: Boats, namely, pontoon boats, jon boats, bass boats,
runabouts and portable fishing boats and structural parts therefor.
Priority Filing Date: January 06, 1999, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/616474 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on May 22,
2001 under No. 2,453,723 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Bateaux, nommément bateaux pontons,
bateaux plats de rivière, esquifs de senneur, runabouts et bateaux
de pêche transportables ainsi que pièces structurales connexes.
Date de priorité de production: 06 janvier 1999, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/616474 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 22 mai 2001 sous le No. 2,453,723
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,017,147. 1999/05/27. TEKNILLINEN KORKEAKOULU,
Otakaari 1, 02150 Espoo, FINLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

INTELLIGENT MINE 

The right to the exclusive use of the word MINE is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Machinery, namely, drilling, loading, transport, crushing,
shotcreting, scaling, breaking, supporting, bolting and charging
equipment for use in mining and rock engineering; scientific
apparatus and instruments, namely, drill hole analyzers and
position determination equipment for use in mining and rock
engineering; measuring apparatus and instruments for use in
mining and rock engineering; apparatus and instruments for use in
mining and rock engineering for supervision of drilling, loading,
transport, crushing, scaling, supporting, breaking, shotcreting,
bolting and charging equipment; data processing equipment,
namely, computers used for managing information exchange and
databases necessary in mining and rock engineering; and
trackbound and trackless vehicles, namely, drilling and tunneling
rigs, long-hole rigs, bolting jumbos, scaling jumbos, shotcreting
jumbos, charging jumbos, moving crushers, front-end-loaders and
trucks for use in mining and rock engineering. SERVICES:
Scientific and industrial research. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MINE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Machinerie, nommément équipement de
forage, de chargement, de transport, de concassage, de
crépissage au pistolet, de curage, de cassage, d’appui, de
boulonnage et de chargement à utiliser dans le génie minier et la
mécanique des roches; appareils et instruments scientifiques,
nommément analyseurs de forage et équipement de
détermination de position à utiliser dans le génie minier et la
mécanique des roches; appareils et instruments de mesure à
utiliser dans le génie minier et la mécanique des roches; appareils
et instruments à utiliser dans le génie minier et la mécanique des
roches pour la supervision de l’équipement de forage, de
chargement, de transport, de concassage, de crépissage au
pistolet, de curage, de cassage, d’appui, de boulonnage et de
chargement; équipement de traitement de données, nommément
ordinateurs utilisés pour la gestion de l’échange de
renseignements et des bases de données nécessaires dans le
génie minier et la mécanique des roches; et véhicules sur rail et
véhicules sans rail, nommément installations de forage et
machines de creusement de galeries, installations de forage de
trous de mine profonds, jumbos de boulonnage, jumbos de
curage, jumbos de crépissage au pistolet, jumbos de chargement,
concasseurs mobiles, bennes à chargement frontal et camions à
utiliser dans le génie minier et la mécanique des roches.
SERVICES: Recherche scientifique et industrielle. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,019,040. 1999/06/15. Downsview Furniture Refinishing Limited,
300B Supertest Road, Unit 6 and 7, Toronto, ONTARIO, M3J2M2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

BEAUTIFAUX 
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WARES: Home furnishings, namely chairs, barstools, footstools,
benches, toy boxes, blanket boxes and utility boxes, tables,
buffets, servers, bookcases, bedroom furniture, namely night
tables, highboys, dressers, cheval mirrors, armoires, vanities,
screens, dividers, chests, hall stands, coat trees, tea carts,
etageres, baker’s racks, wall units, entertainment stands, curio
cabinets, china cabinets, storage cabinets; baby furniture, namely
cribs, change tables; accessories, namely picture and mirror
frames, lamps, pedestals, wall sconces, wall or floor wall art,
namely decorative panels; floor art, namely sculptures and vases
made of wood, jewelry boxes, tobacco boxes, utility boxes made
of wood or wood composites for storage, speaker stands, candle
stands, toys, namely game boards, candelabras, serving trays,
bowls, vases; case goods, namely cabinets, shelving, desks, filing
cases, credenzas, reception and work stations; point of purchase
displays, office tables, boardroom tables, wall boards, visual
display units, bookcases, architectural components, namely wall
panels, wall and floor tiles, baseboards, crown molding, moldings,
countertops, kitchen doors and panels, chair rails, wainscotting,
pilasters, capitals, columns, entablatures, bases, window cases
and frames, entry doors, fireplace mantels and surrounds, hand
railings, pickets, wallpaper, shelves. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Articles d’ameublement pour la maison,
nommément chaises, tabourets, tabourets de pieds, bancs, boîtes
à jouets, boîtes à couvertures et boîtes utilitaires, tables, buffets,
serveurs, bibliothèques, meubles de chambre à coucher,
nommément tables de chevet, commodes hautes, chiffonniers,
miroirs à chevalet, armoires, coiffeuses, écrans diviseurs,
séparateurs, coffres, portemanteaux d’entrée, patères, tables
roulantes, étagères, claies, meubles à éléments, supports
d’appareils de divertissement, armoires à bibelots, vaisseliers,
armoires de rangement; meubles pour bébés, nommément
berceaux, tables à langer; accessoires, nommément cadres à
photographies et à miroir, lampes, piédestals, bras de lumière
mural, art pour mur ou plancher, nommément panneaux
décoratifs; art pour plancher, nommément sculptures et vases en
bois, boîtes à bijoux, boîtes à tabac, boîtes utilitaires en bois ou en
panneau composite de bois pour entreposage, supports de haut-
parleur, porte-bougies jouets, nommément planches à jouer,
candélabres, plateaux de service, bols, vases; meubles de
rangement, nommément armoires, étagères, bureaux, meuble-
classeur, bahuts, réception et postes de travail; présentoirs de
point de vente, tables de bureau, tables de conseil
d’administration, panneaux muraux, présentoirs, bibliothèques,
composants architecturaux, nommément panneaux muraux,
carreaux pour plancher et pour mur, plinthes, moulure en
couronne, moulure, dessus de comptoir, portes et panneaux de
cuisine, cimaises de protection, lambris d’appui, pilastres,
chapiteau, colonnes, entablements, bases, cadres et
encadrements de fenêtre, portes d’entrée, manteaux de cheminée
et encadrements, main courante, lattes verticales, papier peint,
rayonnage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,019,511. 1999/06/18. W.R. GRACE & CO.-CONN. (a
Connecticut U.S.A. corporation), 1114 Avenue of the Americas,
New York, New York 10036, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ICE & WATER SHIELD 
WARES: Waterproofing membrane for use as roofing
underlayment. Used in CANADA since at least as early as 1979
on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on December 24,
1991 under No. 1,669,464 on wares. Benefit of section 14 is
claimed on wares.

MARCHANDISES: Membrane hydrofuge pour sous-finition de
toiture. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1979 en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 24 décembre 1991 sous le No.
1,669,464 en liaison avec les marchandises. Le bénifice de
l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce est revendiqué
en liaison avec les marchandises.

1,019,596. 1999/06/17. ALOIS PÖSCHL GmbH & CO. KG,
Dieselstrasse 1, D-84144 Geisenhausen bei Landshut,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60
QUEEN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 

BROOKFIELD 
WARES: Pipe tobacco; cigarette tobacco; chewing tobacco; snuff;
matches; cigarettes; cigars; cigarillos; pipes; filters, cleaners,
racks, stands, trays, stems and tools, all for pipes; humidors;
cigarette papers; cigarette rolling apparatus; cigarette tubing;
cigarette tube filling machines; wicks for lighters; filter tips; tobacco
pouches; flints and firestones; snuff handkerchiefs; cigar cigarette,
pipe, snuff and tobacco boxes and pouches; ashtrays; snuff
dispensers; herbs for smoking; tobacco jars; tobacco knives; gas
containers for lighters; pocket lighters; smokers’ cases, cutters,
holders and scissors; parts for all the aforesaid goods. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tabac à pipe, tabac à cigarette, tabac à
chiquer, tabac à priser, allumettes, cigarettes, cigares, cigarillos,
pipes, filtres, nettoyeurs, peignes, supports, plateaux, tiges et
outils, nécessaires à pipe, humidificateurs, papier à cigarettes,
rouleuse à cigarettes, tubes à cigarettes, machines remplisseuses
de tube à cigarette, mèches à briquets, bouts filtres, blagues à
tabac, pierres et silex, mouchoirs pour tabac à priser, boîtes et 
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sacs à tabac pour cigares, cigarettes, pipes, tabac à priser,
cendriers, contenants de tabac à priser, herbes à fumer, pots à
tabac, couteaux à tabac, contenants d’essence à briquet, briquets
de poche, étuis à cigarette, outils de coupe, supports et ciseaux,
pièces pour tous les articles ci-dessus. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,020,860. 1999/06/30. The Robert Allen Group, Inc. (a Delaware
corporation), 55 Cabot Boulevard, Mansfield, Massachusetts
02048, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

ROBERT ALLEN 
WARES: (1) Fabric sample books. (2) Sample books for fabrics.
(3) Upholstery and drapery fabrics. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (1). Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on October 05, 1999 under No. 2,282,921 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2), (3).

MARCHANDISES: (1) Carnets d’échantillons de tissus. (2)
Carnets d’échantillons de tissus. (3) Tissus pour meubles
rembourrés et tentures. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 05 octobre 1999 sous le No. 2,282,921 en liaison
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2), (3).

1,021,007. 1999/07/05. Targus Group International, Inc., P.O.
Box 100, Placentia, California, 92871, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

TARGUS BY DESIGN 
WARES: Computer carrying cases. Priority Filing Date: January
07, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 75/616,932 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on February 08, 2000 under No.
2,316,437 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mallettes de transport d’ordinateur. Date de
priorité de production: 07 janvier 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/616,932 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 08 février 2000 sous le No. 2,316,437 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,022,187. 1999/07/08. KELLOGG CANADA INC., 6700 Finch
Avenue W., Etobicoke, ONTARIO, M9W5P2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LINDA J. TAYLOR,
627 LYONS LANE, SUITE 204, OAKVILLE, ONTARIO, L6J5Z7 

 

WARES: Promotional items namely educational brochures
respecting nutrition, watches, baseball caps, t-shirts, sweatshirts,
and cereal bowls. SERVICES: Advertising and promotional
services in association with food products through contest and
sweepstakes activities, distribution of educational brochures
respecting nutrition, and the distribution of sample products and
promotional items. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Articles promotionnels, nommément
brochures éducatives sur la nutrition, montres, casquettes de
baseball, tee-shirts, pulls d’entraînement et bols de céréales.
SERVICES: Services de publicité et de promotion sur les produits
alimentaires au moyen de concours et de sweepstakes,
distribution de brochures éducatives sur la nutrition ainsi que
distribution d’échantillons de produits et articles promotionnels.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,022,824. 1999/07/22. Anthony, Macauley & Associates
(Victoria) Inc., 605-85 Albert Street, Ottawa, ONTARIO, K1P6A4 
 

WARES: Government Financial and Program Management
Computer Software. Used in CANADA since 1997 on wares.

MARCHANDISES: Logiciel de gestion financière et de
programmes du gouvernement. Employée au CANADA depuis
1997 en liaison avec les marchandises.

1,024,198. 1999/07/29. La Mode Inc., 13301 S. Main Street, Los
angeles, CA 90096, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JENKINS INCORPORATED, 1917 4TH AVENUE #418,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6J1M7 

CLARK & GREGORY 
WARES: Clothing, apparel and sportswear namely shirts,
sweaters, sweatshirts, pants, as well as caps, and hats. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Vêtements, habillement et vêtements sport,
nommément chemises, chandails, pulls d’entraînement,
pantalons ainsi que casquettes et chapeaux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,024,328. 1999/07/30. RSL COM Canada Inc., 121 - 949 West
3rd Street, North Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6B3T5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OWEN, BIRD, P.O. BOX 49130, THREE BENTALL CENTRE,
2900 - 595 BURRARD STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7X1J5 

INFOCUS 
SERVICES: Computer software for analyzing long distance
telephone pattern and usage. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Logiciels pour analyser des tendances et l’utilisation
d’appels téléphoniques interurbains. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,027,286. 1999/08/30. IBG Industrie-Beteiligungs-Gesellschaft
mbH & Co. Kommanditgesellschaft, Pferdmengesstraße 1, D-
50968 Köln, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 

WELDSTONE 
WARES: Metal welding wires; welding machines; pumps for
liquids; electrical welding and cutting torches; parts and
accessories for these goods, namely gas nozzles, contact tips,
connections for protective gas welding torches, protective gas
connection tubes for welding and cutting torches in the form of
tube packages; wire feed equipment; welding and cutting torches
cleaners; welding machines for robots essentially consisting of
welding and cutting torches, wire feed equipment, torch neck
exchange systems, torch cooling equipment and suction
equipment for flue gases; welding electrodes; data processing
equipment and computers; and programs for data processing.
SERVICES: Advertising and marketing services for others by
means of mailing or telecommunications, namely, via the Internet;
office functions, namely providing management or secretarial
personnel for others, and telecommunication services, namely an
Internet provider. Priority Filing Date: March 30, 1999, Country:
GERMANY, Application No: 399 18 702.2 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in GERMANY on wares and on services.
Registered in GERMANY on July 12, 1999 under No. 399 18 702
on wares and on services.

MARCHANDISES: Fils-électrodes métalliques; machines de
soudage; pompes pour liquides; torches à soudage et à coupage
électriques; pièces et accessoires pour les marchandises
susmentionnées, nommément buses à gaz, tubes-contact, tubes
protecteurs de connexion à gaz pour les torches à soudage et à
coupage sous forme d’emballages-tubes; équipement

d’alimentation de fil métallique; nettoyeurs pour torches à
soudage et à coupage; machines à soudage pour robots
comprenant essentiellement des torches à soudage et à coupage,
équipement d’alimentation en fil métallique, systèmes d’échange
d’encolure de torches, équipement de refroidissement pour torche
et équipement aspirant pour gaz de combustion; électrodes de
soudage; équipement de traitement de données et ordinateurs et
programmes pour traitement des données. SERVICES: Services
de publicité et de commercialisation pour des tiers au moyen de la
poste ou des télécommunications, nommément au moyen de
l’Internet; tâches de bureau, nommément fourniture de personnel
de gestion ou de secrétariat pour des tiers et services de
télécommunications, nommément un fournisseur Internet. Date
de priorité de production: 30 mars 1999, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 399 18 702.2 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée: ALLEMAGNE le 12 juillet
1999 sous le No. 399 18 702 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,027,374. 1999/08/27. GRAND IMAGE, LTD., 6015 Sixth
Avenue South, Seattle, Washington 98108, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., BOX 11560
VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 
 

WARES: Printed matter, namely posters, prints, lithographs,
photographs, reproductions, art cards, books, and pamphlets.
SERVICES: Retail sale of a variety of printed goods namely
posters, prints, lithographs, photographs, reproductions, art cards,
books and pamphlets via a global computer network. Used in
CANADA since at least as early as June 1999 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Imprimés, nommément affiches, estampes,
lithographies, photographies, reproductions, cartes artistiques,
livres et brochures. SERVICES: Vente au détail de divers
imprimés, nommément affiches, estampes, lithographies,
photographies, reproductions, cartes artistiques, livres et
brochures, au moyen d’un réseau mondial d’informatique.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1999
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,027,908. 1999/09/03. Randy Lievan, 697 Port Chelsea, Chula
Vista, California 91913, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

DRYCLEAN DEPOT 
The right to the exclusive use of the word DRYCLEAN is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Dry cleaning services. Priority Filing Date: March 04,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/653,798 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on July 24, 2001 under No.
2,472,497 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DRYCLEAN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de nettoyage à sec. Date de priorité de
production: 04 mars 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/653,798 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 24
juillet 2001 sous le No. 2,472,497 en liaison avec les services.

1,027,921. 1999/09/03. Maryan Trademark GmbH & Co. KG,
Kellerhof 8, D-79730 Murg, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

WARES: (1) Clothing, namely, swimwear, beachwear, beach-
dessous, blouses, shorts, t-shirts, shirts, sweaters, skirts, scarves,
lingerie, corsetry, hosiery, home-wear, namely, shirts, pants,
bodys, tops, cuffs, swimsuits; and nightwear; footwear, namely,
beach foot-wear; headwear namely, hats, caps, baseball-caps,
sunhats, scarfs; leather and imitations of leather and goods made
of these materials, namely, backpacks, body bags, shopping
bags, credit card cases, wallets, briefcases; trunks and travelling
bags, umbrellas, parasols and walking sticks; soaps, namely, skin
soaps; perfumery, essential oils, cosmetics, namely, mascara and
eye shadow; and hair lotions. (2) Clothing, namely, swimwear,
beachwear, beach-dessous, blouses, shorts, t-shirts, shirts,
sweaters, skirts, scarves, lingerie, corsetry, hosiery, home-wear,
namely, shirts, pants, bodys, tops, cuffs, swimsuits; and
nightwear; footwear, namely, beach foot-wear; headwear namely,
hats, caps, baseball-caps, sunhats, scarfs. Priority Filing Date:
July 09, 1999, Country: GERMANY, Application No: 399 40 007.9/
25 in association with the same kind of wares. Used in GERMANY
on wares (2). Registered in GERMANY on November 02, 1999
under No. 399 40 007 on wares (2). Proposed Use in CANADA
on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément maillots de bain,
vêtements de plage, dessous de plage, chemisiers, shorts, tee-
shirts, chemises, chandails, jupes, foulards, lingerie, corsets,
bonneterie, vêtements d’intérieur, nommément chemises,
pantalons, justaucorps, hauts, poignets, maillots de bain; et
vêtements de nuit; articles chaussants, nommément articles
chaussants pour la plage; couvre-chefs, nommément chapeaux,
casquettes, casquettes de baseball, chapeaux de soleil,
écharpes; cuir et similicuir et articles en constitués de ces
matières, nommément sacs à dos, sacs mortuaires, sacs à
provisions, porte-cartes de crédit, portefeuilles, porte-documents;
malles et sacs de voyage, parapluies, parasols et cannes; savons,
nommément savons pour la peau; parfumerie, huiles essentielles,
cosmétiques, nommément mascara et ombre à paupières; et
lotions capillaires. (2) Vêtements, nommément maillots de bain,
vêtements de plage, dessous de plage, chemisiers, shorts, tee-
shirts, chemises, chandails, jupes, foulards, lingerie, corsets,
bonneterie, vêtements d’intérieur, nommément chemises,
pantalons, justaucorps, hauts, poignets, maillots de bain; et
vêtements de nuit; articles chaussants, nommément articles
chaussants pour la plage; couvre-chefs, nommément chapeaux,
casquettes, casquettes de baseball, chapeaux de soleil,
écharpes. Date de priorité de production: 09 juillet 1999, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 399 40 007.9/25 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée: ALLEMAGNE le
02 novembre 1999 sous le No. 399 40 007 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

1,027,922. 1999/09/03. Maryan Trademark GmbH & Co. KG,
Kellerhof 8, D-79730 Murg, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

MARYAN MEHLHORN 
WARES: (1) Clothing, namely, swimwear, beachwear, beach-
dessous, blouses, shorts, t-shirts, shirts, sweaters, skirts, scarves,
lingerie, corsetry, hosiery, home-wear, namely, shirts, pants,
bodys, tops, cuffs, swimsuits; and nightwear; footwear, namely,
beach foot-wear; headwear namely, hats, caps, baseball-caps,
sunhats, scarfs; leather and imitations of leather and goods made
of these materials, namely, backpacks, body bags, shopping
bags, credit card cases, wallets, briefcases; trunks and travelling
bags, umbrellas, parasols and walking sticks; soaps, namely, skin
soaps; perfumery, essential oils, cosmetics, namely, mascara and
eye shadow; and hair lotions. (2) Clothing, namely, swimwear,
beachwear, beach-dessous, blouses, shorts, t-shirts, shirts,
sweaters, skirts, scarves, lingerie, corsetry, hosiery, home-wear,
namely, shirts, pants, bodys, tops, cuffs, swimsuits; and
nightwear; footwear, namely, beach foot-wear; headwear namely,
21 novembre 2001 30 November 21, 2001



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 48, No. 2456
hats, caps, baseball-caps, sunhats, scarfs. Priority Filing Date:
July 09, 1999, Country: GERMANY, Application No: 399 40 006.0/
25 in association with the same kind of wares. Used in GERMANY
on wares (2). Registered in GERMANY on October 29, 1999
under No. 399 40 006 on wares (2). Proposed Use in CANADA
on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément maillots de bain,
vêtements de plage, dessous de plage, chemisiers, shorts, tee-
shirts, chemises, chandails, jupes, foulards, lingerie, corsets,
bonneterie, vêtements d’intérieur, nommément chemises,
pantalons, justaucorps, hauts, poignets, maillots de bain; et
vêtements de nuit; articles chaussants, nommément articles
chaussants pour la plage; couvre-chefs, nommément chapeaux,
casquettes, casquettes de baseball, chapeaux de soleil,
écharpes; cuir et similicuir et articles en constitués de ces
matières, nommément sacs à dos, sacs mortuaires, sacs à
provisions, porte-cartes de crédit, portefeuilles, porte-documents;
malles et sacs de voyage, parapluies, parasols et cannes; savons,
nommément savons pour la peau; parfumerie, huiles essentielles,
cosmétiques, nommément mascara et ombre à paupières; et
lotions capillaires. (2) Vêtements, nommément maillots de bain,
vêtements de plage, dessous de plage, chemisiers, shorts, tee-
shirts, chemises, chandails, jupes, foulards, lingerie, corsets,
bonneterie, vêtements d’intérieur, nommément chemises,
pantalons, justaucorps, hauts, poignets, maillots de bain; et
vêtements de nuit; articles chaussants, nommément articles
chaussants pour la plage; couvre-chefs, nommément chapeaux,
casquettes, casquettes de baseball, chapeaux de soleil,
écharpes. Date de priorité de production: 09 juillet 1999, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 399 40 006.0/25 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée: ALLEMAGNE le
29 octobre 1999 sous le No. 399 40 006 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

1,027,923. 1999/09/03. Maryan Trademark GmbH & Co. KG,
Kellerhof 8, D-79730 Murg, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

WARES: (1) Clothing, namely, swimwear, beachwear, beach-
dessous, blouses, shorts, t-shirts, shirts, sweaters, skirts, scarves,
lingerie, corsetry, hosiery, home-wear, namely, shirts, pants,
bodys, tops, cuffs, swimsuits; and nightwear; footwear, namely,
beach foot-wear; headwear namely, hats, caps, baseball-caps,
sunhats, scarfs; leather and imitations of leather and goods made
of these materials, namely, backpacks, body bags, shopping
bags, credit card cases, wallets, briefcases; trunks and travelling
bags, umbrellas, parasols and walking sticks; soaps, namely, skin
soaps; perfumery, essential oils, cosmetics, namely, mascara and
eye shadow; and hair lotions. (2) Clothing, namely, swimwear,
beachwear, beach-dessous, blouses, shorts, t-shirts, shirts,

sweaters, skirts, scarves, lingerie, corsetry, hosiery, home-wear,
namely, shirts, pants, bodys, tops, cuffs, swimsuits; and
nightwear; footwear, namely, beach foot-wear; headwear namely,
hats, caps, baseball-caps, sunhats, scarfs. Priority Filing Date:
July 16, 1999, Country: GERMANY, Application No: 399 41 711.7/
25 in association with the same kind of wares. Used in GERMANY
on wares (2). Registered in GERMANY on October 21, 1999
under No. 399 41 711 on wares (2). Proposed Use in CANADA
on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément maillots de bain,
vêtements de plage, dessous de plage, chemisiers, shorts, tee-
shirts, chemises, chandails, jupes, foulards, lingerie, corsets,
bonneterie, vêtements d’intérieur, nommément chemises,
pantalons, justaucorps, hauts, poignets, maillots de bain; et
vêtements de nuit; articles chaussants, nommément articles
chaussants pour la plage; couvre-chefs, nommément chapeaux,
casquettes, casquettes de baseball, chapeaux de soleil,
écharpes; cuir et similicuir et articles en constitués de ces
matières, nommément sacs à dos, sacs mortuaires, sacs à
provisions, porte-cartes de crédit, portefeuilles, porte-documents;
malles et sacs de voyage, parapluies, parasols et cannes; savons,
nommément savons pour la peau; parfumerie, huiles essentielles,
cosmétiques, nommément mascara et ombre à paupières; et
lotions capillaires. (2) Vêtements, nommément maillots de bain,
vêtements de plage, dessous de plage, chemisiers, shorts, tee-
shirts, chemises, chandails, jupes, foulards, lingerie, corsets,
bonneterie, vêtements d’intérieur, nommément chemises,
pantalons, justaucorps, hauts, poignets, maillots de bain; et
vêtements de nuit; articles chaussants, nommément articles
chaussants pour la plage; couvre-chefs, nommément chapeaux,
casquettes, casquettes de baseball, chapeaux de soleil,
écharpes. Date de priorité de production: 16 juillet 1999, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 399 41 711.7/25 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée: ALLEMAGNE le
21 octobre 1999 sous le No. 399 41 711 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

1,028,031. 1999/09/03. ELDORAUTO, 22-24, rue Dumont
d’Urville, 75116 Paris, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225
METCALFE STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P9 
 

Colour is claimed as a feature of this mark. The word
ELDORAUTO is in white lettering with outer portion of the design
being in red. The wings to the left to the stylized E are yellow.

WARES: Oils, lubricants, fuels, benzines for automotive vehicles;
exhausts for motors and engines; hand tools; hand operated tools
for motors and engines; measuring and signaling apparatus and
apparatus for recording, transmission, or reproduction of sound or
images, namely compass, thermostats, vehicle alarms, car horns,
indicator lights, indicator light switches, oil, battery and fuel level
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indicators and sensors, fuel pressure sensors, temperature
sensors, transmission sensors, washing fluid level gauges,
revolving emergency lights, flashers, slow moving vehicle
emblems, emergency auto lights, safety and reflective tape, road
flares and warning kits, fire extinguisher for vehicles; vehicle radio,
stereo, CD player, speakers, clocks, video player, DVD player;
apparatus for lighting and ventilating for vehicles, namely adapters
for lights and adapters for fans, air conditioning units and parts
thereof, air cleaners, oil breather caps, fuses, stop, back-up and
parking lights and lenses, automatic flashers, sealed beamed
lights and lamps, truck lights and safety lights, emergency utility
lights; air conditioners for vehicles; vehicles namely vehicle parts,
namely, jacks, hoists, tow cables, weather stripping for vehicles,
pre-heaters, engine heaters, battery chargers, booster cables,
mufflers, shock absorbers, struts, gaskets, engine valves and
parts, clutches and clutch assemblies, bearings, vehicle
transmissions, piston rings and piston ring tools, universal joints,
exhaust and tail pipes, brakes and brake parts, suspension and
steering parts, motor oil, transmission fluid, grease guns, rapid tire
inflator, anti-theft bars; automobiles; tires, gear boxes, bodies
(vehicle chassis), hub caps, engines, windscreens, bumpers,
brake linings, pneumatic tires, wheels, seats for vehicles; paper,
namely cleaning paper, paper for dipstick use and cardboard
sheets; newspapers; periodicals; geographical maps; clothing,
namely work suits, rain suits, ski-suits, shirts, vests, smocks, t-
shirts, pants, overalls, coveralls, bibs, jackets, sweaters, socks,
suspenders, gloves, hats, caps, scarves, footwear, namely boots,
shoes, overshoes, waders, sneakers, sandals; games and
playthings, namely mechanical toys (figures), plush toys,
electronic actuated toys, electronic hand-held and computer
games, puzzles, playing cards and parlor games. SERVICES: (1)
Vehicle wash and repair; vehicle rental; tool rental; automobile
rental; vehicle towing and transport. (2) Financial services
arranging for loans for vehicles, advising regarding vehicle
warranty and insurance; financial information namely the provision
of verbal and written advise on vehicle purchases; insurance,
insurance consulting; travel arrangement, booking of seats for
travel and shows; club services (entertainment or education),
namely the operation of automobile clubs, organization of sports
competitions namely car racing; organization of shows and
cultural events all relating to automobiles; arranging and
conducting of colloquiums, congresses, conferences, educational
services all relating to automobiles; entertainment or education
information, namely, the provision of information about
entertainment or education; publication of books, magazines.
Priority Filing Date: March 11, 1999, Country: FRANCE,
Application No: 99/780220 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services (1); May
10, 1999, Country: FRANCE, Application No: 99/791172 in
association with the same kind of services (2). Used in FRANCE
on wares and on services. Registered in FRANCE on March 11,
1999 under No. 99/780220 on wares and on services (1);
FRANCE on May 10, 1999 under No. 99/791172 on services (2).
Proposed Use in CANADA on wares and on services (2).

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de cette
marque. Le mot ELDORAUTO est en lettrage blanc et la partie
extérieur du dessin est rouge. Les ailes à la gauche du E stylisé
sont jaunes.

MARCHANDISES: Huiles, lubrifiants, carburants, benzènes pour
véhicules automobiles; échappements pour moteurs; outils à
main; outils manuels pour moteurs; appareils de mesurage et de
signalisation pour enregistrement, transmission, ou reproduction
de sons ou d’images, nommément boussoles, thermostats,
alarmes de véhicule, klaxons d’automobile, voyants, interrupteurs
de voyants, capteurs et indicateurs d’huile, de niveau de carburant
et de batterie, capteurs de pression de carburant, capteurs de
température, capteurs de transmission, jauges de niveau de
liquide de lavage, lampes de secours rotatives, clignotants,
panneaux-véhicules lents, lampes de secours pour automobiles,
ruban réflecteur et de sécurité et fusées routières éclairantes et
nécessaires d’avertissement, extincteur pour véhicules; radio,
stéréo, lecteurs de disques compacts, haut-parleurs, horloges,
magnétoscopes, lecteurs de vidéodisques numériquesvéhicules;
appareil d’éclairage et de ventilation pour véhicules, nommément
adaptateurs pour lampes et adaptateurs pour ventilateurs,
climatiseurs et pièces connexes, épurateurs d’air, reniflards pour
l’huile, fusibles, lampes et lentilles d’arrêt, de marche arrière et de
stationnement, clignotants automatiques, phares scellés, lampes
et lampes de sécurité pour camions, lampes de secours;
climatiseurs pour véhicules; véhicules, nommément pièces de
véhicules, nommément crics, engins de levage, câbles de
remorque, calfeutrage pour véhicules, préchauffeurs, chauffe-
moteurs, chargeurs de batterie, câbles de démarrage, silencieux,
amortisseurs, jambes de force, joints d’étanchéité, soupapes à
moteur et pièces, embrayages et ensembles d’embrayage,
roulements, transmissions de véhicules, segments de piston et
outils pour segments de piston, joints de cardan, tuyaux
d’échappement et arrière, freins et pièces de freins, pièces de
suspension et de direction, huile à moteur, fluide à transmission,
pistolets graisseurs, pompes de gonflage rapide des pneus,
barres antivol; automobiles; pneus, boîtes de vitesses,
carrosseries (châssis de véhicules), enjoliveurs de roue, moteurs,
pare-brises, pare-chocs, garnitures de frein, pneumatiques,
roues, sièges pour véhicules; papier, nommément papier de
nettoyage, papier pour jauges de niveau d’huile et feuilles de
carton; journaux; périodiques; cartes géographiques; vêtements,
nommément combinaisons de travail, ensembles imperméables,
costumes de ski, chemises, gilets, blouses, tee-shirts, pantalons,
salopettes, combinaisons, bavoirs, vestes, chandails,
chaussettes, bretelles, gants, chapeaux, casquettes, foulards,
articles chaussants, nommément bottes, chaussures, couvre-
chaussures, cuissardes, espadrilles, sandales; jeux et articles de
jeu, nommément jouets mécaniques (personnages), jouets en
peluche, jouets électroniques, jeux électroniques à main et sur
ordinateur, casse-tête, cartes à jouer et jeux de société.
SERVICES: (1) Nettoyage et réparation de véhicules; location de
véhicules; location d’outils; location d’automobiles; transport et
remorquage de véhicules. (2) Services financiers, organisation en
vue de prêts pour véhicules, conseils en matière de garantie et
d’assurance pour véhicules; information financière, nommément
fourniture de conseils verbaux et écrits sur l’achat de véhicules;
assurance, consultation en matière d’assurances; préparation de
voyage, réservation de places pour transport et spectacles;
services de clubs (divertissement ou éducation), nommément
exploitation de clubs automobiles, organisation de compétitions 
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sportives, nommément course automobile; organisation de
spectacles et d’événements culturels ayant tous trait aux
automobiles; organisation et tenue de colloques, congrès,
conférences, services éducatifs ayant tous trait aux automobiles;
information de divertissement ou d’éducation, nommément
fourniture d’information ayant trait au divertissement ou à
l’éducation; publication de livres, magazines. Date de priorité de
production: 11 mars 1999, pays: FRANCE, demande no: 99/
780220 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services (1); 10 mai 1999, pays:
FRANCE, demande no: 99/791172 en liaison avec le même genre
de services (2). Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée:
FRANCE le 11 mars 1999 sous le No. 99/780220 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services (1); FRANCE le
10 mai 1999 sous le No. 99/791172 en liaison avec les services
(2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services (2).

1,028,247. 1999/09/08. SUN MICROSYSTEMS, INC., 2550
Garcia Avenue, Mountain View, California, 94043-1100, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE, SUITE
2600, P.O. BOX 185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER,
TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 
 

WARES: (1) Computer hardware, namely computers, mainframe-
class computers; video displays, keyboards, monitors, servers,
integrated circuits, disc drives, computer storage devices,
interface boards, mouse pointing devices, mouse pads,
peripherals, printed circuit boards containing electrical
components and sockets, processors and memories; computer
operating systems, computer programs for testing compatibility of
computer programs; computer programs for use with hardware
and software data communication systems; computer programs
for use in computer emulation; computer programs for use in
electronic mail; computer programs for creating graphical
interfaces; computer programs for use in database management;
computer programs for document processing; computer programs
for use in computer security; computer programs for use in the
development of computer programs, programming languages,
toolkits and compilers; computer programs for use in developing,
compiling and executing other computer programs, on computers,
computer networks and global computer networks; computer
programs for use in navigating, browsing, transferring information,
and distributing and viewing other computer programs, on
computers, computer networks and global computer networks all
aforesaid computer programs may be downloadable from global
computer networks; and user manuals sold with the foregoing
items; printed materials and publications, namely user manuals,
books, brochures, data sheets, white papers, catalogs, pamphlets

and magazines in the fields of computer and information
technology; printed materials and publications, namely user
manuals, book, brochures, data sheets, white papers, catalogs,
pamphlets and magazines in the fields of computer and
information technology. (2) Computer hardware, namely
computers, mainframe-class computers; video displays,
keyboards, monitors, servers, integrated circuits, disc drives,
computer storage devices, interface boards, mouse pointing
devices, mouse pads, peripherals, printed circuit boards
containing electrical components and sockets, processors and
memories; computer operating systems, computer programs for
testing compatibility of computer programs; computer programs
for use with hardware and software data communication systems;
computer programs for use in computer emulation; computer
programs for use in electronic mail; computer programs for
creating graphical interfaces; computer programs for use in
database management; computer programs for document
processing; computer programs for use in computer security;
computer programs for use in the development of computer
programs, programming languages, toolkits and compilers;
computer programs for use in the development of computer
programs, computer programs for use in developing, compiling,
executing and managing other computer programs, on computers,
computer networks and global computer networks; computer
programs for use in navigating, browsing, transferring information,
and distributing and viewing other computer programs, on
computers, computer networks and global computer networks; all
foresaid computer programs may be downloadable from global
computer networks; and user manuals sold with the foregoing
items. SERVICES: Computer services, namely, installation,
maintenance and repair of computer hardware, computer
software, computer peripherals, computer systems and computer
networks; computer services, namely consultation and advisory
services in the fields of computer hardware, computer software,
computer peripherals, computer systems, computer networks,
computer security and sales and leasing services, in the fields of
computer hardware, computer software, computer peripheral,
computer systems and computer networks. Used in CANADA
since at least as early as September 30, 1996 on wares (1). Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on July 18, 2000 under No.
2,368,045 on wares. Proposed Use in CANADA on services.

MARCHANDISES: (1) Matériel informatique, nommément
ordinateurs, gros ordinateurs; afficheurs vidéo, claviers,
moniteurs, serveurs, circuits intégrés, lecteurs de disque,
dispositifs informatiques de mise en mémoire, cartes interface,
dispositifs de pointage à souris, tapis de souris, périphériques,
cartes de circuits imprimés contenant des composants électriques
et des douilles, processeurs et mémoires; systèmes d’exploitation
informatique, programmes informatiques pour essais de
compatibilité de programmes informatiques; programmes
informatiques pour utilisation avec le matériel informatique et des
systèmes de communication de données de logiciels;
programmes informatiques pour utilisation dans l’émulation
d’ordinateur; programmes informatiques pour utilisation dans le
courrier électronique; programmes informatiques pour création
d’interfaces graphiques; programmes informatiques utilisés pour
la gestion de bases de données; programmes informatiques pour
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traitement de documents; programmes informatiques pour
utilisation dans la sécurité informatique; programmes
informatiques pour utilisation dans la création de programmes
informatiques, langues de programmation, trousses à outils et
compilateurs; programmes informatiques pour utilisation dans
l’élaboration, la compilation et l’exécution d’autres programmes
informatiques, sur ordinateurs, réseaux d’ordinateurs et réseaux
informatiques mondiaux; programmes informatiques pour
utilisation à des fins de navigation, furetage, transfert
d’information et distribution et visualisation d’autres programmes
informatiques sur ordinateurs, réseaux d’ordinateurs et réseaux
informatiques mondiaux, tous les programmes informatiques
susmentionnés peuvent être téléchargés depuis des réseaux
informatiques mondiaux et manuels d’utilisateur vendus avec les
articles susmentionnés; imprimés et publications, nommément
manuels d’utilisateur, livres, brochures, fiches signalétiques,
papier blanc, catalogues, brochures et magazines dans le
domaine des ordinateurs et de la technologie de l’information;
imprimés et publications, nommément manuels d’utilisateur,
livres, brochures, fiches signalétiques, papier blanc, catalogues,
brochures et magazines dans le domaine des ordinateurs et de la
technologie de l’information. (2) Matériel informatique,
nommément ordinateurs, gros ordinateurs; afficheurs vidéo,
claviers, moniteurs, serveurs, circuits intégrés, lecteurs de disque,
dispositifs informatiques de mise en mémoire, cartes d’interface,
dispositifs de pointage à souris, tapis de souris, périphériques,
cartes de circuits imprimés contenant des composants électriques
et des douilles, processeurs et mémoires; systèmes
d’exploitation, programmes informatiques pour essais de
compatibilité de programmes informatiques; programmes
informatiques pour utilisation avec le matériel informatique et des
systèmes de communication de données de logiciels;
programmes informatiques pour utilisation dans l’émulation
d’ordinateur; programmes informatiques pour utilisation dans le
courrier électronique; programmes informatiques pour création
d’interfaces graphiques; programmes informatiques utilisés pour
la gestion de bases de données; programmes informatiques pour
traitement de documents; programmes informatiques pour
utilisation dans la sécurité informatique; programmes
informatiques pour utilisation dans l’élaboration de programmes
informatiques, langues de programmation, trousses à outils et
compilateurs; programmes informatiques pour utilisation dans
l’élaboration de programmes informatiques, programmes
informatiques pour utilisation dans l’élaboration, la compilation,
l’exécution et la gestion d’autres programmes informatiques, sur
ordinateurs, réseaux d’ordinateurs et réseaux informatiques
mondiaux; programmes informatiques pour utilisation à des fins
de navigation, furetage, transfert d’information, distribution et
visualisation d’autres programmes informatiques, sur ordinateurs,
réseaux d’ordinateurs et réseaux informatiques mondiaux; tous
les programmes informatiques susmentionnés peuvent être
téléchargés depuis des réseaux informatiques mondiaux;
manuels d’utilisateur vendus avec les articles susmentionnés.
SERVICES: Services d’informatique, nommément installation,
entretien et réparation de matériel informatique, logiciels,
périphériques, systèmes informatiques et réseaux d’ordinateurs;
services d’informatique, nommément consultation et services
consultatifs dans le domaine du matériel informatique, logiciels,
périphériques, systèmes informatiques, réseaux d’ordinateurs,

sécurité informatique et ventes et services de location dans le
domaine du matériel informatique, logiciels, périphériques
d’ordinateur, systèmes informatiques et réseaux d’ordinateurs.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30
septembre 1996 en liaison avec les marchandises (1). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18 juillet 2000 sous
le No. 2,368,045 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,029,389. 1999/09/17. BMO Nesbitt Burns Corporation Limited/
Corporation BMO Nesbitt Burns Limitée, 1501 McGill College
Avenue, Suite 3200, Tour McGill College, Montreal, QUEBEC,
H3A3M8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX
20, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1N6 

PLANIFICATEUR-SUCCESSION 
NESBITT BURNS 

The right to the exclusive use of the words PLANIFICATEUR-
SUCCESSION and NESBITT is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: (1) Computer software publications namely newsletters,
pamphlets, magazines, booklets published periodically related to
matters of estate planning. (2) Financial publications namely
newsletters, pamphlets, magazines, booklets relating to financial
services and investment strategies. SERVICES: (1) Providing
educational, counseling and research services relating to financial
planning and estate planning services and conducting seminars,
conferences, classes and workshops pertaining to these services.
(2) Financial planning services and seminars, conferences,
classes and workshops pertaining to financial services. (3)
Investment dealer services of all kinds. (4) Research and advisory
services related to the foregoing. (5) Computer services in the
leasing of access time to a computer database for information
storage and retrieval in order to develop, prepare and maintain a
personal financial profile. (6) Securities services. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PLANIFICATEUR-
SUCCESSION et NESBITT en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Publications logicielles, nommément
bulletins, brochures, magazines, livrets publiés périodiquement
concernant la planification successorale. (2) Publications
financières, nommément bulletins, brochures, magazines, livrets
ayant trait aux services financiers et aux stratégies
d’investissement. SERVICES: (1) Fourniture de services
pédagogiques, de consultation et de recherche ayant trait à la
planification financière ainsi que services de planification
successorale et tenue de séminaires, conférences, classes et
ateliers relativement à ces services. (2) Services de planification
financière ainsi que séminaires, conférences, classes et ateliers 
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ayant trait à des services financiers. (3) Services de courtiers en
investissement de toutes sortes. (4) Services de recherche et de
consultation concernant ce qui précède. (5) Services
d’informatique pour la location à bail de temps d’accès à une base
de données informatisées en vue du stockage et de la
récupération d’information permettant l’élaboration, la préparation
et la tenue à jour d’un profil financier personnel. (6) Services de
valeurs mobilières. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,029,646. 1999/09/24. Seigniory Chemical Products Ltd., 21800
Clark Graham, Baie D’urfe, Quebec, QUEBEC, H9X4B6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DOUG PEWARCHUK, SCP SCIENCE, 21800 CLARK GRAHAM,
BAIE D’URFE, QUEBEC, H9X4B6 
 

The right to the exclusive use of the word BLOC is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Non-metal constructed laboratory digestion system
consisting of a graphite block, silicon heating pad, and plastic
case. It is used by inorganic chemists for the preparation of
environmental samples for elemental analysis. Used in CANADA
since February 27, 1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BLOC en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Système de digestion non métallique fabriqué
en laboratoire comprenant un bloc graphite, un coussin chauffant
en silicone et un étui plastique. Ce système est utilisé par les
chimistes non organiques pour la préparation d’échantillons
environnementaux pour des analyses élémentaires. Employée
au CANADA depuis 27 février 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,029,736. 1999/09/22. BLUEGENESIS.COM INC., 56 Aberfoyle
Crescent, Suite 606, Etobicoke, ONTARIO, M8X2W4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

HOSTOPIA 
SERVICES: Internet services, namely accessing and hosting
web-sites of others on a computer server of a global computer
network. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services Internet, nommément accès et
hébergement de sites Web de tiers sur un ordinateur serveur de
réseau informatique mondial. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,029,806. 1999/09/22. UNISYS CORPORATION, Township
Line and Union Meeting Roads, Blue Bell, Pennsylvania 19424,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVID M. WRAY, (R.
WILLIAM WRAY & ASSOCIATES), BOX 2760, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 
 

The right to the exclusive use of the words E and @ is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Installation, monitoring, maintenance and repair of
computers, computer hardware, computer systems and computer
networks. Priority Filing Date: June 14, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/733,470 in association
with the same kind of services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on March 27, 2001 under No. 2,439,423 on services.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots E et @ en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Installation, surveillance, entretien et réparation
d’ordinateurs, de matériel informatique, de systèmes
informatiques et de réseaux d’ordinateurs. Date de priorité de
production: 14 juin 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/733,470 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27
mars 2001 sous le No. 2,439,423 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,029,807. 1999/09/22. UNISYS CORPORATION, Township
Line and Union Meeting Roads, Blue Bell, Pennsylvania 19424,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVID M. WRAY, (R.
WILLIAM WRAY & ASSOCIATES), BOX 2760, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 
 

The right to the exclusive use of the words E and @ is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Data processing services; business management
consulting services and business consulting services. Priority
Filing Date: June 14, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/733,469 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on
April 10, 2001 under No. 2,443,406 on services. Proposed Use in
CANADA on services.
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Le droit à l’usage exclusif des mots E et @ en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de traitement de données; services de
gestion commerciale et services de consultation commerciale.
Date de priorité de production: 14 juin 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/733,469 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 10 avril 2001 sous le No. 2,443,406 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,029,966. 1999/09/24. LEADING EDGE MARKETING, INC.,
4301 Earth City Expressway, Earth City, Missouri, 63045,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

YOUR SOURCE FOR FLOORS 
The right to the exclusive use of the word FLOORS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Wholesale floor covering store services. Priority
Filing Date: May 12, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/704,448 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on
May 22, 2001 under No. 2,452,451 on services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FLOORS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de magasins pour la vente en gros de
revêtement de plancher. Date de priorité de production: 12 mai
1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
704,448 en liaison avec le même genre de services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 22 mai 2001 sous le
No. 2,452,451 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,031,072. 1999/10/04. FONDATION CONCEPTART
MULTIMÉDIA, 450, rue Rideau, bureau 402, Ottawa, ONTARIO,
K1N5Z4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60
QUEEN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 

EDIMAGE 
MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciel pour traitement
de texte; logiciel pour gestion de base de données; logiciel pour
l’échange d’information relative à la francophonie sur l’internet;
logiciel pour créer et entretenir un site web; logiciel de moteur de
recherche informatique relatif à la francophonie; logiciel de
visionnement de photographies; logiciel de visionnement de
peintures; bandes dessinées; jeux électroniques; images
artistiques. SERVICES: Services de conception, de rédaction, de

montage, d’édition et d’entretien de sites web; services de
consultation technique pour la conception, le montage et
l’entretien de sites web; services de promotion de marchandises
et services par la préparation d’annonces publicitaires et leur
diffusion dans des revues électroniques accessibles sur un
réseau informatique mondial; transfert audio et vidéo,
nommément la conversion du format analogue en format MP3.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

WARES: Computer software, namely word-processing software;
database management software; software for exchanging
information on La Francophonie on the Internet; software for
creating and maintaining a Web site; computer search engine
software relating to La Francophonie; software for viewing
photographs; software for viewing paintings; comic strips;
electronic games; artistic pictures. SERVICES: Design, writing,
setting up, editing and maintaining Web sites; technical consulting
services for the design, set-up and maintenance of Web sites;
promotional services for goods and services through the
preparation of advertisements and their distribution in electronic
magazines accessible on a worldwide computer-based network;
transfer audio and video, namely conversion of analogue format to
MP3 format. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

1,032,090. 1999/10/13. PricewaterhouseCoopers LLP, 1301
Avenue of the Americas, New York, New York 10019, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

E.CONOMY 
SERVICES: Business management consulting services;
organizing and operating a purchasing consortium, namely a
consortium of two or more independent organizations that join
together for the purpose of combining their individual
requirements for purchased materials, services and capital goods
to obtain volume discounts and other benefits from external
suppliers. Priority Filing Date: April 29, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/694,050 in association
with the same kind of services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on October 03, 2000 under No. 2,491,215 on services.

SERVICES: Services de gestion commerciale; organisation et
exploitation de groupements d’achats, nommément groupement
de deux organismes indépendants, ou plus, qui se scindent pour
combiner leurs besoins particuliers en matière de matériels,
services et biens de production achetés, pour obtenir des
ristournes et autres avantages des fournisseurs extérieurs. Date
de priorité de production: 29 avril 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/694,050 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 03 octobre 2000 sous le No. 2,491,215 en liaison
avec les services.
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1,032,159. 1999/10/13. WARNER-LAMBERT COMPANY, 201
Tabor Road, Morris Plains, New Jersey 07950, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

VASBAN 
WARES: Pharmaceutical preparations as vasopressin receptor
antagonists. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, à savoir des
antagonistes des récepteurs de vasopressine. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,032,161. 1999/10/13. WARNER-LAMBERT COMPANY, 201
Tabor Road, Morris Plains, New Jersey 07950, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

LYQUIS 
WARES: Pharmaceutical preparations as vasopressin receptor
antagonists. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, à savoir des
antagonistes des récepteurs de vasopressine. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,032,940. 1999/10/19. Jurak Holdings Limited, 421 Seven
Avenue, S.W., Suite 3300, Calgary, ALBERTA, T2P4K9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

TAKE AN OUNCE AND FEEL THE 
BOUNCE 

WARES: Herbal, mineral and vitamin supplements; dietary
supplements, namely herbal, mineral and vitamin supplements;
non-alcoholic drinks, namely flavoured drinks containing herbal,
mineral and vitamin supplements, teas, elixirs and juices;
preparations for non-alcoholic drinks, namely herbal, mineral and
vitamin supplements. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments de vitamines, de minéraux et
d’herbes; suppléments diététiques, nommément suppléments de
vitamines, de minéraux et d’herbes; boissons non alcoolisées,
nommément boissons aromatisées contenant des suppléments
de vitamines, de minéraux et d’herbes, thés, élixirs et jus;
préparations pour boissons non alcoolisées, nommément
suppléments de vitamines, de minéraux et d’herbes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,033,123. 1999/10/20. TECHNICAL UNIVERSITY OF BRITISH
COLUMBIA, 2400 Surrey Place, 10153 King George Highway,
Surrey, BRITISH COLUMBIA, V3T2W1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CLARK, WILSON,
800 - 885 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6C3H1 

TECH STUFF 
WARES: Books, paperbacks, hardcover books, dictionaries,
series of books, catalogues, magazines, calendars, newsletters,
city and road maps, tourist guides, atlases, bookmarks, greeting
cards, posters, pictures, boardgames, educational toys and
games, mechanical toys and games, wooden toys and games,
plastic toys and games, plush toys, models, jigsaw puzzles, travel
games, educational computer software, computer hardware,
computer cables, computer buffers, computer cards for recording
programs, computer chips, computer disc drives, computer game
cartridges, computer game cassettes, CD-roms featuring
software, namely multimedia software for teaching information
technology and management, educational software featuring
instructions in the fields of information technology and
management, children education software, computer software for
online voting, computer game software, computer software for
creating computer games, website development software,
graphical user interface software, desktop publishing software,
computer graphics software; software for computer aided
mechanical design, computer game discs, computer game
joysticks, computer manuals, computer interface boards,
computer keyboards, computer monitors, computer mousepads,
computer mouse, computer operating programs, computer
operating systems, computer paper, computer utility programs;
ceramic novelties, namely figurines, jars, and plant pots;
housewares namely, artificial flowers, picture frames, ornaments,
mugs, glasses, cups, tea pots, coffee pots, souvenir spoons,
candles, napkins, placemats, potpourri, ashtrays, beer mugs, wine
glasses, plates, bowls, pots, pans, saucers, cutlery; stationery and
paper supplies namely writing paper, envelopes, note paper,
wrapping paper, correspondence cards, airmail paper, airmail
envelopes, greeting cards, invitations, writing pads, typing paper,
carbon paper, photocopy paper, tape, bows, office and accounting
books, three ring binders, filing trays, brown paper, string, labels,
ribbon, elastic bands, paper cups, pins, tags, staplers, single hole
punches, three hole punches, scissors, diaries, address books,
telephone books, date books, personal organisers, artist’s
materials, namely, papers, paints (water colour and oil), brushes,
portfolio cases; photograph albums, visitors books, pencils,
erasers, pens, geometry instruments, namely compasses, set
squares, rulers, cases, graph paper, ruled pads, tracing paper, felt
pens, coloured pencils; typewriters, calculators, electronic
reference products, namely translators and diaries; storage units
for videos, compact discs, cassettes; carrying cases, totebags,
knapsacks, bags, wallets, change purses, key chains, key fobs,
fridge magnets; wearing apparel namely shirts, t-shirts, rugby
shirts, shorts, sweat shirts, sweat pants, pants, jackets, wind
resistant jackets, vests, hats, caps, visors, socks, aprons, ties, 
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scarves, gloves, sweaters, jogging suits namely jackets and
pants; rainwear namely jackets and pants, rain ponchos;
umbrellas, automotive windshield visors, lapel pins, and
sunglasses. SERVICES: Operation of retail store featuring,
books, periodicals, games, stationery, computer software and
computer hardware and other electronic media, greeting cards,
gifts, wearing apparel, and housewares; the operation of a
restaurant and café; the operation of a business selling wares and
services via the global communication network. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Livres, livres brochés, livres reliés,
dictionnaires, séries de livres, catalogues, magazines,
calendriers, bulletins, plans de ville et cartes routières, guides
touristiques, atlas, signets, cartes de souhaits, affiches, photos
jeux de table, jouets et jeux éducatifs, jouets et jeux mécaniques,
jouets et jeux en bois, jouets et jeux en plastique, jouets en
peluche, modèles réduits, casse-tête, jeux de voyage, didacticiels,
matériel informatique, câbles d’ordinateur, mémoires tampons,
cartes d’ordinateur pour enregistrement de programmes,
microplaquettes, unités de disque, cartouches de jeux
informatisés, cassettes de jeux informatisés, CD-ROM présentant
logiciels, nommément logiciels multimédia pour enseignement et
gestion de la technologie de l’information, logiciels pédagogiques
avec instructions dans le domaine de la technologie de
l’information et de la gestion, logiciels pédagogiques pour enfants,
logiciels pour voter en ligne, ludiciel, logiciels pour création de jeux
sur ordinateur, logiciels pour développement de site Web, logiciels
pour interface graphique, logiciels de micro-édition, graphiciels;
conception mécanique assistée par ordinateur, disques de jeu
informatisé, manettes de jeux informatisés, manuels d’ordinateur,
cartes d’interface pour ordinateurs, claviers d’ordinateur,
moniteurs d’ordinateur, tapis pour souris d’ordinateur, souris
d’ordinateur, logiciels d’exploitation, systèmes d’exploitation,
papier d’imprimante, programmes informatiques utilitaires;
nouveautés en céramique, nommément figurines, bocaux, et pots
de fleurs; articles ménagers, nommément fleurs artificielles,
cadres, ornements, grosses tasses, verres, tasses, théières,
cafetières, cuillers-souvenirs, bougies, serviettes, napperons, pot-
pourri, cendriers, chopes à bière, verres à vin, assiettes, bols,
marmites, poêles, soucoupes, coutellerie; papeterie et articles de
papier, nommément papier à lettres, enveloppes, papier à notes,
papier d’emballage, cartes de correspondance, cartes de
souhaits, cartes d’invitation, blocs-correspondance, papier à
dactylographie, papier carbone, papier à photocopie, ruban,
boucles, bureau et livres de comptabilité, reliures à trois anneaux,
plateaux, papier gris d’emballage, ficelle, étiquettes, rubans,
bandes élastiques, gobelets en papier, épingles, étiquettes,
agrafeuses, perforateurs à un trou, perforateurs à trois trous,
ciseaux, agendas, carnets d’adresses, répertoires téléphoniques,
carnets de rendez-vous, outils de planification personnelle,
matériaux d’artistes, nommément journaux, peintures (aquarelle
et à l’huile), brosses, porte-documents; albums à photos, livres
des visiteurs, crayons, gommes à effacer, stylos, instruments de
géométrie, nommément compas, équerres à dessins, règles,
étuis, papier quadrillé, blocs de papier réglé, papier-calque,
stylos-feutres, crayons de couleur; machines à écrire,
calculatrices, produits de référence électronique, nommément
traducteurs et agendas; unités de stockage pour vidéos, disques

compacts, cassettes; mallettes, fourre-tout, havresacs, sacs,
portefeuilles, porte-monnaie, chaînes porte-clés, breloques porte-
clés, aimants pour réfrigérateur; articles vestimentaires,
nommément chemises, tee-shirts, maillots de rugby, shorts, pulls
d’entraînement, pantalons de survêtement, pantalons, vestes,
blousons coupe-vent, gilets, chapeaux, casquettes, visières,
chaussettes, tabliers, cravates, foulards, gants, chandails, tenues
de jogging, nommément vestes et pantalons; vêtements
imperméables, nommément ponchos imperméables; parapluies,
visières de pare-brise, épingles de revers, et lunettes de soleil.
SERVICES: Exploitation de magasin de détail présentant livres,
périodiques, jeux, papeterie, logiciels et matériel informatique et
autres presses électroniques, cartes de souhaits, cadeaux,
articles vestimentaires, et articles ménagers; exploitation d’un
restaurant et d’un café; exploitation d’une entreprise de vente de
marchandises et de services au moyen d’un réseau mondial de
communication. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,033,707. 1999/10/25. INTEL CORPORATION, a Delaware
Corporation, 2200 Mission College Boulevard, Santa Clara,
California 95052-8119, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

INTEL NETSTRUCTURE 
WARES: Computers; computer software for use in providing
multiple user access to a global computer information network for
searching, retrieving, transferring, manipulating and disseminating
a wide range of information; computer hardware; routers; hubs;
servers; switches; integrated circuits; microprocessors;
microcomputers, microprocessors, central processors, chips,
semiconductors, microcircuits, integrated circuits and chipsets;
computer firmware; application software, namely software to
control, or integrate, or enhance connectivity and manage
computer networks and networking components, protocol
translation and teleconferencing; computer peripherals; computer
networking hardware; computer software for use in maintenance
and control of networks of computers; computer operating system
software; computer hardware and software for facilitating and
managing remote access to and communication with local area
networks (LANs), wide area networks (WANs) and global
computer networks; computer software designed to integrate
software products of third parties; computer adapters for use in
accessing computer networks; and computer hardware and
communications software to allow users to connect to wireless
networks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ordinateurs; logiciels utilisés pour la
fourniture d’un accès multi-usager à un réseau mondial
d’information sur ordinateur pour chercher, récupérer, transférer,
manipuler et diffuser une grande variété d’information; matériel
informatique; routeurs; centres nodaux; serveurs; interrupteurs;
circuits intégrés; microprocesseurs; micro-ordinateurs,
microprocesseurs, processeur central, puces, semiconducteurs,
microcircuits, circuits intégrés et jeux de puces; microprogrammes 
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d’ordinateur; logiciel d’application, nommément logiciels pour
contrôler, intégrer, ou améliorer la connectivité et gérer des
réseaux d’ordinateurs et de composants de réseautage,
conversion de protocole et téléconférence; périphériques;
matériel informatique de réseautage; logiciels pour utiliser dans la
maintenance et le contrôle de réseaux d’ordinateurs; logiciels de
système d’exploitation; matériel informatique et logiciels pour
faciliter et gérer l’accès à distance à la communication au moyen
de réseaux locaux (LAN), réseaux étendus (WAN) et réseaux
informatiques mondiaux; logiciels conçus pour intégrer les
logiciels de tierces parties; adaptateurs d’ordinateur pour
utilisation dans l’accès à des réseaux d’ordinateurs; et matériel
informatique et logiciels de communications pour permettre aux
utilisateurs de se brancher à des réseaux sans fil. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,033,709. 1999/10/25. THE TORONTO-DOMINION BANK, P.O.
Box 1, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5K1A2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

TD GREEN LINE ADVISER FUND 
The right to the exclusive use of the words ADVISER and FUND
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Securities brokerage services and financial advisory
services; on-line securities brokerage services and on-line
financial advisory services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ADVISER et FUND en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de courtage en valeurs mobilières et
services de conseils financiers; services de courtage de valeurs
mobilièrse en ligne et services de conseils financiers en ligne.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,033,890. 1999/10/27. DARWIN PARTNERS, INC., 11 Audubon
Road, Wakefield, Massachusetts 01880, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

 

SERVICES: Management consulting services in the field of
human resources. Priority Filing Date: May 24, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/713,274 in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in UNITED
STATES OF AMERICA on August 01, 2000 under No. 2,372,543
on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de consultation en gestion dans le domaine
des ressources humaines. Date de priorité de production: 24 mai
1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
713,274 en liaison avec le même genre de services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 01 août 2000 sous le
No. 2,372,543 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,033,970. 1999/10/27. ARJO LIMITED, St. Catherine Street,
Gloucester GL1 2SL, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, 20TH FLOOR, 45
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

LOOP LOCK 
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WARES: Apparatus and equipment for lifting, handling and
transporting patients, namely: standing and raising aids: hoists:
invalid hoists; invalid lifts: standing aids; slings; disposable slings;
sling attachments; and parts and fittings for all of these wares.
Priority Filing Date: August 28, 1999, Country: UNITED
KINGDOM, Application No: 2207219 in association with the same
kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils et équipements pour le levage, la
manutention et le transport de patients, nommément : aides à la
verticalisation et au relèvement; engins de levage; engins de
levage pour invalides; appareils élévateurs pour invalides; aides à
la verticalisation; selles; selles jetables; équipements de selles; et
pièces et accessoires pour toutes ces marchandises. Date de
priorité de production: 28 août 1999, pays: ROYAUME-UNI,
demande no: 2207219 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,034,253. 1999/10/29. THE TORONTO-DOMINION BANK, P.O.
Box 1, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5K1A2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

TD ADVISOR FUND 
The right to the exclusive use of the words ADVISOR and FUND
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Securities brokerage services and financial advisory
services; on-line securities brokerage services and on-line
financial advisory services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ADVISOR et FUND en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de courtage en valeurs mobilières et
services de conseils financiers; services de courtage de valeurs
mobilièrse en ligne et services de conseils financiers en ligne.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,034,449. 1999/11/01. NSI ENTERPRISES, INC., (a California
Corporation), 1420 Peachtree Street, Atlanta, Georgia 30309,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX
806, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

HALT 
WARES: Electric lighting fixtures. Priority Filing Date: October
26, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 75/832007 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on June 26, 2001 under No.
2,464,585 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils d’éclairage électrique. Date de
priorité de production: 26 octobre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/832007 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 26 juin 2001 sous le No. 2,464,585 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,034,463. 1999/11/02. Osho International Foundation,
Bahnhofstr 52, 8001 Zurich, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: MERRICK HOLM,
1801 HOLLIS STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 1054, HALIFAX,
NOVA SCOTIA, B3J2X6 

OSHO 
WARES: Publications namely books, audio books, audio tapes
(pre-recorded), audio recordings, audio discs, audio cassettes
(pre-recorded), magazine’s, compact discs (pre-recorded
featuring meditation, talks/lectures, and music), video cassettes
(pre-recorded), video tapes (pre-recorded), art etchings, art
pictures, art prints, and cards (tarot). SERVICES: Teaching and
educational services, namely conducting workshops, seminars,
retreats, individual and group sessions, courses, training,
counseling and providing information via the global computer
network, in the field of meditation, spirituality, religion, yoga,
healing, health, well being, diet, self awareness and lifestyle. Used
in CANADA since 1991 on wares and on services.

MARCHANDISES: Publications, nommément livres, livres
sonores, bandes sonores (préenregistrés), enregistrements
sonores, disques audio, audiocassettes (préenregistrées),
magazines, disques compacts (préenregistrés présentant de la
méditation, des conférences et de la musique), cassettes vidéo
(préenregistrées), bandes vidéo (préenregistrées), eaux-fortes,
images artistiques, reproductions artistiques, et cartes (tarots).
SERVICES: Services d’enseignement et de pédagogie,
nommément tenue d’ateliers, de séminaires, de cours en
résidence, de séances de groupe et individuelles, de cours, de
formation, d’orientation et fourniture d’information au moyen d’un
réseau informatique mondial, dans le domaine de la méditation,
de la spiritualité, de la religion, du yoga, de la guérison, de la
santé, du bien-être, de la diète, de la conscience de soi et du mode
de vie. Employée au CANADA depuis 1991 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,034,649. 1999/11/03. Freightliner LLC, 4747 N. Channel
Avenue, Portland, Oregon, 97208, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO,
ONTARIO, M5X1B8 
 

WARES: Antifreeze coolant for vehicles; lubricants for vehicles;
air conditioning systems; air conditioning system cleaning
chemicals; metal appliqués for use on vehicles, mudflaps, truck
mudflaps and other truck components; alternators and starter
motors for land vehicles; belts for motors and for engines for land
vehicles; fuel-water separators; filter kits consisting primarily of oil
filters; fuel filters and air filters for land vehicle engines; nut cover
hand tool; vehicle heater/air conditioning system servicing tools;
wheel pin puller; lug nut puller; lenses and lamp bulbs for vehicle
bumper guides; antiglare lights; headlights; fans; vehicle heaters
and air conditioning component parts namely, blower motors
blower wheels, clutches, compressors, fittings, valves for gas and
liquid, condenser and evaporator coils, fan blades, air conditioning
and refrigerator hoses, gaskets, heater cores, control knobs, air
diffusers and louvers; pressure switches; dryers; relays; resistors;
electrical switches; thermostatic switches; bolt and lug nut caps;
reflective lugnut covers; hub caps; axle and wheel covers and
rings; wheel simulators and wheel covers; mud flap holders; anti-
sail brackets for mud flaps; top and bottom fender plates; quarter
fenders; quarter fender mounting bars; quarter fender plugs;
splash guards; license plate frames and license plate holder;
permit and license holders; bumper guides; clamps for bumper
guides; vehicle horn covers; rain caps for vehicle exhaust pipes;
rock, lens and fog guards for vehicle lights; visors; headlight
shields; muffler clamps; air cleaner shields; mounting brackets for
vehicles; throttle sticks; window vent locks; brake chambers for
land vehicles; and pneumatic hoses for land vehicles;
remanufactured diesel engines for trucks and batteries. Priority
Filing Date: May 25, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/713,404 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Liquide de refroidissement antigel pour
véhicules; lubrifiants pour véhicules; systèmes de
conditionnement d’air; produits chimiques de nettoyage de
système de conditionnement d’air; appliques métalliques pour
utilisation sur les véhicules, bavettes garde-boue, bavettes garde-
boue de camion et autres composants de camion; alternateurs et
démarreurs pour véhicules terrestres; courroies de moteur de
véhicule terrestre; séparateurs eau-carburant; nécessaires de
filtres comprenant principalement des filtres à huile; filtres à
carburant et filtres à air pour moteurs de véhicule terrestre; outil à
main pour cache-écrou; outils d’entretien de système de
chauffage/de climatisation de véhicule; extracteurs de goujons de
roue; extracteurs d’écrou de tenon; lentilles et ampoules pour
guides de pare-chocs de véhicule; phares antiéblouissants;
phares; ventilateurs; composants de système de chauffage et de

climatisation de véhicule, nommément moteurs de ventilateur,
roues de soufflante, embrayages, compresseurs, raccords,
robinets pour gaz et liquide, serpentins de condenseur et
d’évaporateur, pales de ventilateur, tuyaux souples pour
contitionnement d’air et réfrigération, joints d’étanchéité,
faisceaux de chaufferette, boutons de commande, diffuseurs d’air
et persiennes; manostats; sécheurs; relais; résistances;
commutateurs électriques; thermostats; cache-écrou de boulon et
de tenon; couvercles d’écrou de tenon réfléchissants; chapeaux
de moyeu; chapeaux d’essieu et enjoliveurs de roues et anneaux;
simulateurs de roue et enjoliveurs de roues; supports de bavette
garde-boue; supports anti-flottement de bavette garde-boue;
plaques d’aile supérieures et inférieures; quarts d’aile; barres de
fixation de quart d’aile; capuchons de quart d’aile; anti-
éclabousseurs; supports de plaque d’immatriculation et porte-
plaque d’immatriculation; porte-permis; guides de pare-chocs;
brides de guide de pare-chocs; couvre-klaxon de véhicule;
couvercles à charnière pour tuyaux d’échappement de véhicule;
protecteurs contre les caillous, protège-lentille et protège-feu
antibrouillard; pare-soleil; grilles de phare; brides de silencieux;
protecteurs de filtre à air; supports de fixation pour véhicules;
manettes des gaz; verrous de déflecteur; récepteurs de freinage
pour véhicules terrestres; et tuyaux souples pneumatiques pour
véhicules terrestres; moteurs diesel réusinés pour camions, et
batteries. Date de priorité de production: 25 mai 1999, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/713,404 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,034,650. 1999/11/03. Freightliner LLC, 4747 N. Channel
Avenue, Portland, Oregon, 97208, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO,
ONTARIO, M5X1B8 

ALLIANCE 
WARES: (1) Antifreeze coolant for vehicles; lubricants for
vehicles; air conditioning systems; air conditioning system
cleaning chemicals; metal appliqués for use on vehicles,
mudflaps, truck mudflaps and other truck components; alternators
and starter motors for land vehicles; belts for motors and for
engines for land vehicles; fuel-water separators; filter kits
consisting primarily of oil filters; fuel filters and air filters for land
vehicle engines; nut cover hand tool; vehicle heater/air
conditioning system servicing tools; wheel pin puller; lug nut puller;
lenses and lamp bulbs for vehicle bumper guides; antiglare lights;
headlights; fand; vehicle heaters and air conditioning component
parts namely, blower motors blower wheels, clutches,
compressors, fittings, valves for gas and liquid, condenser and
evaporator coils, fan blades, air conditioning and refrigerator
hoses, gaskets, heater cores, control knobs, air diffusers and
louvers; pressure switches; dryers; relays; resistors; electrical
switches; thermostatic switches; bolt and lug nut caps; reflective
lugnut covers; hub caps; axle and wheel covers and rings; wheel
simulators and wheel covers; mud flap holders; anti-sail brackets
for mud flaps; top and bottom fender plates; quarter fenders;
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quarter fender mounting bars; quarter fender plugs; splash
guards; license plate frames and license plate holder; permit and
license holders; bumper guides; clamps for bumper guides;
vehicle horn covers; rain caps for vehicle exhaust pipes; rock, lens
and fog guards for vehicle lights; visors; headlight shields; muffler
clamps; air cleaner shields; mounting brackets for vehicles;
throttle sticks; window vent locks; brake chambers for land
vehicles; and pneumatic hoses for land vehicles. (2)
Remanufactured diesel engines for trucks and batteries. Priority
Filing Date: May 25, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/713,407 in association with the
same kind of wares (1). Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Liquide de refroidissement antigel pour
véhicules; lubrifiants pour véhicules; systèmes de
conditionnement d’air; produits chimiques de nettoyage de
système de conditionnement d’air; appliques métalliques pour
utilisation sur les véhicules, bavettes garde-boue, bavettes garde-
boue de camion et autres composants de camion; alternateurs et
démarreurs pour véhicules terrestres; courroies de moteur de
véhicule terrestre; séparateurs eau-carburant; nécessaires de
filtres comprenant principalement des filtres à huile; filtres à
carburant et filtres à air pour moteurs de véhicule terrestre; outil à
main pour cache-écrou; outils d’entretien de système de
chauffage/de climatisation de véhicule; extracteurs de goujons de
roue; extracteurs d’écrou de tenon; lentilles et ampoules pour
guides de pare-chocs de véhicule; phares antiéblouissants;
phares; ventilateurs; composants de système de chauffage et de
climatisation de véhicule, nommément moteurs de ventilateur,
roues de soufflante, embrayages, compresseurs, raccords,
robinets pour gaz et liquide, serpentins de condenseur et
d’évaporateur, pales de ventilateur, tuyaux souples pour
contitionnement d’air et réfrigération, joints d’étanchéité,
faisceaux de chaufferette, boutons de commande, diffuseurs d’air
et persiennes; manostats; sécheurs; relais; résistances;
commutateurs électriques; thermostats; cache-écrou de boulon et
de tenon; couvercles d’écrou de tenon réfléchissants; chapeaux
de moyeu; chapeaux d’essieu et enjoliveurs de roues et anneaux;
simulateurs de roue et enjoliveurs de roues; supports de bavette
garde-boue; supports anti-flottement de bavette garde-boue;
plaques d’aile supérieures et inférieures; quarts d’aile; barres de
fixation de quart d’aile; capuchons de quart d’aile; anti-
éclabousseurs; supports de plaque d’immatriculation et porte-
plaque d’immatriculation; porte-permis; guides de pare-chocs;
brides de guide de pare-chocs; couvre-klaxon de véhicule;
couvercles à charnière pour tuyaux d’échappement de véhicule;
protecteurs contre les caillous, protège-lentille et protège-feu
antibrouillard; pare-soleil; grilles de phare; brides de silencieux;
protecteurs de filtre à air; supports de fixation pour véhicules;
manettes des gaz; verrous de déflecteur; récepteurs de freinage
pour véhicules terrestres; et tuyaux souples pneumatiques pour
véhicules terrestres. (2) Moteurs diesel remis à neuf pour camions
et batteries. Date de priorité de production: 25 mai 1999, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/713,407 en liaison
avec le même genre de marchandises (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,034,777. 1999/11/03. YAMATAKE CORPORATION, a
Japanese corporation, 12-19, Shibuya 2-Chome, Shibuya-ku,
Tokyo, 150-8316, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX
806, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 
 

WARES: (1) Anti-theft, anti-fire, anti intrusion alarms; proximity
sensors; signal bells; boiler control instruments; smoke detectors;
detectors, namely, infrared human detectors, flame detectors and
smoke detectors; heat exchangers; air conditioners; air cleaners;
air valves for steam heating installations; control valves and
fittings therefor; garbage disposals and water filtering units for
home and industrial use; heating dampers; hot water heaters. (2)
Chromatographic measurers; electronical and pneumatic
measuring apparatus and instruments, namely flowmeters and ph
meters; flow detectors, gages and display screens for the
aforesaid; recorders; automatic temperature controllers; heating
regulators; electric remote starters for the aforesaid wares; electric
thermostats for regulating temperature; remote controls for the
aforesaid wares. (3) Computer hardware comprising cpu’s and
electronic circuits, computer peripherals, namely printers;
computer programs for industrial automation systems; computer
programs for building automation systems; computer programs
that do environmental assessment; computer programs for
predictive control of various business operations; electricity
control panels; electric converters; data processing hardware and
associated software; channel controllers designed to control
temperature environmental settings; electric and electronic
installations for the remote control and supervision of industrial
operations; electric and electronic installations for the calculation
and provision of data and statistical information; electro-dynamic
signal remote control for plant operations; integrated circuit cards;
monitors for monitoring industrial operations; pressure regulators;
elevator controls; switchboards; micro switches, limit switches and
other switches for industrial use; telecommunication transmitters;
transmitters of electronic and electric signals relating to pressure
and temperature; mechanical signalling panels; sensors for flow,
temperature, shock or humidity; data treatment devices namely
hardware and software for industrial plant control systems;
fingerprint access control units; display panels, namely, Icd, crt
and annunciators; memory cards; image processing devices
namely hardware and software for image analyses; monitoring
and controlling systems for the automation of building facilities;
level controlling valves for tanks; thermostatic valves for use in
heating installations. Used in JAPAN on wares. Registered in
JAPAN on January 29, 1993 under No. 2496938 on wares (1);
JAPAN on June 30, 1993 under No. 2548146 on wares (3);
JAPAN on February 28, 1994 under No. 2620676 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Alarmes antivol, alarmes incendie,
alarmes anti-intrusion; capteurs de proximité; sonneries d’alarme;
instruments de régulation de chaudières; détecteurs de fumée; 
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détecteurs, nommément détecteurs de personnes à infrarouge,
détecteurs de flammes et détecteurs de fumée; échangeurs de
chaleur; climatiseurs; épurateurs d’air; soupapes d’air pour
installations de chauffage à la vapeur; robinets de commande et
raccords connexes; broyeurs de déchets et dispositifs de filtration
d’eau pour usage domestique et industriel; registres; chauffe-eau.
(2) Dispositifs à mesurer chromatographiques; appareils et
instruments de mesure électroniques et pneumatiques,
nommément débitmètres et pH-mètres; détecteurs de débit,
indicateurs et écrans d’affichage pour les articles susmentionnés;
enregistreurs; régulateurs de température automatiques;
régulateurs de chauffage; démarreurs électriques à distance pour
les marchandises susmentionnées; thermostats électriques pour
la régulation de la température; télécommandes pour les
marchandises susmentionnées. (3) Matériel informatique
comprenant des circuits électroniques et d’unité centrale,
périphériques, nommément imprimantes; programmes
informatiques pour systèmes d’automatisation industriels;
programmes informatiques pour systèmes de domotique de
bâtiments; programmes informatiques qui effectuent une
évaluation du milieu; programmes informatiques pour le contrôle
prédictif de différentes opérations d’exploitation; tableaux de
commande électriques; convertisseurs de courant; matériel
informatique de traitement de données et logiciels connexes;
contrôleurs de canaux conçus pour contrôler les réglages de
température ambiante; installations électriques et électroniques
pour la commande et la supervision à distance d’opérations
industrielles; installations électriques et électroniques pour le
calcul et la fourniture de données et de renseignements
statistiques; télécommandes de signaux électro-dynamiques pour
les opérations d’usines; cartes à circuits intégrés; moniteurs pour
la surveillance des opérations industrielles; régulateurs de
pression; commandes d’ascenseur; standards;
microcommutateurs, interrupteurs de fin de course et autres
interrupteurs pour usage industriel; émetteurs pour
télécommunications; émetteurs de signaux électroniques et
électriques ayant trait à la pression et à la température; panneaux
de signalisation mécanique; capteurs de débit, de température,
d’impact ou d’humidité; dispositifs de traitement de données,
nommément matériel informatique et logiciels pour les systèmes
de commande d’installation industrielle; dispositifs de contrôle
d’accès par empreintes digitales; panneaux d’affichage,
nommément affichages à cristaux liquides, tubes cathodiques et
annonciateurs; cartes de mémoire; dispositifs de traitement
d’images, nommément matériel informatique et logiciels pour
l’analyse d’images; systèmes de surveillance et de contrôle pour
l’automatisation des installations de bâtiment; robinets de
commande de niveau pour réservoirs; vannes thermostatiques
pour utilisation dans les installations de chauffage. Employée:
JAPON en liaison avec les marchandises. Enregistrée: JAPON le
29 janvier 1993 sous le No. 2496938 en liaison avec les
marchandises (1); JAPON le 30 juin 1993 sous le No. 2548146 en
liaison avec les marchandises (3); JAPON le 28 février 1994 sous
le No. 2620676 en liaison avec les marchandises (2).

1,034,964. 1999/11/08. Maxx Accessories, Inc., 214 West 29th
Street, New York, New York 10001, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the words NEW YORK is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Handbags, school bags, knapsacks, clutch bags,
briefcases, suitcases, overnight bags, suitcases, purses, school
satchels, travelling bags, wallets, cosmetic cases which are sold
empty and are suitable for holding cosmetics such as lipstick,
eyeliner, eyebrow pencils, blushes, perfume and the like, coin
purses, passport cases and key cases made in any kind of
material. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots NEW YORK en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Sacs à main, sacs d’écolier, havresacs, sacs-
pochettes, porte-documents, valises, valises de nuit, valises,
bourses, cartables, sacs de voyage, portefeuilles, étuis à
cosmétiques vendus vides et pouvant contenir des cosmétiques
tels que rouge à lèvres, eye-liner, crayons à sourcils, fard à joues,
parfums et autres du même genre, porte-monnaie, étuis à
passeports et étuis à clés en matériaux de toutes sortes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,035,463. 1999/11/09. Commute Ex Inc., 307 Forest Road SE,
Calgary, ALBERTA, T2A1T4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: WILLIAM R. STEMP,
(STEMP & COMPANY), 300, 1324 - 17 AVENUE S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2T5S8 

COMMUTE EX 
The right to the exclusive use of the word COMMUTE is
disclaimed apart from the trade-mark.
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SERVICES: Provision of services transporting paying passengers
from place to place according to their instructions. Used in
CANADA since January 01, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COMMUTE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services de transport de passagers
payants d’un endroit à l’autre conformément à leurs instructions.
Employée au CANADA depuis 01 janvier 1999 en liaison avec les
services.

1,035,466. 1999/11/09. TUT SYSTEMS, INC., a legal entity,
2495 Estand Way, Pleasant Hill, California 94523, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

EXPRESSO 
WARES: Telecommunications computer hardware for high speed
digital subscriber line communication, namely, concentrators and
wide area network routers for accessing global communication
networks, for accessing local area networks and for operating a
network system. Used in CANADA since at least as early as July
1998 on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique de télécommunications
pour communication de ligne d’abonné numérique à grande
vitesse, nommément concentrateurs et routeurs WAN pour avoir
accès aux réseaux de communication mondiaux et aux réseaux
locaux et pour l’exploitation d’un système réseau. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 1998 en liaison
avec les marchandises.

1,035,842. 1999/11/12. Siva Agri Software B.V., Agro Business
Park 30, 6700 AM Wageningen, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the words PIG MANAGER is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Software for veterinary and agriculture purposes as well
as for veterinary and agriculture services, namely computer
software for collecting, analyzing, monitoring and/or exchanging
data in the field of purchase and sales, servicing, pregnancy
checks, farrowing, weaning, feed supply, medical treatments and
healthcare, identification and registration of animals,
replacements and transfers for use on pig-farms or in the pig-
industry, preparing reports for analyzing, monitoring and advising
on every management level of the different pig-farm sections

namely, parity reports, mortality reports, reports for servicing
management, for fertility management and feed management,
technical, production and financial reports, mineral production and
environment reports based on individual sows and/or groups of
sows, finishers, piglets and/or nursery pigs; electronic data
interchange of the above data and reports used by veterinarians,
breeding companies, slaughterhouses, feed companies, artificial
insemination organizations, packers, banks and/or accountancy
and other systems for data collecting, feed processing or climate
control. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots PIG MANAGER en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels à des fins vétérinaires et agricoles
de même que pour les services vétérinaires et agricoles,
nommément logiciels pour la collecte, l’analyse, la surveillance et/
ou l’échange de données dans les domaines suivants: achat et
vente, insémination, contrôles de gravidité, cochonnage, sevrage,
affouragement, traitements médicaux et soins de santé,
identification et enregistrement des animaux, remplacements et
transferts pour utilisation sur les fermes porcines ou dans
l’industrie porcine, préparation de rapports concernant l’analyse et
la surveillance de chacun des niveaux de gestion des différentes
sections de ferme porcine, et la fourniture de conseils pour ces
niveaux, nommément rapports de parité, rapports de mortalité,
rapports sur la gestion de l’insémination, sur le contrôle de la
féconditié et sur la gestion de l’alimentation, rapports techniques,
de production et financiers, rapports de production et rapports sur
l’environnement basés sur des truies individuelles et/ou des
groupes de truies, des porcs de finition, des porcelets et/ou des
porcelets de pouponnière; échange électronique des données et
rapports ci-dessus utilisés par les vétérinaires, les sociétés de
reproduction, les abattoirs, les sociétés d’aliments, les
organismes d’insémination artificielle, les entreprises de
conditionnement, les banques et/ou les systèmes de comptabilité
et autres systèmes pour la collecte de données, la préparation des
aliments du bétail ou le contrôle de l’ambiance. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,036,146. 1999/11/16. BICKFORDS (AUSTRALIA) PTY LTD, 34
Starr Avenue, North Plympton, South Australia, 5037,
AUSTRALIA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX
20, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1N6 

LIMONYA 
WARES: Fermented beverages and alcoholic beverages, namely,
prepared alcoholic cocktails containing vodka, wine and/or non-
alcoholic flavourings. Priority Filing Date: September 23, 1999,
Country: AUSTRALIA, Application No: 807921 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Boissons fermentées et boissons alcoolisées,
nommément préparations de cocktails alcoolisés contenant
vodka, vin et/ou arômes sans alcool. Date de priorité de
production: 23 septembre 1999, pays: AUSTRALIE, demande no:
807921 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,036,230. 1999/11/16. Eastman Chemical Company a
corporation of the State of Delaware, 100 North Eatman Road,
Kingsport, Tennessee, 37660, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FINLAYSON & SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

HYDREAU 
WARES: Waterborne emulsions for use as ingredients for paints.
Priority Filing Date: May 25, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/713,544 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on July 31,
2001 under No. 2,474,221 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Émulsions à base d’eau pour utilisation
comme ingrédients de peintures. Date de priorité de production:
25 mai 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
713,544 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 31
juillet 2001 sous le No. 2,474,221 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,036,637. 1999/11/19. KPMG International, KPMG Building
Burg., Rijinderslaan 20, 1185 MC Amstelveen, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: (1) Books, brochures, directories and reports. (2)
Computer software for use in the field of accounting and business
management. SERVICES: (1) Accounting services, taxation
services, auditing services, management consulting services,
financing services, financial and monetary advisory services,
investment advisory services, telecommunications advisory
services, computer and information technology advisory services,
organizing and conducting conferences and seminars on
business, financial and management matters. (2) Legal services.
Used in CANADA since at least as early as December 1998 on
wares (1) and on services (1); October 1999 on wares (2).
Proposed Use in CANADA on services (2).

MARCHANDISES: (1) Livres, brochures, répertoires et rapports.
(2) Logiciels pour utilisation dans le domaine de la comptabilité et
de la gestion des affaires. SERVICES: (1) Services de
comptabilité, services de fiscalité, services de vérification,
services d’experts-conseils en gestion, services de financement,
services consultatifs financiers et monétaires, services
consultatifs en matière d’investissements, services consultatifs en
télécommunications, services consultatifs en informatique et en
technologie de l’information, organisation et tenue de conférences
et de séminaires en matière de commerce, de finance et de
gestion. (2) Services juridiques. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que décembre 1998 en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services (1); octobre 1999
en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services (2).

1,036,638. 1999/11/19. KPMG International, KPMG Building
Burg., Rijinderslaan 20, 1185 MC Amstelveen, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: (1) Books, brochures, directories and reports. (2)
Computer software for use in the field of accounting and business
management. SERVICES: (1) Accounting services, taxation
services, auditing services, management consulting services,
financing services, financial and monetary advisory services,
investment advisory services, telecommunications advisory
services, computer and information technology advisory services,
organizing and conducting conferences and seminars on
business, financial and management matters. (2) Legal services.
Used in CANADA since at least as early as December 1998 on
wares (1) and on services (1); October 1999 on wares (2).
Proposed Use in CANADA on services (2).

MARCHANDISES: (1) Livres, brochures, répertoires et rapports.
(2) Logiciels pour utilisation dans le domaine de la comptabilité et
de la gestion des affaires. SERVICES: (1) Services de
comptabilité, services de fiscalité, services de vérification,
services d’experts-conseils en gestion, services de financement,
services consultatifs financiers et monétaires, services
consultatifs en matière d’investissements, services consultatifs en
télécommunications, services consultatifs en informatique et en
technologie de l’information, organisation et tenue de conférences
et de séminaires en matière de commerce, de finance et de
gestion. (2) Services juridiques. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que décembre 1998 en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services (1); octobre 1999
en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services (2).
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1,036,639. 1999/11/19. KPMG International, KPMG Building
Burg., Rijinderslaan 20, 1185 MC Amstelveen, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

KWORLD 
SERVICES: Electronic communication services, namely providing
access to news reports, e-mail, and electronic scheduling and
document sharing, and providing access to information and
communications in the fields of tax, business consultation,
financial advice and assurance by means of computer and data
networks. Used in CANADA since at least as early as October
1999 on services.

SERVICES: Services de communication électronique,
nommément fourniture d’accès à des résumés analytiques de
nouvelles, à du courriel, et planification électronique et partage de
documents, et fourniture d’accès à de l’information et de
communications dans les domaine de l’impôt, de la consultation
commerciale, des conseils financiers et des assurances, par
ordinateur et réseaux de données. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que octobre 1999 en liaison avec les services.

1,036,679. 1999/11/22. THE LINEN CHEST (PHASE II) INC./
BOUTIQUE LINEN CHEST (PHASE II) INC., Centre Rockland,
4455 Autoroute des Laurentides, Laval, Quebec, QUEBEC,
H7L5X8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SPIEGEL SOHMER, 5 PLACE VILLE MARIE,
SUITE 1203, MONTREAL, QUEBEC, H3B2G2 

LINEN CHEST 
The right to the exclusive use of the word LINEN is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Operation of retail outlets which offer for sale an
extensive selection of quality home fashion wares. (2) Operation
of a shop-at-home service in the form of consultation with
professional and qualified decorators. (3) Operation of a bridal
registry service of quality home fashion wares. Used in CANADA
since at least as early as January 1984 on services (1); 1986 on
services (2); June 21, 1986 on services (3).

Le droit à l’usage exclusif du mot LINEN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Exploitation de points de vente au détail qui
mettent en vente un large choix d’accessoires de qualité pour la
maison. (2) Exploitation d’un service d’achat à domicile sous
forme de consultation auprès de décorateurs professionnels et
qualifiés. (3) Exploitation d’un service de registre pour les mariés
fournissant des accessoires de qualité pour la maison. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 1984 en liaison
avec les services (1); 1986 en liaison avec les services (2); 21 juin
1986 en liaison avec les services (3).

1,037,489. 1999/11/25. MadOnion.com Oy, Kappelitie 6, FIN-
02200 Espoo, FINLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: JAMES M. KLOTZ, (KLOTZ
& CO.), SUITE 700, 347 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO,
M5H2R7 

MADONION.COM 
The right to the exclusive use of .COM is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: (1) Computer software, namely databases of information
relating to computer system and component specifications and
performance, databases of information relating to users of specific
computer systems and components, software for creating
electronic databases in the field of computer systems,
communications software for uploading and downloading data
from a user’s computer system to a central database, software for
testing computer system and computer system component
performance. (2) Books, magazines, user guides and manuals
regarding databases, software for creating electronic databases in
the field of computer systems, software for testing computer
system and computer system component performance and
communications software. (3) Clothing, namely: T-shirts, hats,
sweatshirts, socks and jackets. SERVICES: (1) Promoting the
goods and services of others by placing advertisements,
promotional displays and hypertext links in an electronic site
accessed through computer networks. (2) Wholesale and retail
sales service in the field of computer systems provided by means
of computer network. (3) On-line information services, namely
providing information on computer system and component
specifications and performance and providing information
regarding the goods and services of others in the nature of a
searchable buyers guide or catalog. (4) Computer services,
namely creating databases of information relating to computer
system and component specifications and performance and
databases of information relating to users of specific computer
systems and components, uploading and downloading data from
a user’s computer system to a central database, creating
databases of information based on data uploaded from multiple
distributed sources, testing computer system and computer
system component performance and providing on-line links to
information about computer system and computer system
components specifications and performance, consulting services
relating to database design and creation. (5) Computer
telecommunication services, namely electronic mail services, chat
services (namely providing on-line facilities for real-time
interaction with other computer users), computer bulletin and
message boards in fields of general or of topical interest,
electronic transmission of data, images and documents to enable
computer users to exchange messages and files over public
access networks, electronic commerce information services,
namely to provide databases and website links to other content
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providers in the field of computer systems, computer system
components and component specifications and performance. (6)
Computerized on-line ordering service relating to the wholesale
and retail distribution and sale of clothing and computer systems,
components and software. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif de .COM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Logiciels, nommément bases de données
d’information ayant trait à des systèmes informatiques et des
spécifications et rendements de composants, bases de données
d’information ayant trait à des utilisateurs se servant de systèmes
informatiques et de composants spécifiques, logiciels pour la
création de bases de données électroniques dans le domaine des
systèmes informatiques, logiciels de communications pour
télécharger des données du système informatique d’un utilisateur
à partir d’une base de données centrale, logiciels pour faire l’essai
d’un système informatique et du rendement de ses composants.
(2) Livres, magazines, guides et manuels d’utilisateur ayant trait à
des bases de données, logiciels pour la création de bases de
données électroniques dans le domaine des systèmes
informatiques, logiciels pour faire l’essai de système informatique
et du rendement de ses composants et de logiciels de
communications. (3) Vêtements, nommément tee-shirts,
chapeaux, pulls d’entraînement, chaussettes et vestes.
SERVICES: (1) Promotion des biens et des services de tiers par
le placement de publicités, de présentations de promotion et de
liens hypertextes sur un site électronique accessible au moyen de
réseaux d’ordinateurs. (2) Services de vente en gros et au détail
dans le domaine des systèmes informatiques fournis au moyen de
réseaux informatiques. (3) Services d’information en ligne,
nommément fourniture d’information sur les spécifications et les
performances des systèmes informatiques et des éléments et
fourniture d’information concernant les biens et services de tiers
sous forme de guides d’achat consultables ou de catalogues. (4)
Services d’informatique, nommément création de bases de
données et d’information ayant trait aux spécifications et aux
performances des systèmes informatiques et des éléments, et de
bases de données et d’information ayant trait aux utilisateurs de
systèmes informatiques et d’éléments spécifiques,
téléchargement en amont et téléchargement en aval de données
d’un système informatique d’utilisateur à une base de données
centrale, création de bases de données et d’information basées
sur les données téléchargées en amont à partir de sources
multiples réparties, essais concernant les performances des
systèmes informatiques et des éléments de ces systèmes et
fourniture de liaisons en ligne pour de l’information sur les
spécifications et les performances des systèmes informatiques et
des éléments de ces systèmes, services de consultation ayant
trait à la conception et à la création de bases de données. (5)
Services de télécommunications par ordinateurs, nommément
services de courrier électronique, services de groupes de
discussion (nommément fourniture d’installations en ligne pour
interaction en temps réel avec d’autres utilisateurs d’ordinateurs), 

bulletins informatiques et babillards électroniques dans des
domaines d’intérêt général ou particulier, transmission
électronique de données, d’images et de documents pour
permettre aux utilisateurs d’ordinateurs d’échanger des messages
et des fichiers sur des réseaux d’accès publics, services
d’information en commerce électronique, nommément fourniture
de bases de données et de liaisons de sites Web à d’autres
fournisseurs de contenu dans le domaine des systèmes
informatiques, des éléments de système informatique et des
spécifications et des performances des éléments. (6) Services de
commande en ligne informatisés ayant trait à la distribution et à la
vente en gros et au détail de vêtements et de systèmes
informatiques, d’éléments et de logiciels. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,037,496. 1999/11/25. Amersham Pharmacia Biotech UK
Limited, Amersham Place, Little Chalfont, Buckinghamshire,
England HP7 9NA, UNITED KINGDOM Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

THERMO SEQUENASE 
The right to the exclusive use of the word THERMO is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Biochemicals for research use, namely DNA
polymerase and reagents sold separately and as part of a DNA
sequencing kit; and DNA sequencing kits comprised of
polymerase and reagents; and biochemicals for clinical medical
use, namely DNA polymerase and reagents sold separately and
as part of a DNA sequencing kit; and DNA sequencing kits
comprised of polymerase and reagents. Used in CANADA since
at least as early as June 1995 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot THERMO en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits biochimiques pour la recherche,
nommément ADN polymérase et réactifs vendus séparément et
comme éléments d’une trousse de séquençage de l’ADN; et
trousses de séquençage de l’ADN comprenant de la polymérase
et des réactifs; et produits biochimiques pour usage médical et
clinique, nommément ADN polymérase et réactifs vendus
séparément et comme éléments d’une trousse de séquençage de
l’ADN; et trousses de séquençage de l’ADN comprenant de la
polymérase et des réactifs. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juin 1995 en liaison avec les marchandises.
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1,037,785. 1999/11/29. Picard Technologies Inc., 9916 Cote de
Liesse, Montreal, QUEBEC, H8T1A1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 
 

WARES: Tracking and document management application
systems for regulated industries namely aviation, pharmaceutical,
food, manufacturing and process industries namely systems
integration and project management software; document
management system software; software for monitoring calibration
records of equipment in the fields of regulated industries, namely
aviation, pharmaceutical, food, manufacturing and process
industries; software for tracking work orders and preventative
maintenance of equipment for regulated industries, namely
aviation, pharmaceutical, food, manufacturing and process
industries; software for tracking and reporting equipment
performance, maintenance and changes for regulated industries,
namely aviation, pharmaceutical, food, manufacturing and
process industries; software for training individuals to use the
above software and reporting progress of training individuals;
machine vision applications systems namely software for label
positioning, fill level detection, leak detection, sorting, cap closure,
date and lot verification for regulated industries, in the field of
aviation, pharmaceutical, food, manufacturing and process
industries; software for inspection of syringes, vials, catheters,
blister packages, aseptic packages, labels, and fill levels, spark
plugs, batteries, air bags, windows, detection of symmetrical
shape and other defects in baked goods, gauging of fat on fresh
meat loins; software for sorting cosmetics by colour and assembly
verification. SERVICES: Project and document management
services for regulated industries namely aviation, pharmaceutical,
food, manufacturing and process industries; systems integration
and automation services for regulated industries namely aviation,
pharmaceutical, food, manufacturing and process industries.
Used in CANADA since at least April 02, 1999 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Systèmes d’applications de suivi et de gestion
des documents pour les industries réglementées, nommément les
industries aéronautique, pharmaceutique, alimentaire, de la
fabrication et de la transformation, nommément logiciels
d’intégration de systèmes et de gestion de projet; système logiciel
de gestion des documents; logiciels pour la surveillance des
dossiers d’étalonnage d’équipements dans le domaine des
industries réglementées, nommément les industries
aéronautique, pharmaceutique, alimentaire, de la fabrication et de
la transformation; logiciels pour le suivi d’autorisations de travail et
l’entretien préventif d’équipements pour les industries
réglementées, nommément les industries aéronautique,

pharmaceutique, alimentaire, de la fabrication et de la
transformation; logiciels pour le suivi et la communication de
rapports portant sur la performance, l’entretien et les
changements des équipements pour les industries réglementées,
nommément les industries aéronautique, pharmaceutique,
alimentaire, de la fabrication et de la transformation; logiciels pour
la formation de personnes dans l’utilisation des logiciels
susmentionnés et la communication de rapports portant sur les
progrès des personnes en formation; systèmes d’applications de
vision artificielle, nommément logiciels pour le positionnement
d’étiquettes, la détection du niveau de remplissage, la détection
de fuites, le tri, la fermeture de bouchons, la vérification de la date
et du lot pour les industries réglementées, nommément les
industries aéronautique, pharmaceutique, alimentaire, de la
fabrication et de la transformation; logiciels pour l’inspection de
seringues, flacons, cathéters, emballages coque, emballages
aseptiques, étiquettes, et niveaux de remplissage, bougies
d’allumage, batteries, sacs gonflables, fenêtres, détection de
formes symétriques et autres défauts dans des produits de
boulangerie, mesure du gras sur des longes de viande fraîche;
logiciels pour trier les cosmétiques par couleur et pour vérifier
l’assemblage. SERVICES: Services de gestion de projet et de
documents pour les industries réglementées, nommément les
industries aéronautique, pharmaceutique, alimentaire, de la
fabrication et de la transformation; services d’automatisation et
d’intégration de systèmes pour les industries réglementées,
nommément les industries aéronautique, pharmaceutique,
alimentaire, de la fabrication et de la transformation. Employée au
CANADA depuis au moins 02 avril 1999 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,037,819. 1999/11/30. PASSMORE MANAGEMENT INC., 600
Colborne Street, Suite 100, London, ONTARIO, N6B2V2 

HELPING YOU GO E 
The right to the exclusive use of E is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: (1) Printed publications, namely newsletters, periodical
publications, magazines and directories. (2) On-line publications,
namely magazines, magazine supplements, newsletters,
brochures, pamphlets and directories in the field of information
technologies. (3) Computer software, namely software for selling
financial products, tickets for entertainment, consultation services,
travel arrangements, computer software, computers, computer
games, educational training, business management, personnel
management, general management, advertising and marketing,
public relations, insurance administration, insurance brokerage,
financial planning, investment management, investment planning,
estate planning and accepting, processing and trading electronic
orders and transactions on a global communication network. (4)
Clothing, namely, shirts, t-shirts, sweatshirts and hats. (5)
Computer software for use in database management in the fields
of e-business and e-commerce and financial management in the
fields of e-business and e-commerce. SERVICES: (1) Consulting
services, namely provision of advice in connection with electronic
commerce activities over a global computer network, such advice
in the areas of strategic planning, advertising, retailing, shopping,
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direct marketing, network marketing and competitive intelligence.
(2) Computer consulting services, namely, providing access to a
multiple user global computer information network for the transfer
and dissemination of information on electronic commerce for
business. (3) Advertising services, namely providing consulting
services related to advertising, preparing advertisements,
preparing graphic art services and providing advertising space in
a print or electronic newsletter, magazine or periodical. (4)
Information services, namely, providing access to an on-line
directory in the field of general and customized business
information accessible through a global computer network. (5)
Information services, namely providing financial information, news
and stock market information over the Internet or through a global
computer network. (6) Information services, namely the provision
of research, surveys and corporate intelligence services in print
and transmitted electronically. (7) Financial services, namely on-
line payment processing to enable a user to purchase products
and pay bills and access on-line with a credit or bank card in a
secure fashion. (8) Educational and training services, namely
providing instruction and conducting seminars, workshops and
conferences concerning the use of the Internet. (9) Computer
services in the nature of providing on-line publications, namely
articles, news commentary, newsletters, brochures, magazines,
magazine supplements magazine sections, pamphlets,
brochures, directories in the field of information technologies,
business and commerce. (10) Computer services, namely web
site design and development services. (11) Communication
services, namely services in the nature of providing on-line
publications, namely periodicals, newsletters and directories in the
field of information technologies. (12) Telecommunications
services, namely facsimile transmission, cable television
transmission, electronic mail services via radio, telephone lines
and the Internet, telephone conferencing services, video
conferencing services; telecommunication services, namely the
provision, sale and resale of services relating to mobile and
cellular communications and personal communications services,
and directory services for commercial users. (13) Provision of
financial management services. (14) Provision of business
research services. (15) Electronic invoicing and payment, namely
electronic processing and transmission of billing and payment
data. (16) Implementation, operation and management of an
electronic supply chain network for others by means of and over a
global computer network. (17) Business management services for
electronic payment, monitoring and administration of bills and
other financial instruments such as mutual funds, life insurance,
money markets and RRSP’s by means of and over global
communications networks. (18) Providing the service of compiling,
maintaining, servicing, disseminating and distributing, whether
delivered in printed form or by electronic transmission, an
information database in which a community, town or city may
display and advertise their community, town or city, their services,
maps, schedules, attractions, restaurants, marketplace and
businesses located in an around the communities, town or cities;
real estate information; infrastructure information for cities, towns
and communities, reviews on sports, entertainment, arts, music,
cultural and civic events; information for the general public related
to economic and community development. (19) Providing the
service of compiling, maintaining, servicing, disseminating and
distributing, whether delivered in printed form or by electronic

transmission, an information database and on-line catalogue in
which individuals, companies, businesses and governments may
advertise their individual, corporate, business or collective goods
and services locally, regionally, nationally and world wide. (20)
Electronic retailing of products, namely toys and games; personal
care accessories, cosmetics, sporting goods, recreational and
fitness equipment, printed publications and books, decorative
home accessories, housewares and small appliances, automobile
and vehicle accessories, health products and beauty aids,
electronic products, home office products, computers and
computer accessories through TV infomercials. radio, television
and the Internet, marketing, advertising and shopping services,
namely providing consumers with information, demonstrations of
wares and services and the opportunity to purchase, all through
electronic means such as computers and television; (21)
Operating a web-site and operation of an Internet web domains
and the provision of electronic advertising literature via the
Internet; the provision of discounts based on the frequency and
quality of purchases by individuals and companies of goods and
services marketed at Internet domains; the operation of an
incentive program in which points redeemable for prizes are
accumulated by individuals purchasing goods and services
marketed at Internet domains; financial and credit services
associated with the issuance of a credit card, namely, the
issuance of credit for the purchase of goods and services. (22)
Internet services, namely, setting up and maintaining domains on
the Internet, design of Internet pages, Internet marketing
assistance, Internet connections, Internet commerce, business
and consumer research and customer relationship management,
enabling businesses to connect order, payment and inventory
systems to the Internet, enabling consumers to access and
analyze their financial accounts, facilitation of chatting, playing or
browsing on the Internet, personalization of information to users;
providing on-line facilities for real-time interaction with other
computer users concerning topics of general interest. (23)
Educational services, namely, providing information about
communities, towns, cities to interested parties through seminars,
conferences, workshops, presentations, printed materials and
telephone inquiries. (24) Consulting and promotion services
related to economic development, community development and
marketing of communities, towns, and cities. (25) Franchising
services, namely granting of franchises; providing to franchisees
of the applicant instructions, advice and training related to
electronic commerce and marketing on the world-wide-web
(Internet) and/or a global computer network; conducting
advertising for such franchisees; providing accounts payable,
payroll, bookkeeping, accounting and business management
services for such franchisees. (26) Management consulting
services, namely advising clients about electronic commerce,
electronic service, electronic management and e-business
strategies necessary to create, maintain and manage an
infrastructure that blends an organization’s e-commerce initiative
with its overall business, negotiations, outsourcing and financial
management. Used in CANADA since March 15, 1999 on wares
(5) and on services (26). Proposed Use in CANADA on wares (1),
(2), (3), (4) and on services (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9),
(10), (11), (12), (13), (14), (15), (16), (17), (18), (19), (20), (21),
(22), (23), (24), (25).
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Le droit à l’usage exclusif de E en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Publications imprimées, nommément
bulletins, publications périodiques, magazines et répertoires. (2)
Publications en ligne, nommément revues, suppléments de
magazine, bulletins, brochures, prospectus et répertoires dans le
domaine des technologies de l’information. (3) Logiciels,
nommément logiciels pour la vente de produits financiers, billets
de divertissement, services de consultation, préparatifs de
voyage, logiciels, ordinateurs, jeux sur ordinateur, formation
pédagogique, gestion des affaires, gestion du personnel, gestion
générale, publicité et marketing, relations publiques,
administration en matière d’assurance, courtage en assurances,
planification financière, gestion de placements, planification
d’investissements, planification successorale et acceptation et
traitement de commandes et de transactions électroniques et
commerce sur un réseau mondial de communication. (4)
Vêtements, nommément chemises, tee-shirts, pulls
d’entraînement et chapeaux. (5) Logiciels pour la gestion de
bases de données dans le domaine des affaires électroniques et
du commerce électronique et pour la gestion financière dans le
domaine des affaires électroniques et du commerce électronique.
SERVICES: (1) Services de consultation, nommément fourniture
de conseils en rapport avec les activités du commerce
électronique sur un réseau informatique mondial dans les
domaines suivants: planification stratégique, publicité, vente au
détail, magasinage, marketing direct, commercialisation réseau et
veille concurrentielle. (2) Services de conseils en informatique,
nommément fourniture d’accès à un réseau mondial d’information
sur ordinateur multi-utilisateurs pour le transfert et la diffusion
d’information sur le commerce électronique pour les entreprises.
(3) Services de publicité, nommément fourniture de services de
consultation concernant la publicité, préparation de publicités,
préparation de services d’art graphique et fourniture d’espaces
publicitaires dans un bulletin, magazine ou périodique imprimé ou
électronique. (4) Services d’information, nommément fourniture
d’accès à un répertoire en ligne dans le domaine des
renseignements commerciaux généraux et personnalisés
accessibles au moyen d’un réseau informatique mondial. (5)
Services d’information, nommément fourniture de
renseignements financiers, de nouvelles et d’information sur le
marché boursier sur Internet ou au moyen d’un réseau
informatique mondial. (6) Services d’information, nommément
fourniture de services de recherche, de sondage et de
renseignements d’entreprise sous forme imprimée et
électronique. (7) Services financiers, nommément traitement de
paiements en ligne pour permettre à un utilisateur d’acheter des
produits et de payer les factures en ligne avec une carte de crédit
ou bancaire par accès protégé. (8) Services éducatifs et de
formation, nommément fourniture d’enseignement et tenue de
séminaires, d’ateliers et de conférences concernant l’utilisation
d’Internet. (9) Services d’informatique sous forme de fourniture de
publications en ligne, nommément articles, commentaires de
nouvelles, bulletins, brochures, magazines, suppléments de
magazine, sections de magazine, brochures, prospectus,
répertoires dans le domaine des technologies de l’information,
des affaires et du commerce. (10) Services d’informatique,
nommément services de conception et de développement de sites

web. (11) Services de communication, nommément services sous
forme de fourniture de publications en ligne, nommément
périodiques, bulletins et répertoires dans le domaine des
technologies de l’information. (12) Services de
télécommunications, nommément transmission par télécopie,
câblodistribution, services de courrier électronique par radio,
lignes téléphoniques et Internet, services de téléconférence,
services de vidéoconférence; services de télécommunications,
nommément fourniture, vente et revente de services ayant trait
aux services de communications mobiles et cellulaires et de
communications personnelles, et services de répertoire pour
utilisateurs commerciaux. (13) Fourniture de services de gestion
financière. (14) Fourniture de services de recherche sur
l’entreprise. (15) Facturation et paiement électroniques,
nommément traitement et transmission électroniques de données
de facturation et de paiement. (16) Mise en oeuvre, exploitation et
gestion d’un réseau de chaînes d’approvisionnement
électroniques pour des tiers au moyen d’un réseau informatique
mondial. (17) Services de gestion d’entreprises pour le paiement
électronique, le contrôle et l’administration des factures et d’autres
instruments financiers comme les fonds mutuels, les assurances-
vie, les marchés monétaires et les REER au moyen de réseaux de
communications mondiaux. (18) Fourniture de services de
compilation, de maintenance, d’entretien, de diffusion et de
distribution, sous forme imprimée ou électronique, d’une base de
données dans laquelle une communauté, une ville ou une cité
peuvent afficher et annoncer la communauté, la ville ou la cité,
leurs services, cartes, horaires, attractions, restaurants, marchés
et entreprises situées dans les communautés, les villes ou les
cités et autour de ces dernières; information immobilière;
information sur les infrastructures des cités, des villes et des
communautés, revues sur les sports, le divertissement, les arts, la
musique, les événements culturels et municipaux; information
pour le grand public concernant le développement économique et
communautaire. (19) Fourniture de services de compilation, de
maintenance, d’entretien, de diffusion et de distribution, sous
forme imprimée ou électronique, d’une base de données dans
laquelle despersonnes, des sociétés, des entreprises et des
gouvernements peuvent annoncer leurs biens et services
individuels, de société d’entreprise ou collectifs sur la scène
locale, régionale, nationale et internationale. (20) Vente au détail
électronique de produits, nommément jouets et jeux,
d’accessoires d’hygiène personnelle, cosmétiques, articles de
sport, matériel récréatif et équipement de conditionnement
physique, publications imprimées et livres, accessoires de maison
décoratifs, articles ménagers et petits appareils électroménagers,
accessoires d’automobile et de véhicules, produits de santé et de
beauté, produits électroniques, matériel de bureau pour la
maison, ordinateurs et accessoires par infopubs télévisées, radio,
télévision et Internet, services de commercialisation, de publicité
et de magasinage, nommément fourniture d’information, de
démonstrations de marchandises et de services et la possibilité
offerte aux consommateurs d’acheter par des moyens
électroniques comme l’ordinateur et la télévision. (21) Exploitation
d’un site Web d’un domaine Web Internet et fourniture de
documents publicitaires électroniques au moyen d’Internet;
fourniture de rabais basés sur la fréquence et la qualité des achats 
21 novembre 2001 50 November 21, 2001



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 48, No. 2456
par des personnes et des sociétés de biens et de services
commercialisés dans des domaines Internet; exploitation d’un
programme d’encouragement dans lequel des points,
échangeables contre des primes, sont accumulés par les
personnes qui font l’achat de biens et de services commercialisés
dans des domaines Internet; services financiers et de crédit reliés
à l’émission d’une carte de crédit, nommément l’émission d’une
carte de crédit pour l’achat de biens et de services. (22) Services
Internet, nommément mise en oeuvre et entretien des domaines
Internet, conception de pages Internet, aide à la
commercialisation sur l’Internet, raccordement à l’Internet,
commerce sur l’Internet, recherche d’entreprises et de clients
ainsi que gestion des relations avec les clients, raccord à l’Internet
des systèmes de commande, de paiement et d’inventaire des
entreprises, accès des clients à leur compte pour qu’ils puissent
l’analyser, facilité de converser, de jouer ou de fureter sur
l’Internet, personalisation de l’information en fonction des
utilisateurs; fourniture d’installations en ligne pour interaction en
temps réel avec les autres utilisateurs concernant les sujets
d’intérêt général. (23) Services éducatifs, nommément fourniture
d’information sur les communautés, les villages, les villes aux
parties intéressées au moyen de séminaires, conférences,
ateliers, présentations, imprimés et demandes téléphoniques.
(24) Services de consultation et de promotion concernant le
développement économique, le développement communautaire
et la commercialisation des communautés, des villages et des
villes. (25) Services de franchisage, nommément octroi de
franchises; fourniture, aux franchisés, d’instructions, de conseils
et de formation pour requérant en matière de commerce
électronique et de commercialisation sur le World Wide Web
(Internet) et/ou sur un réseau informatique mondial; fourniture de
publicité pour ces franchisés; fourniture de services de comptes
créditeurs, de paye, de tenue de livres, de comptabilité et de
gestion commerciale pour ces franchisés. (26) Services de
consultation en gestion, nommément conseils aux clients sur les
stratégies de commerce électronique, de service électronique, de
gestion électronique et de commerce électronique nécessaires
pour créer, maintenir et gérer une infrastructure qui allie une
initiative de commerce électronique d’organisme à ses affaires,
négociations, gérance et gestion financière globales. Employée
au CANADA depuis 15 mars 1999 en liaison avec les
marchandises (5) et en liaison avec les services (26). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1), (2), (3),
(4) et en liaison avec les services (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8),
(9), (10), (11), (12), (13), (14), (15), (16), (17), (18), (19), (20), (21),
(22), (23), (24), (25).

1,038,298. 1999/12/03. Boehringer Ingelheim (Canada) Ltd.,
5180 South Service Road, Burlington, ONTARIO, L7L5H4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

WHAT’S ON THE LABEL IS IN THE 
BOTTLE 

The right to the exclusive use of the word BOTTLE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Vitamins; minerals; herbs; health supplements from
herbal, animal and fish sources which are in the form of ground or
dried product in solution or as an extract of herbal, animal or fish
sources, all of the aforementioned wares being for human use.
Used in CANADA since at least as early as January 1995 on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BOTTLE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vitamines; minéraux; herbes; suppléments de
santé provenant d’herbes, de sources animales et de poissons qui
sont sous forme de produit haché ou séché en solution ou comme
extrait d’herbes, de sources animales ou de poissons, toutes les
marchandises susmentionnées étant pour usage humain.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier
1995 en liaison avec les marchandises.

1,038,345. 1999/12/03. MLP FINANZDIENSTLEISTUNGEN AG,
Forum 7, D-69126, Heidelberg, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

MLP PERSONAL ACCOUNT 
The right to the exclusive use of the words PERSONAL
ACCOUNT is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer hardware; computer software for use in
database management; computer software for word processing;
computer software for use as a spreadsheet; computer software
for multimedia applications, namely, the preparation and delivery
of multimedia presentations at seminars, colloquiums,
conferences, symposiums, congresses and the like; computer
software for educational training; computer search engine
software; computer software to automate data warehousing;
computer utility software programmes providing file management
capabilities; computer e-commerce software to allow users to
perform electronic business transactions via global and non-global
computer networks; computer software development tools;
computer operating software; computer software for network
management, all for use in the fields of business management,
organization management, personnel management, general
management, advertising and marketing, public relations,
personnel placement and recruiting, insurance administration,
insurance underwriting, insurance brokerage, insurance
consulting, insurance agencies, insurance appraisals, insurance
claims adjustment, insurance claims administration, insurance
claims processing, insurance actuarial services, financial
management, financial planning, financial analysis and consulting,
financing, investment funds, investment funds consulting and
management, investment management, investment planning,
investment brokerage, estate trust management and estate
planning. SERVICES: Consulting in business management,
organisation management, personnel management and in issues
of general management; drafting of business reports; marketing,
namely business marketing consulting services and arranging for
cooperative advertising and marketing for others; publishing of
advertising texts; market research; opinion research; public
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relations, publishing of statistics; personnel and job agency
services; personnel recruitment; insurance services; insurance
consulting; insurance agency; financial services, namely planning
and consulting services in the fields of savings, investment and
estates; financing; financial analysis; financial management;
investment management for funds; investment brokerage services
for funds; financial management of the fortunes of others; fortune
management for thirds; estate purchase consulting; drafts of
estate purchases for thirds. Priority Filing Date: November 16,
1999, Country: GERMANY, Application No: 399 71 652.1/36 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in GERMANY on wares and on
services. Registered in GERMANY on February 21, 2000 under
No. 399 71 652 on wares and on services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PERSONAL ACCOUNT en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matériel informatique; logiciels utilisés pour la
gestion de bases de données; logiciels pour le traitement de texte;
logiciels utilisés comme tableur; logiciels pour applications
multimédia, nommément pour la préparation et la livraison de
présentations multimédia à des séminaires, colloques,
conférences, symposiums, congrès et autres du même genre;
logiciels pour formation pédagogique; logiciels moteurs de
recherche; logiciels pour automatiser le stockage de données;
logiciels utilitaires avec capacités de gestion de fichiers; logiciels
de commerce électronique qui permettent aux utilisateurs
d’effectuer des transactions commerciales électroniques au
moyen de réseaux d’ordinateurs mondiaux et non mondiaux;
outils d’élaboration de logiciels; logiciels pour systèmes
d’exploitation; logiciels pour gestion de réseau; logiciels pour
utilisation dans le domaine de la gestion des affaires, gestion
d’organisations, gestion du personnel, gestion d’assurance
générale, de la publicité et de la commercialisation, relations
publiques, placement et recrutement de personnel, administration
en matière d’assurance, souscription à une assurance, courtage
en assurances, consultation en matière d’assurance, agences
d’assurance, évaluations d’assurance, règlement de réclamations
d’assurance, administration de réclamations en matière
d’assurance, traitement des réclamations en matière d’assurance,
services d’actuariat en matière d’assurance, gestion financière,
planification financière, consultation et analyses financières,
financement, fonds de placement, gestion et consultation en
matière de fonds de placement, gestion de placements,
planification d’investissements, courtage en matière
d’investissements, gestion de fiducies successorales et
planification successorale. SERVICES: Consultation en matière
de gestion des affaires, gestion d’organisations, gestion du
personnel et questions relatives à la gestion d’assurance
générale; rédaction de rapports d’affaires; commercialisation,
nommément services de consultation en commercialisation et
organisation coopérative de la publicité et de la commercialisation
pour des tiers; publication de textes publicitaires; études de
marché; études de l’opinion; relations publiques, publication de
statistiques; services de personnel et d’agence d’emploi;
recrutement de personnel; services d’assurance, consultation en
matière d’assurance, agence d’assurance; services financiers,
nommément services de planification et de consultation dans le

domaine de l’épargne, de l’investissement et des successions;
financement; analyses financières; gestion financière; gestion de
placements pour fonds; services de courtage d’investissements
pour fonds; gestion financière de fortunes de tiers; gestion de
fortunes pour des tiers; consultation en matière d’achats de
succession; préparations d’achats de succession pour des tiers.
Date de priorité de production: 16 novembre 1999, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 399 71 652.1/36 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée:
ALLEMAGNE le 21 février 2000 sous le No. 399 71 652 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,038,918. 2000/01/24. Conseil québécois pour l’Amérique latine
-Centre Bolivar, 209, Sainte Catherine est, bureau V-2370,
Montreal, QUÉBEC, H2X1L2 

Maison des Amériques - House of the 
Americas 

Le droit à l’usage exclusif des mots MAISON, AMÉRIQUES,
HOUSE et AMERICAS en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

SERVICES: Organisation d’expositions éducatives / culturelles /
et / ou à but commercial ou publicitaire; organisation des foires
commerciales, organisation des séminaires et conférences;
organisation de peinture / sculpture; organisation des concerts de
musique et festivals de cinéma; organisation des missions
commerciales; organisation des visites industrielles. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words MAISON,
AMÉRIQUES, HOUSE and AMERICAS is disclaimed apart from
the trade-mark.

SERVICES: Organization of exhibitions for educational/cultural
purposes and/or for commercial or advertising purposes;
organization of trade shows, organization of seminars and
conferences; organization of painting/sculpture; organization of
music concerts and film festivals; organization of trade missions;
organization of industrial tours. Proposed Use in CANADA on
services.

1,039,192. 1999/12/10. Specialty Equipment Companies, Inc.,
1245 Corporate Boulevard, Suite 401, Aurora, Illinois 60504,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
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WARES: Non-vending freezers for commercial use for making
and dispensing semi-frozen and frozen food products, namely,
soft serve ice cream, yogurt, shakes or sundaes, carbonated
frozen ice desserts and drinks, non-carbonated frozen ice
desserts and drinks and other frozen and semi-frozen desserts;
cooking equipment, namely grills and ovens for commercial use.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Congélateurs sans distributeur automatique
d’usage commercial pour la préparation et la distribution de
produits alimentaires semi-surgelés et surgelés, nommément
crème glacée servie molle, yogourt, laits frappés ou coupes
glacées, desserts et boissons de crèmes glacées surgelées
gazéifiées, desserts et boissons de crèmes glacées surgelées
non gazéifiées et autres desserts surgelés et semi-surgelés;
matériel de cuisson, nommément grils et fours pour usage
commercial. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,039,193. 1999/12/10. SENSORY SCIENCE CORPORATION,
7835 E. McClain Drive, Scottsdale, Arizona 85260-1732, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

GO VIDEO 
The right to the exclusive use of the word VIDEO is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) DVD recorders. (2) Consumer electronic devices
namely video cassette recorders. Used in CANADA since at least
as early as 1991 on wares (2). Proposed Use in CANADA on
wares (1).

Le droit à l’usage exclusif du mot VIDEO en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Enregistreurs de DVD. (2) Dispositifs
électroniques grand public, nommément magnétoscopes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1991 en
liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1).

1,039,353. 1999/12/10. Pacific Sunwear of California, a California
corporation, P.O. Box 68042, Anaheim, California, 92817-0842,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 
 

WARES: Men, women and children’s apparel, namely, hats, caps,
visors, hoods, berets, head bands, sweat bands, ear muffs,
gloves, mittens, wrist bands, suspenders, belts, socks, stockings,
pantyhose, bodysuits, leotards, leggings, sweat socks, thermal
socks, shoes, sneakers, galoshes, waders, boots, sandals,
slippers, kerchiefs, scarves, mufflers, bandannas, neckerchiefs,
vests, pajamas, robes, kimonos, caftans, smocks, aprons, boxer

shorts, briefs, underpants, corsets, corselets, girdles, brassieres,
bustiers, chemises, teddies, camisoles, slips, negligees,
peignoirs, shirts, blouses, knit tops, dresses, skirts, jumpsuits,
pant suits, rompers, swimming trunks, wet suits, thermal
underwear, undershirts, tunics, tank tops, cotton woven shirts, knit
shirts, polo shirts, t-shirts, sweat shirts, crew neck sweaters, v-
neck sweaters, turtleneck sweaters, cardigans, suits, jogging
suits, shorts, sweat shorts, jeans, pants, slacks, trousers, sweat
pants, ski suits, ski pants, ski bibs, capes, shawls, blazers,
waistcoats, rain coats, overcoats, top coats, sport coats, parkas,
bolero jackets, jackets, wind resistant jackets, outer jackets,
leather jackets, ski jackets, flannel jackets, wool jackets, polyester
woven shirts, rayon woven shirts, wool woven shirts, leather coats,
elastic waist shorts, fixed waist shorts, denim shorts and denim
jackets. Priority Filing Date: June 22, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/734,381 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on May 30, 2000 under No. 2,353,669 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Habillement pour hommes, femmes et
enfants, nommément chapeaux, casquettes, visières, capuchons,
bérets, bandeaux, bandeaux antisudation, cache-oreilles, gants,
mitaines, serre-poignets, bretelles, ceintures, chaussettes, mi-
chaussettes, bas-culottes, justaucorps, léotards, caleçons,
chaussettes d’entraînement, chaussettes isolantes, chaussures,
espadrilles, caoutchoucs, cuissardes, bottes, sandales,
pantoufles, mouchoirs de tête, foulards, cache-cols, bandanas,
mouchoirs de cou, gilets, pyjamas, peignoirs, kimonos, cafetans,
blouses, tabliers, caleçons boxeur, caleçons, caleçons, corsets,
corselets, gaines, soutiens-gorge, bustiers, combinaisons-
culottes, combinés-culottes, cache-corsets, combinaisons-
jupons, déshabillés, peignoirs, chemises, chemisiers, hauts en
tricot, robes, jupes, combinaisons-pantalons, costumes
pantalons, barboteuses, caleçons de bain, vêtements
isothermiques, sous-vêtements isolants, gilets de corps, tuniques,
débardeurs, chemises tissées en coton, chemises en tricot, polos,
tee-shirts, pulls d’entraînement, chandails ras du cou, chandails à
encolure en V, chandails à col roulé, cardigans, costumes, tenues
de jogging, shorts, shorts d’entraînement, jeans, pantalons,
pantalons sport, pantalons, pantalons de survêtement, costumes
de ski, pantalons de ski, dossards de ski, capes, châles, blazers,
gilets, imperméables, paletots, paletots, manteaux de sport,
parkas, boléros, vestes, blousons coupe-vent, vestes d’extérieur,
vestes de cuir, vestes de ski, vestes de flanelle, vestes de laine,
chemises tissées en polyester, chemises tissées en rayonne,
chemises tissées en laine, manteaux de cuir, shorts à ceinture
élastique, shorts à ceinture fixe, shorts en denim et vestes en
denim. Date de priorité de production: 22 juin 1999, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/734,381 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 30 mai 2000 sous le No. 2,353,669
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,039,515. 1999/12/13. PIERRE FABRE SANTÉ, une société
anonyme, 45, Place Abel Gance, Boulogne, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, 800
PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL,
QUÉBEC, H4Z1E9 

PERCUTALFA 
MARCHANDISES: Savons; parfumerie; produits
pharmaceutiques nommément émulsions favorisant la prévention
et la régression des vergetures; produits pour l’hygiène et les
soins de la peau et de la chevelure nommément émulsions
favorisant la prévention et la régression des vergetures;
dentifrices. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: FRANCE le 28 novembre 1994 sous
le No. 94 547533 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Soaps; perfumery; pharmaceutical products, namely
emulsions to prevent and diminish stretch marks; hygiene and
care products for the skin and hair, namely emulsions to prevent
and diminish stretch marks; dentifrices. Used in FRANCE on
wares. Registered in FRANCE on November 28, 1994 under No.
94 547533 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,039,826. 1999/12/14. BIO-LAB CANADA INC., 350 Progress
Avenue, Toronto, ONTARIO, M1P2Z4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

PoolPeopleCanada 
The right to the exclusive use of the words POOL and CANADA is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pool and spa chemicals. SERVICES: Promoting the
interests of the pool and spa industry through the dissemination of
printed literature and via the operation of a Web site namely, the
offering of a Web site and printed publications to provide company
information, product information and trade know-how and advice
to customers of and those within the pool and spa industry; the
promotion and sale of third party pool and spa products over the
Internet. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots POOL et CANADA en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits chimiques pour piscines et cuves
thermales. SERVICES: Promotion des intérêts de l’industrie des
piscines et des cuves thermales au moyen de la diffusion de
documents imprimés et de l’exploitation d’un site Web,
nommément offre d’un site Web et de publications imprimées pour
fournir des renseignements sur la société, les produits et le savoir-
faire et des conseils aux clients de l’industrie des piscines et des
cuves thermales et aux personnes qui font partie de cette
industrie; promotion et vente de produits de piscines et de cuves
thermales de tiers sur Internet. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,039,936. 1999/12/15. WorkStart Employability Systems &
Technologies Inc., 4406 Hilton Place, Victoria, BRITISH
COLUMBIA, V8N5L1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: NORMAN M. CAMERON,
SUITE 1401 - 1166 ALBERNI STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E3Z3 

WORKSTART 
WARES: Computer software for use in the fields of employment
assessment and training for assessing persons’ aptitudes,
interests, transferable skills, personality characteristics and
employability and job readiness attitudes and for training on job
readiness and job performance skills, job search skills, stress
management, resume writing and employment/career action plan
development. SERVICES: Conducting programs to assess and
develop employment attitudes, vocational aptitudes and interests,
skills, personal characteristics and stress levels; preparation of
action plans to assist persons seeking employment; consulting
services relating to employment, namely defining priority needs,
identifying available assistance and programs; training individuals
to improve employment performance, job search training,
personal planning and action plan development; and computer
skills training. Used in CANADA since at least as early as
September 1997 on services; January 1998 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation dans le domaine de
l’évaluation des emplois et de la formation pour évaluer les
aptitudes, les intérêts, les compétences transférables, les
caractéristiques de personnalité et les attitudes face à
l’employabilité et aux aptitudes au travail des personnes, et pour
la formation visant l’aptitude au travail et les compétences
concernant le rendement au travail, les techniques de recherche
d’emploi, la gestion du stress, la rédaction de curriculum vitae et
l’élaboration de plans d’action emploi/carrière. SERVICES: Tenue
de programmes pour évaluer et développer les attitudes face à
l’emploi, les aptitudes et les intérêts professionnels, les
compétences, les caractéristiques particulières et les niveaux de
stress; préparation de plans d’action pour aider les personnes à
chercher un emploi; services de consultation ayant trait à l’emploi,
nommément définition des besoins prioritaires, identification de
l’aide et des programmes disponibles; formation des personnes
pour améliorer le rendement au travail, formation en recherche
d’emploi, planification personnelle et élaboration de plans
d’action; et formation pour l’acquisition de compétences en
informatique. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que septembre 1997 en liaison avec les services; janvier 1998 en
liaison avec les marchandises.

1,040,057. 1999/12/17. Lockhart Industries Ltd., Box 1019,
Camrose, ALBERTA, T4V3N8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: WILLIAM R. STEMP,
(STEMP & COMPANY), 300, 1324 - 17 AVENUE S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2T5S8 

BALE BUDDY 
21 novembre 2001 54 November 21, 2001



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 48, No. 2456
The right to the exclusive use of the word BALE is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Mechanical implement designed to move large bales of
hay, wheat and similar grains. Used in CANADA since August 01,
1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BALE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Équipement mécanique conçu pour déplacer
de grosses balles de foin, de blé et de graminées semblables.
Employée au CANADA depuis 01 août 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,040,095. 1999/12/16. KAGOME CO., LTD., 14-15, 3-chome,
Nishiki, Naka-ku, Nagoya, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

The transliteration as provided by the applicant of the Japanese
characters is tomatokichenstajio which means tomato kitchen
studio in English.

The mark consists of the word KAGOME in white lettering against
a rectangular background above a yellow spoon and fork. The
bottom portion of the mark consists of a green design atop an
orange design all within a square border of orange dashes.

The right to the exclusive use of the Japanese characters which
translate into the word TOMATO is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Peeled tomato, diced tomato, tomato paste, tomato
puree, tomato soup, dried tomato, frozen tomato; meat sauce;
tomato ketchup, tomato sauce, pizza sauce. Proposed Use in
CANADA on wares.

La translittération telle que fournie par le requérant des caractères
japonais est tomatokichenstajio, ce qui signifie en anglais tomato
kitchen studio.

La marque est constituée du mot KAGOME en lettrage blanc, sur
un fond rectangulaire au-dessus d’une cuillère et d’une fourchette
jaunes. La partie inférieure de la marque est constituée d’un
dessin vert superposé à un dessin orange, le tout à l’intérieur
d’une bordure carrée constituée de traits orange.

Le droit à l’usage exclusif de les caractères Japonais qui se
traduisent dans le mot TOMATO en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tomate pelée, tomate en dés, concentré de
tomates, purée de tomates, soupe aux tomates, tomate séchée,
tomate surgelée; sauce à la viande; ketchup aux tomates, sauce
aux tomates, sauce à pizza. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,040,161. 1999/12/17. PREMIERE VISION - TISSUS
CREATION, association à but non lucratif, 20, boulevard Eugène
Deruelle, 69003 Lyon, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Y3 
 

SERVICES: Organisation et conduite de salons professionnels et
d’expositions se rapportant à l’industrie textile et à la mode.
Informations sur la mode et l’industrie textile, à savoir définition et
présentation des tendances de mode et présentation de
collections de textiles. Employée: FRANCE en liaison avec les
services. Enregistrée: FRANCE le 12 novembre 1999 sous le No.
000 904 417 en liaison avec les services.

SERVICES: Organization and conduct of fairs and exhibitions
related to the textile industry and fashion. Information on fashion
and the textile industry, namely identification and presentation of
fashion trends and presentation of collections of textiles. Used in
FRANCE on services. Registered in FRANCE on November 12,
1999 under No. 000 904 417 on services.

1,040,172. 1999/12/17. UGINE S.A., Immeuble "La Pacific", La
Défense 7, 11/13 Cours Valmy, 92800 Puteaux, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

UGITOUCH 
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MARCHANDISES: Métaux communs bruts et mi-ouvrés. Aciers,
acier inoxydable sous forme de tôles, feuilles, flans, disques,
bobines, brames, poutrelles, plaques, feuillards. Date de priorité
de production: 07 juillet 1999, pays: FRANCE, demande no: 99/
801,676 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: FRANCE le 07 juillet 1999 sous le No. 99/801,676
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Raw and semi-worked base metals. Steel, stainless
steel in the form of sheets, leaves, blanks, discs, bobbins, slabs,
joists, plates, foil. Priority Filing Date: July 07, 1999, Country:
FRANCE, Application No: 99/801,676 in association with the
same kind of wares. Used in FRANCE on wares. Registered in
FRANCE on July 07, 1999 under No. 99/801,676 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,040,242. 1999/12/20. GD MD Holding Co., Ltd., Penglai Road,
Beijiaozhen, Shunde City, Guangdong Province P.R., CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Electric rice cookers, electrical fans, electric chafing
dishes, smoke exhaust ventilators for kitchen, air-conditioners,
water dispenser, electromagnetic ovens, microwave ovens, gas
ovens, household air moisture exhaust apparatuses, air purifiers,
exhaust fans, hair driers, refrigerators, chill boxes, disinfectant
apparatuses, electric heaters, warming pans, bread toasters.
Priority Filing Date: October 15, 1999, Country: CHINA,
Application No: 9900121939 in association with the same kind of
wares. Used in CHINA on wares. Registered in CHINA on
February 14, 2001 under No. 1523737 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cuiseurs à riz électriques, ventilateurs
électriques, plats-réchauds électriques, ventilateurs d’évacuation
de la fumée pour la cuisine, climatiseurs, distributeurs d’eau, fours
électromagnétiques, fours à micro-ondes, fours au gaz, appareils
d’évacuation de l’humidité pour la maison, assainisseurs d’air,
ventilateurs d’extraction, séchoirs à cheveux, réfrigérateurs,
chambres de décongélation, appareils de désinfection, radiateurs
électriques, chauffe-lit, grille-pain. Date de priorité de production:
15 octobre 1999, pays: CHINE, demande no: 9900121939 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée: CHINE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée: CHINE le 14
février 2001 sous le No. 1523737 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,040,255. 1999/12/21. Gus Lassos, 1684 Carrington Road,
Mississauga, ONTARIO, L5M2K2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JERRY M. NESKER, 5255
YONGE STREET, SUITE 703, YONGE NORTON CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M2N6P4 
 

WARES: Prepared foods, namely, chicken, meat, seafood,
sandwiches, soup, prepared vegetable salads; prepared eggs,
namely omelets; prepared side dishes, namely potatoes, rice,
vegetables, beans; prepared desserts, namely pastry, cake,
cookies, pies, ice creams and yogurt; beverages, namely wine,
beer, liquor, carbonated beverages, fruit juices, milk, coffee, tea,
and mineral water; printed material namely napkins and menus,
novelty items, namely, inflatable toys, balls, card games, figurines,
playing cards, balloons, stuffed animals, plush toys, dolls,
beachballs, colouring books, activity books, luggage and luggage
accessories, namely; bags, duffel bags, backpacks, knacksacks,
carrying cases, wallets, coin purses, key chains, key rings, key
cases, key tags, key holders, paper products, namely, paper
plates, paper cups, napkins, placemats, table covers, houseware
and household accessories, namely mugs, tumblers, glasses,
cups, tankards, pitchers, beverage coolers, cooler bags, mug
hangers, plates, bowls, dishes, lunch kits, food containers,
stationery and school articles, namely; pens, pencils, writing
utensils, highlighters, erasers, rulers, pencil cases, paper,
greeting cards, letter openers, postcards, magazines, books,
calendars, date books book covers, card holders. SERVICES:
Restaurant services and the management and/or operation of a
restaurant services and the management and/or operation of a
restaurant facility, and/or operation of a takeout food service
facility and the management and/or operation of a banquet
facilities. Used in Canada since on or about the 1st day of
January, 1978. on wares and on services.

MARCHANDISES: Mets cuisinés, nommément poulet, viande,
fruits de mer, sandwiches, soupe, salades de légumes cuisinées;
oeufs cuisinés, nommément omelettes; plats d’accompagnement
cuisinés, nommément pommes de terre, riz, légumes, haricots;
desserts préparés, nommément pâtisseries, gâteau, biscuits,
tartes, crème glacée et yogourt; boissons, nommément vin, bière,
liqueurs, boissons gazéifiées, jus de fruits, lait, café, thé et eau
minérale; imprimés, nommément serviettes et menus, articles de
fantaisie, nommément jouets gonflables, balles, jeux de cartes,
figurines, cartes à jouer, ballons, animaux rembourrés, jouets en
peluche, poupées, ballons de plage, livres à colorier, livres
d’activités, bagagerie et accessoires de voyage, nommément :
sacs, sacs polochons, sacs à dos, havresacs, mallettes,
portefeuilles, porte-monnaie, chaînes porte-clés, anneaux à clés,
étuis à clés, étiquettes à clés, porte-clés, articles en papier,
nommément assiettes en papier, gobelets en papier, serviettes,
napperons, dessus de table, articles ménagers et accessoires
domestiques, nommément chopes, gobelets, verres, tasses,
chopes, pichets, glacières à boisson, sacs isolants, porte-tasses,
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assiettes, bols, vaisselle, trousses-repas, contenants pour
aliments, papeterie et fournitures scolaires, nommément : stylos,
crayons, instruments d’écriture, surligneurs, gommes à effacer,
règles, étuis à crayons, papier, cartes de souhaits, ouvre-lettres,
cartes postales, magazines, livres, calendriers, couvertures de
carnets de rendez-vous, porte-cartes. SERVICES: Services de
restauration et gestion et/ou exploitation de services de
restauration ainsi que gestion et/ou exploitation d’un restaurant,
et/ou exploitation d’un établissement de services d’aliments prêts
à emporter ainsi que gestion et/ou exploitation d’installations pour
réceptions. Employé au Canada depuis, ou environ depuis, le 1er
janvier 1978. en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,040,610. 1999/12/20. HYPERION SOLUTIONS
CORPORATION, 1344 Crossman Avenue, Sunnyvale, California
94089, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, SUITE 901, TWO ROBERT SPECK PARKWAY,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L4Z1H8 
 

WARES: Computer software; namely, relational database
software, business accounting software, financial analysis
software, sales tracking and analysis software, marketing
expense and budgeting software, software for analyzing the
profitability of business enterprises, software for allowing
employees to prepare, analyze and track budgets, software for
forecasting business enterprise sales, expense and profitability,
software for generating reports in a spreadsheet format, executive
information systems (EIS) software, software for enabling online
analytical processing (OLAP) queries and multidimensional data
navigation and providing shared access and analysis of
enterprise-wide data via local area networks (LAN), wide area
networks (WAN), intranets, extranets and global computer
networks. SERVICES: Training services and educational
seminars in the field of information systems; namely, system
administrator training, technical training designed for the
Information Services (IS) and Information Technology (IT)
professional, computer software end user training, self-paced
training, computer-based training, and custom training; technical
consulting services, namely, technical planning as to computer
operating system and hardware requirements, server
requirements, network infrastructure requirements, performance
tuning and optimization; technical systems integration including
set up of communications systems, utilization of
telecommunications networks, and network automation, custom

software development and add-on software module development;
and telephone hotline support. Used in CANADA since at least as
early as June 1999 on wares and on services. Priority Filing Date:
June 28, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/738,619 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services.
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on July 24, 2001
under No. 2,472,202 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels de base de
données relationnelle, logiciels de comptabilité d’entreprise,
logiciels d’analyse financière, logiciels de repérage et d’analyse
de ventes, logiciels pour frais de commercialisation et
budgétisation, logiciels pour l’analyse de la rentabilité des
entreprises commerciales, logiciels pour permettre aux employés
de préparer et d’analyser les budgets et d’en effectuer le suivi,
logiciels pour la prévision des ventes, des dépenses et de la
rentabilité des entreprises commerciales, logiciels pour la
production de rapports sous forme de feuilles de calcul, logiciels
de système d’information pour cadres supérieurs (SICS), logiciels
pour permettre le traitement analytique en direct (TAD) des
demandes et du parcours de données multidimensionnelles, et
pour permettre un accès partagé aux données et leur analyse à
l’échelle de l’entreprise au moyen de réseaux locaux (LAN), de
réseaux étendus (WAN), d’intranets, d’extranets et de réseaux
informatiques mondiaux. SERVICES: Services de formation et
séminaires pédagogiques dans le domaine des systèmes
d’information, nommément formation en administration de réseau,
formation technique conçue pour les professionnels en services
d’information (SI) et en technologie de l’information (TI), formation
d’utilisateur final de logiciels, formation adaptée au rythme de
chacun, formation informatisée et formation personnalisée;
services de conseils techniques, nommément planification
technique en ce qui concerne les exigences relatives aux
systèmes d’exploitation et au matériel informatique, aux
exigences relatives aux serveurs, aux exigences relatives à
l’infrastructure des réseaux, à l’adaptation et à l’optimisation des
performances; intégration des systèmes techniques, y compris
montage de systèmes de communications, utilisation de réseaux
de télécommunications, et automatisation de réseau, élaboration
personnalisée de logiciels et développement de modules logiciels
complémentaires; et soutien de ligne d’assistance téléphonique.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1999
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Date de priorité de production: 28 juin 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/738,619 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 24 juillet 2001 sous le No.
2,472,202 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.
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1,040,903. 1999/12/23. Thomson Multimedia Inc., 10330 North
Meridian Street, Indianapolis, Indiana 46290, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CRAIG WILSON AND COMPANY, 2570
MATHESON BLVD. EAST, SUITE 211, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L4W4Z3 

NITEGLO 
WARES: Remote controls for television sets, video cassette
recorders, cable boxes and audio systems. Used in CANADA
since at least as early as May 1996 on wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in UNITED
STATES OF AMERICA on May 23, 2000 under No. 2,351,316 on
wares. Benefit of section 14 is claimed on wares.

MARCHANDISES: Télécommandes pour téléviseurs,
magnétoscopes, boîtes de télécâble et systèmes audio.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 1996
en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 mai 2000 sous le No. 2,351,316
en liaison avec les marchandises. Le bénifice de l’article 14 de la
Loi sur les marques de commerce est revendiqué en liaison avec
les marchandises.

1,040,904. 1999/12/23. Thomson Multimedia Inc., 10330 North
Meridian Street, Indianapolis, Indiana 46290, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CRAIG WILSON AND COMPANY, 2570
MATHESON BLVD. EAST, SUITE 211, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L4W4Z3 

ACCUSEARCH 
WARES: Videocassette recorders. Used in CANADA since at
least as early as May 1998 on wares. Used in UNITED STATES
OF AMERICA on wares. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on August 01, 2000 under No. 2,373,437 on wares.
Benefit of section 14 is claimed on wares.

MARCHANDISES: Magnétoscopes à cassettes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 1998 en liaison avec
les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 01 août 2000 sous le No. 2,373,437 en liaison
avec les marchandises. Le bénifice de l’article 14 de la Loi sur les
marques de commerce est revendiqué en liaison avec les
marchandises.

1,041,195. 1999/12/29. DANISCO A/S, Langebrogade 1, PO Box
17, DK-1001 Copenhagen K, DENMARK Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

VIS-START 

WARES: (1) Starter culture media for use in dairy products. (2)
Starter media for use in dairy products. Priority Filing Date: June
29, 1999, Country: DENMARK, Application No: VA 1999 02705 in
association with the same kind of wares (2). Used in DENMARK
on wares (2). Registered in DENMARK on September 10, 1999
under No. VR 1999 03305 on wares (2). Proposed Use in
CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Milieu de culture de fermentation pour
utilisation dans les produits laitiers. (2) Milieu de fermentation pour
utilisation dans les produits laitiers. Date de priorité de production:
29 juin 1999, pays: DANEMARK, demande no: VA 1999 02705 en
liaison avec le même genre de marchandises (2). Employée:
DANEMARK en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée:
DANEMARK le 10 septembre 1999 sous le No. VR 1999 03305 en
liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1).

1,041,524. 2000/01/05. WING ON INTERNATIONAL HOLDINGS
LIMITED, Cedar House, 41Cedar Avenue, Hamilton, HM12,
BERMUDA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 
 

The transliteration as provided by the applicant of the mark is
YONG AN which can be translated in English as ETERNAL
PEACE.

SERVICES: Advertising services, provided on-line from a
computer database or internet; publication of advertising material,
provided on-line from a computer database or internet; sales
promotion for others, by electronic means of telecommunication;
on-line retailing services and mail order services relating to
consumer products and household products and wines. Used in
CANADA since at least as early as January 1999 on services.

La translittération telle que fournie par le requérant de la marque
de commerce est YONG AN qui est traduisible en anglais par
ETERNAL PEACE.

SERVICES: Services de publicité, fournis en ligne à partir d’une
base de données informatisées ou de l’Internet; publication de
matériel publicitaire, fourni en ligne à partir d’une base de données
informatisées ou de l’Internet; promotion des ventes pour des
tiers, par moyens électroniques de télécommunication; services
de vente au détail en ligne et services de vente par
correspondance ayant trait aux produits de consommation, et aux
produits ménagers et aux vins. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que janvier 1999 en liaison avec les services.

1,041,548. 2000/01/05. Familiar Transmissions Ltd., 5651
Number Three Road, Richmond, BRITISH COLUMBIA, V6X2C7 

ALL (AALL) TRANS TRANSMISSION 
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The right to the exclusive use of the words TRANS and
TRANSMISSION is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Remanufactured transmissions and their parts.
SERVICES: Automotive transmission and driveline servicing and
repair. Used in CANADA since April 16, 1980 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots TRANS et TRANSMISSION
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Transmissions remises à neuf et leurs pièces.
SERVICES: Entretien et réparation de transmissions et de
chaînes cinématiques de véhicules automobiles. Employée au
CANADA depuis 16 avril 1980 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,041,756. 2000/01/10. BFRG ENTERPRISES INC., 1696
Avenue Road, P.O. Box 1204, Toronto, ONTARIO, M5M3Y4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ERIC DIONNE, (RACIOPPO, ZUBER, COETZEE, DIONNE),
3660 HURONTARIO STREET, 8TH FLOOR, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L5B3C4 

HEARTBUDDY 
WARES: Plush toys, stuffed toys, books, computer software and
compact disks to assist disabled children and adults to enhance
their communication skill, pre-recorded cassette tapes and videos.
SERVICES: Provision of consulting services to assist disabled
children and adults to enhance their communication skills.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Jouets en peluche, jouets rembourrés, livres,
logiciels et disques compacts pour aider les enfants et les adultes
invalides à améliorer leur capacité de communiquer, cassettes
sonores et vidéo préenregistrées. SERVICES: Fourniture de
services de consultation pour aider les enfants et les adultes
invalides à améliorer leur capacité à communiquer. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,041,834. 2000/01/07. Crewson Brunner Inc., 1800 Broadway,
Building #3, Buffalo, New York, 14212, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FINLAYSON & SINGLEHURST, 70
GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

AUTO-CHECK 
WARES: (1) Visual stroke indicator for vehicle brake actuator. (2)
Visual stroke indicator adapted for mounting on an automatic slack
adjuster to indicate both correct setup position of the automatic
slack adjuster and extent of stroke of a brake operating air
chamber. Used in CANADA since at least as early as January
1997 on wares (1). Priority Filing Date: July 16, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/753,249 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in UNITED
STATES OF AMERICA on August 28, 2001 under No. 2,481,412
on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Témoin lumineux de pression d’actionneur
de frein de véhicule. (2) Témoin lumineux de pression adapté à la
pose sur un plongeur de réglage automatique du frein pour
indiquer, à la fois, la position correcte du montage du plongeur de
réglage automatique du frein, et l’ampleur de la pression exercée
dans la chambre pneumatique du frein. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 1997 en liaison avec les
marchandises (1). Date de priorité de production: 16 juillet 1999,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/753,249 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28 août 2001 sous le
No. 2,481,412 en liaison avec les marchandises (2).

1,042,028. 2000/01/10. VIKING COMPONENTS, INC., 30200
Avenida De Las Banderas, Rancho Santa Margarita, California
92688, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

VCVALUE 
WARES: Computer memory, namely, computer memory cards,
modules and chips, digital memory, flash memory, modems,
keyboards, computer software, mass storage for computing
apparatus, namely, floppy disks, hard disks, optical discs, tapes,
and silicon devices, computer peripherals, and computer software
consisting of drivers and controllers for operating the foregoing.
Used in CANADA since June 01, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Mémoires d’ordinateur, nommément cartes
de mémoire, modules de mémoire et puces, mémoire numérique,
mémoire flash, modems, claviers, logiciels, mémoire de masse
pour appareils de calcul, nommément disquettes, disques durs,
disques optiques, bandes, et dispositifs au silicium, périphériques,
et logiciels comprenant des pilotes et des contrôleurs pour
l’exploitation des dispositifs susmentionnés. Employée au
CANADA depuis 01 juin 1999 en liaison avec les marchandises.

1,042,221. 2000/01/13. Scott Sternthal, c.o.b. under the business
name u.n.i. training, 4555 Bonavista Avenues, suite 704,
Montréal, QUEBEC, H3W2C7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: STEPHEN M. RAICEK,
(STIKEMAN, ELLIOTT), 1155 RENE-LEVESQUE BOULEVARD
WEST, SUITE 4000, MONTREAL, QUEBEC, H3B3V2 
 

The right to the exclusive use of the word TRAINING is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Training clothing, namely, hats, shorts, shirts,
sweatshirts and sweatpants, pants, jackets, vests. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TRAINING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Vêtements d’entraînement, nommément
chapeaux, shorts, chemises, pulls d’entraînement et pantalons de
survêtement, pantalons, vestes, gilets. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,042,425. 2000/01/13. Sanuvox Technologies Inc., 5757
Cavendish, suite 411, Côte St.Luc, QUEBEC, H4W2W8 
 

WARES: Air purifiers that uses ultra-violet means for air filtration.
Used in CANADA since January 01, 1996 on wares.

MARCHANDISES: Assainisseurs d’air qui utilisent des éléments
ultraviolets pour la filtration de l’air. Employée au CANADA depuis
01 janvier 1996 en liaison avec les marchandises.

1,042,449. 2000/01/13. EMCO ENTERPRISES, INC., 2121 East
Walnut Street, Des Moines, Iowa 50317, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

FOREVER VIEW 
WARES: Combination storm and screen doors made primarily of
metal. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on March 28,
1995 under No. 1,885,802 on wares; UNITED STATES OF
AMERICA on March 28, 1999 under No. 1885802. Proposed Use
in CANADA on wares. Benefit of section 14 is claimed on wares.

MARCHANDISES: Portes transformables en grillage et châssis
vitré, principalement en métal. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28 mars 1995 sous le No.
1,885,802 en liaison avec les marchandises; ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 28 mars 1999 sous le No. 1885802. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises. Le bénifice
de l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce est
revendiqué en liaison avec les marchandises.

1,042,477. 2000/01/13. Water Pik, Inc., 23 Corporate Plaza, Ste.
246 Newport Beach, CA, 92660, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

 

The right to the exclusive use of the word FLOSSER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Hand-held dental flossing device. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FLOSSER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Porte-soie dentaire à main. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,042,632. 2000/01/12. The Fish & Chip Place Inc., R.R. #4,
Meaford, ONTARIO, N4L1W7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MBM & CO., P.O. BOX 809,
STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5P9 

TOBERMORY FISH TACOS 
The right to the exclusive use of the words FISH TACOS in
association with the services is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: Clothing, namely t-shirts, shorts, sweat pants,
sweatshirts, hats, baseball caps, golf shirts, polo shirts, jackets,
coats, pants, skirts, visors, socks, windbreakers, aprons, vests,
shirts, blouses, and turtlenecks; glassware; key chains; ashtrays;
cutlery. SERVICES: Restaurant and prepared take-out food
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FISH TACOS en rapport avec
les services en-dehors de la marque de commercen’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, shorts,
pantalons de survêtement, pulls d’entraînement, chapeaux,
casquettes de baseball, chemises de golf, polos, vestes,
manteaux, pantalons, jupes, visières, chaussettes, blousons,
tabliers, gilets, chemises, chemisiers, et chandails à col roulé;
verrerie; chaînes porte-clés; cendriers; coutellerie. SERVICES:
Restaurant et services de repas préparés pour emporter. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.
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1,042,658. 2000/01/13. Peace Software International Limited,
Peace Tower, 2 St.Martin’s Lane, Auckland Central, Auckland,
NEW ZEALAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA
AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN,
S4P4J7 
 

The right to the exclusive use of the word SOFTWARE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software, namely information systems
software for use by utility organizations, including but not limited to
gas, power and water utilities. SERVICES: Software design
services and consultancy services for utilities organizations
including gas, power and water utilities. Used in CANADA since at
least as early as January 01, 1997 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SOFTWARE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels de systèmes
d’information pour utilisation par les organismes de services
publics, y compris, entre autres, les services de gaz, d’électricité
et d’aqueduc. SERVICES: Services de conception de logiciels et
services de consultation pour les organismes de services publics,
y compris les services de gaz, d’électricité et d’aqueduc.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01
janvier 1997 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,042,718. 2000/01/10. Philom Bios Inc., #318-111 Research
Drive, Saskatoon, SASKATCHEWAN, S7N3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: KIRBY EADES
GALE BAKER, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6N9 
 

The right to the exclusive use of the words BIOS and INOCULANT
COMPANY is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Biological input products, namely : plant growth
promotants; biological herbicides and fungicides; natural microbial
soil inoculants; phosphate inoculants; rhizobial inoculants used for
inoculation of legume seeds. SERVICES: Development, testing
and research services in the field of biological input products;
manufacture of biological input products to customer
specifications; consultation and educational services in the use of
biological input products provided through workshops, training
sessions, seminars and on-site visits; new product development,
testing and research services in the field of biological input
products. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BIOS et INOCULANT
COMPANY en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Produits d’apport biologiques, nommément :
stimulateurs de croissance des plantes; herbicides et fongicides
biologiques; inoculants de sol microbiens naturels; inoculants
phosphatés; inoculants rhizobiens utilisés pour l’inoculation des
graines de légumineuses. SERVICES: Services de
développement, d’essais et de recherche dans le domaine des
produits d’apport biologiques; fabrication de produits d’apport
biologiques selon les spécifications des clients; services de
consultation et d’éducation dans l’utilisation de produits d’apport
biologiques fournis au moyen d’ateliers, de séances de formation,
de séminaires et de visites sur place; services de développement,
d’essais et de recherche de nouveaux produits dans le domaine
des produits d’apport biologiques. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,042,748. 2000/01/14. AKZO NOBEL COATINGS INC., 521
Santa Rosa Drive, Des Plaines, Illinois 60018, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

TRI-TANIUM 
WARES: A protective non-stick coating used for cookware,
bakeware, and small electrical appliances. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fini anti-adhésif de protection utilisé pour
batterie de cuisine, ustensiles pour la cuisson, et petits appareils
ménagers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,042,788. 2000/01/14. TEFAL S.A. une société anonyme, Z.I.
des Granges, 74150 RUMILLY, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

GOURMET GRILL ’N’ SKILLET T-FAL 
Le droit à l’usage exclusif des mots GRILL’N’SKILLET en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.
November 21, 2001 61 21 novembre 2001



Vol. 48, No. 2456 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE
MARCHANDISES: Appareils électriques de cuisson,
nommément appareil triple fonction comprenant un grill, une
sauteuse et un cuiseur vapeur. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words GRILL’N’SKILLET is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Electric cooking appliances, namely apparatus with
three functions including grill, sautée pan and steam cooker.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,042,887. 2000/01/17. MARMOUZ DESIGN INC., 400 Atlantic
Avenue, Suite 901, Montreal, QUEBEC, H2V1V5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MENDELSOHN, ROSENTZVEIG, SHACTER, 1000
SHERBROOKE STREET WEST, 27TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3G4 
 

WARES: Women’s jackets, pants, shirts, blouses, shorts,
underwear, dresses, jeans, jumpsuits, T-shirts, coats, raincoats,
socks, camisoles, belts, pantyhose, shoes, wallets, handbags,
jewellery and watches; men’s jackets, pants, shirts, underwear,
jeans, coats, T-shirts, camisoles, jumpsuits and belts; luggage;
and household products, namely comforters, duvets, pillow
shams, sheets, pillow cases, pillow protectors, pillows, mattress
pads, cushions, bed ruffles, towels, drapes and valances.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vestes, pantalons, chemises, chemisiers,
shorts, sous-vêtements, robes, jeans, combinaisons-pantalons,
tee-shirts, manteaux, imperméables, chaussettes, camisoles,
ceintures, bas-culottes, chaussures, portefeuilles, sacs à main,
bijoux et montres pour femmes; vestes, pantalons, chemises,
sous-vêtements, jeans, manteaux, tee-shirts, camisoles,
combinaisons-pantalons et ceintures pour hommes; bagagerie; et
produits ménagers, nommément édredons, couettes, taies
d’oreiller à volant, draps, taies d’oreiller, protège-oreillers,
oreillers, couvre-matelas, coussins, juponnages de lit, serviettes,
tentures et cantonnières. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,042,892. 2000/01/17. Arjo Limited, St. Catherine Street,
Gloucester, GL1 2SL, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

FIRST STEP 
WARES: Patient lifting, handling and transporting apparatus and
equipment, namely invalid lifts and hoists; patient lifting, handling
and transporting apparatus and equipment, namely standing and
raising aids. Priority Filing Date: July 21, 1999, Country: UNITED
KINGDOM, Application No: 2203550 in association with the same
kind of wares. Used in UNITED KINGDOM on wares. Registered
in UNITED KINGDOM on January 14, 2000 under No. 2203550 on
wares.

MARCHANDISES: Appareils et équipeemnt de levage, de
manutention et de transport de patients, nommément appareils
élévateurs et engins de levage pour invalides; appareils et
équipement de levage, de manutention et de transport de patients,
nommément aides à la verticalisation et au redressement. Date de
priorité de production: 21 juillet 1999, pays: ROYAUME-UNI,
demande no: 2203550 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ROYAUME-UNI le 14 janvier 2000
sous le No. 2203550 en liaison avec les marchandises.

1,042,922. 2000/01/18. LEADING EDGE MARKETING, INC.,
4301 Earth City Expressway, Earth City, Missouri, 63045,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

REVOLUTIONIZING THE WAY 
PROFESSIONALS BUY FLOORING 

The right to the exclusive use of the words PROFESSIONALS and
FLOORING is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Wholesale and distributorship services in the field of
floor coverings. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
services. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on April
17, 2001 under No. 2,445,156 on services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PROFESSIONALS et
FLOORING en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services de vente en gros et de franchises de
distribution dans le domaine des couvre-planchers. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17 avril 2001 sous le
No. 2,445,156 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.
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1,043,130. 2000/01/18. THE TORONTO-DOMINION BANK, P.O.
Box 1, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5K1A2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

MICROMAX 
SERVICES: Securities brokerage and financial information
services provided by electronic means. Used in CANADA since at
least as early as October 31, 1999 on services.

SERVICES: Services de courtage de valeurs et d’information
financière fournis par moyens électroniques. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 octobre 1999 en
liaison avec les services.

1,043,141. 2000/01/18. Coca-Cola Ltd., 42 Overlea Boulevard,
Suite 100, Toronto, ONTARIO, M4H1B8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

GOLD BURST 
WARES: Sports beverage, namely non-alcoholic, non-
carbonated, fruit-flavoured beverage and preparations for making
the same. SERVICES: Advertising services, promotional services
and marketing services, namely, retail store based advertising
programs, retail store special event based product sampling
programs, product sample distribution programs and coupon
programs all related to the distribution and sale of sports
beverages. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Boisson pour sportifs, nommément boisson
sans alcool et non gazéifiée à arôme de fruit et préparations
servant à préparer ce genre de boisson. SERVICES: Services de
publicité, services de promotion et de commercialisation,
nommément programmes de publicité basés sur les magasins de
détail, programmes d’échantillonnage de produits basés sur des
événements de magasins de détail, programmes de distribution
d’échantillons de produits et de bons de réduction concernant la
distribution et la vente de boissons pour sportifs. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,043,724. 2000/01/24. DataPlay, Inc., 2560 55th Street, Boulder,
Colorado 80301, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

DATAPLAY 

SERVICES: Online retail services in the field of computer
hardware, software, electronic files, electronic goods, audio-visual
equipment, blank and pre-recorded CD-roms, DVDs, disks,
cartridges and cassettes, storage shelves and units; business and
marketing services, namely, providing information about
consumer interests and purchasing patterns, and providing
assistance in developing and implementing advertising
campaigns. Priority Filing Date: July 23, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/758,872 in association
with the same kind of services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de détail en ligne dans les domaines
suivants : matériel informatique, logiciels, fichiers électroniques,
marchandises électroniques, équipement audiovisuel, disques
CD-ROM, disques DVD, disques, cartouches et cassettes vierges
et préenregistrés, tablettes et unités de rangement; services de
commercialisation, nommément fourniture d’informations sur les
intérêts et les profils d’achat des consommateurs, et fourniture
d’aide dans l’élaboration et la mise en oeuvre de campagnes
publicitaires. Date de priorité de production: 23 juillet 1999, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/758,872 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,043,861. 2000/01/24. Nintento of America Inc. A corporation of
Washington, 4820-150th Avenue N.E., Redmond, Washington
98052, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

PICHU 
WARES: (1) Printed matter and publications, namely, address
books, artists’ brushes, artists’ pastels, and painting sets for
artists, book covers, bookmarks, bookplates, calendars, children’s
books, coloring and activity books, comic books, crayons,
decorative figures attachable to pencils, drawing rulers, dry erase
writing boards, erasers, felt-tip markers, cardboard gift boxes, gift
wrapping paper, greeting cards, invitation cards, iron-on transfers,
magazines regarding video games, magnetic slates, memo
boards, memo pads, newspaper cartoons, notepads, notebooks,
painting sets for children, arts and crafts paint kits, paper banners,
paper decorations mountable on doors, paper napkins, paper
party favors, paper party hats, paper place mats, paper table
covers, paperback books, pencil sharpeners, pencils, pens,
picture storybooks, playing cards, postcards, posters, ring
binders, rubber stamps, score books, scrapbooks and stamp
collector books, scratch pads, staplers, writing paper and
envelopes, stationery-type portfolios, sticker albums, stickers,
storybook and audio cassettes sold as a unit, and trading cards.
(2) Clothing: namely, belts, boots, caps, coats, shoes, sandals,
boots and slippers, gloves, Halloween costumes, hats, hats and 
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scarves, infant wear, jackets, mittens, ties and scarves,
nightgowns, nightshirts, pajamas, bed jackets, pants, ponchos,
raincoats, robes, sandals, scarves, shirts, shoes, shorts,
sleepwear, slippers, smocks, socks, stockings, suspenders, sweat
pants, sweatshirts, sweaters, swimsuits, tops, trousers, T-shirts,
underwear, vests, visors and warm-up suits. (3) Action skill
games; articulated and non-articulated dolls, automatic coin-
operated games; bath toys; board games; bop bags, card games;
carrying cases for toys; children’s play cosmetics; Christmas tree
ornaments; costume masks; cube puzzles; decorative wind socks;
dolls; electronic game equipment for playing video games;
electronic game equipment with a watch function; electronic toys
with clock or timepiece feature; floating recreational lounge chairs,
matresses and pads; game cards; game machines with and
without a video game display; golf balls; hand-held video game
systems; hand-held pinball games; hand-held unit for playing
electronic games; hand-held units with a visual display for playing
electronic games that simulate a pet; inflatable toys; in-line skates;
jigsaw puzzles; jump ropes; kites; manipulative games;
manipulative puzzles; mechanical toys; music box toys;
nonelectric hand-held skill games; paper-dolls; parlor games;
plastic figures; plush dolls; puppets; ride-on toys; role playing
games; roller skates; rubber action balls; skateboards; skill and
action games; snow boards; snow skis; sports balls; storage
devices, holders, carry cases for video game hardware and
software; stuffed, plush and cloth toys; toy action figures; toys and
games, namely, coin and token-operated video game machines;
toy bakeware and cookware; toy ballons; toy balls; toy banks; toy
binoculars; toy building blocks; toy cap pistols; toy construction
sets; toy figures capable of transforming in to various shapes; toy
key chains with and without sound device; toy mobiles; toy
modeling compound; toy music boxes; toy puzzles; toy tea sets;
toy vehicules; toy whistles; carrying cases, briefcases and
joysticks; water squirting toys; wind-up toys; returning ball top.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Imprimés et publications, nommément
carnets d’adresses, pinceaux d’artiste, pastels d’artiste, et
ensembles de peintures pour artistes, couvertures de livre,
signets, cartes pour portefeuille, calendriers, livres pour enfants,
livres d’activités et à colorier, illustrés, crayons à dessiner,
figurines décoratives pour crayons, règles non divisées, tableaux
à écrire à essuyage à sec, gommes à effacer, marqueurs à pointe
de feutre, boîtes-cadeaux en carton, papier à emballer les
cadeaux, cartes de souhaits, cartes d’invitation, transferts à
apposer au fer chaud, magazines ayant pour sujet les jeux vidéo,
tablettes magnétiques, tableaux d’affichage, blocs-notes, dessins
humoristiques de journal, bloc-notes, cahiers, nécessaires de
peinture pour enfants, nécessaires de peinture d’artisanat,
banderoles en papier, décorations de papier pouvant être
montées sur les portes, serviettes de table en papier, cotillons en
papier, chapeaux de fête en papier, napperons en papier, nappes
de papier, livres de poche, taille-crayons, crayons, stylos, livres
d’histoires avec images, cartes à jouer, cartes postales, affiches,
classeurs à anneaux, tampons en caoutchouc, livres de pointage,
albums à coupures et albums de collection de timbres, blocs-
notes, agrafeuses, papier à écrire et enveloppes, porte-
documents genre article de papeterie, albums à collants,
autocollants, livres de contes et audiocassettes vendus comme un

tout, et cartes à échanger. (2) Vêtements, nommément ceintures,
bottes, casquettes, manteaux, chaussures, sandales, bottes et
pantoufles, gants, costumes d’Halloween, chapeaux, chapeaux et
écharpes, vêtements pour bébés, vestes, mitaines, cravates et
foulards, robes de nuit, chemises de nuit, pyjamas, liseuses,
pantalons, ponchos, imperméables, peignoirs, sandales, foulards,
chemises, chaussures, shorts, vêtements de nuit, pantoufles,
blouses, chaussettes, mi-chaussettes, bretelles, pantalons de
survêtement, pulls d’entraînement, chandails, maillots de bain,
hauts, pantalons, tee-shirts, sous-vêtements, gilets, visières et
survêtements. (3) Jeux d’action et d’adresse; poupées articulées
et non articulées, machines de jeux payantes automatiques;
jouets pour le bain; jeux de table; sacs de course; jeux de cartes;
mallettes pour jouets; cosmétiques jouets; ornements d’arbre de
Noël; masques de costume; cube casse-tête; manches à vent
décoratives; poupées; matériel de jeu électronique pour jouer à
des jeux vidéo; matériel de jeu électronique avec fonction horaire;
jouets électroniques avec horloge ou fonction chronomètre;
chaises longues, matelas et coussins flottants; cartes à jouer;
machines de jeu avec ou sans affichage pour jeux vidéo; balles de
golf; systèmes de jeux vidéo à main; jeu de billards électrique à
main; unité de jeu électronique à main; appareils portatifs avec
affichage visuel pour jouer à des jeux électroniques simulant un
animal de compagnie; jouets gonflables; patins à roues alignées;
casse-tête; cordes à sauter; cerfs-volants; jeux de manipulation;
casse-tête à manipuler; jouets mécaniques; jouets avec boîte à
musique; jeux d’adresse à main non électroniques; poupées en
papier; jeux de société; personnages en plastique; poupées en
peluche; marionnettes; jouets enfourchables; jeux de rôles; patins
à roulettes; balles de caoutchouc; planches à roulettes; jeux
d’adresse et d’action; planches à neige; skis; ballons de sport;
supports, mallettes pour matériel de jeu vidéo et logiciels; jouets
en peluche et en tissu; figurines articulées; jouets et jeux,
nommément machines de jeux vidéo à sous et à jetons; articles de
cuisson et batteries de cuisine jouets; ballonets; tirelires; jumelles
jouets; blocs pour jeux de construction; pistolets-jouets à
amorces; jouets de construction; personnages jouets capables de
se transformer en formes diverses; chaînes à porte-clés jouets
avec ou sans dispositif sonore; mobiles pour enfants; mélange à
mouler; boîtes à musique; casse-tête; services à thé jouets;
véhicules-jouets; sifflets; mallettes, porte-documents et manettes
de jeu; jouets arroseurs à presser; jouets à ressort; émigrettes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,044,374. 2000/01/28. No-é-tic Engineering Inc., Box 49036 -
RPO Strathcona, Edmonton, ALBERTA, T6E6H4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
E. PETER JOHNSON, (PARLEE MCLAWS), 1500 MANULIFE
PLACE, 10180 - 101 STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4K1 

GeoLOK 
The right to the exclusive use of the word LOK is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Rings used as anchoring devices on oilfield casing
joints. Used in CANADA since January 2000 on wares.
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Le droit à l’usage exclusif du mot LOK en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Anneaux utilisés comme dispositifs d’ancrage
sur les joints de tubage des gisement pétrolifières. Employée au
CANADA depuis janvier 2000 en liaison avec les marchandises.

1,044,421. 2000/01/31. Whitby Hydro Electric Commission, 100
Taunton Road East, Whitby, ONTARIO, L1G3T7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHARD J.
MAZAR, (MAZAR & ASSOCIATES), 210-419 KING ST. W.,
OSHAWA, ONTARIO, L1J2K5 

POWERING GROWTH 
The right to the exclusive use of the word POWERING is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Booklets, monographs, hats, t-shirts, pullovers,
refrigerator magnets and vehicles namely trucks and cars.
SERVICES: The maintenance of electrical distribution systems;
transmission of electricity; construction of electrical distribution
systems namely: installation of poles, installation of wiring on
poles, installation of transformers, installation of conduit and of
wiring for conduit; engineering of electrical distribution systems;
design and construction of electrical distribution systems;
analytical services of energy consumption for residential and
commercial use; and generation of electricity. Used in CANADA
since November 01, 1999 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot POWERING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Livrets, monographies, chapeaux, tee-shirts,
pulls, aimants pour réfrigérateur et véhicules, nommément
camions et automobiles. SERVICES: Entretien de réseaux de
distribution de l’électricité; transmission d’électricité; construction
de réseaux de distribution de l’électricité, nommément :
installation de poteaux, installation de câblage sur les poteaux,
installation de transformateurs, installation de conduits et de
câblage pour conduits; ingénierie de réseaux de distribution de
l’électricité; conception et construction de réseaux de distribution
de l’électricité; services d’analyse de consommation d’énergie
pour usage résidentiel et commercial; et production d’électricité.
Employée au CANADA depuis 01 novembre 1999 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,044,424. 2000/01/31. Whitby Hydro Electric Commission, 100
Taunton Road East, Whitby, ONTARIO, L1G3T7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHARD J.
MAZAR, (MAZAR & ASSOCIATES), 210-419 KING ST. W.,
OSHAWA, ONTARIO, L1J2K5 

 

The right to the exclusive use of the words WHITBY and HYDRO
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Booklets, monographs, hats, t-shirts, pullovers,
refrigerator magnets, electrical fireplaces and vehicles namely
trucks and cars. SERVICES: The maintenance of electrical
distribution systems; transmission of electricity; construction of
electrical distribution systems namely: installation of poles,
installation of wiring on poles, installation of transformers,
installation of conduit and of wiring for conduit; engineering of
electrical distribution systems; analytical services of energy
consumption for residential and commercial use; generation of
electricity; and sale of fireplaces. Used in CANADA since October
01, 1998 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots WHITBY et HYDRO en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Livrets, monographies, chapeaux, tee-shirts,
pulls, aimants pour réfrigérateur, foyers électriques et véhicules,
nommément camions et automobiles. SERVICES: Entretien de
réseaux de distribution de l’électricité; transmission d’électricité;
construction de réseaux de distribution de l’électricité,
nommément : installation de poteaux, installation de câblage sur
les poteaux, installation de transformateurs, installation de
conduits et de câblage pour conduits; ingénierie de réseaux de
distribution de l’électricité; services d’analyse de consommation
d’énergie pour usage résidentiel et commercial; production
d’électricité; et vente de foyers. Employée au CANADA depuis 01
octobre 1998 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,044,425. 2000/01/31. Whitby Hydro Electric Commission, 100
Taunton Road East, Whitby, ONTARIO, L1G3T7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHARD J.
MAZAR, (MAZAR & ASSOCIATES), 210-419 KING ST. W.,
OSHAWA, ONTARIO, L1J2K5 

WELCOMING YOU HOME SINCE 1903 
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WARES: Booklets, monographs, hats, t-shirts, pullovers,
refrigerator magnets, electrical fireplaces and vehicles namely
trucks and cars. SERVICES: The maintenance of electrical
distribution systems; transmission of electricity; construction of
electrical distribution systems namely: installation of poles,
installation of wiring on poles, installation of transformers,
installation of conduit and of wiring for conduit; engineering of
electrical distribution systems; design and construction of
electrical distribution systems; analytical services of energy
consumption for residential and commercial use; and generation
of electricity. Used in CANADA since October 01, 1998 on wares
and on services.

MARCHANDISES: Livrets, monographies, chapeaux, tee-shirts,
pulls, aimants pour réfrigérateur, foyers électriques et véhicules,
nommément camions et automobiles. SERVICES: Entretien de
réseaux de distribution de l’électricité; transmission d’électricité;
construction de réseaux de distribution de l’électricité,
nommément : installation de poteaux, installation de câblage sur
les poteaux, installation de transformateurs, installation de
conduits et de câblage pour conduits; ingénierie de réseaux de
distribution de l’électricité; conception et construction de réseaux
de distribution de l’électricité; services d’analyse de
consommation d’énergie pour usage résidentiel et commercial; et
production d’électricité. Employée au CANADA depuis 01 octobre
1998 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,044,786. 2000/02/02. Le syndicat des producteurs d’agneaux
et moutons de la région Québec-Beauce, 5185, rue Rideau,
Québec, QUÉBEC, G2E5S2 

Saucisses de la Nouvelle-France 
Le droit à l’usage exclusif du mot SAUCISSES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Fabrication et vente de saucisses d’agneau.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word SAUCISSES is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Manufacture and sale of lamb sausages. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,044,870. 2000/02/02. ROYAL BANK OF CANADA - BANQUE
ROYALE DU CANADA, 1 Place Ville Marie, Montreal, QUEBEC,
H3C3A9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 

ROYAL VALUES 
SERVICES: Financial services namely credit card services
namely the operation of a credit card program providing
cardholders with value added offers from third parties. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services de cartes
de crédit, nommément exploitation d’un programme de cartes de
crédit qui fournit aux détenteurs de cartes des offres à valeur
ajoutée provenant de tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,045,068. 2000/02/01. Thales Tracs Limited, Western Road,
Bracknell, Berkshire, RG12 1RG, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

Tracs-PAD 
WARES: In-vehicle position display and messaging unit and parts
and fittings therefor. Priority Filing Date: January 12, 2000,
Country: OHIM (Alicante Office), Application No: 1458553 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareil d’affichage de positionnement et de
messagerie embarqué et pièces et accessoires connexes. Date
de priorité de production: 12 janvier 2000, pays: OHMI (Office
d’Alicante), demande no: 1458553 en liaison avec le même genre
de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,045,336. 2000/02/07. DRAGON HEAD (CANADA) TRADING
CO. LTD. c.o.b. DRAGON HEAD, 255 Duncan Mill Road, Suite
800, Toronto, ONTARIO, M3B3H9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PAGE, HILL, 439
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 2200, TORONTO, ONTARIO,
M5G1Y8 
 

The transliteration as provided by the applicant of the trade-mark
is LON and the translation as provided by the applicant is
DRAGON.
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WARES: (1) Wearing apparel namely mens, ladies and children’s
shirts, sweaters, jerseys, jackets, blazers, trousers, pants, jeans,
skirts, suits, coats, slacks, shorts, dresses, parkas, and ponchos;
and accessories namely, scarfs, slips, gloves, stockings, boots,
belts, hats and ties, slippers, shoes, mitts, ties and belts. (2)
Sportswear namely mens, ladies and children’s T-shirts, ski
jackets, hats, lapel, halters, panty, girdles, warm-up, pants,
millinery and swimwear, rainwear, beachcoats and sport coats. (3)
Foundation garments namely ladies corsets, brassieres, panties,
hosiery, leggings and camisoles, girdles, robes, vests, warm-up
pants, leotards, tights and unitards. SERVICES: Manufacture,
process, develop, import, export, buy, sell, design all kinds of
textiles, fabrics and fabric products of all kind. Used in CANADA
since August 18, 1999 on wares and on services.

La translittération telle que fournie par le requérant de la marque
de commerce est LON et la traduction telle que fournie par le
requérant est DRAGON.

MARCHANDISES: (1) Articles vestimentaires, nommément
chemises, chandails, jerseys, vestes, blazers, pantalons,
pantalons, jeans, jupes, costumes, manteaux, pantalons sport,
shorts, robes, parkas et ponchos pour hommes, femmes et
enfants; et accessoires, nommément écharpes, combinaisons-
jupons, gants, mi-chaussettes, bottes, ceintures, chapeaux et
cravates, pantoufles, chaussures, mitaines, cravates et ceintures.
(2) Vêtements sport, nommément tee-shirts, vestes de ski,
chapeaux, revers, bain-de-soleil, panty, gaines, survêtement,
pantalons, chapellerie et maillots de bain, vêtements
imperméables, manteaux de plage et manteaux de sport pour
hommes, femmes et enfants. (3) Sous-vêtements de maintien,
nommément corsets, soutiens-gorge, culottes, bonneterie,
caleçons et cache-corsets, gaines, peignoirs, gilets, surpantalons,
léotards, collants et unitards pour femmes. SERVICES:
Fabrication, traitement, élaboration, importation, exportation,
achat, vente, conception de tous genres de tissus, de toiles et de
produits en toile de toute sorte. Employée au CANADA depuis 18
août 1999 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,045,462. 2000/02/04. SPIRO INTERNATIONAL S.A. a legal
entity, c/o Fidutrust S.A., Chemin de Primeveres 45, CH-1700
Fribourg, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

WARES: (1) Tubes, tubing, ducts, ducting, flow control and mixing
valves all of common metal, and parts and fittings therefor. (2)
Machines for use in the sheet metal industry in particular
machines for the manufacture of helically formed metal tubing and
ducting, cutting machines, rollforming machines, stitchwelding
machines, flanging and locking machines, flow control and mixing
valves, being parts of machines, and parts and fittings therefor. (3)
Tubes, tubing, ducts and ducting, flow control and gas mixing
valves, all for use in ventilation, air-conditioning, warm-air heating
and exhaust systems; and parts and fittings therefor. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Tubes, tubage, conduits, canalisations,
soupapes de contrôle de débit et de mélange, tous en métal
ordinaire, et pièces et accessoires connexes. (2) Machines pour
utilisation dans l’industrie de la tôlerie, en particulier des machines
pour la fabrication de canalisations métalliques et de tubes
hélicoïdaux, machines de coupe, machines de profilage,
machines de soudage par points continus, machines à border et à
bloquer, soupapes de contrôle de débit et de mélange, les articles
susmentionnés étant des pièces de machines, et pièces et
accessoires connexes. (3) Tubes, tubage, conduits et
canalisations, soupapes de contrôle de débit et de mélange, tous
les articles susmentionnés pour utilisation dans la ventilation, le
conditionnement d’air, le chauffage à air chaud et les systèmes
d’échappement; et pièces et accessoires connexes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,045,463. 2000/02/04. INGRAM MACROTRON
Aktiengesellschaft für Datenerfassungssysteme, a legal entity,
Heisenbergbogen 3, D-85609, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

The drawing is lined for the colours black and red and colour is
claimed as a feature of the mark.

WARES: Computers, namely, notebooks, servers and personal
computers and parts thereof; data input, data output, data
reproduction, data transfer and data storage devices, namely,
keyboards, monitors, projectors, printers, plotters, scanner,
joysticks, mouse input devices, storage drives and storage media
for same, CD-ROM drives, network cards, graphic and sound 
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cards, modems, modem cards and ISDN plug in cards and
speakers for computers and power supplies thereof; digital
cameras; motherboards for computers; machine readable data
carriers, namely, blank computer disks, DVD discs, CD’s and
magnetic tapes; machine readable data carriers containing
computer programs, namely, word processing programs and
computer games; handbooks and operating instructions for data
processing devices and computers and for word processing
computer programs; projection screens for data large screen
projectors. SERVICES: Designing and writing of computer
programs for data processing and word processing. Priority Filing
Date: August 09, 1999, Country: GERMANY, Application No:
39947589.3/09 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

La partie hachurée du dessin est en noir et rouge et la couleur est
revendiquée comme une caractéristique de la marque.

MARCHANDISES: Ordinateurs, nommément ordinateurs bloc-
notes, serveurs et ordinateurs personnels et pièces connexes;
matériel d’entrée de données, de sortie de données, de
reproduction de données, de transfert de données et de mise en
mémoire de données, nommément claviers, moniteurs,
projecteurs, imprimantes, traceurs, lecteur optique, manettes de
jeu, dispositifs d’entrée pour souris, lecteurs de mise en mémoire
et matériel de stockage pour ceux-ci, unités de disque CD-ROM,
cartes réseau, cartes graphiques et de son, modems, cartes de
modem et cartes RNIS enfichables et haut-parleurs pour
ordinateurs et blocs d’alimentation connexes; caméras
numériques; cartes mères pour ordinateurs; porteurs de données
lisibles par machine, nommément disquettes vierges,
vidéodisques numériques, disques compacts et bandes
magnétiques; porteurs de données lisibles par machine contenant
des programmes informatiques, nommément programmes de
traitement de texte et jeux sur ordinateur; manuels et consignes
d’utilisation pour dispositifs de traitement des données et
ordinateurs ainsi que pour programmes informatiques de
traitement de texte; écrans de projection pour projecteurs de
données sur grand écran. SERVICES: Conception et écriture de
programmes informatiques pour le traitement des données et le
traitement de texte. Date de priorité de production: 09 août 1999,
pays: ALLEMAGNE, demande no: 39947589.3/09 en liaison avec
le même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,045,464. 2000/02/04. INGRAM MACROTRON
Aktiengesellschaft für Datenerfassungssysteme, a legal entity,
Heisenbergbogen 3, D-85609, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

 

The drawing is lined for the colors black and red and color is
claimed as a feature of the mark.

WARES: Computers, namely, notebooks, servers and personal
computers and parts thereof; data input, data output, data
reproduction, data transfer and data storage devices, namely,
keyboards, monitors, projectors, printers, plotters, scanner,
joysticks, mouse input devices, storage drives and storage media
for same, CD-ROM drives, network cards, graphic and sound
cards, modems, modem cards and ISDN plug in cards and
speakers for computers and power supplies thereof; digital
cameras; motherboards for computers; machine readable data
carriers, namely, blank computer discs, DVD discs, CD’s and
magnetic tapes; machine readable data carriers containing
computer programs, namely, word processing programs and
computer games; handbooks and operating instructions for data
processing devices and computers and for word processing
computer programs; projection screens for data large screen
projectors. SERVICES: Designing and writing of computer
programs for data processing and word processing. Priority Filing
Date: August 09, 1999, Country: GERMANY, Application No:
39947591.5/09 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

La partie hachurée du dessin est en noir et rouge et la couleur est
revendiquée comme une caractéristique de la marque.

MARCHANDISES: Ordinateurs, nommément ordinateurs bloc-
notes, serveurs et ordinateurs personnels et pièces connexes;
matériel d’entrée de données, de sortie de données, de
reproduction de données, de transfert de données et de mise en
mémoire de données, nommément claviers, moniteurs,
projecteurs, imprimantes, traceurs, lecteur optique, manettes de
jeu, dispositifs d’entrée pour souris, lecteurs de mise en mémoire
et matériel de stockage pour ceux-ci, unités de disque CD-ROM,
cartes réseau, cartes graphiques et son, modems, cartes de 
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modem et cartes RNIS enfichables et haut-parleurs pour
ordinateurs et blocs d’alimentation connexes; caméras
numériques; cartes mères pour ordinateurs; porteurs de données
lisibles par machine, nommément disquettes vierges,
vidéodisques numériques, disques compacts et bandes
magnétiques; porteurs de données lisibles par machine contenant
des programmes informatiques, nommément programmes de
traitement de texte et jeux sur ordinateur; manuels et consignes
d’utilisation pour dispositifs de traitement des données et
ordinateurs ainsi que pour programmes informatiques de
traitement de texte; écrans de projection pour projecteurs de
données sur grand écran. SERVICES: Conception et écriture de
programmes informatiques pour le traitement des données et le
traitement de texte. Date de priorité de production: 09 août 1999,
pays: ALLEMAGNE, demande no: 39947591.5/09 en liaison avec
le même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,045,465. 2000/02/04. INGRAM MACROTRON
Aktiengesellschaft für Datenerfassungssysteme, a legal entity,
Heisenbergbogen 3, D-85609 Dornach bei München, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

VIDEOSEVEN 
WARES: Computers, namely, notebooks, servers and personal
computers and parts thereof; data input, data output, data
reproduction, data transfer and data storage devices, namely,
keyboards, monitors, projectors, printers, plotters, scanner,
joysticks, mouse input devices, storage drives and storage media
for same, CD-ROM drives, network cards, graphic and sound
cards, modems, modem cards and ISDN plug in cards and
speakers for computers and power supplies thereof; digital
cameras; motherboards for computers; machine readable data
carriers, namely, blank computer discs, DVD discs, CD’s and
magnetic tapes; machine readable data carriers containing
computer programs, namely, word processing programs and
computer games; handbooks and operating instructions for data
processing devices and computers and for word processing
computer programs; projection screens for data large screen
projectors. SERVICES: Designing and writing of computer
programs for data processing and word processing. Priority Filing
Date: August 09, 1999, Country: GERMANY, Application No:
39947592.3/09 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Ordinateurs, nommément ordinateurs bloc-
notes, serveurs et ordinateurs personnels et pièces connexes;
matériel d’entrée de données, de sortie de données, de
reproduction de données, de transfert de données et de mise en
mémoire de données, nommément claviers, moniteurs,
projecteurs, imprimantes, traceurs, lecteur optique, manettes de
jeu, dispositifs d’entrée pour souris, lecteurs de mise en mémoire
et matériel de stockage pour ceux-ci, unités de disque CD-ROM,
cartes réseau, cartes graphiques et son, modems, cartes de

modem et cartes RNIS enfichables et haut-parleurs pour
ordinateurs et blocs d’alimentation connexes; caméras
numériques; cartes mères pour ordinateurs; porteurs de données
lisibles par machine, nommément disquettes vierges,
vidéodisques numériques, disques compacts et bandes
magnétiques; porteurs de données lisibles par machine contenant
des programmes informatiques, nommément programmes de
traitement de texte et jeux sur ordinateur; manuels et consignes
d’utilisation pour dispositifs de traitement des données et
ordinateurs ainsi que pour programmes informatiques de
traitement de texte; écrans de projection pour projecteurs de
données sur grand écran. SERVICES: Conception et écriture de
programmes informatiques pour le traitement des données et le
traitement de texte. Date de priorité de production: 09 août 1999,
pays: ALLEMAGNE, demande no: 39947592.3/09 en liaison avec
le même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,045,600. 2000/02/04. KIRIN BEER KABUSHIKI KAISHA, also
trading as Kirin Brewery Co., Ltd., 10-1, Shinkawa 2-Chome,
Chuo-Ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

The right to the exclusive use of the word MOUSE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Experimental mice. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MOUSE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Souris pour expériences. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,045,614. 2000/02/07. PLAYTEX PRODUCTS, INC., 300 Nyala
Farms Road, Westport, Connecticut 06880, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D,
112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

BIG SIPSTER 
The right to the exclusive use of the word BIG is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Children’s drinking cups. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BIG en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Tasses à boire pour enfants. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,045,643. 2000/02/07. EHN INC., 317 Adelaide Street West,
Suite 501, Toronto, ONTARIO, M5V1P9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOODMANS LLP,
ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE
STREET, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

LEAN+ 
The right to the exclusive use of the word LEAN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Herbal dietary supplements to aid in weight loss.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot LEAN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Suppléments diététiques aux herbes pour
aider à perdre du poids. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,045,661. 2000/02/08. LILTEX DESIGN LTD., 1110 Finch
Avenue West, Unit # 24, Toronto, ONTARIO, M3J2T2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

GRANDE DAME INTIMATES 
The right to the exclusive use of the word INTIMATES is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Undergarments, lingerie, lingerie accessories, namely,
sleep bras, brassieres, sports bras, training bras, travel bras,
maternity/nursing bras, mastectomy/prosthesis bras, bandeau
bras, wireless bras, briefs, throwaway undergarments, girdles,
maternity/nursing sleepwear bandages, hospital dressings,
namely, after breast surgery bras. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot INTIMATES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Sous-vêtements, lingerie, accessoires de
lingerie, nommément soutiens-gorge de nuit, soutiens-gorge,
soutiens-gorge pour le sport, soutiens-gorge d’exercice, soutiens-
gorge de voyage, soutiens-gorge d’allaitement, soutiens-gorge de
mastectomie/de prothèse, soutiens-gorge bandeaux, soutiens-
gorge sans bretelles, caleçons, sous-vêtements jetables, gaines,
bandages pour vêtements de nuit d’allaitement; vêtements
d’hôpital, nommément soutiens-gorge de post-chirurgie
mammaire. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,045,707. 2000/02/08. TDNG INC., One Yonge Street, Sixth
Floor, Toronto, ONTARIO, M5E1P9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS WALL
LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE
400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

SPECTEL 
SERVICES: Operation of a business providing news, financial,
commercial, and entertainment information through an automated
pre-recorded voice message service. Used in CANADA since at
least as early as 1989 on services.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise spécialisée dans les
nouvelles, les informations financières, commerciales, et de
divertissement au moyen d’un service automatisé de messagerie
vocale préenregistrée. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1989 en liaison avec les services.

1,045,712. 2000/02/08. HOFFMANN-LA ROCHE LIMITED/
HOFFMANN-LA ROCHE LIMITÉE, 2455 Meadowpine Blvd.,
Mississauga, ONTARIO, L5N6L7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The mark is two-dimensional.

The applicant claims the colour purple (PANTONE* Purple C) as
a feature of the trade-mark. *PANTONE is a registered trade-
mark.

WARES: Pharmaceutical preparations for use in relation to
inflammatory/rheumatology and auto-immune diseases. Used in
CANADA since at least as early as December 1995 on wares.

La marque de commerce est bidimensionnelle.

Le requérant revendique la couleur mauve (PANTONE* mauve C)
comme caractéristique de la marque de commerce. *PANTONE
est une marque de commerce enregistrée.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques à utiliser en
rapport avec les maladies inflammatoires/rhumatologiques et les
maladies auto-immunes. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que décembre 1995 en liaison avec les marchandises.

1,045,715. 2000/02/08. HOFFMANN-LA ROCHE LIMITED/
HOFFMANN-LA ROCHE LIMITÉE, 2455 Meadowpine Blvd.,
Mississauga, ONTARIO, L5N6L7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The mark is two-dimensional.

The applicant claims the colour blue-green (PANTONE* 314C) as
a feature of the trade-mark.
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WARES: Pharmaceutical preparations for use in relation to
respiratory diseases. Used in CANADA since at least as early as
December 1995 on wares.

La marque de commerce est bidimensionnelle.

Le requérant revendique la couleur bleu-vert (PANTONE* 314C)
comme caractéristique de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques à utiliser en
rapport avec les affections des voies respiratoires. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre 1995 en liaison
avec les marchandises.

1,045,716. 2000/02/08. HOFFMANN-LA ROCHE LIMITED/
HOFFMANN-LA ROCHE LIMITÉE, 2455 Meadowpine Blvd.,
Mississauga, ONTARIO, L5N6L7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The mark is two-dimensional.

The applicant claims the colour light green (PANTONE* 355 C
25% screen) as a feature of the trade-mark. *PANTONE is a
registered trade-mark.

WARES: Pharmaceutical preparations for use in relation to
obesity and diabetes diseases. Used in CANADA since at least as
early as December 1995 on wares.

La marque est bidimensionnelle.

Le requérant revendique la couleur vert pâle (PANTONE* 355C à
25 % de vert) comme caractéristique de la marque de commerce.
*PANTONE est une marque de commerce enregistrée.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques à utiliser en
rapport avec l’obésité et les formes du diabète. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre 1995 en liaison
avec les marchandises.

1,045,719. 2000/02/08. HOFFMANN-LA ROCHE LIMITED/
HOFFMANN-LA ROCHE LIMITÉE, 2455 Meadowpine Blvd.,
Mississauga, ONTARIO, L5N6L7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The mark is two-dimensional.

The applicant claims the colour green (PANTONE* Green C) as a
feature of the trade-mark. *PANTONE is a registered trade-mark.

WARES: Pharmaceutical preparations for use in relation to
oncology/virology. Used in CANADA since at least as early as
December 1995 on wares.

La marque de commerce est bidimensionnelle.

Le requérant revendique la couleur vert (PANTONE* vert C)
comme caractéristique de la marque de commerce. *PANTONE
est une marque de commerce enregistrée.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques à utiliser en
rapport avec l’oncologie/la virologie. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que décembre 1995 en liaison avec les
marchandises.

1,045,720. 2000/02/08. HOFFMANN-LA ROCHE LIMITED/
HOFFMANN-LA ROCHE LIMITÉE, 2455 Meadowpine Blvd.,
Mississauga, ONTARIO, L5N6L7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The mark is two-dimensional.

The applicant claims the colour orange (PANTONE* 151C) as a
feature of the trade-mark. *PANTONE is a registered trade-mark.

WARES: Pharmaceutical preparations for use in relation to
metabolic diseases. Used in CANADA since at least as early as
December 1995 on wares.

La marque de commerce est bidimensionnelle.

Le requérant revendique la couleur orange (PANTONE* 151C)
comme caractéristique de marque de commerce. *PANTONE est
une marque de commerce enregistrée.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques à utiliser en
rapport avec les maladies métaboliques. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que décembre 1995 en liaison avec les
marchandises.

1,045,721. 2000/02/08. HOFFMANN-LA ROCHE LIMITED/
HOFFMANN-LA ROCHE LIMITÉE, 2455 Meadowpine Blvd.,
Mississauga, ONTARIO, L5N6L7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The mark is two-dimensional.

The applicant claims the colour light blue (PANTONE* 306 C) as
a feature of the trade-mark. *PANTONE is a registered trade-
mark.

WARES: Pharmaceutical preparations for use in relation to
dermatology. Used in CANADA since at least as early as
December 1995 on wares.

La marque de commerce est bidimensionnelle.
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Le requérant revendique la couleur bleu pâle (PANTONE* 306C)
comme caractéristique de la marque de commerce. *PANTONE
est une marque de commerce enregistrée.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques à utiliser en
rapport avec la dermatologie. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que décembre 1995 en liaison avec les
marchandises.

1,045,722. 2000/02/08. HOFFMANN-LA ROCHE LIMITED/
HOFFMANN-LA ROCHE LIMITÉE, 2455 Meadowpine Blvd.,
Mississauga, ONTARIO, L5N6L7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The mark is two-dimensional.

The applicant claims the colour blue (PANTONE* 300 C) as a
feature of the trade-mark. *PANTONE is a registered trade-mark.

WARES: Pharmaceutical preparations for use in relation to
nervous system diseases. Used in CANADA since at least as
early as December 1995 on wares.

La marque de commerce est bidimensionnelle.

Le requérant revendique la couleur bleu (PANTONE* 300C)
comme caractéristique de la marque de commerce. *PANTONE
est une marque de commerce enregistrée.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques à utiliser en
rapport avec les maladies du système nerveux. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre 1995 en liaison
avec les marchandises.

1,045,725. 2000/02/08. HOFFMANN-LA ROCHE LIMITED/
HOFFMANN-LA ROCHE LIMITÉE, 2455 Meadowpine Blvd.,
Mississauga, ONTARIO, L5N6L7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The mark is two-dimensional.

The applicant claims the colour yellow (PANTONE* 122 C) as a
feature of the trade-mark. *PANTONE is a registered trade-mark.

WARES: Pharmaceutical preparations for use in relation to
infectiology. Used in CANADA since at least as early as
December 1995 on wares.

La marque de commerce est bidimensionnelle.

Le requérant revendique la couleur jaune (PANTONE* 122 C)
comme caractéristique de la marque de commerce. *PANTONE
est une marque de commerce enregistrée.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques à utiliser en
rapport avec l’infectiologie. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que décembre 1995 en liaison avec les
marchandises.

1,045,827. 2000/02/09. Mahle Filtersysteme GmbH, Pragstrasse
54, D-70376, Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

WARES: Filters for liquids and gases for use in machines, motors
and engines and filters for air conditioning; air intake devices,
namely, manifolds for combustion engines and compressors.
Priority Filing Date: August 24, 1999, Country: GERMANY,
Application No: 399 51 639.5/07 in association with the same kind
of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Filtres pour liquides et gaz à utiliser dans les
machines, les moteurs et les filtres de conditionnement d’air;
dispositifs d’entrée d’air, nommément collecteurs pour moteurs à
combustion et compresseurs. Date de priorité de production: 24
août 1999, pays: ALLEMAGNE, demande no: 399 51 639.5/07 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,045,881. 2000/02/10. PASSMORE MANAGEMENT INC., 600
Colborne Street, Suite 100, London, ONTARIO, N6B2V2 
 

WARES: (1) Computer software for the design, creation, hosting,
maintaining, operating, managing, advertising and marketing of
consumer-focused, business-to-consumer and business-to-
business online communities, including written accompanying
material, namely manuals and catalogues. (2) Computer software
for e-mail management, namely written accompanying materials,
namely manuals and catalogues. (3) Computer software, namely
used to train personnel in the field of virtual/online community
21 novembre 2001 72 November 21, 2001



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 48, No. 2456
management, supervisory and interpersonal skills. (4) Computer
software, namely, software for network and communications
applications, Internet and intranet; computer software, namely
software to conduct electronic commerce over computer networks
and user manuals therefor. (5) Computer software for providing
access to and for managing data found in a wide variety of
corporate records for use on personal computers, in-house
computer networks, and client/server networks using HTTP or
TCP/IP protocols including computerized database management.
(6) Computer software for use over networks, namely scaleable
software applications for automating online communities,
resource allocation, budgeting, facilities management, cost
management for use over global and local communication
networks, and user manuals and documentation supplied as a unit
therewith. (7) Printed publications and materials, namely books,
magazines, newsletters and pamphlets relating to computer
software and information technology systems. (8) Knowledge
products to educate the business community and general public,
namely reports produced in connection with consulting services,
meetings, conferences and seminars. (9) Printed publications,
namely a monthly newsletter for the business community. (10)
Video teleconferencing, application, data sharing and multi-media
mail systems, namely computer hardware and computer software,
telephone sets and interfaces, video cameras and monitors and
electronic mail transport systems. SERVICES: (1) Management
consulting services for improving an online communities’ business
processes. (2) Business consulting services, namely in the fields
of media, marketing and business management. (3) Computer
services, namely creating, designing, implementing, integrating
and maintaining online or virtual communities for others. (4)
Market research services, namely the application of a
methodology for compiling demographic and customer
information by geographical areas, markets, age and interests for
use in sale of products and services over the Internet. (5) Market
research services, namely conducting qualitative and quantitative
marketing research among consumers on the global computer
information network for client companies. (6) Research services,
namely research and online analysis of online consumer
behaviour and the compilation and provision of business
information. (7) Consulting services, namely the use of interactive
multimedia communication techniques in the fields of education,
entertainment, music, art, film, comedy, literature and animation
and technical assistance in the fields of designing, creating,
hosting, operating, maintaining, managing, advertising and
marketing on online commerce web sites. (8) Consulting services,
namely programming and content in the area of e-business,
including customer relationship and supply chain management.
(9) Consulting services, namely appraisal services and licensing
services for intellectual property and financial analysis. (10)
Consulting services, namely coordinating public opinion polls for
commercial and non-commercial use. (11) Management
consulting services, namely in the field of computer and
information technology. (12) Business consulting services, namely
advising clients in the fields of electronic services, business
strategy, regulatory, tax, risk management, human resources and
e-business strategies necessary to create, maintain and manage
an organization’s e-commerce initiatives and the implications of e-
business. (13) Advisory services, namely counselling members
regarding their business operations, namely maximizing

efficiency, profitability and market share. (14) Computer services,
namely providing interactive online courses of instruction at the
college and post-graduate level via a global computer information
network, providing registration in and financial administration of
such courses and providing a webliography of educational
materials available over a global computer information network.
(15) Computer services, namely providing technical support
services to virtual communities. (16) Computer services, namely
providing access to a best practices library of proven processes
related to transaction offerings, content, member profiles,
gathering places, cyclical events, evaluation and performance
tools. (17) Computer services, namely electronic transmission of
data and documents via computer terminals with the purpose of
the electronic issuance of securities. (18) Computer services,
namely providing interactive databases in the field of online
business and commerce. (19) Computer services, namely
providing online facilities for real-time interaction with other
computer users concerning general topics of interest including an
on-line-bulletin board in the fields of consumer education and
business topics. (20) Computer services, namely creating and
maintaining web sites and online communities for others. (21)
Computer services, namely creating indexes of information, sites
and other resources available on computer networks. (22)
Computer services, namely electronic mail services. (23)
Computer services, namely creating, designing, implementing,
integrating, maintaining and hosting web sites or web pages for
others via a computer system or global communications network.
(24) Computer services, namely providing temporary use of online
non-downloadable software for communications, computer e-
commerce, computer search engine, web site development and
online community development. (25) Computer services, namely
operation of online communities and interactive web sites on the
Internet and other computer networks to provide third parties with
access to information in the fields of health, wealth, finance,
business, sports, recreation, weather, traffic, religion, news,
entertainment, games, government, cultural events, pets, real
estate, autos, computers, investing, music and travel. (26)
Computer services, namely electronic transmission of data and
documents via computer terminals providing multiple-user access
to a global computer-information network. (27) Financing services,
namely providing financing for establishment and operation of new
Internet businesses. (28) Financial services, namely the provision
of financial advisory services. (29) Financial services, namely
credit card transaction services and credit card transaction
services. (30) Financial services, namely providing access to an
online database in the fields of finance, economics, business and
business research. (31) Financial services, namely investment
and asset advisory services, investment consultation, investment
and financial management, financial planning, financial research,
financial analysis and financing services. (32) Advertising
services, namely providing advertising space in an online
community, and collection of information from sellers of goods and
services and the production, distribution and sale of advertising
material. (33) Advertising services, namely promoting the goods
and services of members through the distribution of brochures,
directories, magazines and newsletters through the Internet. (34)
Advertising services, namely promoting goods and services by
others and related to business by preparing and placing
advertisements in an electronic magazine accessed through a
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global computer network and by placing advertisements in
electronic sites accessed through computer networks and placing
promotional displays in electronic sites. (35) Providing access to,
maintaining and updating electronic computer databases
consisting of information of interest to the public. (36) Providing
outsourcing services for selected business functions of others,
namely community moderator, community editor, community
development, community marketing, customer service,
community data mining, information technology, personnel
management, human resources, general and administration and
accounting. (37) Provision of ongoing computer support/
maintenance. (38) Providing multimedia communication services.
(39) Providing Internet-based customer service solutions,
including online directories, indices and searchable databases
pertaining to e-mail communication. (40) On-line services, namely
designing, establishing, hosting, managing, maintaining and
providing access to virtual communities. (41) Providing online
facilities for real-time interaction with other computer users
concerning topics of general interest. (42) Providing online
calendaring services rendered via a global computer network
providing use of software applications through a personalized web
page interface. (43) Educational services, namely conducting
workshops, seminars and conferences in the field of virtual
communities for global computer network users and users of
online communications services. (44) Association services,
namely promoting the interests of the virtual and online community
industry to local, provincial and federal regulatory bodies. (45)
Writing services, namely writing a regular/monthly column in a
daily newspaper. (46) Information services, namely providing
information regarding the goods and services of others by means
of a global computer network. (47) Marketing services, namely the
promotion and development of programs and services in online
communities that respond to customer user need and result in a
positive interactive participation between online communities and
their users. (48) Marketing services, namely data collection,
analysis and action planning in connection with customer service
satisfaction with users and on the Internet. (49) Electronic
business services, namely business management and
consultative services provided as an online electronic
communications network, design of solutions to enable
businesses and consumers to conduct retail and business
transactions online over public and private networks and on the
Internet. (50) Business management and consulting services,
namely organizing third party members for the promotion and sale
of goods and services of such members through bartering, referral
services for members seeking to purchase goods and services of
other members through bartering; third party record keeping
services, namely keeping records of bartered purchases and
sales of individual members and providing statements to said
members. (51) Business management services, namely providing
business and support services to online and virtual communities.
(52) Personnel services, namely providing personnel for the
operation of online and virtual communities. (53)
Telecommunication services, namely communications by means
of telephone, radio, satellite, data line, computer network, fibre
optic network, including any telecommunication service which
provides a message carriage originating and terminating at fixed
points and the design, construction, implementation and provision
of video, audio and digital services over high capacity networks

and the provision, transmission and distribution of
communications traffic and high speed Internet connectivity using
a high capacity network. (54) Providing the service of compiling,
maintaining, servicing, disseminating and distributing, whether
delivered in printed form or by electronic transmission, an
information database in which a community, town or city may
display and advertise their community, town or city, their services,
maps, schedules, attractions, restaurants, marketplace and
businesses located in and around the communities, towns or
cities; real estate information; infrastructure information for cities,
towns and communities, reviews on sports, entertainment, arts,
music, cultural and civic events; information for the general public
related to economic and community development. (55) Providing
the service of compiling, maintaining, servicing, disseminating and
distributing, whether delivered in printed form or by electronic
transmission, an information database and on-line catalogue in
which individuals, companies, businesses and governments may
advertise their individual, corporate, business or collective goods
and services locally, regionally, nationally and world wide. (56)
Information services, namely providing consumers with online
information services in the field of retail, demonstrations of wares
and services and the opportunity to purchase and means of
purchasing wares and services, all through electronic means such
as computers, personal communication equipment and television.
(57) Business management and consultation services, namely
technical, creative operations advice and support to others for the
creation of new business ventures including providing office space
and equipment to others. (58) Computer services, namely
software programming for managing businesses for others for use
on a global computer network. Used in CANADA since July 12,
1999 on services (1), (2), (3). Proposed Use in CANADA on
wares and on services (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12),
(13), (14), (15), (16), (17), (18), (19), (20), (21), (22), (23), (24),
(25), (26), (27), (28), (29), (30), (31), (32), (33), (34), (35), (36),
(37), (38), (39), (40), (41), (42), (43), (44), (45), (46), (47), (48),
(49), (50), (51), (52), (53), (54), (55), (56), (57), (58).

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour la conception, la création,
l’hébergement, la maintenance, l’exploitation, la gestion, la
publicité et la commercialisation des communautés en ligne axées
sur le consommateur, le segment marchand-consommateur et le
segment inter-entreprises, y compris des documents
d’accompagnement écrits, nommément manuels et catalogues.
(2) Logiciels pour la gestion du courrier électronique, nommément
documents d’accompagnement écrits, nommément manuels et
catalogues. (3) Logiciels, nommément logiciels utilisés pour
former le personnel dans les domaines des compétences en
gestion des cybercommunautés, en supervision et en relations
humaines. (4) Logiciels, nommément logiciels pour les
applications réseau et communications, l’Internet et l’intranet;
logiciels, nommément logiciels pour effectuer du commerce
électronique sur des réseaux d’ordinateurs, et manuels de
l’utilisateur connexes. (5) Logiciels permettant de fournir l’accès
aux données trouvées dans différents et nombreux dossiers
d’entreprise, et de les gérer, utilisables sur des ordinateurs
personnels, des réseaux d’ordinateurs internes, et des réseaux
clients-serveurs à l’aide de protocoles HTTP ou TCP/IP, y compris
la gestion de bases de données informatisées. (6) Logiciels
utilisables sur des réseaux, nommément applications logicielles à
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la carte pour l’automatisation des communautés en ligne,
l’attribution des ressources, la budgétisation, la gestion des
installations, la gestion des coûts, à utiliser sur des réseaux de
communication locaux et mondiaux, et manuels d’utilisateur et
documentation fournis comme un tout. (7) Publications et matériel
imprimés, nommément livres, magazines, bulletins et brochures
ayant trait aux logiciels et aux systèmes de technologie de
l’information. (8) Produits éducatifs pour le monde des affaires et
le grand public, nommément rapports produits en rapport avec les
services de consultation, les réunions, les conférences et les
séminaires. (9) Publications imprimées, nommément bulletin
mensuel pour le monde des affaires. (10) Systèmes de
téléconférence vidéo, d’applications, de partage des données et
de messagerie multimédia, nommément matériel informatique et
logiciels, appareils téléphoniques et interfaces, caméras vidéo et
moniteurs et systèmes d’acheminement du courrier électronique.
SERVICES: (1) Services d’experts-conseils en gestion pour
l’amélioration des processus administraifs des
cybercommunautés. (2) Services de conseil commercial,
nommément dans le domaine des médias, de la
commercialisation et de la gestion des affaires. (3) Services
d’informatique, nommément création, conception, mise en
oeuvre, intégration et mise à jour de cybercommunautés pour des
tiers. (4) Services d’études de marchés, nommément application
d’une méthodologie permettant de compiler des données
démographiques et des renseignements sur la clientèle par zones
géographiques, par type de marché, par classe d’âge et par sujet
d’intérêt en vue de la vente de produits et de services sur Internet.
(5) Services d’études de marchés, nommément conduite de
recherches qualitatives et quantitatives en commercialisation
auprès des consommateurs du réseau informatique mondial pour
des sociétés clientes. (6) Services de recherche, nommément
recherche et analyse en ligne du comportement de
consommateurs en ligne, compilation et fourniture de
renseignements commerciaux. (7) Services de consultation,
nommément utilisation de techniques de communication
multimédias interactives dans le domaine de l’éducation, du
divertissement, de la musique, de l’art, du cinéma, de la comédie,
de la littérature et de l’animation et aide technique dans le
domaine de la conception, de la création, de l’hébergement, de
l’exploitation, de la mise à jour, de la gestion, de la publication et
de la mise en marché de sites Web de commerce en ligne. (8)
Services de consultation, nommément programmation et contenu
dans le domaine du commerce électronique, y compris relations
avec les clients et gestion du processus d’approvisionnement. (9)
Services de consultation, nommément services d’évaluation et
d’enregistrement en matière de propriétés intellectuelles et
d’analyses financières. (10) Services de consultation,
nommément organisation de sondages d’opinion auprès du public
pour des fins commerciales ou non. (11) Services d’experts-
conseils en gestion, nommément dans le domaine de
l’informatique et des technologies de l’information. (12) Services
de conseil commercial, nommément conseils aux clients dans le
domaine des services électroniques, de la stratégie d’entreprise,
de la réglementation, de l’impôt, de la gestion des risques, des
ressources humaines et des stratégies de commerce électronique
nécessaires pour créer, mettre à jour et gérer les initiatives et les
réalisations d’une organisation en matière de commerce
électronique. (13) Services consultatifs, nommément conseiller

les membres au regard de leurs opérations commerciales,
nommément optimisation du rendement, des profits et des parts
de marché. (14) Services informatiques, nommément fourniture
de cours interactifs en ligne au niveau de l’enseignement
secondaire et supérieur au moyen d’un réseau informatique
mondial, fourniture des services d’inscription et de gestion
financière de ces cours et fourniture d’une webliographie de
documents pédagogiques disponibles sur un réseau informatique
mondial. (15) Services d’informatique, nommément fourniture de
services de soutien technique aux cybercommunautés. (16)
Services informatiques, nommément fourniture d’accès à une
bibliothèque de pratiques recommandées relatives à des
procédés éprouvés en matière d’offres de transaction, de
contenu, de profils des membres, de lieux de rencontre,
d’événements périodiques et d’outils d’évaluation et de
rendement. (17) Services d’informatique, nommément
transmission électronique de données et de documents au moyen
de terminaux informatiques aux fins de l’émission électronique de
valeurs. (18) Services informatiques, nommément fourniture de
bases de données interactives dans le domaine des affaires et du
commerce en ligne. (19) Services informatiques, nommément
fourniture d’installations en ligne permettant des échanges en
temps réel avec d’autres utilisateurs d’ordinateur sur des sujets
d’intérêt généraux et, notamment, un babillard virtuel sur
l’éducation des consommateurs et sur les entreprises. (20)
Services informatiques, nommément création et mise à jour de
sites Web et de communautés virtuelles pour des tiers. (21)
Services informatiques, nommément création d’index relatifs à
l’information, aux sites et à d’autres ressources disponibles sur les
réseaux informatiques. (22) Services d’informatique, nommément
services de courrier électronique. (23) Services informatiques,
nommément création, conception, mise en oeuvre, intégration,
mise à jour et hébergement de sites Web ou de pages Web pour
des tiers au moyen d’un système informatique ou d’un réseau de
communications mondial. (24) Services informatiques,
nommément services de fourniture en ligne de logiciels non
téléchargeables pour une utilisation temporaire, de commerce
électronique d’ordinateurs, de moteur de recherche d’ordinateurs,
de conception de sites Web et de communautés virtuelles. (25)
Services informatiques, nommément exploitation de
communautés virtuelles et de sites Web interactifs sur l’Internet et
sur d’autres réseaux informatiques afin de fournir à des tiers un
accès à de l’information dans les domaines de la santé, de la
richesse, de la fortune, des entreprises, des sports, des loisirs, de
la météo, de la circulation, de la religion, des nouvelles, des
divertissements, des jeux, du gouvernement, des événements
culturels, des animaux familiers, de l’immobilier, de l’automobile,
de l’informatique, des investissements, de la musique et des
voyages. (26) Services d’informatique, nommément transmission
électronique de données et de documents au moyen de terminaux
informatiques donnant à des multi-utilisateurs un accès à un
réseau mondial d’information par ordinateur. (27) Services de
financement, nommément financement de la création et de
l’exploitation de nouveaux commerces sur Internet. (28) Services
financiers, nommément fourniture de services de consultation
financière. (29) Services financiers, nommément services de
transactions par cartes de crédit. (30) Services financiers,
nommément fourniture d’accès à une base de données en ligne
dans le domaine de la finance, de l’économie, des affaires et de la
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recherche commerciale. (31) Services financiers, nommément
services de conseil en matière d’investissements et de valeurs, de
consultation en matière d’investissement, de gestion des
investissements et de gestion financière, de planification, de
recherche financière, d’analyses financières; services de
financement. (32) Services de publicité, nommément fourniture
d’espace publicitaire dans une communauté électronique, et
collecte d’information de vendeurs de biens et de services et
production, distribution et vente de matériel publicitaire. (33)
Services de publicité, nommément promotion des biens et des
services des membres par la distribution de brochures,
d’annuaires, de magazines et de bulletins via l’Internet. (34)
Services de publicité, nommément promotion des biens et des
services de tiers en matière d’affaire par la préparation et le
placement de publicités dans un magazine électronique
accessible par un réseau informatique mondial et sur des sites
électroniques accessibles par des réseaux informatiques et par le
placement d’affichages promotionnels sur des sites électroniques.
(35) Fourniture d’accès à des bases de données électroniques
informatisées renfermant de l’information intéressant le public et
mise à jour de ces dernières. (36) Fourniture à des tiers de
services d’impartition pour des fonctions d’entreprises
sélectionnées, nommément de modérateur communautaire, de
rédaction communautaire, de développement communautaire, de
commercialisation communautaire, de service à la clientèle,
d’exploration de données communautaires, de technologie de
l’information, de gestion du personnel, de ressources humaines,
d’administration générale et comptable. (37) Fourniture de
soutien/entretien informatique en continu. (38) Fourniture de
services de communications multimédia. (39) Fourniture de
solutions pour le service à la clientèle basées sur Internet, y
compris répertoires, fichiers et bases de données de recherche en
ligne ayant trait à la communication par courriels. (40) Services en
ligne, nommément conception, établissement, hébergement,
gestion, entretien et fourniture d’accès à des communautés
virtuelles. (41) Fourniture d’installations en ligne pour interaction
en temps réel avec d’autres utilisateurs d’ordinateurs sur des
sujets d’intérêt général. (42) Fourniture de services de gestion
d’agenda en ligne grâce à un réseau informatique mondial
fournissant l’utilisation d’applications logicielles au moyen d’une
interface personnalisée de page Web. (43) Services éducatifs,
nommément tenue d’ateliers, de séminaires et de conférences
dans le domaine des communautés virtuelles pour utilisateurs de
réseau informatique mondial et utilisateurs de services de
communication en ligne. (44) Services liés aux associations,
nommément promotion des intérêts de l’industrie communautaire
virtuelle et en ligne aux organismes de réglementation locaux,
provinciaux et fédéraux. (45) Services de rédaction, nommément
rédaction d’un éditorial régulier/mensuel dans un quotidien. (46)
Services d’informations, nommément fourniture d’informations en
matière de biens et de services de tiers au moyen d’un réseau
informatique mondial. (47) Services de commercialisation,
nommément promotion et élaboration de programmes et de
services dans des cybercommunautés qui répondent aux besoins
des utilisateurs clients et qui se traduisent par une participation
interactive positive entre les cybercommunautés et leurs
utilisateurs. (48) Services de commercialisation, nommément
collecte et analyse de données, et établissement de plans d’action
en rapport avec la satisfaction du service à la clientèle des

utilisateurs et sur Internet. (49) Services d’affaires électroniques,
nommément services de consultation et de gestion des affaires
fournis par réseau de communications électronique en ligne,
conception de solutions pour permettre aux entreprises et aux
consommateurs d’effectuer des transactions commerciales et de
détail en ligne au moyen de réseaux publics et privés et sur
Internet. (50) Services de consultation et de gestion des affaires,
nommément administration d’une organisation pour membres de
tiers pour la promotion et la vente des biens et services de ces
membres au moyen du troc; services de référence pour les
membres cherchant à acheter les biens et services d’autres
membres au moyen du troc; services de tenue de dossiers de
tiers, nommément tenue de dossiers d’achat et de ventes par troc
de membres individuels et fourniture de relevés aux membres.
(51) Services de gestion d’affaires, nommément fourniture de
services d’affaires et de soutien aux cybercommunautés. (52)
Services de personnel, nommément fourniture de personnel pour
l’exploitation de cybercommunautés. (53) Services de
télécommunications, nommément communications au moyen de
téléphone, radio, satellite, lignes de données, réseau
informatique, réseaux à fibres optiques, y compris tout service de
télécommunications qui fournit le transport de messages dont le
départ et la destination sont à des points fixes et conception,
construction, mise en oeuvre et fourniture de services vidéo, audio
et numériques par réseaux à grande capacité et fourniture,
transmission et distribution d’échange de messages et de
connectivité Internet à grande vitesse au moyen d’un réseau à
grande capacité. (54) Fourniture de services de compilation, de
maintenance, d’entretien, de diffusion et de distribution, sous
forme imprimée ou électronique, d’une base de données dans
laquelle une communauté, une ville ou une cité peuvent afficher et
annoncer la communauté, la ville ou la cité, leurs services, cartes,
horaires, attractions, restaurants, marchés et entreprises situées
dans les communautés, les villes ou les cités et autour de ces
dernières; information immobilière; information sur les
infrastructures des cités, des villes et des communautés, revues
sur les sports, le divertissement, les arts, la musique, les
événements culturels et municipaux; information pour le grand
public concernant le développement économique et
communautaire. (55) Fourniture de services de compilation, de
maintenance, d’entretien, de diffusion et de distribution, sous
forme imprimée ou électronique, d’une base de données dans
laquelle des personnes, des sociétés, des entreprises et des
gouvernements peuvent annoncer leurs biens et services
individuels, de société d’entreprise ou collectifs sur la scène
locale, régionale, nationale et internationale. (56) Services
d’information, nommément fourniture aux consommateurs de
services d’information en ligne dans le domaine du détail, des
démonstrations de marchandises et de services ainsi
qu’opportunités et moyens d’acheter des marchandises et des
services de façon électronique grâce à des ordinateurs, à de
l’équipement de communication personnelle et à la télévision. (57)
Services de gestion des affaires et de consultation, nommément
conseils et soutien pour les opérations techniques et créatives
offerts aux tiers pour la création de nouvelles entreprises,
nommément fourniture de locaux et d’équipement de bureau à
des tiers. (58) Services informatiques, nommément
programmation de logiciels pour la gestion d’entreprises pour des
tiers utilisables sur un réseau informatique mondial. Employée au
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CANADA depuis 12 juillet 1999 en liaison avec les services (1),
(2), (3). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services (4), (5), (6), (7), (8),
(9), (10), (11), (12), (13), (14), (15), (16), (17), (18), (19), (20), (21),
(22), (23), (24), (25), (26), (27), (28), (29), (30), (31), (32), (33),
(34), (35), (36), (37), (38), (39), (40), (41), (42), (43), (44), (45),
(46), (47), (48), (49), (50), (51), (52), (53), (54), (55), (56), (57),
(58).

1,045,882. 2000/02/10. PASSMORE MANAGEMENT INC., 600
Colborne Street, Suite 100, London, ONTARIO, N6B2V2 
 

Applicant claims colour as a part of trademark, as follows: the e-
Managers is blue and .Com is yellow, The M is blue and the dot is
yellow.

The right to the exclusive use of the words E- and .COM is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Computer software for the design, creation, hosting,
advertising and marketing of consumer-focused, business-to-
consumer and business-to-business online communities,
including written accompanying material, namely manuals and
catalogues. (2) Computer software for e-mail management,
namely written accompanying materials, namely manuals and
catalogues. (3) Computer software, namely used to train
personnel in the field of virtual/online community management,
supervisory and interpersonal skills. (4) Computer software,
namely, software for network and communications applications,
Internet and intranet; computer software, namely software to
conduct electronic commerce over computer networks and user
manuals therefor. (5) Computer software for providing access to
data found in a wide variety of corporate records for use on
personal computers, in-house computer networks, and client/
server networks using HTTP or TCP/IP protocols including
computerized database management. (6) Computer software for
use over networks, namely scaleable software applications for
automating online communities, resource allocation, budgeting,
facilities management, cost management for use over global and
local communication networks, and user manuals and
documentation supplied as a unit therewith. (7) Computer
software for use in database management in the fields of e-
business and e-commerce and financial analysis and modeling n
the fields of e-business and e-commerce. (8) Printed publications
and materials, namely books, magazines, newsletters and
pamphlets relating to computer software and information
technology systems. (9) Knowledge products to educate the
business community and general public, namely reports produced
in connection with consulting services, meetings, conferences and
seminars. (10) Printed publications, namely a monthly newsletter
for the business community. (11) Video teleconferencing,
application, data sharing and multi-media mail systems, namely

computer hardware and computer software, telephone sets and
interfaces, video cameras and monitors and electronic mail
transport systems. SERVICES: (1) Management consulting
services for improving an online communities’ business
processes. (2) Business consulting services, namely in the fields
of media, marketing and business management. (3) Computer
services, namely creating, designing, implementing, integrating
and maintaining online or virtual communities for others. (4)
Market research services, namely the application of a
methodology for compiling demographic and customer
information by geographical areas, markets, age and interests for
use in sale of products and services over the Internet. (5) Market
research services, namely conducting qualitative and quantitative
marketing research among consumers on the global computer
information network for client companies. (6) Research services,
namely research and online analysis of online consumer
behaviour and the compilation and provision of business
information. (7) Consulting services, namely the use of interactive
multimedia communication techniques in the fields of education,
entertainment, music, art, film, comedy, literature and animation
and technical assistance in the fields of designing, creating,
hosting, operating, maintaining, managing, advertising and
marketing on online commerce web sites. (8) Consulting services,
namely programming and content in the area of e-business,
including customer relationship and supply chain management.
(9) Consulting services, namely appraisal services and licensing
services for intellectual property and financial analysis. (10)
Consulting services, namely coordinating public opinion polls for
commercial and non-commercial use. (11) Management
consulting services, namely in the field of computer and
information technology. (12) Business consulting services, namely
in the fields of business strategy, regulatory, tax, risk and human
resources and the implications of e-business. (13) Advisory
services, namely counselling members regarding their business
operations, namely maximizing efficiency, profitability and market
share. (14) Computer services, namely providing interactive
online courses of instruction at the college and post-graduate level
via a global computer information network, providing registration
in and financial administration of such courses and providing a
webliography of educational materials available over a global
computer information network. (15) Computer services, namely
providing technical support services to virtual communities. (16)
Computer services, namely providing access to a best practices
library of proven processes related to transaction offerings,
content, member profiles, gathering places, cyclical events,
evaluation and performance tools. (17) Computer services,
namely electronic transmission of data and documents via
computer terminals with the purpose of the electronic issuance of
securities. (18) Computer services, namely providing interactive
databases in the field of online business and commerce. (19)
Computer services, namely providing online facilities for real-time
interaction with other computer users concerning general topics of
interest including an on-line-bulletin board in the fields of
consumer education and business topics. (20) Computer services,
namely creating and maintaining web sites and online
communities for others. (21) Computer services, namely creating
indexes of information, sites and other resources available on
computer networks. (22) Computer services, namely electronic 
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mail services. (23) Computer services, namely creating,
designing, implementing, integrating, maintaining and hosting web
sites or web pages for others via a computer system or global
communications network. (24) Computer services, namely
providing temporary use of online non-downloadable software for
communications, computer e-commerce, computer search
engine, web site development and online community
development. (25) Computer services, namely operation of online
communities and interactive web sites on the Internet and other
computer networks to provide third parties with access to
information in the fields of health, wealth, finance, business,
sports, recreation, weather, traffic, religion, news, entertainment,
games, government, cultural events, pets, real estate, autos,
computers, investing, music and travel. (26) Computer services,
namely electronic transmission of data and documents via
computer terminals providing multiple-user access to a global
computer-information network. (27) Financing services, namely
providing financing for establishment and operation of new
Internet businesses. (28) Financial services, namely the provision
of financial advisory services. (29) Financial services, namely
debit card transaction services and credit card transaction
services. (30) Financial services, namely providing access to an
online database in the fields of finance, economics, business and
business research. (31) Financial services, namely investment
and asset advisory services, investment consultation, investment
and financial management, financial planning, financial research,
financial analysis, financing services. (32) Advertising services,
namely providing advertising space in an online community, and
collection of information from sellers of goods and services and
the production, distribution and sale of advertising material. (33)
Advertising services, namely promoting the goods and services of
members through the distribution of brochures, directories,
magazines and newsletters through the Internet. (34) Advertising
services, namely promoting goods and services by others and
related to business by preparing and placing advertisements in an
electronic magazine accessed through a global computer network
and by placing advertisements in electronic sites accessed
through computer networks and placing promotional displays in
electronic sites. (35) Providing access to, maintaining and
updating electronic computer databases consisting of information
of interest to the public. (36) Providing outsourcing services for
selected business functions of others, namely community
moderator, community editor, community development,
community marketing, customer service, community data mining,
general and administration, information technology, personnel
management, human resources, and accounting. (37) Provision of
ongoing computer support/maintenance. (38) Providing
multimedia communication services. (39) Providing Internet-
based customer service solutions, including online directories,
indices and searchable databases pertaining to e-mail
communication. (40) On-line services, namely designing,
establishing, hosting, managing, maintaining and providing
access to virtual communities. (41) Providing online facilities for
real-time interaction with other computer users concerning topics
of general interest. (42) Providing online calendaring services
rendered via a global computer network providing use of software
applications through a personalized web page interface. (43)
Educational services, namely conducting workshops, seminars
and conferences in the field of virtual communities for global

computer network users and users of online communications
services. (44) Association services, namely promoting the
interests of the virtual and online community industry to local,
provincial and federal regulatory bodies. (45) Writing services,
namely writing a regular/monthly column in a daily newspaper.
(46) Information services, namely providing information regarding
the goods and services of others by means of a global computer
network. (47) Marketing services, namely the promotion and
development of programs and services in online communities that
respond to customer user need and result in a positive interactive
participation between online communities and their users. (48)
Marketing services, namely data collection, analysis and action
planning in connection with customer service satisfaction with
users and on the Internet. (49) Electronic business services,
namely business management and consultative services provided
as an online electronic communications network, design of
solutions to enable businesses and consumers to conduct and
business transactions online over public and private networks and
on the Internet. (50) Business management and consulting
services, namely organizing third party members for the promotion
and sale of goods and services of such members through
bartering, referral services for members seeking to purchase
goods and services of other members through bartering; third
party record keeping services, namely keeping records of bartered
purchases and sales of individual members and providing
statements to said members. (51) Providing business and support
services to online and virtual communities. (52) Personnel
services, namely providing personnel for the operation of online
and virtual communities. (53) Telecommunication services,
namely communications by means of telephone, radio, satellite,
data line, computer network, fibre optic network, including any
telecommunication service which provides a message carriage
originating and terminating at fixed points and the design,
construction, implementation and provision of video, audio and
digital services over high capacity networks and the provision,
transmission and distribution of communications traffic and high
speed Internet connectivity using a high capacity network. (54)
Providing the service of compiling, maintaining, servicing,
disseminating and distributing, whether delivered in printed form
or by electronic transmission, an information database in which a
community, town or city may display and advertise their
community, town or city, their services, maps, schedules,
attractions, restaurants, marketplace and businesses located in
and around the communities, towns or cities; real estate
information; infrastructure information for cities, towns and
communities, reviews on sports, entertainment, arts, music,
cultural and civic events; information for the general public related
to economic and community development. (55) Providing the
service of compiling, maintaining, servicing, disseminating and
distributing, whether delivered in printed form or by electronic
transmission, an information database and on-line catalogue in
which individuals, companies, businesses and governments may
advertise their individual, corporate, business or collective goods
and services locally, regionally, nationally and world wide. (56)
Information services, namely providing consumers with online
information services in the field of retail, demonstrations of wares
and services and the opportunity to purchase and means of
purchasing wares and services, all through electronic means such
as computers, personal communication equipment and television.
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(57) Business management and consultation services, namely
technical, creative operations advice and support to others for the
creation of new business ventures including providing office space
and equipment to others. Used in CANADA since July 15, 1998 on
services (1); June 30, 1999 on services (2); October 15, 1999 on
services (3). Proposed Use in CANADA on wares and on services
(4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12), (13), (14), (15), (16), (17),
(18), (19), (20), (21), (22), (23), (24), (25), (26), (27), (28), (29),
(30), (31), (32), (33), (34), (35), (36), (37), (38), (39), (40), (41),
(42), (43), (44), (45), (46), (47), (48), (49), (50), (51), (52), (53),
(54), (55), (56), (57).

Le requérant revendique la couleur comme faisant partie de la
marque de commerce, comme suit : les e-Managers sont bleus et
.Com est jaune, M est bleu et le point est jaune.

Le droit à l’usage exclusif des mots E- et .COM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour la conception, la création,
l’hébergement, l’entretien, l’exploitation, la gestion, la publicité et
la commercialisation en ligne dirigées vers le consommateur, vers
le commerce de détail et vers le commerce inter-entreprises, y
compris documents d’accompagnement écrits, nommément
manuels et catalogues. (2) Logiciels pour la gestion de courriels,
nommément documents d’accompagnement écrits, nommément
manuels et catalogues. (3) Logiciels, nommément utilisés pour la
formation de personnel dans le domaine de la gestion
communautaire virtuelle/en ligne, pour la supervision et
l’entregent. (4) Logiciels, nommément logiciels pour applications
de réseau et de communications, Internet et intranet; logiciels,
nommément logiciels pour permettre d’effectuer du commerce
électronique par réseaux d’ordinateurs et manuels de l’utilisateur
connexes. (5) Logiciels pour la fourniture de sollicitation et de
gestion des données contenues dans un grand nombre de
dossiers d’entreprises, utilisables sur des ordinateurs personnels,
des intranets et des réseaux clients/serveurs, au moyen des
protocoles HTTP ou TCP/IP, y compris la gestion de bases de
données informatisées. (6) Logiciel pour réseaux, nommément
logiciel évolutif d’automatisation des communautés virtuelles,
d’allocation de ressources, d’établissement de budgets et de
gestion des installations et des coûts pour utilisation sur des
réseaux de communication mondiaux ou locaux, constituant un
tout avec les manuels d’utilisateur et la documentation fournis. (7)
Logiciels pour utilisation dans la gestion de base de données dans
le domaine des affaires électroniques et du commerce
électronique et des analyses financières et des modèles
financiers dans le domaine des affaires électroniques et du
commerce électronique. (8) Matériel et publications imprimés,
nommément livres, magazines, bulletins et brochures ayant trait
aux logiciels et aux systèmes de technologie de l’information. (9)
Produits éducatifs pour former le monde des affaires et le grand
public, nommément rapports produits en relation avec des
services de consultation, des réunions, des conférences et des
séminaires. (10) Publications imprimées, nommément un bulletin
mensuel destiné au monde des affaires. (11) Systèmes de
téléconférence vidéo, d’exploitation, de partage des données et
de courriel multimédia, nommément matériel informatique,
appareils et interfaces téléphoniques, caméras vidéo et écrans et
systèmes de transport de courrier électronique. SERVICES: (1)
Services d’experts-conseils en gestion pour l’optimisation des

procédures d’affaires d’une communauté virtuelle. (2) Services de
conseil commercial, nommément dans le domaine des médias, de
la commercialisation et de la gestion des affaires. (3) Services
informatiques, nommément création, conception, mise en oeuvre,
intégration et entretien de communautés en ligne ou virtuelles
pour des tiers. (4) Services d’études de marchés, nommément
application d’une méthodologie permettant de compiler des
données démographiques et des renseignements sur la clientèle
par zones géographiques, par type de marché, par classe d’âge
et par sujet d’intérêt en vue de la vente de produits ou de services
sur Internet. (5) Services d’études de marchés, nommément
conduite de recherches qualitatives et quantitatives en
commercialisation auprès des consommateurs du réseau
informatique mondial pour des sociétés clientes. (6) Services de
recherche, nommément recherche et analyse en ligne du
comportement de consommateurs en ligne, compilation et
fourniture de renseignements commerciaux. (7) Services de
consultation, nommément utilisation de techniques de
communication multimédias interactives dans le domaine de
l’éducation, du divertissement, de la musique, de l’art, du cinéma,
de la comédie, de la littérature et de l’animation et aide technique
dans le domaine de la conception, de la création, de
l’hébergement, de l’exploitation, de la mise à jour, de la gestion,
de la publication et de la mise en marché de sites Web de
commerce en ligne. (8) Services de consultation, nommément
programmation et contenu dans le domaine du commerce
électronique, y compris relations avec les clients et gestion du
processus d’approvisionnement. (9) Services de consultation,
nommément services d’évaluation et d’enregistrement en matière
de propriétés intellectuelles et d’analyses financières. (10)
Services de consultation, nommément organisation de sondages
d’opinion auprès du public pour des fins commerciales ou non.
(11) Services d’experts-conseils en gestion, nommément dans le
domaine de l’informatique et des technologies de l’information.
(12) Services de consultation commerciale, nommément dans les
domaines suivants : stratégie, réglementation, taxe
professionnelle, risques et ressources humaines d’entreprise, et
portée du commerce électronique. (13) Services de conseils,
nommément conseils aux membres concernant leurs opérations
commerciales, nommément optimisation de l’efficience, de la
profitabilité et des parts de marché. (14) Services d’informatique,
nommément fourniture de cours d’enseignement interactifs en
ligne au niveau collégial et des études supérieures, au moyen d’un
réseau mondial d’informatique, fourniture d’enregistrement à ces
cours et de leur administration financière, et fourniture d’une
bibliographie sur le Web du matériel didactique disponible sur un
réseau mondial d’informatique. (15) Services d’informatique,
nommément fourniture de services de soutien technique aux
communautés virtuelles. (16) Services d’informatique,
nommément fourniture d’accès à une bibliothèque offrant les
meilleures pratiques de procédés éprouvés ayant trait aux offres,
au contenu de transactions, aux profils des membres, aux lieux de
collecte, aux événements périodiques, aux outils d’évaluation et
de rendement. (17) Services d’informatique, nommément
transmission électronique de données et de documents au moyen
de terminaux informatiques, dans le but d’émettre de façon
électronique des valeurs mobilières. (18) Services d’informatique,
nommément fourniture de bases de données interactives dans le
domaine des affaires et du commerce électroniques. (19)
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Services d’informatique, nommément fourniture d’installations en
ligne pour l’interaction en temps réel avec d’autres utilisateurs
d’ordinateurs, concernant les sujets d’intérêt général, y compris
un babillard en ligne dans les domaines de l’éducation des
consommateurs et des sujets commerciaux. (20) Services
d’informatique, nommément création et mise à jour de sites Web
et de communautés en ligne pour des tiers. (21) Services
d’informatique, nommément création d’index d’information, de
sites et autres ressources disponibles sur des réseaux
informatiques. (22) Services d’informatique, nommément services
de courriel. (23) Services d’informatique, nommément création,
conception, mise en oeuvre, intégration, mise à jour et
hébergement de sites Web ou de pages Web pour des tiers, au
moyen d’un système informatique ou d’un réseau mondial de
communications. (24) Services d’informatique, nommément
fourniture d’utilisation temporaire de logiciels en ligne non
téléchargeables pour communications, commerce électronique,
moteurs de recherche, développement de sites Web et
développement de communautés en ligne. (25) Services
d’informatique, nommément exploitation de communautés et de
sites Web interactifs en ligne sur l’Internet et autres réseaux
informatique, pour fournir à des tiers l’accès à de l’information
dans les domaines suivants : santé, avoir, finances, affaires,
sports, loisirs, météorologie, circulation, religion, nouvelles,
divertissement, jeux, gouvernement, événements culturels,
animaux familiers, immobilier, automobiles, ordinateurs,
investissements, musique et voyages. (26) Services
d’informatique, nommément transmission électronique de
données et de documents, au moyen de terminaux informatiques
qui permettent à des utilisateurs multiples d’accéder à une réseau
mondial d’informatique. (27) Services de financement,
nommément fourniture de financement pour l’établissement et
l’exploitation de nouvelles entreprises sur l’Internet. (28) Services
financiers, nommément fourniture de services de conseils
financiers. (29) Services financiers, nommément services de
transactions par cartes de débit et services de transaction par
cartes de crédit. (30) Services financiers, nommément fourniture
d’accès à une base de données en ligne dans les domaines
suivants : finances, économie, affaires et recherche en gestion.
(31) Services financiers, nommément services de conseils en
investissements et de conseils en biens, consultation en
investissement, gestion en investissement et gestion financière,
planification financière, recherches financières, analyses
financières, services de financement. (32) Services de publicité,
nommément fourniture d’espace publicitaire dans une
communauté en ligne, et collecte d’information de vendeurs de
biens et services, et production, distribution et vente de matériel
publicitaire. (33) Services de publicité, nommément promotion des
biens et services de membres, par distribution de brochures, de
répertoires, de revues et de bulletins, au moyen de l’Internet. (34)
Services de publicité, nommément promotion des biens et
services par des tiers et ayant trait aux affaires, par préparation et
placement d’annonces publicitaires dans un magazine
électronique, accessibles au moyen d’un réseau mondial
d’informatique et par placement d’annonces publicitaires dans des
sites électroniques, accessibles au moyen de réseaux
informatiques et par placement d’affichages publicitaires dans des
sites électroniques. (35) Fourniture de sollicitation, de
maintenance et de mise à jour de bases de données informatisées

comprenant de l’information d’intérêt public. (36) Fourniture de
services d’impartition pour fonctions de gestion sélectionnées de
tiers, nommément modérateur communautaire, éditeur
communautaire, développement communautaire,
commercialisation communautaire, service à la clientèle,
exploitation de gisements d’informations, technologie de
l’information, gestion du personnel, ressources humaines,
généralités et administration et comptabilité. (37) Fourniture d’un
soutien/d’une maintenance informatiques permanents. (38)
Fourniture de services de communications multimédias. (39)
Fourniture de solutions au service à la clientèle implanté sur
l’Internet, nommément répertoires, index et bases de données
consultables en ligne ayant trait aux communications par courrier
électronique. (40) Services en ligne, nommément conception,
établissement, hébergement, gestion, mise à jour et fourniture de
sollicitation de communautés virtuelles. (41) Fourniture
d’installations en ligne pour interaction en temps réel avec
d’autres utilisateurs d’ordinateur concernant des sujets d’intérêt
général. (42) Fourniture de services d’inscription sur agenda au
moyen d’un réseau mondial d’informatique, permettant d’utiliser
des applications logicielles au moyen d’une interface de pages
Web personnalisées. (43) Services éducatifs, nommément tenue
d’ateliers, de séminaires et de conférences dans le domaine des
communautés virtuelles, pour les utilisateurs de réseaux
mondiaux d’informatique et les utilisateurs de services de
communications en ligne. (44) Services liés aux associations,
nommément promotion des intérêts de l’industrie des
cybercommunautés auprès des organismes de réglementation
locaux, provinciaux et fédéraux. (45) Services de rédaction,
nommément rédaction d’une chronique régulière/mensuelle dans
un quotidien. (46) Services d’information, nommément fourniture
d’information concernant les biens et services de tiers au moyen
d’un réseau informatique mondial. (47) Services de
commercialisation, nommément promotion et élaboration de
programmes et services de communautés en ligne qui répondent
aux besoins de l’utilisateur client et apportent une participation
interactive positive entre les communautés en ligne et leurs
utilisateurs. (48) Services de commercialisation, nommément
collecte de données, analyse et planification de mesures en
rapport avec la satisfaction du service à la clientèle, avec les
utilisateurs, sur l’Internet. (49) Services d’affaires électroniques,
nommément services de gestion et de consultation en affaires
fournis sous forme d’un réseau de communications électroniques
en ligne, conception de solutions pour permettre aux entreprises
et aux consommateurs de tenir des transactions de détail et
commerciales en ligne sur des réseaux publics et privés, et sur
l’Internet. (50) Services de gestion et de consultation
commerciales, nommément administration d’une organisation
pour membres de tiers pour la promotion et la vente des biens et
services de ces membres au moyen du troc; services de référence
pour les membres cherchant à acheter les biens et services
d’autres membres au moyen du troc; services de tenue de
dossiers de tiers, nommément tenue de dossiers d’achat et de
ventes par troc de membres individuels et fourniture de relevés
aux membres. (51) Fourniture de services commerciaux et de
soutien aux cybercommunautés. (52) Services personnels,
nommément fourniture de personnel pour l’exploitation des
cybercommunautés. (53) Services de télécommunications,
nommément communications par téléphone, radio, satellite, ligne
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de données, réseau informatique, réseaux à fibres optiques, y
compris tout service de télécommunications qui fournit un support
de messages, en provenance et à destination de points fixes, et
conception, création, mise en oeuvre et fourniture de services
vidéo, audio et numériques, sur des réseaux à grande capacité, et
fourniture, transmission et distribution de messages et de
connectivité à grande vitesse sur l’Internet, au moyen d’un réseau
à grande capacité. (54) Fourniture de services de compilation, de
maintenance, d’entretien, de diffusion et de distribution, sous
forme imprimée ou électronique, d’une base de données dans
laquelle une communauté, une ville ou une cité peuvent afficher et
annoncer la communauté, la ville ou la cité, leurs services, cartes,
horaires, attractions, restaurants, marchés et entreprises situées
dans les communautés, les villes ou les cités et autour de ces
dernières; information immobilière; information sur les
infrastructures des cités, des villes et des communautés, revues
sur les sports, le divertissement, les arts, la musique, les
événements culturels et municipaux; information pour le grand
public concernant le développement économique et
communautaire. (55) Fourniture de services de compilation, de
maintenance, d’entretien, de diffusion et de distribution, sous
forme imprimée ou électronique, d’une base de données dans
laquelle despersonnes, des sociétés, des entreprises et des
gouvernements peuvent annoncer leurs biens et services
individuels, de société d’entreprise ou collectifs sur la scène
locale, régionale, nationale et internationale. (56) Services
d’informations, nommément fourniture aux consommateurs de
services d’informations en ligne dans le domaine des
démonstrations de marchandises et de services, et occasion
d’acheter et moyens d’acheter des marchandises et des services,
tous par moyens électroniques, comme ordinateurs, matériel de
communication personnelle et télévision. (57) Services de gestion
des affaires et de consultation, nommément conseils et soutien
pour les opérations techniques et créatives offerts aux tiers pour
la création de nouvelles entreprises, nommément fourniture de
locaux et d’équipement de bureau à des tiers. Employée au
CANADA depuis 15 juillet 1998 en liaison avec les services (1); 30
juin 1999 en liaison avec les services (2); 15 octobre 1999 en
liaison avec les services (3). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services (4),
(5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12), (13), (14), (15), (16), (17), (18),
(19), (20), (21), (22), (23), (24), (25), (26), (27), (28), (29), (30),
(31), (32), (33), (34), (35), (36), (37), (38), (39), (40), (41), (42),
(43), (44), (45), (46), (47), (48), (49), (50), (51), (52), (53), (54),
(55), (56), (57).

1,045,883. 2000/02/10. PASSMORE MANAGEMENT INC., 600
Colborne Street, Suite 100, London, ONTARIO, N6B2V2 
 

The right to the exclusive use of the words E- and .COM is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Computer software for the design, creation, hosting,
maintaining, operating, managing, advertising and marketing of
consumer-focused, business-to-consumer and business-to-
business online communities, including written accompanying
material, namely manuals and catalogues. (2) Computer software
for e-mail management, namely written accompanying materials,
namely manuals and catalogues. (3) Computer software, namely
used to train personnel in the field of virtual/online community
management, supervisory and interpersonal skills. (4) Computer
software, namely, software for network and communications
applications, Internet and intranet; computer software, namely
software to conduct electronic commerce over computer networks
and user manuals therefor. (5) Computer software for providing
access to data found in a wide variety of corporate records for use
on personal computers, in-house computer networks, and client/
server networks using HTTP or TCP/IP protocols including
computerized database management. (6) Computer software for
use over networks, namely scaleable software applications for
automating online communities, resource allocation, budgeting,
facilities management, cost management for use over global and
local communication networks, and user manuals and
documentation supplied as a unit therewith. (7) Computer
software for use in database management in the fields of e-
business and e-commerce and financial analysis and modeling n
the fields of e-business and e-commerce. (8) Printed publications
and materials, namely books, magazines, newsletters and
pamphlets relating to computer software and information
technology systems. (9) Knowledge products to educate the
business community and general public, namely reports produced
in connection with consulting services, meetings, conferences and
seminars. (10) Printed publications, namely a monthly newsletter
for the business community. (11) Video teleconferencing,
application, data sharing and multi-media mail systems, namely
computer hardware and computer software, telephone sets and
interfaces, video cameras and monitors and electronic mail
transport systems. SERVICES: (1) Management consulting
services for improving an online communities’ business
processes. (2) Business consulting services, namely in the fields
of media, marketing and business management. (3) Computer
services, namely creating, designing, implementing, integrating
and maintaining online or virtual communities for others. (4)
Market research services, namely the application of a
methodology for compiling demographic and customer
information by geographical areas, markets, age and interests for
use in sale of products and services over the Internet. (5) Market
research services, namely conducting qualitative and quantitative
marketing research among consumers on the global computer
information network for client companies. (6) Research services,
namely research and online analysis of online consumer
behaviour and the compilation and provision of business
information. (7) Consulting services, namely the use of interactive
multimedia communication techniques in the fields of education,
entertainment, music, art, film, comedy, literature and animation
and technical assistance in the fields of designing, creating,
hosting, operating, maintaining, managing, advertising and
marketing on online commerce web sites. (8) Consulting services,
namely programming and content in the area of e-business,
including customer relationship and supply chain management. 
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(9) Consulting services, namely appraisal services and licensing
services for intellectual property and financial analysis. (10)
Consulting services, namely coordinating public opinion polls for
commercial and non-commercial use. (11) Management
consulting services, namely in the field of computer and
information technology. (12) Business consulting services, namely
in the fields of business strategy, regulatory, tax, risk and human
resources and the implications of e-business. (13) Advisory
services, namely counselling members regarding their business
operations, namely maximizing efficiency, profitability and market
share. (14) Computer services, namely providing interactive
online courses of instruction at the college and post-graduate level
via a global computer information network, providing registration
in and financial administration of such courses and providing a
webliography of educational materials available over a global
computer information network. (15) Computer services, namely
providing technical support services to virtual communities. (16)
Computer services, namely providing access to a best practices
library of proven processes related to transaction offerings,
content, member profiles, gathering places, cyclical events,
evaluation and performance tools. (17) Computer services,
namely electronic transmission of data and documents via
computer terminals with the purpose of the electronic issuance of
securities. (18) Computer services, namely providing interactive
databases in the field of online business and commerce. (19)
Computer services, namely providing online facilities for real-time
interaction with other computer users concerning general topics of
interest including an on-line-bulletin board in the fields of
consumer education and business topics. (20) Computer services,
namely creating and maintaining web sites and online
communities for others. (21) Computer services, namely creating
indexes of information, sites and other resources available on
computer networks. (22) Computer services, namely electronic
mail services. (23) Computer services, namely creating,
designing, implementing, integrating, maintaining and hosting web
sites or web pages for others via a computer system or global
communications network. (24) Computer services, namely
providing temporary use of online non-downloadable software for
communications, computer e-commerce, computer search
engine, web site development and online community
development. (25) Computer services, namely operation of online
communities and interactive web sites on the Internet and other
computer networks to provide third parties with access to
information in the fields of health, wealth, finance, business,
sports, recreation, weather, traffic, religion, news, entertainment,
games, government, cultural events, pets, real estate, autos,
computers, investing, music and travel. (26) Computer services,
namely electronic transmission of data and documents via
computer terminals providing multiple-user access to a global
computer-information network. (27) Financing services, namely
providing financing for establishment and operation of new
Internet businesses. (28) Financial services, namely the provision
of financial advisory services. (29) Financial services, namely
debit card transaction services and credit card transaction
services. (30) Financial services, namely providing access to an
online database in the fields of finance, economics, business and
business research. (31) Financial services, namely investment
and asset advisory services, investment consultation, investment
and financial management, financial planning, financial research,

financial analysis, financing services. (32) Advertising services,
namely providing advertising space in an online community, and
collection of information from sellers of goods and services and
the production, distribution and sale of advertising material. (33)
Advertising services, namely promoting the goods and services of
members through the distribution of brochures, directories,
magazines and newsletters through the Internet. (34) Advertising
services, namely promoting goods and services by others and
related to business by preparing and placing advertisements in an
electronic magazine accessed through a global computer network
and by placing advertisements in electronic sites accessed
through computer networks and placing promotional displays in
electronic sites. (35) Providing access to, maintaining and
updating electronic computer databases consisting of information
of interest to the public. (36) Providing outsourcing services for
selected business functions of others, namely community
moderator, community editor, community development,
community marketing, customer service, community data mining,
general and administration, information technology, personnel
management, human resources, and accounting. (37) Provision of
ongoing computer support/maintenance. (38) Providing
multimedia communication services. (39) Providing Internet-
based customer service solutions, including online directories,
indices and searchable databases pertaining to e-mail
communication. (40) On-line services, namely designing,
establishing, hosting, managing, maintaining and providing
access to virtual communities. (41) Providing online facilities for
real-time interaction with other computer users concerning topics
of general interest. (42) Providing online calendaring services
rendered via a global computer network providing use of software
applications through a personalized web page interface. (43)
Educational services, namely conducting workshops, seminars
and conferences in the field of virtual communities for global
computer network users and users of online communications
services. (44) Association services, namely promoting the
interests of the virtual and online community industry to local,
provincial and federal regulatory bodies. (45) Writing services,
namely writing a regular/monthly column in a daily newspaper.
(46) Information services, namely providing information regarding
the goods and services of others by means of a global computer
network. (47) Marketing services, namely the promotion and
development of programs and services in online communities that
respond to customer user need and result in a positive interactive
participation between online communities and their users. (48)
Marketing services, namely data collection, analysis and action
planning in connection with customer service satisfaction with
users and on the Internet. (49) Electronic business services,
namely business management and consultative services provided
as an online electronic communications network, design of
solutions to enable businesses and consumers to conduct and
business transactions online over public and private networks and
on the Internet. (50) Business management and consulting
services, namely organizing third party members for the promotion
and sale of goods and services of such members through
bartering, referral services for members seeking to purchase
goods and services of other members through bartering; third
party record keeping services, namely keeping records of bartered
purchases and sales of individual members and providing
statements to said members. (51) Providing business and support
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services to online and virtual communities. (52) Personnel
services, namely providing personnel for the operation of online
and virtual communities. (53) Telecommunication services,
namely communications by means of telephone, radio, satellite,
data line, computer network, fibre optic network, including any
telecommunication service which provides a message carriage
originating and terminating at fixed points and the design,
construction, implementation and provision of video, audio and
digital services over high capacity networks and the provision,
transmission and distribution of communications traffic and high
speed Internet connectivity using a high capacity network. (54)
Providing the service of compiling, maintaining, servicing,
disseminating and distributing, whether delivered in printed form
or by electronic transmission, an information database in which a
community, town or city may display and advertise their
community, town or city, their services, maps, schedules,
attractions, restaurants, marketplace and businesses located in
and around the communities, towns or cities; real estate
information; infrastructure information for cities, towns and
communities, reviews on sports, entertainment, arts, music,
cultural and civic events; information for the general public related
to economic and community development. (55) Providing the
service of compiling, maintaining, servicing, disseminating and
distributing, whether delivered in printed form or by electronic
transmission, an information database and on-line catalogue in
which individuals, companies, businesses and governments may
advertise their individual, corporate, business or collective goods
and services locally, regionally, nationally and world wide. (56)
Information services, namely providing consumers with online
information services in the field of retail, demonstrations of wares
and services and the opportunity to purchase and means of
purchasing wares and services, all through electronic means such
as computers, personal communication equipment and television.
(57) Business management and consultation services, namely
technical, creative operations advice and support to others for the
creation of new business ventures including providing office space
and equipment to others. Used in CANADA since July 15, 1998 on
services (1); June 30, 1999 on services (2); October 15, 1999 on
services (3). Proposed Use in CANADA on wares and on services
(4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12), (13), (14), (15), (16), (17),
(18), (19), (20), (21), (22), (23), (24), (25), (26), (27), (28), (29),
(30), (31), (32), (33), (34), (35), (36), (37), (38), (39), (40), (41),
(42), (43), (44), (45), (46), (47), (48), (49), (50), (51), (52), (53),
(54), (55), (56), (57).

Le droit à l’usage exclusif des mots E- et .COM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour la conception, la mise sur
pied, l’hébergement, le maintien, l’exploitation, la gestion, la
publicité et la commercialisation de communautés en ligne
dirigées vers le consommateur, vers le commerce de détail et vers
le commerce inter-entreprises, y compris documents
d’accompagnement écrits, nommément manuels et catalogues.
(2) Logiciels pour la gestion du courriel, nommément documents
d’accompagnement écrits, nommément manuels et catalogues.
(3) Logiciels, nommément logiciels utilisés pour former le
personnel dans le domaine de la gestion, de la supervision de
communautés, et des compétences interpersonnelles virtuelles/
en ligne. (4) Logiciels, nommément logiciels pour applications de

réseau et de communications, d’Internet et d’Intranet; logiciels,
nommément logiciels pour effectuer du commerce électronique
sur des réseaux informatiques, et manuels de l’utilisateur
connexes. (5) Logiciels pour la fourniture d’accès à des données
contenues dans un large éventail de registres de société, à utiliser
sur des ordinateurs personnels, des réseaux informatiques
internes et des réseaux client/serveur faisant appel à des
protocoles HTTP ou TCP/IP, y compris la gestion de bases de
données informatisées. (6) Logiciels à utiliser sur des réseaux,
nommément applications logicielles extensibles pour
l’automatisation des communautés, l’attribution des ressources,
l’établissement des budgets, la gestion des installations, la
gestion des coûts en ligne, à utiliser sur des réseaux mondiaux et
locaux de communication, et manuels de l’utilisateur et
documentation fournis comme un tout avec ces logiciels. (7)
Logiciels à utiliser dans la gestion des base de données dans les
domaines du commerce électronique et des analyses financières,
et modélisation dans le domaine du commerce électronique. (8)
Publications imprimées, nommément livres, revues, bulletins et
brochures ayant trait aux systèmes logiciels et aux systèmes de
technologie de l’information. (9) Produits éducatifs pour enseigner
au monde des affaires et au grand public, nommément rapports
produits en rapport avec les services de consultation, les
réunions, les conférences et les séminaires. (10) Publications
imprimées, nommément bulletin mensuel pour le monde des
affaires. (11) Systèmes de vidéoconférence, d’applications vidéo,
de partage des données vidéo et de courrier multimédia,
nommément matériel informatique et logiciels, appareils
téléphoniques et interfaces, caméras et moniteurs vidéo, et
systèmes électronique de transport de courrier. SERVICES: (1)
Services de consultation en gestion pour l’amélioration des
processus administratifs des communautés en ligne. (2) Services
de consultation commerciale, nommément dans les domaines des
médias, de la commercialisation et de la gestion des affaires. (3)
Services d’informatique, nommément création, conception, mise
en oeuvre, intégration et mise à jour de cybercommunautés pour
des tiers. (4) Services d’étude du marché, nommément
application d’une méthodologie pour la compilation de données
démographiques et des informations destinées aux clients par
zones géographiques, marchés, âges et intérêts, à utiliser dans la
vente de produits et services sur l’Internet. (5) Services d’étude du
marché, nommément tenue de recherche qualitative et
quantitative en commercialisation parmi les consommateurs sur le
réseau mondial d’informatique pour des sociétés clientes. (6)
Services de recherche, nommément recherche et analyse en
ligne du comportement des consommateurs en ligne, et
compilation et fourniture de renseignements commerciaux. (7)
Services de consultation, nommément utilisation de techniques
interactives de communication multimédia dans les domaines de
l’éducation, du divertissement, de la musique, des arts, du
cinéma, de la comédie, de la littérature et de l’animation, et aide
technique dans les domaines de la conception, de la création, de
l’hébergement, de l’exploitation, de la mise à jour, de la gestion,
de la publicité et de la commercialisation sur des sites Web de
commerce en ligne. (8) Services de consultation, nommément
programmation et contenu dans les domaines du commerce
électronique, y compris des relations avec les clients et de gestion
du processus d’approvisionnement. (9) Services de consultation, 
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nommément services d’évaluation et services d’octroi de licence
de propriété intellectuelle et d’analyses financières. (10) Services
de consultation, nommément coordination de sondages d’opinion
publique pour applications commerciales et non commerciales.
(11) Services de consultation en gestion, nommément dans les
domaines des ordinateurs et de la technologie de l’information.
(12) Services de consultation commerciale, nommément dans les
domaines suivants : stratégie, réglementation, taxe
professionnelle, risques et ressources humaines d’entreprise, et
portée du commerce électronique. (13) Services de conseils,
nommément conseils aux membres concernant leurs opérations
commerciales, nommément optimisation de l’efficience, de la
profitabilité et des parts de marché. (14) Services d’informatique,
nommément fourniture de cours d’enseignement interactifs en
ligne au niveau collégial et des études supérieures, au moyen d’un
réseau mondial d’informatique, fourniture d’enregistrement à ces
cours et de leur administration financière, et fourniture d’une
bibliographie sur le Web du matériel didactique disponible sur un
réseau mondial d’informatique. (15) Services d’informatique,
nommément fourniture de services de soutien technique aux
communautés virtuelles. (16) Services d’informatique,
nommément fourniture d’accès à une bibliothèque offrant les
meilleures pratiques de procédés éprouvés ayant trait aux offres,
au contenu de transactions, aux profils des membres, aux lieux de
collecte, aux événements périodiques, aux outils d’évaluation et
de rendement. (17) Services d’informatique, nommément
transmission électronique de données et de documents au moyen
de terminaux informatiques, dans le but d’émettre de façon
électronique des valeurs mobilières. (18) Services d’informatique,
nommément fourniture de bases de données interactives dans le
domaine des affaires et du commerce électroniques. (19)
Services d’informatique, nommément fourniture d’installations en
ligne pour l’interaction en temps réel avec d’autres utilisateurs
d’ordinateurs, concernant les sujets d’intérêt général, y compris
un babillard en ligne dans les domaines de l’éducation des
consommateurs et des sujets commerciaux. (20) Services
d’informatique, nommément création et mise à jour de sites Web
et de communautés en ligne pour des tiers. (21) Services
d’informatique, nommément création d’index d’information, de
sites et autres ressources disponibles sur des réseaux
informatiques. (22) Services d’informatique, nommément services
de courriel. (23) Services d’informatique, nommément création,
conception, mise en oeuvre, intégration, mise à jour et
hébergement de sites Web ou de pages Web pour des tiers, au
moyen d’un système informatique ou d’un réseau mondial de
communications. (24) Services d’informatique, nommément
fourniture d’utilisation temporaire de logiciels en ligne non
téléchargeables pour communications, commerce électronique,
moteurs de recherche, développement de sites Web et
développement de communautés en ligne. (25) Services
d’informatique, nommément exploitation de communautés et de
sites Web interactifs en ligne sur l’Internet et autres réseaux
informatique, pour fournir à des tiers l’accès à de l’information
dans les domaines suivants : santé, avoir, finances, affaires,
sports, loisirs, météorologie, circulation, religion, nouvelles,
divertissement, jeux, gouvernement, événements culturels,
animaux familiers, immobilier, automobiles, ordinateurs,
investissements, musique et voyages. (26) Services
d’informatique, nommément transmission électronique de

données et de documents, au moyen de terminaux informatiques
qui permettent à des utilisateurs multiples d’accéder à une réseau
mondial d’informatique. (27) Services de financement,
nommément fourniture de financement pour l’établissement et
l’exploitation de nouvelles entreprises sur l’Internet. (28) Services
financiers, nommément fourniture de services de conseils
financiers. (29) Services financiers, nommément services de
transactions par cartes de débit et services de transaction par
cartes de crédit. (30) Services financiers, nommément fourniture
d’accès à une base de données en ligne dans les domaines
suivants : finances, économie, affaires et recherche en gestion.
(31) Services financiers, nommément services de conseils en
investissements et de conseils en biens, consultation en
investissement, gestion en investissement et gestion financière,
planification financière, recherches financières, analyses
financières, services de financement. (32) Services de publicité,
nommément fourniture d’espace publicitaire dans une
communauté en ligne, et collecte d’information de vendeurs de
biens et services, et production, distribution et vente de matériel
publicitaire. (33) Services de publicité, nommément promotion des
biens et services de membres, par distribution de brochures, de
répertoires, de revues et de bulletins, au moyen de l’Internet. (34)
Services de publicité, nommément promotion des biens et
services par des tiers et ayant trait aux affaires, par préparation et
placement d’annonces publicitaires dans un magazine
électronique, accessibles au moyen d’un réseau mondial
d’informatique et par placement d’annonces publicitaires dans des
sites électroniques, accessibles au moyen de réseaux
informatiques et par placement d’affichages publicitaires dans des
sites électroniques. (35) Fourniture de sollicitation, de
maintenance et de mise à jour de bases de données informatisées
comprenant de l’information d’intérêt public. (36) Fourniture de
services d’impartition pour fonctions de gestion sélectionnées de
tiers, nommément modérateur communautaire, éditeur
communautaire, développement communautaire,
commercialisation communautaire, service à la clientèle,
exploitation de gisements d’informations, technologie de
l’information, gestion du personnel, ressources humaines,
généralités et administration et comptabilité. (37) Fourniture d’un
soutien/d’une maintenance informatiques permanents. (38)
Fourniture de services de communications multimédias. (39)
Fourniture de solutions au service à la clientèle implanté sur
l’Internet, nommément répertoires, index et bases de données
consultables en ligne ayant trait aux communications par courrier
électronique. (40) Services en ligne, nommément conception,
établissement, hébergement, gestion, mise à jour et fourniture de
sollicitation de communautés virtuelles. (41) Fourniture
d’installations en ligne pour interaction en temps réel avec
d’autres utilisateurs d’ordinateur concernant des sujets d’intérêt
général. (42) Fourniture de services d’inscription sur agenda au
moyen d’un réseau mondial d’informatique, permettant d’utiliser
des applications logicielles au moyen d’une interface de pages
Web personnalisées. (43) Services éducatifs, nommément tenue
d’ateliers, de séminaires et de conférences dans le domaine des
communautés virtuelles, pour les utilisateurs de réseaux
mondiaux d’informatique et les utilisateurs de services de
communications en ligne. (44) Services liés aux associations,
nommément promotion des intérêts de l’industrie des
cybercommunautés auprès des organismes de réglementation
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locaux, provinciaux et fédéraux. (45) Services de rédaction,
nommément rédaction d’une chronique régulière/mensuelle dans
un quotidien. (46) Services d’information, nommément fourniture
d’information concernant les biens et services de tiers au moyen
d’un réseau informatique mondial. (47) Services de
commercialisation, nommément promotion et élaboration de
programmes et services de communautés en ligne qui répondent
aux besoins de l’utilisateur client et apportent une participation
interactive positive entre les communautés en ligne et leurs
utilisateurs. (48) Services de commercialisation, nommément
collecte de données, analyse et planification de mesures en
rapport avec la satisfaction du service à la clientèle, avec les
utilisateurs, sur l’Internet. (49) Services d’affaires électroniques,
nommément services de gestion et de consultation en affaires
fournis sous forme d’un réseau de communications électroniques
en ligne, conception de solutions pour permettre aux entreprises
et aux consommateurs de tenir des transactions de détail et
commerciales en ligne sur des réseaux publics et privés, et sur
l’Internet. (50) Services de gestion et de consultation
commerciales, nommément administration d’une organisation
pour membres de tiers pour la promotion et la vente des biens et
services de ces membres au moyen du troc; services de référence
pour les membres cherchant à acheter les biens et services
d’autres membres au moyen du troc; services de tenue de
dossiers de tiers, nommément tenue de dossiers d’achat et de
ventes par troc de membres individuels et fourniture de relevés
aux membres. (51) Fourniture de services commerciaux et de
soutien aux cybercommunautés. (52) Services personnels,
nommément fourniture de personnel pour l’exploitation des
cybercommunautés. (53) Services de télécommunications,
nommément communications par téléphone, radio, satellite, ligne
de données, réseau informatique, réseaux à fibres optiques, y
compris tout service de télécommunications qui fournit un support
de messages, en provenance et à destination de points fixes, et
conception, création, mise en oeuvre et fourniture de services
vidéo, audio et numériques, sur des réseaux à grande capacité, et
fourniture, transmission et distribution de messages et de
connectivité à grande vitesse sur l’Internet, au moyen d’un réseau
à grande capacité. (54) Fourniture de services de compilation, de
maintenance, d’entretien, de diffusion et de distribution, sous
forme imprimée ou électronique, d’une base de données dans
laquelle une communauté, une ville ou une cité peuvent afficher et
annoncer la communauté, la ville ou la cité, leurs services, cartes,
horaires, attractions, restaurants, marchés et entreprises situées
dans les communautés, les villes ou les cités et autour de ces
dernières; information immobilière; information sur les
infrastructures des cités, des villes et des communautés, revues
sur les sports, le divertissement, les arts, la musique, les
événements culturels et municipaux; information pour le grand
public concernant le développement économique et
communautaire. (55) Fourniture de services de compilation, de
maintenance, d’entretien, de diffusion et de distribution, sous
forme imprimée ou électronique, d’une base de données dans
laquelle despersonnes, des sociétés, des entreprises et des
gouvernements peuvent annoncer leurs biens et services
individuels, de société d’entreprise ou collectifs sur la scène
locale, régionale, nationale et internationale. (56) Services
d’information, nommément fourniture aux consommateurs de
services d’information en ligne dans le domaine du détail, de

démonstrations de marchandises et de services, ainsi
qu’opportunité et moyens d’acheter des marchandises et des
services de façon électronique grâce à des ordinateurs, à de
l’équipement de communication personnelle et à la télévision. (57)
Services de gestion des affaires et de consultation, nommément
conseils et soutien pour les opérations techniques et créatives
offerts aux tiers pour la création de nouvelles entreprises,
nommément fourniture de locaux et d’équipement de bureau à
des tiers. Employée au CANADA depuis 15 juillet 1998 en liaison
avec les services (1); 30 juin 1999 en liaison avec les services (2);
15 octobre 1999 en liaison avec les services (3). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12), (13), (14),
(15), (16), (17), (18), (19), (20), (21), (22), (23), (24), (25), (26),
(27), (28), (29), (30), (31), (32), (33), (34), (35), (36), (37), (38),
(39), (40), (41), (42), (43), (44), (45), (46), (47), (48), (49), (50),
(51), (52), (53), (54), (55), (56), (57).

1,045,885. 2000/02/10. PASSMORE MANAGEMENT INC., 600
Colborne Street, Suite 100, London, ONTARIO, N6B2V2 

COMMUNITY MANAGEMENT 
FRAMEWORK 

The right to the exclusive use of the words COMMUNITY
MANAGEMENT is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Computer software for the design, creation, hosting,
maintaining, operating, managing, advertising and marketing of
consumer-focused, business-to-consumer and business-to-
business online communities, including written accompanying
material, namely manuals and catalogues. (2) Computer software
for e-mail management, namely written accompanying materials,
namely manuals and catalogues. (3) Computer software, namely
used to train personnel in the field of virtual/online community
management, supervisory and interpersonal skills. (4) Computer
software, namely, for monitoring computer networks, identifying
problems, correcting problems and software for use with a global
network which provides the functionality of an intra-office
computer network and an extra-office computer network, namely
software that automates document publishing, automates
document search and an index, manages a computer network,
performs office management functions, tracks the status of
shipped information, locates and provides access to telephone
numbers, facsimile numbers and postal codes, facilitates and
performs computer network searches, facilitates and performs
credit searches, provides and facilitates communication services,
provides and facilitates video conferencing, facsimile, voice mail
and teleconference functions, provides and facilitates access to
email, delayed email and compute reminders, provides access to
computer bulletin boards, chat rooms and news groups, facilitates
and enables users to make telephone calls using a computer
network, maintains and provdes access to employee and human
resource data and information, maintains and provides access to
a company directory, maintains and provides access to payroll
information, facilitates the downloading of software to a personal
computer, facilitates and allows users to prepare employee forms,
provides access to general information, news, stock information
and information about legal issues, and performs office
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administrative tasks and maintains the security and integrity of a
computer network and the computer software used on a computer
network, provides and facilitates buyers to purchase goods and
services using their computer connected to sellers over a
computer network. (5) Computer software for providing access to
and for managing data found in a wide variety of corporate records
for use on personal computers, in-house computer networks, and
client/server networks using HTTP or TCP/IP protocols including
computerized database namagement. (6) Computer software for
use over networks, namely scaleable software applications for
automating online communities, resource allocation, budgeting,
facilities management, cost management for use over global and
local communication networks, and user manuals and
documentation supplied as a unit therewith. (7) Printed materials,
namely books and printed materials pertaining to information
technology. (8) Knowledge products to educate the business
community and general public, namely reports produced in
connection services, meetings, conferences and seminars. (9)
Printed publications, namely a monthly newsletter for the business
community. (10) Video teleconferencing, application, data sharing
and multi-media mail systems, namely computer hardware and
computer software, telephone sets and interfaces, video cameras
and monitors and electronic mail transport systems. SERVICES:
(1) Management consulting services for improving an online
communities’ business processes. (2) Business consulting
services, namely in the fields of media, marketing and business
management. (3) Computer services, namely creating, designing,
implementing, integrating and maintaining online or virtual
communities for others. (4) Market research services, namely the
application of a methodology for compiling demographic and
customer information by geographical areas, markets, age and
interests for use in sale of products and services over the Internet.
(5) Market research services, namely conducting qualitative and
quantitative marketing research among consumers on the global
computer information network for client companies. (6) Research
services, namely research and online analysis of online consumer
behaviour and the compilation and provision of business
information. (7) Consulting services, namely the use of interactive
multimedia communication techniques in the fields of education,
entertainment, music, art, film, comedy, literature and animation
and technical assistance in the fields of designing, creating,
hosting, operating, maintaining, managing, advertising and
marketing on online commerce web sites. (8) Consulting services,
namely programming and content in the area of e-business,
including customer relationship and supply chain management.
(9) Consulting services, namely appraisal services and licensing
services for intellectual property and financial analysis. (10)
Consulting services, namey coordinating public opinion polls for
commercial and non-commercial use. (11) Management
consulting services, namely in the field of computer and
information technology. (12) Business consulting services, namely
advising clients in the fields of electronic services, business
strategy, regulatory, tax, risk management, human resources and
e-business strategies necessary to create, maintain and manage
an organization’s e-commerce initiatives and the implications of e-
business. (13) Advisory services, namely counselling members
regarding their business operations, namely maximizing
efficiency, profitability and market share. (14) Computer services,
namely providing interactive online courses of instruction at the

college and post-graduate level via a global computer information
network, providing registration in and financial administration of
such courses and providing a webliography of educational
materials available over a global computer information network.
(15) Computer services, namely providing technical support
services to virtual communities. (16) Computer services, namely
providing access to a best practices library of proven processes
related to transaction offerings, content, member profiles,
gathering places, cyclical events, evaluation and performance
tools. (17) Computer services, namely electronic transmission of
data and documents via computer terminals with the purpose of
the electronic issuance of securities. (18) Computer services,
namely providing interactive databases in the field of online
business and commerce. (19) Computer services, namely
providing online facilities for real-time interaction with other
computer users concerning general topics of interest including an
on-line-bulletin board in the fields of consumer education and
business topics. (20) Computer services, namely creating and
maintaining web sites and online communities for others. (21)
Computer services, namely creating indexes of information, sites
and other resources available on computer networks. (22)
Computer services, namely electronic mail services. (23)
Computer services, namely creating, designing, implementing,
integrating, maintaining and hosting web sites or web pages for
others via a computer system or global communications network.
(24) Computer services, namely providing temporary use of online
non-downloadable software for communications, computer e-
commerce, computer search engine, web site development and
online community development. (25) Computer services, namely
operation of online communities and interactive web sites on the
Internet and other computer networks to provide third parties with
access to information in the fields of health, wealth, finance,
business, sports, recreation, weather, traffic, religion, news,
entertainment, games, government, cultural events, pets, real
estate, autos, computers, investing, music and travel. (26)
Computer services, namely electronic transmission of data and
documents via computer terminals providing multiple-user access
to a global computer-information network. (27) Financing services,
namely providing financing for establishment and operation of new
Internet businesses. (28) Financial services, namely the provision
of financial advisory services. (29) Financial services, namely
credit card services. (30) Financial services, namely providing
access to an online database in the fields of finance, economics,
business and business research. (31) Financial services, namely
investment and asset advisory services, investment consultation,
investment and financial management, financial planning,
financial research, financial analysis and financing services. (32)
Advertising services, namely co-ordination of creative and
production services, managing all phases of an advertising
campaign from the initial concepts creative through production
and launch, conducting post analysis of advertising results and
providing training and workshops for clients related to advertising.
(33) Advertising services, namely promoting the goods and
services of members through the distribution of brochures,
directories, magazines and newsletters through the Internet. (34)
Advertising services, namely promoting goods and services by
others and related to business by preparing and placing
advertisements in an electronic magazine accessed through a
global computer network and by placing advertisements in
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electronic sites accessed through computer networks and placing
promotional displays in electronic sites. (35) Providing access to,
maintaining and updating electronic computer databases
consisting of information of interest to the public. (36) Providing
outsourcing services for selected business functions of others,
namely community moderator, community editor, community
development, community marketing, customer service,
community data mining, information technology, personnel
management, human resources, general and administration and
accounting. (37) Provision of ongoing computer support/
maintenance. (38) Providing multimedia communication services.
(39) Providing Internet-based customer service solutions,
including online directories, indices and searchable databases
pertaining to e-mail communication. (40) On-line services, namely
designing, establishing, hosting, managing, maintaining and
providing access to virtual communities. (41) Providing online
facilities for real-time interaction with other computer users
concerning topics of general interest. (42) Providing online
calendaring services rendered via a global computer network
providing use of software applications through a personalized web
page interface. (43) Educational services, namely conducting
workshops, seminars and conferences in the field of virtual
communities for global computer network users and users of
online communications services. (44) Association services,
namely promoting the interests of the virtual and online community
industry to local, provincial and federal regulatory bodies. (45)
Writing services, namely writing a regular/monthly column in a
daily newspaper. (46) Information services, namely providing
information regarding the goods and services of others by means
of a global computer network. (47) Marketing services, namely the
promotion and development of programs and services in online
communities that respond to customer user need and result in a
positive interactive participation between online communities and
their users. (48) Marketing services, namely data collection,
analysis and action planning in connection with customer service
satisfaction with users and on the Internet. (49) Electronic
business services, namely business management and
consultative services provided as an online electronic
communications network, design of solutions to enable
businesses and consumers to conduct and business transactions
online over public and private networks and on the Internet. (50)
Business management and consulting services, namely
organizing third party members for the promotion and sale of
goods and services of such members through battering, referral
services for members seeking to purchase goods and services of
other members through battering; third party record keeping
services, namely keeping records of battered purchases and sales
of individual members and providing statements to said members.
(51) Business management services, namely providing business
and support services to online and virtual communities. (52)
Personnel services, namely providing personnel for the operation
of online and virtual communities. (53) Telecommunication
services, namely providing data transmission services, telephone
conferencing services, video conferencing services, telephone
information and directory services, mobile telecommunication
services, inter-connection services between mobile units and
telecommunication networks, and direct sale of
telecommunication apparatus and equipment and inter-connect
equipment to the public; electronic storage of messages and data,

electronic store-and-forward messaging. (54) Providing the
service of compilling, maintaining, servicing, disseminating and
distributing, whether delivered in printed form or by electronic
transmission, an information database in which a community,
town or city may display and advertise their community, town or
city, their services, maps, schedules, attractions, restaurants,
marketplace and businesses located in and around the
communities, towns or cities; real estate information;
infrastructure information for cities, towns and communities,
reviews on sports, entertainment, arts, music, cultural and civic
events; information for the general public related to economic and
community development. (55) Providing the service of compiling,
maintaining, servicing, disseminating and distributing, whether
delivered in printed form or by electronic transmission, an
information database and on-line catalogue in which individuals,
companies, businesses and governments may advertise their
individual, corporate, business or collective goods and services
locally, regionally, nationally and world wide. (56) Information
services, namely providing consumers with online information
services in the field of retail, demonstration of wares and services
and the purchase and means of purchasing wares and services,
all through electronic means such as computers, personal
communication equipment and television. (57) Business
management and consultation services, namely technical,
creative operations advice and support to others for the creation
of new business ventures including providing office space and
equipment to others. (58) Computer services, namely software
programming for managing businesses for others for use on a
global computer network. Used in CANADA since January 15,
1999 on services (1), (2), (3). Proposed Use in CANADA on
wares and on services (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12),
(13), (14), (15), (16), (17), (18), (19), (20), (21), (22), (23), (24),
(25), (26), (27), (28), (29), (30), (31), (32), (33), (34), (35), (36),
(37), (38), (39), (40), (41), (42), (43), (44), (45), (46), (47), (48),
(49), (50), (51), (52), (53), (54), (55), (56), (57), (58).

Le droit à l’usage exclusif des mots COMMUNITY
MANAGEMENT en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour la conception, la création,
l’hébergement, l’entretien, l’exploitation, la gestion, la publicité et
la commercialisation en ligne dirigées vers le consommateur, vers
le commerce de détail et vers le commerce inter-entreprises, y
compris documents d’accompagnement écrits, nommément
manuels et catalogues. (2) Logiciels pour la gestion de courriels,
nommément documents d’accompagnement écrits, nommément
manuels et catalogues. (3) Logiciels, nommément utilisés pour la
formation de personnel dans le domaine de la gestion
communautaire virtuelle/en ligne, pour la supervision et
l’entregent. (4) Logiciels, nommément logiciels pour le contrôle
des réseaux informatiques, l’identification des problèmes, la
correction des problèmes, et logiciels à utiliser avec un réseau
mondial, qui fournissent les fonctions d’un intranet et d’un
extranet, nommément logiciels qui automatisent l’édition de
documents, qui automatisent la recherche de documents et un
répertoire, gèrent un réseau informatique, effectuent les fonctions
de gestion de bureau, effectuent le suivi de l’état de l’information
envoyée, localisent et sollicitent des numéros de téléphone, des
numéros de télécopieur et des codes postaux, facilitent et
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effectuent des recherches de réseaux informatiques, facilitent et
effectuent des recherches de crédit, fournissent et facilitent les
services de communication, fournissent et facilitent les fonctions
de vidéoconférence, de télécopie, de messagerie vocale et de
téléconférence, fournissent et facilitent l’accès au courrier
électronique, au courrier électronique différé et aux rappels traités
sur ordinateur, fournissent l’accès à des babillards électroniques,
à des forums de discussion, facilitent et permettent aux utilisateurs
l’exécution d’appels téléphoniques au moyen d’un réseau
informatique, mettent à jour et permettent d’atteindre des données
et des renseignements sur les employés et sur les ressources
humaines, mettent à jour et permettent d’atteindre un répertoire
des entreprises, mettent à jour et permettent d’atteindre des
renseignements de paie, facilitent le téléchargement des logiciels
à un ordinateur personnel, facilitent et permettent aux utilisateurs
la préparation des formulaires d’employés, permettent d’accéder
à de l’information générale, aux nouvelles, à de l’information sur
l’indice des cours boursiers et à de l’information pour des
questions d’ordre juridique, et effectuent des tâches
administratives de bureau, en plus d’assurer la sécurité et
l’intégrité d’un réseau informatique et des logiciels utilisés dans un
réseau informatique, permettent et facilitent aux clients l’achat de
biens et services par raccordement de leur ordinateur aux
vendeurs, sur un réseau informatique. (5) Logiciels pour la
fourniture de sollicitation et de gestion des données contenues
dans un grand nombre de dossiers d’entreprises, utilisables sur
des ordinateurs personnels, des intranets et des réseaux clients/
serveurs, au moyen des protocoles HTTP ou TCP/IP, y compris la
gestion de bases de données informatisées. (6) Logiciels pour
réseaux, nommément logiciel évolutif d’automatisation des
communautés virtuelles, d’allocation de ressources,
d’établissement de budgets et de gestion des installations et des
coûts pour utilisation sur des réseaux de communication
mondiaux ou locaux, constituant un tout avec les manuels
d’utilisateur et la documentation fournis. (7) Imprimés,
nommément livres et imprimés en matière de technologie de
l’information. (8) Produits de connaissance pour former le monde
des affaires et le grand public, nommément rapports produits en
relation aux services, réunions, conférences et séminaires. (9)
Publications imprimées, nommément un bulletin mensuel destiné
au monde des affaires. (10) Systèmes de téléconférence vidéo,
d’exploitation, de partage des données et de courriel multimédia,
nommément matériel informatique et logiciels, appareils et
interfaces téléphoniques, caméras vidéo et écrans et systèmes de
transport de courrier électronique. SERVICES: (1) Services
d’experts-conseils en gestion pour l’optimisation des procédures
d’affaire d’une communauté virtuelle. (2) Services de conseil
commercial, nommément dans le domaine des médias, de la
commercialisation et de la gestion des affaires. (3) Services
informatiques, nommément création, conception, mise en oeuvre,
intégration et entretien de communautés en ligne ou virtuelles
pour des tiers. (4) Services d’études de marchés, nommément
application d’une méthodologie permettant de compiler des
données démographiques et des renseignements sur la clientèle
par zones géographiques, par type de marché, par classe d’âge
et par sujet d’intérêt en vue de la vente de produits ou de services
sur Internet. (5) Services d’études de marchés, nommément
conduite de recherches qualitatives et quantitatives en
commercialisation auprès des consommateurs du réseau

informatique mondial pour des sociétés clientes. (6) Services de
recherche, nommément recherche et analyse en ligne du
comportement de consommateurs en ligne, compilation et
fourniture de renseignements commerciaux. (7) Services de
consultation, nommément utilisation de techniques de
communication multimédias interactives dans le domaine de
l’éducation, du divertissement, de la musique, de l’art, du cinéma,
de la comédie, de la littérature et de l’animation et aide technique
dans le domaine de la conception, de la création, de
l’hébergement, de l’exploitation, de la mise à jour, de la gestion,
de la publication et de la mise en marché de sites Web de
commerce en ligne. (8) Services de consultation, nommément
programmation et contenu dans le domaine du commerce
électronique, y compris relations avec les clients et gestion du
processus d’approvisionnement. (9) Services de consultation,
nommément services d’évaluation et d’enregistrement en matière
de propriétés intellectuelles et d’analyses financières. (10)
Services de consultation, nommément organisation de sondages
d’opinion auprès du public pour des fins commerciales ou non.
(11) Services d’experts-conseils en gestion, nommément dans le
domaine de l’informatique et des technologies de l’information.
(12) Services de conseil commercial, nommément conseils aux
clients dans le domaine des services électroniques, de la stratégie
d’entreprise, de la réglementation, de l’impôt, de la gestion des
risques, des ressources humaines et des stratégies de commerce
électronique nécessaires pour créer, mettre à jour et gérer les
initiatives et les réalisations d’une organisation en matière de
commerce électronique. (13) Services consultatifs, nommément
conseiller les membres au regard de leurs opérations
commerciales, nommément optimisation du rendement, des
profits et des parts de marché. (14) Services informatiques,
nommément fourniture de cours interactifs en ligne au niveau de
l’enseignement secondaire et supérieur au moyen d’un réseau
informatique mondial, fourniture des services d’inscription et de
gestion financière de ces cours et fourniture d’une webliographie
de documents pédagogiques disponibles sur un réseau
informatique mondial. (15) Services d’informatique, nommément
fourniture de services de soutien technique aux
cybercommunautés. (16) Services informatiques, nommément
fourniture d’accès à une bibliothèque de pratiques recommandées
relatives à des procédés éprouvés en matière d’offres de
transaction, de contenu, de profils des membres, de lieux de
rencontre, d’événements périodiques et d’outils d’évaluation et de
rendement. (17) Services d’informatique, nommément
transmission électronique de données et de documents au moyen
de terminaux informatiques en vue de l’émission électronique de
valeurs. (18) Services informatiques, nommément fourniture de
bases de données interactives dans le domaine des affaires et du
commerce en ligne. (19) Services informatiques, nommément
fourniture d’installations en ligne permettant des échanges en
temps réel avec d’autres utilisateurs d’ordinateur sur des sujets
d’intérêt généraux et, notamment, un babillard virtuel sur
l’éducation des consommateurs et sur les entreprises. (20)
Services informatiques, nommément création et mise à jour de
sites Web et de communautés virtuelles pour des tiers. (21)
Services informatiques, nommément création d’index relatifs à
l’information, aux sites et à d’autres ressources disponibles sur les
réseaux informatiques. (22) Services d’informatique, nommément
services de courrier électronique. (23) Services informatiques,
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nommément création, conception, mise en oeuvre, intégration,
mise à jour et hébergement de sites Web ou de pages Web pour
des tiers au moyen d’un système informatique ou d’un réseau de
communications mondial. (24) Services informatiques,
nommément services de fourniture en ligne de logiciels non
téléchargeables pour une utilisation temporaire, de commerce
électronique d’ordinateurs, de moteur de recherche d’ordinateurs,
de conception de sites Web et de communautés virtuelles. (25)
Services informatiques, nommément exploitation de
communautés virtuelles et de sites Web interactifs sur l’Internet et
sur d’autres réseaux informatiques afin de fournir à des tiers un
accès à de l’information dans les domaines de la santé, de la
richesse, de la fortune, des entreprises, des sports, des loisirs, de
la météo, de la circulation, de la religion, des nouvelles, des
divertissements, des jeux, du gouvernement, des événements
culturels, des animaux familiers, de l’immobilier, de l’automobile,
de l’informatique, des investissements, de la musique et des
voyages. (26) Services d’informatique, nommément transmission
électronique de données et documents au moyen de terminaux
informatiques qui fournissent un accès multi-utilisateurs à un
réseau mondial d’information par ordinateur. (27) Services de
financement, nommément fourniture de financement pour
l’établissement et l’exploitation de nouveaux commerces Internet.
(28) Services financiers, nommément fourniture de services
consultatifs financiers. (29) Services financiers, nommément
services de cartes de crédit. (30) Services financiers, nommément
fourniture d’accès à une base de données en ligne dans le
domaine de la finance, de l’économie, des affaires et de la
recherche commerciale. (31) Services financiers, nommément
services de conseil en matière d’investissements et de valeurs, de
consultation en matière d’investissement, de gestion des
investissements et de gestion financière, de planification, de
recherche financière, d’analyses financières; services de
financement. (32) Services de publicité, nommément coordination
de services de création et de production, gestion de toutes les
étapes d’une campagne de publicité à partir des concepts de
création initiaux jusqu’à la production et le lancement, conduite de
post-analyses des résultats de la publicité et fourniture de
formation et d’ateliers pour clients concernant la publicité. (33)
Services de publicité, nommément promotion des biens et des
services des membres par la distribution de brochures,
d’annuaires, de magazines et de bulletins via l’Internet. (34)
Services de publicité, nommément promotion des biens et des
services de tiers en matière d’affaire par la préparation et le
placement de publicités dans un magazine électronique
accessible par un réseau informatique mondial et sur des sites
électroniques accessibles par des réseaux informatiques et par le
placement d’affichages promotionnels sur des sites électroniques.
(35) Fourniture d’accès à des bases de données électroniques
informatisées renfermant de l’information intéressant le public et
mise à jour de ces dernières. (36) Fourniture à des tiers de
services d’impartition pour des fonctions d’entreprises
sélectionnées, nommément de modérateur communautaire, de
rédaction communautaire, de développement communautaire, de
commercialisation communautaire, de service à la clientèle,
d’exploration de données communautaires, de technologie de
l’information, de gestion du personnel, de ressources humaines, 

d’administration générale et comptable. (37) Fourniture de
soutien/maintenance informatique en continu. (38) Fourniture de
services de communication multimédia. (39) Fourniture d’outils
Internet de service à la clientèle, nommément des annuaires, des
index et des bases de données de communication consultables en
ligne. (40) Services en ligne, nommément conception, mise en
oeuvre, hébergement, gestion, mise à jour de communautés
virtuelles et fourniture d’accès à ces dernières. (41) Fourniture
d’installation en ligne permettant des échanges en temps réel
avec d’autres utilisateurs d’ordinateurs sur des sujets d’intérêt
général. (42) Fourniture de services de gestion d’agenda par
l’intermédiaire d’un réseau informatique mondial offrant des
logiciels via une page d’interface Web personnalisée. (43)
Services éducatifs, nommément tenue d’ateliers, de séminaires et
de conférences dans le domaine des communautés virtuelles,
pour les utilisateurs de réseaux mondiaux d’informatique et les
utilisateurs de services de communications en ligne. (44) Services
liés aux associations, nommément promotion des intérêts de
l’industrie communautaire virtuelle et en ligne aux organismes de
réglementation locaux, provinciaux et fédéraux. (45) Services de
rédaction, nommément rédaction d’un éditorial régulier/mensuel
dans un quotidien. (46) Services d’informations, nommément
fourniture d’informations concernant les biens et services de tiers
au moyen d’un réseau informatique mondial. (47) Services de
commercialisation, nommément promotion et élaboration de
programmes et de services dans des cybercommunautés qui
répondent aux besoins des utilisateurs clients et qui se traduisent
par une participation interactive positive entre les
cybercommunautés et leurs utilisateurs. (48) Services de
commercialisation, nommément collecte de données, analyse et
planification de mesures en rapport avec la satisfaction du service
à la clientèle, avec les utilisateurs, sur l’Internet. (49) Services
d’affaires électroniques, nommément services de gestion et de
consultation en affaires fournis sous forme d’un réseau de
communications électroniques en ligne, conception de solutions
pour permettre aux entreprises et aux consommateurs de tenir
des transactions de détail et commerciales en ligne sur des
réseaux publics et privés, et sur l’Internet. (50) Services de
consultation et de gestion des affaires, nommément
administration d’une organisation pour membres de tiers pour la
promotion et la vente des biens et services de ces membres au
moyen du troc; services de référence pour les membres cherchant
à acheter les biens et services d’autres membres au moyen du
troc; services de tenue de dossiers de tiers, nommément tenue de
dossiers d’achat et de ventes par troc de membres individuels et
fourniture de relevés aux membres. (51) Services de gestion
d’affaires, nommément fourniture de services d’affaires et de
soutien aux cybercommunautés. (52) Services de personnel,
nommément fourniture de personnel pour l’exploitation de
cybercommunautés. (53) Services de télécommunications,
nommément fourniture de services de transmission de données,
services de téléconférence, services de vidéoconférence,
services d’information et de répertoire téléphoniques, services de
télécommunications mobiles, services d’interconnexion entre
unités mobiles et réseaux de télécommunications, et vente directe
d’appareils et d’équipement de télécommunications et
d’équipement d’interconnexion au public; stockage électronique 
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de messages et de données, messagerie par boîte postale
électronique. (54) Fourniture de services de compilation, de
maintenance, d’entretien, de diffusion et de distribution, sous
forme imprimée ou électronique, d’une base de données dans
laquelle une communauté, une ville ou une cité peuvent afficher et
annoncer la communauté, la ville ou la cité, leurs services, cartes,
horaires, attractions, restaurants, marchés et entreprises situées
dans les communautés, les villes ou les cités et autour de ces
dernières; information immobilière; information sur les
infrastructures des cités, des villes et des communautés, revues
sur les sports, le divertissement, les arts, la musique, les
événements culturels et municipaux; information pour le grand
public concernant le développement économique et
communautaire. (55) Fourniture de services de compilation, de
maintenance, d’entretien, de diffusion et de distribution, sous
forme imprimée ou électronique, d’une base de données dans
laquelle des personnes, des sociétés, des entreprises et des
gouvernements peuvent annoncer leurs biens et services
individuels, de société d’entreprise ou collectifs sur la scène
locale, régionale, nationale et internationale. (56) Services
d’information, nommément fourniture aux consommateurs de
services d’information en ligne dans le domaine du détail, des
démonstrations de marchandises et de services ainsi
qu’opportunité et moyens d’acheter des marchandises et des
services de façon électronique grâce à des ordinateurs, à de
l’équipement de communication personnelle et à la télévision. (57)
Services de gestion des affaires et de consultation, nommément
conseils et soutien pour les opérations techniques et créatives
offerts aux tiers pour la création de nouvelles entreprises,
nommément fourniture de locaux et d’équipement de bureau à
des tiers. (58) Services informatiques, nommément
programmation de logiciels pour la gestion d’entreprises pour des
tiers utilisables sur un réseau informatique mondial. Employée au
CANADA depuis 15 janvier 1999 en liaison avec les services (1),
(2), (3). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services (4), (5), (6), (7), (8),
(9), (10), (11), (12), (13), (14), (15), (16), (17), (18), (19), (20), (21),
(22), (23), (24), (25), (26), (27), (28), (29), (30), (31), (32), (33),
(34), (35), (36), (37), (38), (39), (40), (41), (42), (43), (44), (45),
(46), (47), (48), (49), (50), (51), (52), (53), (54), (55), (56), (57),
(58).

1,045,928. 2000/02/08. Laboratoires Arkopharma (S.A.), L.I.D.
de Carros le Broc, Zone Industrielle, 1ère avenue, 2709m, 06510
Carros, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE
STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

PHYTOSOYA 
WARES: Soya extracts rich in isoflavones for women in pre-
menopause and menopause period; lotions and creams for
external use containing soya isoflavones, especially indicated for
women in pre-menopause and menopause period. Used in
FRANCE on wares. Registered in FRANCE on December 10,
1997 under No. 97/708176 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Extraits de soya riches en isoflavones pour
femmes en périodes de pré-ménopause et de ménopause; lotions
et crèmes pour utilisation externe contenant des isoflavones de
soya, particulièrement indiqués pour les femmes en périodes de
pré-ménopause et de ménopause. Employée: FRANCE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée: FRANCE le 10
décembre 1997 sous le No. 97/708176 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,045,952. 2000/02/08. Public Interests Research and
Communications Inc., 350 Sparks Street, Suite 1110, Ottawa,
ONTARIO, K1R7S8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60
QUEEN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 

POLITICS WATCH 
The right to the exclusive use of the word POLITICS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of information services over the Internet
and other media to the public relating to various issues of the
government and politics. Used in CANADA since at least as early
as June 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot POLITICS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture au public de services d’information sur
Internet et autres médias ayant trait à divers sujets reliés au
gouvernement et à la politique. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juin 1998 en liaison avec les services.

1,046,071. 2000/02/10. William Quon, 8 Beaverdale Road,
Etobicoke, ONTARIO, M8Y3H4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: HAROLD A. SAFFREY, 55
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1704, TORONTO, ONTARIO,
M5J2H7 

WISENET 
SERVICES: Computer consultant services, namely advising
businesses about computer hardware and software for their
needs; custom designing computer hardware and software
configurations for businesses, custom installing computer
hardware and software configurations for businesses. Used in
CANADA since at least as early as May 1997 on services.

SERVICES: Services d’expert-conseils en informatique,
nommément conseils aux entreprises sur leurs besoins en
matériel informatique et en logiciels; conception personnalisée de
configurations de matériel informatique et de logiciels pour
entreprises, installation à la demande de configurations de
matériel informatique et de logiciels pour entreprises. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 1997 en liaison
avec les services.
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1,046,083. 2000/02/10. BEACH & CLAREMONT LTD., 7 Balsam
Avenue, Suite 6, Toronto, ONTARIO, M4E3B3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: KATE
HENDERSON, SUITE 202, 65 JEFFERSON AVENUE,
TORONTO, ONTARIO, M6K1Y3 

WALK AWAY COVERAGE 
The right to the exclusive use of the word COVERAGE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Insurance policies. SERVICES: Insurance services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COVERAGE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Polices d’assurance. SERVICES: Services
d’assurances. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,046,141. 2000/02/10. Donald Laluk, 231 McDermot Avenue,
Winnipeg, MANITOBA, R3B0S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY, 1700
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 
 

The right to the exclusive use of the word CANADA is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Financing services based on the debtor’s payroll
income. Used in CANADA since at least as early as September
29, 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de financement basés sur le revenu de paie
du débiteur. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 29 septembre 1998 en liaison avec les services.

1,046,230. 2000/02/11. LUCENT TECHNOLOGIES INC., 600
Mountain Avenue, Murray Hill, New Jersey, 07974-0636,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

FULL CIRCLE 

SERVICES: Consulting services in computer hardware and
software configuration, training, technical support and application
development. Priority Filing Date: February 02, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/920,222 in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in UNITED
STATES OF AMERICA on August 14, 2001 under No. 2,478,640
on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de consultation dans le matériel
informatique et la configuration de logiciels, la formation, le
soutien technique et le développement d’applications. Date de
priorité de production: 02 février 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/920,222 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 14 août 2001 sous le No. 2,478,640 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,046,359. 2000/02/14. CARAVAN WORLDWIDE INC., 66 Duke
Street, Guelph, ONTARIO, N1E5L2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: S. JANE F. ARMSTRONG,
(VORVIS, ANDERSON, GRAY, ARMSTRONG & VORVIS), 5
DOUGLAS STREET, BOX 184, GUELPH, ONTARIO, N1H6J9 

PURE & CO. 
WARES: Accessories namely handbags, hats, blankets, scarves,
gloves, mittens, shoes, slippers, boots, socks, watches and eye
glasses, women’s and men’s apparel namely sweaters, jackets,
tank tops, tops, pants, shorts, dresses and skirts, children’s
clothing and accessories namely sweaters, jackets, dresses,
jumpers, hats, bags, skirts, scarves and infant blankets,
housewares and household linens namely table cloths, decorative
pillows, candle holders, candles, picture frames, coasters, towels,
pillow cases, placemats, napkins, blankets. SERVICES:
Operation of a retail store specializing in the sale of accessories
namey handbags, hats, blankets, scarves, gloves, mittens,
jewellery, shoes, slippers, boots, socks, watches and eye glasses,
women’s and men’s apparel namely sweaters, jackets, tank tops,
tops, pants, shorts, dresses and skirts, children’s clothing and
accessories namely sweaters, jackets, dresses, jumpers, hats,
handbags, skirts, scarves and infant blankets, housewares and
household linens namely table cloths, decorative pillows, candle
holders, candles, picture frames, coasters, towels, pillow cases,
placemats, napkins, blankets. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Accessoires, nommément sacs à main,
chapeaux, couvertures, foulards, gants, mitaines, chaussures,
pantoufles, bottes, chaussettes, montres et lunettes, vêtements
pour hommes et femmes, nommément chandails, vestes,
débardeurs, hauts, pantalons, shorts, robes et jupes, vêtements et 
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accessoires pour enfants, nommément chandails, vestes, robes,
chasubles, chapeaux, sacs, jupes, foulards et couvertures pour
bébés, articles ménagers et linge de maison, nommément
nappes, oreillers décoratifs, bougeoirs, bougies, cadres, sous-
verres, serviettes, taies d’oreiller, napperons, serviettes,
couvertures. SERVICES: Exploitation d’un magasin de détail
spécialisé dans la vente d’accessoires, nommément sacs à main,
chapeaux, couvertures, foulards, gants, mitaines, bijoux,
chaussures, pantoufles, bottes, chaussettes, montres et lunettes,
vêtements pour hommes et femmes, nommément chandails,
vestes, débardeurs, hauts, pantalons, shorts, robes et jupes,
vêtements et accessoires pour enfants, nommément chandails,
vestes, robes, chasubles, chapeaux, sacs à main, jupes, foulards
et couvertures pour bébés, articles ménagers et linge de maison,
nommément nappes, oreillers décoratifs, bougeoirs, bougies,
cadres, sous-verres, serviettes, taies d’oreiller, napperons,
serviettes, couvertures. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,046,392. 2000/02/15. Nutrel Technologies Inc., 375 Arlington
Cr., Beaconsfield, QUEBEC, H9W2K6 

SEGURO 
As per the applicant, the word SEGURO is a Spanish word which
translated in English means safe.

WARES: Soy based products, namely powders for beverages,
beverages, shakes, yogurts, bars, soy based products for use in
cooking. Proposed Use in CANADA on wares.

D’après le requérant, le mot SEGURO est un mot espagnol qui,
traduit vers l’anglais, signifie safe.

MARCHANDISES: Produits à base de soya, nommément
poudres pour boissons, boissons, boissons frappées, yogourts,
barres, produits à base de soya pour cuisson. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,046,431. 2000/02/09. PS’SOFT société anonyme, 121-123, rue
Edouard Vaillant, 92300 Levallois-Perret, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BROUILLETTE KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST,
25TH FLOOR, MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots SERVICE LEVEL
AGREEMENT en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Logiciel de gestion de contrats de services.
SERVICES: Programmation pour ordinateurs, conception de
logiciels; mise à jour de logiciels; maintenance de logiciels;
location de logiciels. Date de priorité de production: 16 août 1999,
pays: FRANCE, demande no: 99 808 047 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services. Enregistrée: FRANCE le 16 août
1999 sous le No. 99 808 047 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words SERVICE LEVEL
AGREEMENT is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Service contract management software. SERVICES:
Programming for computers, designing computer software;
updating computer software; maintaining computer software;
renting computer software. Priority Filing Date: August 16, 1999,
Country: FRANCE, Application No: 99 808 047 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in FRANCE on wares and on services. Registered
in FRANCE on August 16, 1999 under No. 99 808 047 on wares
and on services. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

1,046,448. 2000/02/09. S.N.C. EDITIONS PLAY BAC, une
société en nom collectif, 33, rue du Petit Muse, 75004 Paris,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242,
MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 
 

MARCHANDISES: Vidéogrammes, disquettes magnétiques,
disquettes optiques, logiciels enregistrés de jeux à caractère
éducatif et ludique et jeux interactifs audiovisuels; papier
nommément papier d’imprimerie, papier ciré, papier à lettres,
papier à cigarettes, papier pour sacs d’épicerie, papier mouchoir;
carton; produits de l’imprimerie nommément journaux, revues,
livres, brochures, feuillets, imprimés, fichiers et fiches à
caractères éducatif, ludique, informationnel ou promotionnel;
articles pour reliures nommément cahiers anneaux, cartables,
spirales, diviseurs alphabétiques et numériques; photographies,
papeterie nommément règles, dévidoirs de ruban adhésif, étuis à
crayons, taille-crayons, tampons encreurs, agrafeuses et agrafes,
stylos, marqueurs, craies, crayons, gommes à effacer, ouvre-
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lettres, trombones, porte-crayons, sous-mains, porte-timbres,
agendas, pique notes, adhésifs (matières collantes) pour la
papeterie ou le ménage; matériel pour les artistes nommément
pinceaux, peinture, canevas, toiles, chevalets, spatules, acrylique,
protecteurs de peinture; machines à écrire et articles de bureau (à
l’exception des meubles), nommément sous-chaises, sous-mains,
agendas, poubelles, matériel d’instruction ou d’enseignement (à
l’exception des appareils) nommément manuels, livres; sacs
nommément sacs à poubelles, sacs d’aspirateurs, sacs en papier,
sacs en plastique pour la conservation des aliments à la maison,
sachets nommément sachets de pot-pourri, sachets en papier
pour l’emballage, sachets pour vêtements et lingerie, pochettes,
feuilles d’emballage en matières plastiques; cartes à jouer;
caractères d’imprimerie, clichés, livres, revues, journaux, fiches
scolaires et matériel d’éducation (à l’exception des appareils)
nommément livres, manuels; jeux éducatifs et scolaires, jeux de
société. SERVICES: Émissions de télévision nommément
production et transmission d’émissions de télévision; services
d’édition nommément publication de livres, services d’éducation
dans le domaine de la physique, de l’informatique; divertissement
sous la forme de parades de mode, de parties de soccer, de
représentation de danse, de manèges, de parc d’attractions.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée: FRANCE le 29 janvier
1996 sous le No. 96/607,958 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Videograms, magnetic computer disks, optical computer
disks, recorded computer software for educational and leisure
games and audio-visual interactive games; paper, namely printing
papers, wax paper, letter paper, cigarette paper, paper for grocery
bags, facial tissues; paperboard; printed products, namely
newspapers, magazines, books, brochures, leaflets, printed
goods, educational, leisure, informational or promotional files and
cards; articles for binders, namely ring binders, portfolios, spirals,
alphabetic and numerical dividers; photographs, stationery,
namely rulers, tape dispensers, pencil cases, pencil sharpeners,
stamp pads, staplers and clips, pens, markers, chalks, pencils,
erasers, letter openers, paper clips, pencil holders, desk pads,
stamp holders, agendas, note holder spikes, adhesives (sticky
materials) for stationery or household use; supplies for artists,
namely paint brushes, paint, canvases, easels, spatulas, acrylic,
protective padding for paintings; typewriters and office supplies
(other than furniture), namely chair mats, desk pads, agendas,
garbage cans, instruction or teaching materials (other than
equipment) namely manuals, books; bags, namely garbage bags,
bags for vacuum cleaners, paper bags, plastic bags for
conservation of foods in the home, sachets, namely potpourri
sachets, sachets made of paper for packaging, sachets for
clothing and lingerie, protective covers, wrapping sheets made of
plastic materials; playing cards; printers’ type, printing plates,
books, magazines, newspapers, school records and educational
material (other than equipment) namely books, manuals;
educational and academic games, parlour games. SERVICES:
Television broadcasts namely production and transmission of
television programs; publishing services namely publication of
books, education services in the field of physics, information

technology; entertainment under fashion shows, soccer parties,
dance performances, amusement park rides, amusement parks.
Used in FRANCE on wares and on services. Registered in
FRANCE on January 29, 1996 under No. 96/607,958 on wares
and on services. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

1,046,449. 2000/02/09. FRANCE TELECOM INTERACTIVE, une
société anonyme, 41 rue Camille Desmoulins, F92442, Issy Les
Moulineaux Cedex, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400,
C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 
 

MARCHANDISES: (1) Ordinateurs, périphériques d’ordinateur,
appareils de télécommunication nommément ordinateurs,
modems, téléphones, télécopieurs, téléphones cellulaires;
équipements pour le traitement de l’information nommément
ordinateurs, modems, écrans d’ordinateurs, imprimantes; logiciels
(programmes enregistrés) et programmes d’ordinateur pour la
connexion au réseau Internet et la recherche d’information sur
réseau; appareils pour l’enseignement, la transmission et la
reproduction du son ou des images nommément ordinateurs,
téléviseurs, télécopieurs, téléphones, enceintes acoustiques,
lecteurs de disques compacts, magnétoscopes, magnétophones;
supports d’enregistrement magnétiques ou optiques, bandes
vidéo, disques acoustiques. (2) Pochettes, CD-Roms
nommément pochettes destinées à contenir des disquettes,
cassettes, CD-Rom, supports de logiciels, packs, kits de
connexion Internet prêts à l’emploi pour communiquer par Internet
et faire des transferts de données composés d’un modem et d’un
CD-Rom support de logiciel de connexion. SERVICES: (1)
Télécommunications nommément transmission électronique de
messages et de données, communications radiophoniques,
télégraphiques, télématiques ou téléphoniques; communication
par terminaux d’ordinateurs; transmission de messages et
d’images assistée par ordinateurs; informations en matière de
télécommunications; location d’appareils pour la transmission de
messages; messagerie électronique; informations dans le
domaine des ordinateurs, logiciels, de l’industrie de l’informatique;
élaboration et conception de logiciels, services de conseils en
matière d’ordinateurs et de logiciels; location d’ordinateurs, de
logiciels et de progiciels informatiques, conception de logiciels et
de progiciels, programmation pour ordinateurs; consultation
professionnelle (sans rapport avec la conduite des affaires) dans
le domaine de l’informatique appliquée aux télécommunications;
location de temps d’accès à un centre serveur de bases de
données; filmage de bandes vidéo; gestion de lieux d’exposition. 
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2) Bouquets de services, forfaits de consommation nommément
portail Internet permettant l’accès à des sites variés sélectionnés
par ledit portail, horaire pour l’accès à Internet. Date de priorité de
production: 13 août 1999, pays: FRANCE, demande no: 99/
807,759 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: FRANCE en
liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les services
(2). Enregistrée: FRANCE le 13 août 1999 sous le No. 99/
807,759 en liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec
les services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services (1).

WARES: (1) Computers, computer peripherals,
telecommunication apparatus, namely computers, modems,
telephones, facsimile machines, cellular telephones; information
processing equipment, namely computers, modems, computer
monitors, computer printers; computer software (stored programs)
and computer programs for connecting to the Internet network and
searching for information on a network; apparatus for teaching and
transmitting and reproducing sound or pictures, namely
computers, television sets, facsimile machines, telephones,
speaker boxes, CD players, video cassette recorders, tape
machines; magnetic or optical recording media, video tapes, audio
disks. (2) Protective jackets, CD-ROMs namely protective jackets
for computer disks, cassettes, CD-ROMs, computer software
media, packs, Internet connection kits, ready for use to
communicate via the Internet and transfer data, and consisting of
a computer modem and the connection software on CD-ROM.
SERVICES: (1) Telecommunications, namely electronic
transmission of messages and data, communications via radio,
telegraph, telematics or telephone; communication via computer
terminals; computer-assisted transmission of messages and
images; information in the area of telecommunications; rental of
equipment for the transmission of messages; electronic
messaging; information in the field of computers, computer
software, the information technology industry; development and
design of computer software, consulting in the field of computers
and computer software; rental of computers, computer software
and software packages, design of computer software and
software packages, programming for computers; professional
consulting (unrelated to the conduct of business affairs) in the field
of information technology applied to telecommunications; rental of
access time to a database server centre; filming of video tapes;
management of exhibition facilities. (2) Service bundles,
consumer packages, namely Internet portal providing access to a
variety of sites selected by the said portal, schedule for Internet
access. Priority Filing Date: August 13, 1999, Country: FRANCE,
Application No: 99/807,759 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services. Used in
FRANCE on wares (2) and on services (2). Registered in
FRANCE on August 13, 1999 under No. 99/807,759 on wares (2)
and on services (2). Proposed Use in CANADA on wares (1) and
on services (1).

1,046,667. 2000/02/15. Carsonite International Corporation a
Nevada corporation, 10 Bob Gifford Blvd., Early Branch, South
Carolina, 29916-0098, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 

VISI-POST 
WARES: Plastic safety markers for identifying underground utility
lines. Priority Filing Date: August 16, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/776,704 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on October 17, 2000 under No. 2,395,516 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Marqueurs de sécurité en plastique pour
l’identification de conduites de services publics souterraines. Date
de priorité de production: 16 août 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/776,704 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 17 octobre 2000 sous le No. 2,395,516 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,046,684. 2000/02/23. Helene Belanger, 1502-88 av. Erskine,
Toronto, ONTARIO, M4P1Y3 
 

Couleurs de l’arc-en-ciel, de bas en haut : rouge, orange, jaune,
vert, turquoise, bleu, indigo et violet. Les murs de la maison sont
verts, la couverture est rouge, le soleil est jaune et orange, la porte
est bleue et la poignée de porte est noire.

Le droit à l’usage exclusif du mot HEALING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Services de santé holistique, de bien-être et de
croissance personnelle, nommément ateliers, cours, conférences,
consultations et traitements dans les disciplines suivantes: Feng
Shui, Reiki, Toucher Thérapeutique, intuition médicale, chakra
cording, chakra emotional release (libération énergétique des
émotions), chakra balancing (équilibre des chakras). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

Colours of the rainbow, from bottom to top: red, orange, yellow,
green, turquoise, blue, indigo and violet. The walls of the house
are green, the roof is red, the sun is yellow and orange, the door
is blue and the door handle is black.

The right to the exclusive use of the word HEALING is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Services related to holistic health, wellness and
personal growth, namely workshops, courses, conferences,
consultations and treatments in Feng Shui, Reiki, therapeutic
touching, medical intuition, chakra cording, chakra emotional
release, chakra balancing. Proposed Use in CANADA on
services.

1,046,792. 2000/02/16. The Hilldale Trust, 1226 Hilldale Avenue,
Los Angeles, California 90069, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

FRUITIE LOUIE 
The right to the exclusive use of the words FRUITIE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Dehydrated fruit snacks, namely edible straws made
from fruit. Priority Filing Date: August 16, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/776,687 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots FRUITIE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Collations aux fruits déshydratés,
nommément pailles comestibles faites de fruits. Date de priorité
de production: 16 août 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/776,687 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,046,869. 2000/02/15. HBN SHOE, LLC, 175 Canal Street,
Manchester, New Hampshire, 03101, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

INSOLIA 

WARES: Footwear, namely high-heeled shoes, dress shoes,
pumps, boots, sandals, golf shoes, inner soles, slippers, heels,
heel pieces, shoes for sports, and component parts thereof.
Priority Filing Date: August 17, 1999, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/777461 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants, nommément souliers à
talons hauts, chaussures habillées, escarpins, bottes, sandales,
chaussures de golf, semelles intérieures, pantoufles, talons,
pièces de talon, chaussures de sport, et leurs éléments
constituants. Date de priorité de production: 17 août 1999, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/777461 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,047,012. 2000/02/17. S.C. JOHNSON COMMERCIAL
MARKETS, INC., 8310 16th Street, P.O. Box 902, Sturtevant,
Wisconsin, 53177-0902, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER, BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500,
181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

CLEAN-PAK 
WARES: Dispensing system for cleaning and sanitizing solutions,
namely, a dispensing unit for cleaning and sanitizing solutions for
commercial use. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Système de distribution pour solutions de
nettoyage et d’assainissement, nommément distributrice pour
solutions de nettoyage et d’assainissement pour usage
commercial. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,047,023. 2000/02/16. JOSEPH ENTERPRISES, INC., 425
California Street, San Francisco, California 94104, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA
ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

VCR CO-PILOT 
The right to the exclusive use of the word VCR is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Remote controls for video recorders, compact disc
recorders and digital video disc recorders. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in UNITED
STATES OF AMERICA on September 14, 1999 under No.
2,277,897 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot VCR en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Télécommandes pour magnétoscopes,
enregistreurs de disques compacts et enregistreurs de
vidéodisques numériques. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 14 septembre 1999 sous le No.
2,277,897 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,047,091. 2000/02/17. Krueger International, Inc., a Wisconsin
corporation, 1330 Bellevue Street, Green Bay, WI, 54308-8100,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 

EINSTEIN 
WARES: Furniture, namely desks, chairs, computer monitor
stands, tables, desks with attached chairs; book baskets, namely
baskets which attach to the underseats of chairs or chairs in
combinations with desks for use in holding books, and book
boxes, namely desktop containers for holding books and
computer keyboards. Priority Filing Date: October 01, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
812,832 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Meubles, nommément bureaux, chaises,
supports d’écrans d’ordinateurs, tables, bureaux avec chaises
intégrées; paniers à livres, nommément paniers qui se fixent sous
les sièges de chaises ou chaises combinées à des bureaux
utilisées pour le rangement de livres, et boîtes de livres,
nommément contenants de table pour le rangement de livres et
claviers d’ordinateur. Date de priorité de production: 01 octobre
1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
812,832 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,047,107. 2000/02/17. MindSim Corporation, 7799 Leesburg
Pike, Suite 1100 North, Falls Church, Virginia 22043, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

MINDSIM 
WARES: Computer software, namely computer software for
business, academic and Government-related training and
decision making and executive development. SERVICES:
Training simulation and consulting services and training
simulation and consulting services provided via a global computer
network, namely, business, academic and Government-related
training simulation, namely problem-based exercises used to
support executive development, e-learning and decision making.

Priority Filing Date: August 17, 1999, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/777,304 in association with the
same kind of wares; August 17, 1999, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/777,303 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels de formation
en gestion d’entreprise, de formation scolaire et connexes au
gouvernement ainsi que pour la prise de décision et le
perfectionnement des gestionnaires. SERVICES: Services de
simulation d’entraînement et de consultation et services de
simulation d’entraînement et de consultation fournis au moyen
d’un réseau informatique mondial, nommément simulation de
formation en gestion d’entreprise, de formation scolaire et
connexes au gouvernement, nommément exercices centrés sur
un problème utilisés pour favoriser le perfectionnement des
gestionnaires, l’apprentissage virtuel et la prise de décision. Date
de priorité de production: 17 août 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/777,304 en liaison avec le même
genre de marchandises; 17 août 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/777,303 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,047,142. 2000/02/17. TVILUM-SCANBIRK A/S, Ege Allé 2,
8882 Fårvang, DENMARK Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

WARES: Furniture, namely, desks, chairs, tables, bookcases,
cabinets, computer tables, file cabinets, footstools, home
entertainment centers, television stands, beds, bed tables,
dressers, wardrobes, wall units, chests, room dividers, CD towers,
mirrors, kitchen furniture, bath furniture. Used in CANADA since
at least as early as January 01, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Meubles, nommément bureaux, chaises,
tables, bibliothèques, armoires, tables pour ordinateurs,
classeurs, tabourets de pieds, centres de divertissement au foyer,
meubles pour téléviseurs, lits, tables de confort, chiffonniers,
penderies, éléments muraux, coffres, séparations, chargeurs
multidisques, miroirs, meubles de cuisine, meubles pour salle de
bain. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01
janvier 1998 en liaison avec les marchandises.
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1,047,263. 2000/02/23. 9033-1927 QUEBEC INC, 6055 rue
Belanger, Saint-Leonard, QUEBEC, H1T3T4 
 

WARES: (1) Food and health care products namely: edible
vegetable oils. (2) Body and skin care products namely: natural
oils, cream, lotion, soap and moisturizer. (3) Hair care products
namely: shampoo, conditioner and treatment to revitalize and
strengthen weak, damaged or stressed hair. SERVICES: (1)
Preparation and the wholesale and retail sales of food and health
care products namely: edible vegetable oils. (2) Preparation and
the wholesale and retail sales of body and skin care products
namely: natural oils, cream, lotion, soap and moisturizer. (3)
Preparation and the wholesale and retail sales of hair care
products namely: hair shampoo, hair conditioner and hair
treatment. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Aliments et produits de soins de santé,
nommément : huiles végétales comestibles. (2) Produits pour le
soin du corps et de la peau, nommément : huiles naturelles,
crème, lotion, savon et hydratant. (3) Produits pour soigner les
cheveux, nommément: shampoing, revitalisants et traitement pour
revitaliser et raffermir les cheveux faibles, endommagés ou
agressés. SERVICES: (1) Préparation et vente en gros et au
détail d’aliments et de produits de soins de santé, nommément :
huiles végétales comestibles. (2) Préparation et vente en gros et
au détail de produits pour le soin du corps et de la peau,
nommément : huiles naturelles, crème, lotion, savon et hydratant.
(3) Préparation et vente en gros et au détail de produits pour le
soin des cheveux, nommément : shampoing, revitalisant capillaire
et traitement de cheveux. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,047,271. 2000/02/17. Hypertherm, Inc., Etna Road, P.O. Box
5010, Hanover, New Hampshire 03755, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D,
112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

HYLIFE 

WARES: Electrodes for use in plasma arc torches. Priority Filing
Date: August 31, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/788,924 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on August 15,
2000 under No. 2,377,494 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Électrodes à utiliser dans les chalumeaux à
arc de plasma. Date de priorité de production: 31 août 1999, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/788,924 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 15 août 2000 sous le No.
2,377,494 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,047,280. 2000/02/17. MEDICIS PHARMACEUTICAL
CORPORATION, 8125 North Hayden Road, Scottsdale, AZ
85258, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 

LUSTRA-AF 
WARES: Dermatological preparations, namely medicated topical
preparations for treatment of pigmentation disorders. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on February 06, 2001 under No.
2,427,453 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations dermatologiques, nommément
préparations topiques médicamenteuses pour le traitement de
troubles de pigmentation. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06 février 2001 sous le No.
2,427,453 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,047,295. 2000/02/17. ESOX PROMOTIONS, INC., 785
Westgage Road, Deerfield, Illinois 60015, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: TONI P. ASHTON, (SIM & MCBURNEY), 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 
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WARES: Magazines primarily directed to sportsmen and
sportswomen; publications namely educational and instructional
materials in the form of audio, visual, textural and graphical works
in the form of electronic and printed media pertaining to anglers
and fishing; apparel, namely, shirts, hats, caps, sweatshirts,
sweatpants, jackets, pants, shorts, sunglasses, sweat bands,
shoes, socks, eyeglasses. SERVICES: Educational services,
namely, conducting classes, seminars, conferences, workshops in
the field of fishing; entertainment in the nature of fishing seminars
distributed in audio, video and electronic media; awards in the
nature of providing incentives to people, organizations, to
demonstrate excellence, record acknowledgements, and record
results and abilities in the field of fishing; arranging excursions for
anglers. Used in CANADA since at least as early as January 01,
1993 on wares and on services.

MARCHANDISES: Magazines s’adressant principalement aux
sportifs et aux sportives; publications, nommément matériel
pédagogique et de formation sous forme d’oeuvres audio,
visuelles, textuelles et graphiques sous forme de documents
électroniques et imprimés ayant trait aux pêcheurs sportifs et à la
pêche; habillement, nommément chemises, chapeaux,
casquettes, pulls d’entraînement, pantalons de survêtement,
vestes, pantalons, shorts, lunettes de soleil, bandeaux
antisudation, chaussures, chaussettes, lunettes. SERVICES:
Services éducatifs, nommément tenue de classes, séminaires,
conférences, ateliers dans le domaine de la pêche; divertissement
sous forme de séminaires de pêche distribués sur supports audio,
vidéo et électronique; prix sous forme de fourniture d’incitatifs à
des personnes et à des organismes, en vue de démontrer
l’excellence, de reconnaître les réalisations et d’enregistrer les
résultats et les compétences dans le domaine de la pêche;
organisation d’excursions pour pêcheurs sportifs. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 janvier 1993 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,047,333. 2000/02/18. GEOMEMBRANE TECHNOLOGIES
INC., 1133 Regent Street, Suite 300, Fredericton, NEW
BRUNSWICK, E3B3Z2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SEABY & ASSOCIATES,
SUITE 603, 880 WELLINGTON STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1R6K7 
 

The right to the exclusive use of the words TURF GUARD is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Protective insulated cover for golf greens and tees.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots TURF GUARD en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Housse de protection isolée pour verts de golf
et tertres de départ. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,047,406. 2000/02/21. Bombardier Inc., 2700 Boul. Poirier, St.
Laurent, QUEBEC, H4R2P6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

SERVICES: Golf course services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de terrain de golf. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,047,412. 2000/02/21. QUAY CRUISE AGENCIES (A JOINT
VENTURE ORGANIZED UNDER THE LAWS OF CANADA,
COMPOSED OF EMPIRE SHIPPING AGENCY LTD., A
CANADIAN CORPORATION, AND ANCHOR CRUISE LINE
AGENCY, INC., A CANADIAN CORPORATION), 134 Abbott
Street, Suite 604, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6B2K4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

QUAY CRUISE AGENCIES 
The right to the exclusive use of the words CRUISE AGENCIES is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Cruise agency services to shipowners, operators and
charterers, namely of vessel husbanding for oceangoing
passenger ships consisting of communications and accounting
services, assistance in compliance with applicable laws and
regulations, and arranging and coordinating the following services
provided by independent parties; pioltage, tug escort and ship
assist services, provisioning of vessel spare parts, supplies and
fuel, ship repair services, cargo handling services, vessel berthing
at ports and terminals, security guard services, services provided
by governmental agencies, land transportation services for
passengers and ship’s crew in transit, medical services for
passengers and ship’s crew. Used in CANADA since at least as
early as April 01, 1997 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CRUISE AGENCIES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Services d’agence de croisière aux armateurs,
pilotes et affréteurs, nommément de gérance maritime pour
paquebots océaniques, comprenant des services de
communications et de comptabilité, l’aide dans la conformité avec
les lois et règlements en vigueur, et l’organisation et la
coordination des services qui suivent, fournies par des tiers
indépendants; services de pilotage, de remorquage et de
d’assistance de navire, approvisionnement de pièces de
rechange, de fournitures et de combustible de navire, services de
réparation de navires, services de manutention de cargaison,
accostage de navires aux ports et aux terminaux, services de
gardiens de sécurité, services fournis par des organismes
gouvernementaux, services de transport terrestre pour passagers
et pour équipage de navire en transit, services médicaux pour
passagers et équipage de navire. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 avril 1997 en liaison avec les services.

1,047,413. 2000/02/21. QUAY CRUISE AGENCIES (A JOINT
VENTURE ORGANIZED UNDER THE LAWS OF CANADA,
COMPOSED OF EMPIRE SHIPPING AGENCY LTD., A
CANADIAN CORPORATION, AND ANCHOR CRUISE LINE
AGENCY, INC., A CANADIAN CORPORATION), 134 Abbott
Street, Suite 604, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6B2K4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

The right to the exclusive use of the words CRUISE AGENCIES is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Cruise agency services to shipowners, operators and
charterers, namely of vessel husbanding for oceangoing
passenger ships consisting of communications and accounting
services, assistance in compliance with applicable laws and
regulations, and arranging and coordinating the following services
provided by independent parties; pilotage, tug escort and ship
assist services, provisioning of vessel spare parts, supplies and
fuel, ship repair services, cargo handling services, vessel berthing
at ports and terminals, security guard services, services provided
by governmental agencies, land transportation services for
passengers and ship’s crew in transit, medical services for
passengers and ship’s crew. Used in CANADA since at least as
early as April 01, 1997 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CRUISE AGENCIES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’agence de croisière aux armateurs,
pilotes et affréteurs, nommément de gérance maritime pour
paquebots océaniques, comprenant des services de
communications et de comptabilité, l’aide dans la conformité avec
les lois et règlements en vigueur, et l’organisation et la
coordination des services qui suivent, fournies par des tiers
indépendants; services de pilotage, de remorquage et de
d’assistance de navire, approvisionnement de pièces de
rechange, de fournitures et de combustible de navire, services de
réparation de navires, services de manutention de cargaison,
accostage de navires aux ports et aux terminaux, services de
gardiens de sécurité, services fournis par des organismes
gouvernementaux, services de transport terrestre pour passagers
et pour équipage de navire en transit, services médicaux pour
passagers et équipage de navire. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 avril 1997 en liaison avec les services.

1,047,542. 2000/02/21. TOFINO SPRINGS BEVERAGES
(CANADA) INC., 128 Lawrence Avenue East, Toronto,
ONTARIO, M4N1S8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MCMILLAN BINCH, P.O. BOX 38, SUITE
3800, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO,
ONTARIO, M5J2J7 

TOFINO SPRINGS 
The right to the exclusive use of the word SPRINGS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Non-alcoholic beverages, namely, soft drinks, both
carbonated and non-carbonated; juices and juice-based drinks,
both carbonated and non-carbonated; water, both carbonated and
non-carbonated; and sports drinks, both carbonated and non-
carbonated. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SPRINGS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons non alcoolisées, nommément
boissons gazeuses, gazéifiées et non gazéifiées; jus et boissons
à base de jus, gazéifiés et non gazéifiés; eau, gazéifiée et non
gazéifiée; et boissons pour sportifs, gazéifiées et non gazéifiées.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,047,633. 2000/02/22. BESTFOODS, a Delaware corporation,
700 Sylvan Avenue, International Plaza, Englewood Cliffs, New
Jersey 07632-9976, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
UNILEVER CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL
COUNSEL, 160 BLOOR STREET EAST, SUITE 1500,
TORONTO, ONTARIO, M4W3R2 

MAZOLA NO STICK 
The right to the exclusive use of NO STICK is disclaimed apart
from the trade-mark.
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WARES: Salad and cooking oil and salad dressings; margarine.
Used in CANADA since at least as early as 1985 on wares.

Le droit à l’usage exclusif de NO STICK en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Salades ainsi qu’huile de cuisson et
vinaigrettes; margarine. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1985 en liaison avec les marchandises.

1,047,727. 2000/02/23. STARWOOD HOTELS & RESORTS
WORLDWIDE, INC., 777 Westchester Avenue, White Plains,
New York, 10604, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

STARGIFT 
SERVICES: Charitable services, namely, program providing
reduced-price transportation and travel accommodations to non-
profit organizations. Priority Filing Date: September 24, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
808,155 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on August 21, 2001 under No.
2,479,145 on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de bienfaisance, nommément programme
fournissant le transport à prix réduit et l’hébergement pendant le
voyage à des organismes sans but lucratif. Date de priorité de
production: 24 septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/808,155 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 21 août 2001 sous le No. 2,479,145 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,047,852. 2000/02/23. ROCHE DIAGNOSTICS
CORPORATION, 9115 Hague Road, Indianapolis, Indiana
46250, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

GenStrip 
The right to the exclusive use of the word STRIP is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Polymerase Chain Reaction (PCR) reagents, in kit form,
for use in scientific research to identity diseases, for use by
molecular biology researchers. Priority Filing Date: February 11,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/916,478 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot STRIP en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Réactifs d’amplification en chaîne par
polymérase (ACP), sous forme de trousse, pour utilisation en
recherche scientifique pour identifier les maladies, pour utilisation
par des recherchistes en biologie moléculaire. Date de priorité de
production: 11 février 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/916,478 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,047,921. 2000/02/23. Citrix Systems, Inc., 6400 NW Sixth Way,
Fort Lauderdale, Florida 33309, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

CITRIX DIGITAL INDEPENDENCE 
The right to the exclusive use of the word DIGITAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer operating system software to deploy, manage
and access applications. Priority Filing Date: August 25, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
784,548 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on August 14, 2001 under No.
2,478,518 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot DIGITAL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels de système d’exploitation pour
déployer, gérer des applications et y avoir accès. Date de priorité
de production: 25 août 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/784,548 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 14 août 2001 sous le No. 2,478,518 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,047,925. 2000/02/23. PRIME EUROPEAN THERAPEUTICALS
S.P.A., Via Emilia 99, 20075 Lodi, ITALY Representative for
Service/Représentant pour Signification: KIRBY EADES
GALE BAKER, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6N9 

EUTICALS 
WARES: Chemicals for the pharmaceutical and food industry
namely, polyunsaturated fatty acids; chemicals for the cosmetic
industry, namely sulphated sugars; cosmetics namely, lipstick,
eye shadow, nail varnishes; soaps, cleansing lotions, cosmetic
preparations for slimming treatments namely, lotions and creams;
cardiovascular, gastroenteric drugs; central nervous system
drugs; antibacteric, antitumoral drugs. Used in CANADA since at
least as early as April 23, 1992 on wares. Priority Filing Date:
November 23, 1999, Country: ITALY, Application No:
M199C011838 in association with the same kind of wares.
21 novembre 2001 100 November 21, 2001



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 48, No. 2456
MARCHANDISES: Produits chimiques pour l’industrie
pharmaceutique et alimentaire, nommément acides gras
polyinsaturés; produits chimiques pour l’industrie cosmétique,
nommément sucres sulfatés; cosmétiques, nommément rouge à
lèvres, ombre à paupières, vernis à ongles; savons, lotions
nettoyantes, cosmétiques pour traitements d’amaigrissement,
nommément lotions et crèmes; médicaments cardio-vasculaires
et contre la gastro-entérite; médicaments pour le système nerveux
central; médicaments antibactériens, antitumoraux. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 23 avril 1992 en liaison
avec les marchandises. Date de priorité de production: 23
novembre 1999, pays: ITALIE, demande no: M199C011838 en
liaison avec le même genre de marchandises.

1,047,981. 2000/02/24. VGH & UBC HOSPITAL FOUNDATION,
855 WEST 12TH AVENUE, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V5Z1M9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ACCUPRO TRADEMARK
SERVICES, SUITE 302-1111 MELVILLE STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E4H7 

MILLIONAIRE LOTTERY 
The right to the exclusive use of the word LOTTERY is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a lottery. Used in CANADA since at
least October 1996 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LOTTERY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’une loterie. Employée au CANADA
depuis au moins octobre 1996 en liaison avec les services.

1,047,982. 2000/02/24. VGH & UBC HOSPITAL FOUNDATION,
855 WEST 12TH AVENUE, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V5Z1M9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ACCUPRO TRADEMARK
SERVICES, SUITE 302-1111 MELVILLE STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E4H7 
 

The right to the exclusive use of the word LOTTERY is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a lottery. Used in CANADA since at
least October 1996 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LOTTERY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’une loterie. Employée au CANADA
depuis au moins octobre 1996 en liaison avec les services.

1,048,042. 2000/02/24. MOTORCARE SERVICES
INTERNATIONAL, B.V., Strawinskylaan 3111, 1077 ZX
Amsterdam, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

Colour is being claimed as a feature of the trade mark. The
rectangular design is light blue, the semi-circular ribbon designs
surrounding the upper location of the word FLEETCARE, and
surrounding the word SERVICES, are dark blue, and the triangular
designs are light grey.

The right to the exclusive use of the word SERVICES is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Accounting cost price analysis, business inquiries,
business investigations, business management and organization
consultancy, business management assistance, business
management consultancy, business organization consultancy,
compilation of information into computer databases, cost price
analysis, document reproduction, economic forecasting,
computerized file management, systemization of information into
computer databases. Proposed Use in CANADA on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le dessin rectangulaire est en bleu pâle, les
dessins des rubans semi-circulaires qui entourent la partie
supérieure du mot FLEETCARE, et qui entourent le mot
SERVICES, sont en bleu foncé, et les dessins triangulaires sont
en gris pâle.

Le droit à l’usage exclusif du mot SERVICES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Analyse comptable du prix de revient, demandes
d’entreprises, enquêtes commerciales, gestion des affaires et
consultation en matière d’organisation, aide en matière de gestion
des affaires, consultation en matière de gestion des affaires,
consultation en matière d’organisation de l’entreprise, compilation
d’informations dans des bases de données informatiques, analyse
du prix de revient, reproduction de documents, prévisions
économiques, gestion informatisée de fichiers, systématisation
d’informations dans des bases de données informatiques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,048,063. 2000/02/25. STOCKMEDIA INC., 149 Abbott Avenue,
Westmount, QUEBEC, H3Z2K1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE, 1250
BOULEVARD RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4Y1 

STOCKMEDIA 
SERVICES: (1) Computer services, namely, software design;
online retail and mail order services of graphic design, photos,
artwork and art; design, creation, hosting and maintenance of web
sites for others; consulting and technical assistance in the fields of
designing, creating, hosting, maintaining, operating, managing,
advertising and marketing of online businesses; and computer
bulletin and message boards in the field of general interest. (2)
Public relations services; communication services, namely,
professional writing of texts, photography, illustration and artwork;
graphical design services; and printing on promotional objects for
others. Used in CANADA since at least as early as February 26,
1996 on services (2). Proposed Use in CANADA on services (1).

SERVICES: (1) Services d’informatique, nommément conception
de logiciels; services de commandes au détail et de vente par
correspondance en ligne de graphismes, de photos, de dessins et
d’oeuvres d’art; conception, création, hébergement et mise à jour
de sites Web pour des tiers; consultation et aide technique dans
les domaines suivants : conception, création, hébergement, mise
à jour, exploitation, gestion, publicité et commercialisation
d’entreprises en ligne; et bulletins informatiques et babillards
électroniques dans le domaine de l’intérêt général. (2) Services de
relations publiques; services de communication, nommément
rédaction professionnelle de textes, photographie, illustration et
dessin; services de conception graphique; et impression sur des
objets promotionnels pour des tiers. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 26 février 1996 en liaison avec
les services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services (1).

1,048,171. 2000/02/24. RUE DU COMMERCE, 44 avenue du
Capitaine Glarner, 93400 Saint-Ouen, FRANCE Representative
for Service/Représentant pour Signification: LANG
MICHENER, BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

HTTP://WWW.RUEDUCOMMERCE.FR 
The right to the exclusive use of HTTP://WWW. and .FR is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Distribution of prospectus; distribution of samples,
namely computer goods, numeric photo and sound, software, CD-
ROM, video games, televisions, DVD, hi-fi, video, DVD films,
telephones; computerised file management; providing
communication services via computer terminal, namely through
the Internet network; computer programming; rental of access
time to a data basis server centre. Priority Filing Date: January
26, 2000, Country: FRANCE, Application No: 99 771 021 in
association with the same kind of services. Used in FRANCE on
services. Registered in FRANCE on January 26, 2000 under No.
99/771021 on services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de HTTP://WWW. et .FR en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Distribution de prospectus; distribution
d’échantillons, nommément marchandises d’informatique,
photographie et son numériques, logiciels, disques CD-ROM, jeux
vidéo, téléviseurs, disques DVD, haute-fidélité, vidéo, films DVD,
téléphones; gestion de fichiers informatisés; fourniture de services
de communication au moyen de terminal, nommément au moyen
de l’Internet; programmation informatique; location du temps
d’accès à un serveur de données. Date de priorité de production:
26 janvier 2000, pays: FRANCE, demande no: 99 771 021 en
liaison avec le même genre de services. Employée: FRANCE en
liaison avec les services. Enregistrée: FRANCE le 26 janvier
2000 sous le No. 99/771021 en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,048,205. 2000/02/25. ANDY & BOB’S CRAZY ENTERPRISES
INC., #305 - 260 RAYMUR AVENUE, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6A3K8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHARDS BUELL
SUTTON, 300 - 1111 MELVILLE STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6E4H7 

SONIC IMMERSION 
The right to the exclusive use of the word SONIC is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Musical instruments namely guitars and keyboards.
(2) Sound equipment namely multi-channel sound processors;
audio transmitters, amplifiers and receivers; digital delay and
effects control processors; digital sound harmonizers; digital
stereo samplers and audio sound controllers. (3) Electronic sound
processing equipment for the processing, recording, reproduction,
transmission and reception of surround sound. (4) Musical sound
recordings namely pre-recorded digital video discs. SERVICES:
Operation of a business providing research and development of
electronic and digital sound processes; music composition for
others; music publishing services; sound recording studio
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SONIC en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: (1) Instruments de musique, nommément
guitares et claviers. (2) Appareil de reproduction du son,
nommément machines de traitement sonore multicanaux;
émetteurs, amplificateurs et récepteurs audio; processeurs de
contrôle des retards et des effets numériques; harmonisateurs de
son numériques; échantillonneurs stéréo numériques et appareils
de contrôle du son. (3) Équipement électronique de traitement du
son pour le traitement, l’enregistrement, la reproduction, la
transmission et la réception d’ambiophonie. (4) Enregistrements
sonores de musique, nommément vidéodisques numériques pré-
enregistrés. SERVICES: Exploitation d’un commerce spécialisé
dans la recherche et le développement de procédés de sons
électroniques et numériques; composition de musique pour des
tiers; services de publication musicale; services de studio
d’enregistrement du son. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,048,312. 2000/02/24. SERVICE DE L’ESTRIE (VENTE ET
RÉPARATION) INC., 225, rue Wellington Sud, Sherbrooke,
QUÉBEC, J1H5E1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DEMERS BUREAU BORDUAS, EDIFICE
SHERBROOKE TRUST, 455, RUE KING OUEST, BUREAU 400,
SHERBROOKE, QUÉBEC, J1H6E9 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots SERVICE DE L’ESTRIE et
LES SPÉCIALISTES DE L’ÉLECTROMÉNAGER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Vente et location d’appareils électroménagers. (2)
Vente de pièces pour les appareils électroménagers. (3) Service
d’entretien et de réparation d’appareils électroménagers. (4)
Service après vente et service de garantie prolongée pour lesdits
appareils électroménagers. Employée au CANADA depuis au
moins juin 1987 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words SERVICE DE
L’ESTRIE et LES SPÉCIALISTES DE L’ÉLECTROMÉNAGER is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Sale and hiring of home appliances. (2) Sale of
parts for home appliances. (3) Service related to maintenance and
repair for home appliances. (4) After-sale service and extended
warranty service for the aforesaid home appliances. Used in
CANADA since at least June 1987 on services.

1,048,328. 2000/02/25. DUNBAR ARMORED, INC., 50 Schilling
Road, Hunt Valley, MD. 21031, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVIE LLP, 1400 CANADIAN WESTERN BANK PLACE,
10303 JASPER AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T5J3N6 

DUNBAR INTERNATIONAL 
The right to the exclusive use of the words DUNBAR and
INTERNATIONAL is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Air courier services, namely the delivery of valuables
and freight by airplane and truck; and armored car transportation
services for coins, currency and other valuables. Proposed Use
in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots DUNBAR et INTERNATIONAL
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de courrier aérien, nommément livraison
d’objets de valeur et de marchandises par avion et camion; et
services de transport par véhicule blindé pour pièces de monnaie,
devises et autres objets de valeur. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,048,331. 2000/02/25. AVEDA CORPORATION, 4000 Pheasant
Ridge Drive, Minneapolis, Minnesota, 55449, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

APPOINTMENTS FOR THE EARTH 
WARES: Perfumery, cologne, perfume, after shave lotion, balm,
cream and gel, skin care preparations, body cream, lotion and gel,
moisturizing cream, lotions and gels, personal deodorants and
anti-perspirants, personal soaps, facial cleansers, skin toners,
facial masques, massage oils and lotions, essential oils for
personal use, body powder; shaving cream and gel, pre-shave
lotion, cream and gel, bath oils, bath salts, shower gel, hair care
preparations, shampoo and conditioner for the hair, hair spray,
hair styling gel, cream and lotion, hair coloring preparations,
permanent wave preparations for the hair, hair thickener,
cosmetics, namely eyeshadow, mascara, eyepencils, foundation
for the face, concealer for the face, blusher, face powder, lip
pencils, lipstick, lip gloss, lip balm, skin bronzers, sunless tanning
spray, and sun protection spray. Used in CANADA since as early
as April 1999 on wares.

MARCHANDISES: Parfumerie, eau de Cologne, parfums, lotion
après-rasage, baume, crème et gel, préparations pour soins de la
peau, crème pour le corps, lotion et gel, crèmes hydratantes,
lotions et gels, déodorants et antisudorifiques personnels, savons
personnels, nettoyants pour le visage, tonifiants pour la peau,
masques faciaux, huiles de massage et lotions de bronzage,
huiles essentielles pour les soins du corps, poudre pour le corps;
crème et gel à raser, lotion, crème et gel avant rasage, huiles de
bain, sels de bain, gel pour la douche, préparations pour le soin
des cheveux, shampoing et revitalisants pour les cheveux, fixatif
capillaire en aérosol, crème, lotion et gel coiffants pour les
cheveux, colorants capillaires, produits pour permanentes pour
les cheveux, agents épaississants pour les cheveux,
cosmétiques, nommément ombres à paupières, fard à cils,
crayons pour le maquillage des yeux, fond de teint pour le visage,
cache-cerne pour le visage, fard à joues, poudre faciale, crayons
à lèvres, rouge à lèvres, brillant à lèvres, baume pour les lèvres,
produits de bronzage, vaporisateur de bronzage sans soleil, et
vaporisateur de protection contre le soleil. Employée au CANADA
depuis aussi tôt que avril 1999 en liaison avec les marchandises.
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1,048,369. 2000/02/25. Niagara Frontier Restaurant Company
Inc., 2626 Pine Avenue, Niagara Falls, New York, 14301,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE, SUITE
2600, P.O. BOX 185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER,
TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 

THE ORIGINAL HONEY’S, 
ESTABLISHED 1962 FAMOUS WINGS 

The right to the exclusive use of the word WINGS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant services, including take-out food.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot WINGS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration, y compris mets à emporter.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,048,380. 2000/02/25. HERSHEY CHOCOLATE &
CONFECTIONERY CORPORATION, 5060 Ward Road, Wheat
Ridge, Colorado 80033, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of ICE with respect to the
entertainment services, namely, providing sports arena and
stadium facilities, consisting of a wide variety of sporting and
entertainment events such as ice hockey games, ice shows, ice
skating, ice skating facilities, figure skating exhibitions and the
eleven-point maple leaf design is disclaimed apart from the trade-
mark.

SERVICES: (1) Entertainment services, namely, providing sports
arena and stadium facilities, consisting of a wide variety of
sporting and entertainment events such as ice hockey games, ice
shows, ice skating, ice skating facilities, figure skating exhibitions.
(2) Entertainment services, namely, providing sports arena and
stadium facilities, consisting of a wide variety of sporting and
entertainment events such as soccer games, basketball games,
track and field events, variety shows, magic shows, circus events
and theatre productions, and by means of television. Used in
CANADA since September 19, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif de ICE en ce qui concerne les services
de divertissement, nommément la fourniture d’arénas et
d’installations sportives, qui consistent à une vaste gamme
d’événements sportifs et de spectacles tels que des parties de
hockey, des spectacles sur glace, du patinage, des installations
pour patinage sur glace, des exhibitions de patinage artistique et
de la feuille d’érable à onze pointes en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services de divertissement, nommément
fourniture d’arénas et d’installations sportives, qui consistent à
une vaste gamme d’événements sportifs et de spectacles tels que
des parties de hockey, des spectacles sur glace, du patinage, des
installations pour patinage sur glace, des exhibitions de patinage
artistique. (2) Services de divertissement, nommément fourniture
d’arénas et d’installations sportives, qui consistent à une vaste
gamme d’événements sportifs et de spectacles tels que des
parties de soccer, des parties de basket-ball, des épreuves
d’athlétisme, des spectacles de variétés, des spectacles de
magie, de cirques et des productions théâtrales, et au moyen de
la télévision. Employée au CANADA depuis 19 septembre 1999
en liaison avec les services.

1,048,418. 2000/02/28. RECKITT BENCKISER INC., 1655 Valley
Road, Wayne, New Jersey 07474, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

CLASSIC YELLOW 
WARES: Mustard. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Moutarde. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,048,419. 2000/02/28. RECKITT BENCKISER INC., 1655 Valley
Road, Wayne, New Jersey 07474, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

JAUNE CLASSIQUE 
WARES: Mustard. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Moutarde. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,048,424. 2000/02/28. WHITE WAVE, INC., 1990 57th Court,
Boulder, Colorado 80301, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING,
150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO,
M5H3S5 

SILK WHIP 
The right to the exclusive use of the word WHIP is disclaimed
apart from the trade-mark.
21 novembre 2001 104 November 21, 2001



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 48, No. 2456
WARES: Soy-based whipped topping. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot WHIP. en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Garniture fouettée à base de soya. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,048,425. 2000/02/28. CALIFORNIA INNOVATIONS INC., 4211
Yonge Street, Suite 610, Willowdale, ONTARIO, M2P2A9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

SUMMER SURVIVAL GEAR 
The right to the exclusive use of the word GEAR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Insulated coolers, stadium seats, outdoor chairs,
backpacks and waist packs. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot GEAR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Glacières, sièges de stade, chaises
extérieures, sacs à dos et sacoches de ceinture. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,048,501. 2000/02/24. Callstream Communications Inc., 871 - 9
Equestrian Court, Oakville, ONTARIO, L6L6L7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 560, 120 KING STREET
WEST, P.O. BOX 1045 LCD1, HAMILTON, ONTARIO, L8N3R4 

CIRCULATION EXPRESS 
The right to the exclusive use of the word CIRCULATION is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Software for the automation of newspaper circulation
customer servicing functions. Used in CANADA since at least
January 1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CIRCULATION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels pour l’automatisation de fonctions
connexes au service à la clientèle dans la circulation de journaux.
Employée au CANADA depuis au moins janvier 1999 en liaison
avec les marchandises.

1,048,502. 2000/02/24. Callstream Communications Inc., 871 - 9
Equestrian Court, Oakville, ONTARIO, L6L6L7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 560, 120 KING STREET
WEST, P.O. BOX 1045 LCD1, HAMILTON, ONTARIO, L8N3R4 

CLASSIFIED EXPRESS 

The right to the exclusive use of the word CLASSIFIED is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Software for the automation of taking classified
advertisements via telephone or internet. Used in CANADA since
at least January 1997 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CLASSIFIED en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels pour l’automatisation de prise
d’annonces classées au moyen du téléphone ou d’Internet.
Employée au CANADA depuis au moins janvier 1997 en liaison
avec les marchandises.

1,048,519. 2000/02/25. CO-OPERATORS GENERAL
INSURANCE COMPANY, Priory Square, Guelph, ONTARIO,
N1H6P8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

ONE STEP 
SERVICES: Insurance claims services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de réclamations d’assurance. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,048,523. 2000/02/28. HENKEL CORPORATION, a corporation
of Delaware, 300 Brookside Avenue, Ambler, Pennsylvania
19002, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

STAYCLEAN 
WARES: Chemical preparations for cleaning, dispersing,
detackifying, and removing paints, lacquers and sealers in
industrial and automotive painting and coating operations.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations de produits chimiques pour le
nettoyage, la dispersion, la suppression de la tendance au
gommage, et l’enlèvement de peintures, laques et bouche-pores
dans des opérations de peinture et de revêtement industriels et
automobiles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,048,714. 2000/03/01. Shop Homexpress Inc., #243, 9768 - 170
Street, Edmonton, ALBERTA, T5T5L4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: STIKEMAN,
ELLIOTT, SUITE 1600, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P6L2 

BECAUSE YOU HAVE BETTER 
THINGS TO DO... 
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The right to the exclusive use of the word BETTER is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Internet grocery shopping and home delivery of
groceries. Used in CANADA since at least as early as November
1997 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BETTER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Épicerie en ligne et livraison à domicile d’épicerie.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre
1997 en liaison avec les services.

1,048,715. 2000/03/01. Shop Homexpress Inc., #243, 9768 - 170
Street, Edmonton, ALBERTA, T5T5L4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: STIKEMAN,
ELLIOTT, SUITE 1600, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P6L2 

IN LINE OR ONLINE, NOW YOU HAVE 
A CHOICE 

The right to the exclusive use of the word ONLINE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Internet grocery shopping and home delivery of
groceries. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ONLINE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Épicerie en ligne et livraison à domicile d’épicerie.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,048,720. 2000/03/01. Origins Natural Resources Inc., 767 Fifth
Avenue, New York, New York, 10153, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

COUP DE POUCE 
WARES: Non-electric plastic massage device. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositif en plastique non électriques pour le
massage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,048,736. 2000/03/03. Leadd B.V., Wassenaarseweg 72, 2333
AL Leiden, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: PAUL R. SMITH, PAUL
SMITH INTELLECTUAL PROPERTY LAW, SUITE 330 - 1508
WEST BROADWAY, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6J1W8 

AAP 

WARES: Chemical products and preparations being base
materials for manufacturing medicines; diagnostic preparations for
scientific use; pharmaceutical products and preparations, namely
anti-tumor preparations, preparations against rheumatoid arthritis,
anti-asthma preparations and preparations to interfere with the
process of apoptosis in aberrant cells, including diagnostic
preparations for medical use. Priority Filing Date: September 07,
1999, Country: BENELUX (NETHERLANDS), Application No:
945696 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits et préparations chimiques étant des
matériaux de base pour la fabrication de remèdes; préparations
diagnostiques pour utilisation scientifique; produits et préparations
pharmaceutiques, nommément préparations antitumorales,
préparations contre la polyarthrite rhumatoïde, préparations
contre l’asthme et préparations pour entraver le procédé
d’apoptose dans les cellules aberrantes, y compris préparations
pour diagnostic à des fins médicales. Date de priorité de
production: 07 septembre 1999, pays: BENELUX (PAYS-BAS),
demande no: 945696 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,048,761. 2000/03/01. E-Luxury.com, Inc., a Delaware
corporation, 1 Front Street, 6th Floor, San Franscisco, CA 94111,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH
FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

ELUXURY 
SERVICES: (1) Retail store services in the field of consumer
products, personal services and entertainment; and retail sale
services provided via a global computer network in the field of
consumer products, personal services and entertainment;
dissemination of advertising for others. (2) Providing information in
the field of consumer products, personal services and
entertainment via a global computer network; providing multiple
user access to a site on a global computer network for the transfer
and dissemination of a wide range of information and documents;
providing product searching, ordering and retail sale services via
a global computer network. Priority Filing Date: September 01,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/789,940 in association with the same kind of services (1);
September 01, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/790,888 in association with the same kind of
services (2). Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Service de magasin de détail dans le domaine des
produits de consommation, des services personnels et du
divertissement; et services de vente au détail fournis au moyen
d’un réseau mondial d’informatique les domaines des produits de
consommation, des services personnels et du divertissement; 
21 novembre 2001 106 November 21, 2001



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 48, No. 2456
diffusion de publicité pour des tiers. (2) Fourniture d’information
dans les domaines des produits de consommation, des services
personnels et du divertissement, au moyen d’un réseau mondial
d’informatique; fourniture d’accès multi-utilisateurs à un site sur un
réseau mondial d’informatique pour le transfert et la diffusion d’un
large éventail d’informations et de documents; fourniture de
services de recherche, de commande et de vente au détail de
produits, au moyen d’un réseau mondial d’informatique. Date de
priorité de production: 01 septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/789,940 en liaison avec le même
genre de services (1); 01 septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/790,888 en liaison avec le même
genre de services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,048,763. 2000/03/01. ARCELLA PREMIUM BRANDS LLC,
9476 Catalina Cove, Las Vegas, Nevada, 89147, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: KVAS MILLER EVERITT,
3300 BLOOR STREET WEST, SUITE 3100, 11TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M8X2X3 

CORAZON DE AGAVE 
As per applicant, the words CORAZON DE AGAVE means heart
of agave in English.

The right to the exclusive use of the word AGAVE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Liquor, namely tequila. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on June 12, 2001 under No. 2,460,552 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

D’après le requérant, les mots CORAZON DE AGAVE signifient
en anglais heart of agave.

Le droit à l’usage exclusif du mot AGAVE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Liqueur, nommément tequila. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 12 juin 2001 sous le
No. 2,460,552 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,048,797. 2000/03/02. Accelerated Networks, Inc., a corporation
organized under the laws of the State of California, 301 Science
Drive, Moorpark, California 93021, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

ACCESSPILOT 

WARES: Computer software for managing, configuring,
monitoring and controlling computer networks. Used in CANADA
since at least as early as January 31, 2000 on wares. Priority
Filing Date: September 10, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/797,000 in association with the
same kind of wares.

MARCHANDISES: Logiciels de gestion, de configuration, de
surveillance et de commande de réseaux d’ordinateurs.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31
janvier 2000 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 10 septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/797,000 en liaison avec le même
genre de marchandises.

1,048,855. 2000/02/29. MEAD JOHNSON & COMPANY, a legal
entity, 2400 West Lloyd Expressway, Evansville, Indiana, 47121-
0001, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

ENERGY TO EMBRACE LIFE 
WARES: Nutritional supplements, namely, nutritional drink mixes
for use as a meal replacement, nutritional snack bars for use as a
meal replacement. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments nutritifs, nommément mélanges
à boissons nutritives à utiliser comme substituts de repas,
tablettes nutritives à utiliser comme substituts de repas. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,048,857. 2000/02/29. WILSON LOGISTICS HOLDING AB, a
legal entity, Södra Hamngatan 19-21, SE-411 14 Gothenburg,
SWEDEN Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 
 

The right to the exclusive use of the word WILSON is disclaimed
apart from the trade-mark.
November 21, 2001 107 21 novembre 2001



Vol. 48, No. 2456 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE
SERVICES: Insurance brokerage; customs brokerage;
transporting goods for others by sea, air and land; packaging and
warehousing of goods; shipping services by sea; car transport;
boat transport; freight brokerage; transport brokerage;
shipbrokerage; railway transport; courier services (messages or
merchandise); air transport; freight forwarding; transport
reservation; hauling; storage information; transportation
information. Used in CANADA since at least as early as
December 31, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot WILSON en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Courtage en assurances; courtage en douane;
transport de marchandises pour des tiers par mer, air et terre;
emballage et entreposage de marchandises; services
d’expédition par mer; transport par automobile; transport par
bateau; courtage en marchandises; courtage en transport;
courtage maritime; transport ferroviaire; services de messagerie
(messages ou marchandises); transport aérien; acheminement de
marchandises; réservation de transport; transport; information en
matière d’entreposage; information en matière de transport.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31
décembre 1999 en liaison avec les services.

1,049,031. 2000/03/03. MR. GREEK RESTAURANTS INC., 18
Wynford Drive, Suite 504, Toronto, ONTARIO, M3C3S2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING,
150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO,
M5H3S5 

GREAT FOOD FOR THE NEW 
GENERATION ON THE GO 

The right to the exclusive use of the words GREAT FOOD is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Prepared foods for take-out and prepared foods for
consumption in a restaurant. SERVICES: Restaurant services
and take-out food services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots GREAT FOOD en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Mets cuisinés pour emporter et pour
consommation dans un restaurant. SERVICES: Services de
restauration et de mets pour emporter. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,049,118. 2000/02/28. EXIDE CORPORATION, a legal entity,
645 Penn Street, Reading Pennsylvania, 19601, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

OUTDOORSMAN 

WARES: (1) Battery chargers, battery booster cables, battery
terminals, battery cables, battery bolts and trays, batteries for
vehicles, and electric storage batteries. (2) Battery chargers.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2).
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on June 14, 1994
under No. 1,839,894 on wares (2). Proposed Use in CANADA on
wares (1).

MARCHANDISES: (1) Chargeurs de batterie, câbles de
démarrage, bornes de batteries, câbles de batterie, boulons et
bacs à batterie, batteries de véhicules et accumulateurs
électriques. (2) Chargeurs de batterie. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 14 juin 1994 sous le No. 1,839,894
en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises (1).

1,049,119. 2000/02/28. EXIDE CORPORATION, a legal entity,
645 Penn Street, Reading Pennsylvania, 19601, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MEGA CELL 
The right to the exclusive use of the word CELL is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Battery chargers, battery booster cables, battery
terminals, battery cables, battery bolts and trays, batteries for
vehicles, and electric storage batteries. (2) Electric storage
batteries. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2).
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on January 14,
1997 under No. 2,030,410 on wares (2). Proposed Use in
CANADA on wares (1).

Le droit à l’usage exclusif du mot CELL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Chargeurs de batterie, câbles de
démarrage, bornes de batteries, câbles de batterie, boulons et
bacs à batterie, batteries de véhicules et accumulateurs
électriques. (2) Accumulateurs électriques. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 14 janvier 1997 sous
le No. 2,030,410 en liaison avec les marchandises (2). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,049,209. 2000/03/01. Albert Frederick Hansen, 16 Union Street
East, Whangarei, NEW ZEALAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

HANFLO 
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WARES: Hose and pipe fittings and valves. Priority Filing Date:
September 14, 1999, Country: NEW ZEALAND, Application No:
316257 in association with the same kind of wares. Used in NEW
ZEALAND on wares. Registered in NEW ZEALAND on
September 14, 1999 under No. 316257 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tuyaux et accessoires de tuyauterie et
robinets. Date de priorité de production: 14 septembre 1999, pays:
NOUVELLE-ZÉLANDE, demande no: 316257 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: NOUVELLE-
ZÉLANDE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
NOUVELLE-ZÉLANDE le 14 septembre 1999 sous le No. 316257
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,049,315. 2000/03/06. PIXOLOGY LIMITED, 28 Fredrick
Sanger Road, Surrey Research Park, Guildford, Surrey GU2
5YD, England, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

PIXOLOGY 
WARES: Computer hardware; computer archiving software for
the storage of digital images; digital cameras; pre-recorded
compact disks, video disks, computer disks, magnetic computer
tapes, and video tapes, all containing programmes relating to the
storage of digital images; blank compact disks, video disks,
computer disks, magnetic computer tapes and video tapes; digital
imaging apparatus, namely cameras, digital video cameras,
electronic computer cameras, electronic storage devices for digital
images, namely disk drives, blank memory storage cartridges,
disks and tapes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique; logiciels d’archivage
pour l’entreposage d’images numériques; caméras numériques;
disques compacts préenregistrés, vidéodisques, disquettes,
bandes d’ordinateur magnétiques, et bandes vidéo, contenant
tous des programmes ayant trait à l’entreposage d’images
numériques; disques compacts, vidéodisques, disquettes, bandes
d’ordinateur magnétiques et bandes vidéo vierges; appareils
d’imagerie numérique, nommément appareils-photo, caméras
vidéo numériques, appareils-photo d’ordinateur électroniques,
dispositifs d’entreposage électronique pour images numériques,
nommément lecteurs de disque, cartouches, disques et bandes
d’entreposage de mémoire vierges. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,049,343. 2000/03/06. Roy, Speed & Ross Ltd., 4391 Harvester
Road, Units 7 & 8, Burlington, ONTARIO, L7L4X1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HOFBAUER ASSOCIATES, HARBOURVIEW, SUITE 205N,
1455 LAKESHORE ROAD, BURLINGTON, ONTARIO, L7S2J1 

REGISTRATION FEE PROGRAM 

The right to the exclusive use of the words REGISTRATION and
PROGRAM is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Anti-theft devices, namely, anti-theft locks for use on the
steering wheels of automobiles, trucks and other vehicles, and
starter disablers for use in automobiles, trucks and other vehicles
to interrupt the flow of electricity through ignition circuitry in order
to prevent vehicle theft; vehicle tracking devices, namely, radio
emission tranceivers for location of stolen vehicles. SERVICES:
Insurance services, namely, underwriting policies for gap, credit
and payment protection in the field of automobiles and providing
warranties on tires. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots REGISTRATION et
PROGRAM en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Dispositifs antivol, nommément verrous
antivol pour utilisation sur les volants d’automobiles, de camions
et d’autres véhicules, et coupe-démarreurs pour utilisation dans
des automobiles, des camions et d’autres véhicules pour
interrompre le courant électrique dans le circuit d’allumage afin
d’empêcher le vol du véhicule; dispositifs de repérage de
véhicules, nommément émetteurs radio pour la localisation de
véhicules volés. SERVICES: Services d’assurances, nommément
souscription de polices de protection de déficit, de crédit et de
paiement dans le domaine des automobiles et fourniture de
garanties sur les pneus. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,049,487. 2000/03/06. W.W. GRAINGER, INC. (Illinois
corporation), 100 Grainger Parkway, Lake Forest, Illinois 60045,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

GRAINGER INTEGRATED SUPPLY 
The right to the exclusive use of the words INTEGRATED
SUPPLY is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Procurement services for the purchase of
commercial, industrial, institutional and janitorial supplies and
equipment; and inventory control for customers in the field of
industrial, institutional, commercial and janitorial supplies and
equipment. Used in CANADA since at least as early as March
1999 on services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
services. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on June
29, 2001 under No. 2,439,409 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots INTEGRATED SUPPLY en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Services d’acquisition pour l’achat de fournitures et
d’équipement commerciaux, industriels, d’établissement et de
conciergerie; et contrôle des stocks pour les clients dans le
domaine des fournitures et de l’équipement commerciaux,
industriels, d’établissement et de conciergerie. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 1999 en liaison avec
les services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les services. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 29
juin 2001 sous le No. 2,439,409 en liaison avec les services.

1,049,507. 2000/03/06. HOLE’S GREENHOUSES & GARDENS
LTD., 101 Bellerose Drive, St. Albert, ALBERTA, T8N8N8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DOUGLAS B. THOMPSON, (THOMPSON LAMBERT LLP),
SUITE 200, 10328 - 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA,
T6E1X2 

PRACTICAL ADVICE AND THE 
SCIENCE BEHIND IT 

The right to the exclusive use of the words ADVICE and SCIENCE
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Books, audio tapes and disks, video tapes and disks, on
topics relating to gardening. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots ADVICE et SCIENCE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Livres, bandes sonores et disques, bandes
vidéo et disques sur les sujets ayant trait à jardinage. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,049,517. 2000/03/06. BUSINESSHEALTH LIMITED, 82 King
Street, Manchester, M2 4WQ, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

FITECH 
WARES: Computer software and computer programs for use as
searchable information, database management and self-
assessment tests in the field of health, well-being and fitness
assessment; electronic publications, namely fact sheets, self-
assessment sheets featuring health, well-being and fitness
assessments recorded on CD-roms and compact disks;
downloadable electronic publications in the nature of fact sheets,
self-assessment sheets in the field of health, well-being and
fitness assessments; printed publications, namely magazines,
manuals, booklets and pamphlets; books; journals; magazines;
information leaflets; questionnaires. SERVICES: Healthcare
monitoring services, namely, management and administration of
corporate healthcare and organisational healthcare information;
database collation and maintenance relating to information on the
health of individuals; collation of healthcare information; human
resources consultancy services; healthcare services, namely:
health assessment services; well-being assessment services;
information relating to health and well-being; consultancy services
relating to healthcare and well-being; personal consultations with

health managers; personal and group interventions; lifestyle
advice and counselling; dietary advice and counselling; blood
pressure testing; cholesterol testing; health promotional advice;
physiotherapy services; occupational therapy services;
rehabilitation services; ergonomics; consultancy and advisory
services relating to healthcare; provision of information relating to
healthcare. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels et programmes informatiques à
utiliser sous forme d’information consultable, de gestion de base
de données et de tests d’auto-évaluation dans le domaine de
l’évaluation de la santé, du mieux-être et de la condition physique;
publications électroniques, nommément fiches d’information,
fiches d’auto-évaluation portant sur les évaluations de la santé, du
mieux-être et de la condition physique, enregistrées sur disques
CD-ROM et disques compacts; publications électroniques
téléchargeables sous forme de fiches d’information, de fiches
d’auto-évaluation dans le domaine des évaluations de la santé, du
mieux-être et de la condition physique; publications imprimées,
nommément revues, manuels, livrets et brochures; livres;
journaux; revues; dépliants; questionnaires. SERVICES: Services
de contrôle des soins de santé, nommément gestion et
administration de l’information sur les soins de santé des
entreprises et sur les soins de santé organisationnels;
interclassement et mise à jour de bases de données ayant trait à
de l’information sur la santé des personnes; interclassement de
l’information sur les soins de santé; services de consultation en
ressources humaines; services de santé, nommément : services
d’évaluation de la santé; services d’évaluation du mieux-être;
information ayant trait à la santé et au mieux-être; services de
consultation ayant trait aux soins de santé et au mieux-être;
consultations individuelles auprès de gestionnaires de la santé;
interventions individuelles et collectives; conseils et counseling en
style de vie; conseils et consultation en régime alimentaire; tests
de tension artérielle; tests de cholestérol; conseils en promotion
de la santé; services de physiothérapie; services d’ergothérapie;
services de réadaptation; ergonomie; services de consultation et
de conseils ayant trait aux soins de santé; fourniture d’information
ayant trait aux soins de santé. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,049,518. 2000/03/06. BUSINESSHEALTH LIMITED, 82 King
Street, Manchester, M2 4WQ, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 
 

The right to the exclusive use of the word HEALTH is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Computer software and computer programs for use as
searchable information, database management and self
assessment tests in the field of health, well-being and fitness
assessment; electronic publications, namely fact sheets, self-
assessment sheets featuring health, well-being and fitness
assessments recorded on CD-roms and compact discs;
downloadable electronic publications in the nature of fact sheets,
self assessment sheets in the field of health, well-being and fitness
assessments; printed publications, namely magazines, manuals,
booklets and pamphlets; books; journals; magazines; information
leaflets; questionnaires. SERVICES: Healthcare monitoring
services; database collation and maintenance; collation of
healthcare information; human resources services; healthcare
services; consultancy and advisory services relating to healthcare;
provision of information relating to healthcare. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot HEALTH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels et programmes informatiques pour
utilisation comme information de recherche, gestion de base de
données et examens d’auto-évaluation dans le domaine de
l’évaluation de la santé, du bien-être et de la condition physique;
publications électroniques, nommément fiches d’information,
feuilles d’auto-évaluation dans le domaine de l’évaluation de la
santé, du bien-être et de la condition physique enregistrées sur
CD-ROM et disques compacts; publications électroniques
téléchargeables sous forme de fiches d’information, de feuilles
d’auto-évaluation dans le domaine de l’évaluation de la santé, du
bien-être et de la condition physique; publications imprimées,
nommément revues, manuels, livrets et brochures; livres;
journaux; magazines; dépliants d’information; questionnaires.
SERVICES: Services de contrôle des soins de santé; collation et
maintenance de base de données; collation d’information de soins
de santé; services de ressources humaines; services de soins de
santé; services de consultation et de conseil ayant trait aux soins
de santé; fourniture d’information ayant trait aux soins de santé.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,049,521. 2000/03/06. Talon Audio Technologies, a corporation
of the State of Utah, 13688 Vestry Road, Draper, Utah 84020,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CASSAN MACLEAN, P.O.
BOX 11100, STN. "H", SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

TALON 
WARES: Loudspeakers and accessories, namely, loudspeakers,
loudspeaker enclosures, loudspeaker ports and loudspeaker
amplifiers; digital and/or analog devices or systems for the
recording, reproduction or playback of sound or images, namely,
CD players, CD transports, DVD players, DVD transports,
phonograph systems, magnetic tape systems namely, magnetic
tape recording and playback machines, digital to analog
converters, analog to digital converters, power filters, power
conditioners, power connector systems, namely power wire and
cable and power plugs, digital and analog signal processors,

equalizers, transducers including microphones, switchers,
preamplifiers, amplifiers, receivers, phono level interconnecting
wire and cables, line level interconnecting wire and cables, power
interconnecting wire and cables, mic level interconnecting wire
and cables, wireless transmitters and receivers for transmitting
and receiving audio and/or video signals, headphone level wire
and cable, loudspeaker level wire and cables, loudspeakers and
headphones. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Haut-parleurs et accessoires, nommément
haut-parleurs, enceintes acoustiques, ports de haut-parleurs et
amplificateurs de haut-parleurs; dispositifs ou systèmes
numériques et/ou analogiques pour l’enregistrement, la
reproduction ou la lecture de sons ou d’images, nommément
lecteurs de CD, transports CD, lecteurs DVD, transports DVD,
systèmes phonographiques, systèmes à ruban magnétique,
nommément machines d’enregistrement de ruban magnétique et
de lecture, convertisseurs de données numériques à analogiques,
filtres d’énergie, conditionneurs d’énergie, systèmes de connexion
d’énergie, nommément fils métalliques et câbles d’énergie et
fiches d’alimentation, processeurs de signaux numériques et
analogiques, égalisateurs acoustiques, transducteurs, y compris
microphones, appareils de commutation, préamplificateurs,
amplificateurs, récepteurs, câblage d’interconnexion de niveau
phono, fils métalliques et câbles, fils métalliques et câbles
d’interconnexion de niveau ligne, fils métalliques et câbles
d’interconnexion d’énergie, fils métallique et câbles
d’interconnexion de niveau connecteur d’interface au support,
émetteurs et récepteurs sans fil pour transmission et réception de
signaux audio et/ou vidéo, fil métalliques et câbles de niveau
casque d’écoute, fils métalliques et câbles de niveau haut-
parleurs, haut-parleurs et casques d’écoute. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,049,534. 2000/03/06. SOLMON ROTHBART GOODMAN, 18
King Street East, Suite 1600, Toronto, ONTARIO, M5C1C4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 

WINNING SOLUTIONS AT LAW 
The right to the exclusive use of the word LAW is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Legal publications, namely, newsletters, magazines,
brochures, books and periodicals. SERVICES: Legal services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LAW en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications juridiques, nommément bulletins,
magazines, brochures, livres et périodiques. SERVICES:
Services juridiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.
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1,049,535. 2000/03/06. SOLMON ROTHBART GOODMAN, 18
King Street East, Suite 1600, Toronto, ONTARIO, M5C1C4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 

WINNING SOLUTIONS @ LAW 
The right to the exclusive use of the word LAW is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Legal publications, namely, newsletters, magazines,
brochures, books and periodicals. SERVICES: Legal services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LAW en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications juridiques, nommément bulletins,
magazines, brochures, livres et périodiques. SERVICES:
Services juridiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,049,594. 2000/03/07. Xerox Corporation, 800 Long Ridge
Road, Stamford, Connecticut, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

PAGECAM 
WARES: Computer software for optical character reader
scanning, imaging, document management, all including both two-
dimensional and three-dimensional images obtained with
scanner; optical character reader scanners. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour balayage par lecteur optique de
caractères, imagerie, gestion des documents, tous comprenant, à
la fois, des images bidimensionnelles et tridimensionnelles,
obtenues par lecteur optique; lecteurs optiques de caractères.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,049,595. 2000/03/07. Xerox Corporation, 800 Long Ridge
Road, Stamford, Connecticut, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

CAMSENSE 
WARES: Computer software for optical character reader
scanning, imaging, document management, all including two-
dimensional and three-dimensional images obtained with
scanner; optical character reader scanners. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour balayage par lecteur optique de
caractères, imagerie, gestion des documents, tous comprenant, à
la fois, des images bidimensionnelles et tridimensionnelles,
obtenues par lecteur optique; lecteurs optiques de caractères.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,049,596. 2000/03/07. Xerox Corporation, 800 Long Ridge
Road, Stamford, Connecticut, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

REPLICAM 
WARES: Computer software for optical character reader
scanning, imaging, document management, all including both two-
dimensional and three-dimensional images obtained with
scanner; optical reader scanners. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour lecture de caractères optiques,
imagerie, gestion des documents, comprenant tous des images
bidimensionnelles et tridimensionnelles obtenues avec un lecteur
optique; lecteurs optiques. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,049,597. 2000/03/07. Xerox Corporation, 800 Long Ridge
Road, Stamford, Connecticut, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

CAMWISE 
WARES: Computer software for optical character reader
scanning, imaging, document management, all including two-
dimensional and three-dimensional images obtained with
scanner; optical character reader scanners. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour balayage par lecteur optique de
caractères, imagerie, gestion des documents, tous comprenant, à
la fois, des images bidimensionnelles et tridimensionnelles,
obtenues par lecteur optique; lecteurs optiques de caractères.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,049,622. 2000/03/07. Homer TLC, Inc., 1404 Society Drive,
Claymont, Delaware, 19703, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

THE TOY STORE FOR BIG KIDS 
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The right to the exclusive use of the word STORE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Retail home improvement store services. Used in
CANADA since at least as early as December 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot STORE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de magasins de rénovation de maison au
détail. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
décembre 1999 en liaison avec les services.

1,049,821. 2000/03/06. BEVERLY HOFFMAN, 3810 17th
Avenue, Vernon, BRITISH COLUMBIA, V1T1C1 
 

The right to the exclusive use of the word SHIRTS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely t-shirts, sweatshirts, sweatpants,
shorts, tank tops, hats, jackets, tops, shirts and greeting cards.
SERVICES: Operation of a retail store selling clothing, gifts and
novelty items. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SHIRTS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, pulls
d’entraînement, pantalons de survêtement, shorts, débardeurs,
chapeaux, vestes, hauts, chemises et cartes de souhaits.
SERVICES: Exploitation d’un magasin de vente au détail de
vêtements, de cadeaux et d’articles de fantaisie. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,049,837. 2000/03/07. WebCT, Inc., 2 Corporation Way,
Peabody, Massachusetts 01960, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D,
112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

WEBCT 
WARES: Computer software for use in creating on-line
educational and learning environments and for creating web-
based educational computer applications. Used in CANADA since
at least as early as March 1997 on wares. Priority Filing Date:
September 08, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/795,649 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on January 23,
2001 under No. 2,423,014 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour la création d’environnements
pédagogiques et d’apprentissage en ligne et pour la création
applications informatiques pédagogiques basées sur le Web.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 1997
en liaison avec les marchandises. Date de priorité de production:
08 septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 75/795,649 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23
janvier 2001 sous le No. 2,423,014 en liaison avec les
marchandises.

1,049,839. 2000/03/07. BISAZZA S.P.A., Zona Industriale del
Cosa, 6, 33097 Spilimbergo (PN), ITALY Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN,
P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

BISAZZA 
WARES: Building materials, namely mosaic tiles, building glass,
glass granules for building coverings or flooring, and sheets of
glass for building coverings or floorings. Used in CANADA since
at least as early as 1965 on wares. Used in ITALY on wares.
Registered in ITALY on February 10, 2000 under No. 00816757
on wares.

MARCHANDISES: Matériaux de construction, nommément
carreaux de mosaïque, verre pour bâtiments, granules en verre
pour revêtements d’édifices ou revêtements de sol et feuilles de
verre pour revêtements d’édifices ou revêtements de sol.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1965 en
liaison avec les marchandises. Employée: ITALIE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée: ITALIE le 10 février 2000 sous le
No. 00816757 en liaison avec les marchandises.

1,049,840. 2000/03/07. BISAZZA S.P.A., Zona Industriale del
Cosa, 6, 33097 Spilimbergo (PN), ITALY Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN,
P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

The right to the exclusive use of the word MOSAICO is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Building materials, namely mosaic tiles, building glass,
glass granules for building coverings or flooring, sheets of glass
for building coverings or flooring. Used in CANADA since at least
as early as 1965 on wares. Used in ITALY on wares. Registered
in ITALY on February 10, 2000 under No. 00818648 on wares.
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Le droit à l’usage exclusif du mot MOSAICO en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matériaux de construction, nommément
carreaux de mosaïque, verre pour bâtiments, granules en verre
pour revêtements d’édifices ou revêtements de sol et feuilles de
verre pour revêtements d’édifices ou revêtements de sol.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1965 en
liaison avec les marchandises. Employée: ITALIE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée: ITALIE le 10 février 2000 sous le
No. 00818648 en liaison avec les marchandises.

1,049,920. 2000/03/08. LES LABORATOIRES BROTHIER S.A.,
41, Rue de Neuilly, 92000 Paris-Nanterre, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

ENTAXIS 
WARES: Nasal packing containing calcium polyuronate for use in
otolaryngological disorders. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Enveloppement nasal contenant du
polyuronate de calcium utilisé pour les troubles oto-rhino-
laryngologiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,049,961. 2000/03/09. Chubb International Holdings Limited,
Pentagon House, Sir Frank Whittle Road, Derby, DE21 4XA,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y4 

ChubbLINK 
WARES: Computer software in the field of home and business
security to monitor the status of local and remote security systems;
user documentation namely, user manuals, and accessories for
use with said software namely, modems and modem cables.
SERVICES: Home and business security monitoring. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels dans le domaine de la sécurité à la
maison et dans l’entreprise pour surveiller l’état de systèmes de
sécurité locaux et à distance; documentation d’utilisateur,
nommément manuels d’utilisateur, et accessoires pour utilisation
avec ces logiciels, nommément modems et câbles de modems.
SERVICES: Surveillance de la sécurité à la maison et dans
l’entreprise. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,050,115. 2000/03/09. ROCHE DIAGNOSTICS
CORPORATION, 9115 Hague Road, Indianapolis, Indiana
46250, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

GENE PILOT 
The right to the exclusive use of the word GENE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Reagents for putting DNA in plant and or animal cells for
life science research. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot GENE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Réactifs pour ajouter l’ADN dans des cellules
de plantes et ou d’animaux pour recherche en science de la vie.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,050,245. 2000/03/07. COMPAGNIE GERVAIS DANONE une
société anonyme, 126-130, rue Jules Guesde, 92300 Levallois
Perret, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

ACTICALCIO 
Tel que fourni par le requérant, ACTICALCIO est un terme
fantaisiste sans signification propre.

MARCHANDISES: Produits laitiers contenant des ferments
lactiques vivants et du calcium, nommément: yaourts, yaourts à
boire, yaourts glacés, fromage blanc, faisselle, yaourts composés
de lait de soja et/ou de lait fermenté et/ou de bifidus et/ou de
lactobacillus casei. Date de priorité de production: 14 septembre
1999, pays: FRANCE, demande no: 99/812,102 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: FRANCE le 14 septembre
1999 sous le No. 99/812,102 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

As provided by the applicant, ACTICALCIO is a fanciful term
without any meaning of its own.

WARES: Dairy products containing live lactic starters vivants and
calcium, namely: yogurts, drinkable yogurts, frozen yogurts,
quark, soft cheeses, yogurts consisting of soya milk and/or
fermented milk and/or bifidus and/or lactobacillus casei. Priority
Filing Date: September 14, 1999, Country: FRANCE, Application
No: 99/812,102 in association with the same kind of wares. Used
in FRANCE on wares. Registered in FRANCE on September 14,
1999 under No. 99/812,102 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.
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1,050,349. 2000/03/10. ST. LAWRENCE CEMENT INC., 1945
Graham Boulevard, Mount Royal, QUEBEC, H3R1H1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION
BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-
DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 
 

The right to the exclusive use of the word CONCRETE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Concrete and chemical add mixtures to enhance
concrete performance. Used in CANADA since at least as early as
December 31, 1979 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CONCRETE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Mélanges de béton et d’ajouts chimiques afin
d’améliorer l’endurance du béton. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 31 décembre 1979 en liaison avec les
services.

1,050,369. 2000/03/10. COMPRESSOR ENGINEERING
CORPORATION, 5440 Alder, Houston, Texas 77081-1798,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: KIRBY EADES GALE
BAKER, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 
 

SERVICES: Consulting, training and testing on reciprocating
compressors and engines. Priority Filing Date: September 13,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/797,767 in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Consultation, formation et essais ayant trait aux
compresseurs volumétriques et aux moteurs à mouvement
alternatif. Date de priorité de production: 13 septembre 1999,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/797,767 en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,050,449. 2000/03/10. Barfly Beer Fridge Company sometimes
trading as Barfly Retro Beer Fridges, 673 Queen Street West,
Toronto, ONTARIO, M6J1E9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 

BARFLY 
WARES: (1) Designer retro beer fridges. (2) Household products,
bar accessories, souvenirs, namely designer mirrors, beer
glasses, bar stools, wine racks, glasses, vases, candles,
paintings, watches, clocks, decanters, corkscrews, wine stoppers,
wine holders, ashtrays, lighters, lighter sleeves, end tables, bistro
tables, bar carts, candle holders, medicine cabinets, coasters,
draft conversion kits, shakers, cocktail spears, ice buckets,
pourers, pantry units, wall units, picture frames, knives, cutting
boards, key chains, t-shirts and posters. Used in CANADA since
at least as early as October 07, 1999 on wares (1). Proposed Use
in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Réfrigérateurs à bière de conception
antique. (2) Produits ménagers, accessoires de bar, souvenirs,
nommément miroirs de conception antique, verres à bière,
tabourets pour bars, porte-bouteilles de vin, verres, vases,
bougies, peintures, montres, horloges, carafes, tire-bouchons,
bouchons à vin, paniers porte-bouteilles de vin, cendriers,
briquets, pochettes pour briquets, tables de bout, petites tables
bistrot, chariots à barres, bougeoirs, armoires à pharmacie, sous-
verres, nécessaires de conversion de fûts, saupoudreuses,
bâtonnets à cocktail, seaux à glace, verseurs, dépenses,
éléments muraux, cadres, couteaux, planches à découper,
chaînes porte-clés, tee-shirts et affiches. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 07 octobre 1999 en liaison avec
les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises (2).

1,050,503. 2000/03/13. The Egg Factory, LLC, 2840 Hershberger
Road, Suite A, Roanoke Virginia, 24017, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 

THE EGG FACTORY, LLC 
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SERVICES: Business consulting and planning, and intellectual
property consultation and licensing; research and development of
new products for others. Priority Filing Date: September 16, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
803,017 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on August 15, 2000 under No.
2,377,571 on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Consultation et planification commerciales, et
consultation en matière de propriété intellectuelle et d’octroi de
licences; recherche et développement de nouveaux produits pour
des tiers. Date de priorité de production: 16 septembre 1999,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/803,017 en
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 15 août 2000 sous le No. 2,377,571 en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,050,515. 2000/03/13. NATIONAL ENVIRONMENTAL
SERVICE CO., 12331 E. 60th Street, Tulsa, Oklahoma, 74146,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

SITETRAC 
WARES: Computer software for use in on-line polling of real time
electronic data in the field of underground storage tank operation
and monitoring. SERVICES: On-line polling for others of real-time
electronic data in the field of underground storage tank operation
and monitoring. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Logiciels pour les sondages en ligne de
données électroniques en temps réel dans le domaine de
l’exploitation et de la surveillance de réservoirs de stockage
souterrains. SERVICES: Sondages en ligne pour des tiers de
données électroniques en temps réel dans le domaine de
l’exploitation et de la surveillance de réservoirs de stockage
souterrains. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,050,581. 2000/03/13. KANEBO KABUSHIKI KAISHA, also
known as, KANEBO, LTD., a legal entity, No. 17-4, Sumida 5-
chome, Sumida-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

WARES: Soaps, namely, deodorant soaps, cosmetic soaps,
perfumed soaps, medicated soaps, hand soaps, body soaps,
facial soaps; essential oils for personal use; cosmetics for
personal use, namely, face cream, skin cream, face packs, skin
lotion, milky face lotion, lip cream, make-up base, skin cleansing
preparations, skin whitening preparations, foundation make-up,
face powder, bath powder, eye make-up, eye liner, mascara, eye
brow pencils, lipsticks, cheek color, nail color and cuticle coat,
non-medicated bath salts, bubble bath and bath oils; shampoo,
hair rinses, hair conditioners, hair lotions, hair creams, hair-dyes,
hairsprays, hair gels and hair mousses; perfume, eau de cologne,
eau de toilette; household or kitchen utensils and containers (not
of precious metal or coated therewith), namely perfume atomizers
sold empty, cosmetics compacts sold empty, dispensers for liquid
soap, soap holders, sponge holders, perfume sprayers sold
empty; hair combs and sponges for cosmetic use, powder puffs;
brushes (except paid brushes), namely, cosmetic brushes,
eyebrow brushes, hair brushes, nail brushes, shaving brushes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Savons, nommément savons désodorisants,
savons cosmétiques, savons parfumés, savons médicamenteux,
savons à mains, savons pour le corps, savons pour le visage;
huiles essentielles pour les soins du corps; cosmétiques pour
usage personnel, nommément crème de beauté, crème pour la
peau, masques de beauté, lotion pour la peau, lotion laiteuse pour
le visage, crème pour les lèvres, base de maquillage, composés
nettoyants pour la peau, préparations pour le blanchiment de la
peau, fond de teint, poudre faciale, poudre pour le bain,
maquillage pour les yeux, eye-liner, fard à cils, crayons à sourcils,
rouges à lèvres, couleur pour les joues, poli à ongles et cuticules,
sels de bain non médicamentés, bain moussant et huiles de bain;
shampoing, produits de rinçage capillaire, revitalisants capillaires,
lotions capillaires, crèmes pour les cheveux, colorants capillaires,
fixatifs capillaires en aérosol, gels et mousses pour les cheveux;
parfums, eau de Cologne, eau de toilette; ustensiles et contenants
de cuisine (pas en métal précieux ou plaqués), nommément
atomiseurs à parfum vendus vides, poudriers de cosmétiques
vendus vides, distributrices pour savon liquide, supports à savon,
porte-éponges, pulvérisateurs à parfum vendus vides; peignes à
cheveux et éponges pour usage cosmétique, houppettes; brosses
(sauf brosses à peinture), nommément pinceaux de maquillage,
brosses à sourcils, brosses à cheveux, brosses à ongles,
blaireaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,050,738. 2000/03/14. QStrat Inc., 1709 Bloor Street West,
Suite 200, Toronto, ONTARIO, M6P4E5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

QSTRAT 
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WARES: Computer software for quoting, costing, pricing,
estimating, reporting and analyzing material, labour, overhead,
administration and product costs. SERVICES: Consulting
services with respect to quoting, cost modeling and software
development; quotation process re-engineering and consulting
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels servant à la soumission à la
détermination des coûts, à l’établissement des prix, à l’estimation,
à l’établissement de rapports et à l’analyse des coûts de
matériaux, de la main-d’oeuvre, des frais généraux, de
l’administration et des produits. SERVICES: Services de
consultation en ce qui concerne les soumissions, les modèles de
coûts et l’élaboration de logiciels; services de reconception et de
consultation en matière de procédé de soumission. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,050,872. 2000/03/14. Centennial Foods, a Partnership, Bay #1,
4412 Manilla Road, S.E., Calgary, ALBERTA, T2G4B7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

OVER THE EDGE 
WARES: Vegetables; beef, poultry, turkey, lamb, veal, shrimp,
salmon, fresh and frozen fish and seafood; processed meats;
burgers; sauces for meats; bacon, ham and sausages; butter,
salad dressings and mayonnaise; soups, spices, fresh and frozen
prepared meals; pasta; cheese and eggs; tomato products,
namely canned tomatoes, chili, cooked ground beef with
tomatoes, meatballs with tomato sauce, meatballs with sun-dried
tomatoes, tomato sauces; frozen soups; appetizers namely
breaded cheese sticks, breaded meat for dipping, Italian
meatballs and pepperoni pizza rolls; frozen entrees; frozen
cabbage rolls; frozen perogies; pizza shells. SERVICES: Meat
packing and meat butchery services, food distribution services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Légumes; boeuf, volaille, dinde, agneau,
veau, crevettes, saumon, poisson et fruits de mer frais et surgelés;
viandes transformées; hamburgers; sauces pour viandes; bacon,
jambon et saucisses; beurre, vinaigrettes et mayonnaise; soupes,
épices, repas préparés frais et surgelés; pâtes alimentaires;
fromage et oeufs; produits à base de tomates, nommément
tomates en boîte, chili, boeuf haché cuit avec des tomates,
boulettes de viande à la sauce tomate, boulettes de viande aux
tomates séchées au soleil, sauces tomates; soupes surgelées;
hors d’oeuvres, nommément bâtonnets au fromage enrobés de
pâte, viande panée pour trempette, boulettes de viande italiennes
et bâtonnets de pepperoni pour pizzas; plats surgelés; choux
farcis surgelés; pérogies surgelés; fonds de pizza. SERVICES:
Services d’emballage de la viande et de boucherie, services de
distribution des aliments. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,050,916. 2000/03/15. Amazon.com, Inc., 1200 - 12th Avenue
South, Suite 1200, Seattle, Washington, 98144-2734, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CLARK, WILSON, 800 - 885
WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6C3H1 

LIVEBID 
SERVICES: (1) Auction services; automated and computerized
trading services; on-line trading services; providing access to on-
line directories, indices and searchable databases relating to a
variety of information and data available on a global computer
network; dissemination of advertising for others via an on-line
electronic communications network; providing an on-line
searchable database for the sale of goods and services of others;
providing an on-line searchable ordering guide for locating,
organizing and presenting goods and services of others; database
aggregation, integration and management services; association
services, namely providing opportunities for exchange of
information and conversation regarding a wide variety of topics by
means of live events, mailed information, product reviews and
interaction on a global computer network; searching and retrieving
information, sites, and resources located on computer networks
for others; providing a wide range of general interest information
via a computer network; online catalog featuring goods and
services of others. (2) Auction services; dissemination of
advertising for others via an on-line electronic communications
network; providing an on-line searchable database for the
purchase of goods and services of others; providing an on-line
searchable ordering guide for locating, organizing and presenting
goods and services of others; providing an on-line catalog
featuring goods and services of others. Used in CANADA since at
least as early as March 15, 2000 on services (1). Priority Filing
Date: September 23, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/790,044 in association with the
same kind of services (2). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services (2). Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on June 05, 2001 under No. 2458776 on services (2).

SERVICES: (1) Services d’encan; services de commerce
automatisés et informatisés; services de commerce en ligne;
fourniture d’accès à des répertoires, index et bases de données
consultables en ligne ayant trait à diverses informations et
données disponibles sur un réseau mondial d’informatique;
diffusion de publicité pour des tiers au moyen d’un réseau de
communications électroniques en ligne; fourniture d’une base de
données consultable en ligne pour la vente des biens et services
de tiers; fourniture d’un guide de commandes consultable en ligne
pour la localisation, l’organisation et la présentation des biens et
services de tiers; services de regroupement, d’intégration et de
gestion de base de données; services liés aux associations,
nommément fourniture d’occasions pour l’échange d’informations
et de conversations concernant une vaste gamme de sujets, au 
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moyen d’événements en ligne, d’informations distribuées par la
poste, de revues de produits et d’interaction sur un réseau
mondial d’informatique; recherche et extraction d’information, de
sites et de ressources situés sur des réseaux informatiques pour
des tiers; fourniture d’une vaste gamme d’informations d’intérêt
général, au moyen d’un réseau informatique; catalogue en ligne
présentant des biens et services de tiers. (2) Services d’encan;
diffusion de publicité pour des tiers au moyen d’un réseau de
communications électroniques en ligne; fourniture d’une base de
données consultable en ligne pour l’achat des biens et services de
tiers; fourniture d’une guide de commandes consultable en ligne
pour la localisation, l’organisation et la présentation des biens et
services de tiers; fourniture d’un catalogue en ligne présentant des
biens et services de tiers. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 15 mars 2000 en liaison avec les services
(1). Date de priorité de production: 23 septembre 1999, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/790,044 en liaison
avec le même genre de services (2). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (2). Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05 juin 2001 sous le No. 2458776
en liaison avec les services (2).

1,050,942. 2000/03/15. W.C. Bradley Company, a Georgia
corporation, 1017 Front Avenue, Columbus, Georgia 30144,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

THE URBAN GRILL 
The right to the exclusive use of the word GRILL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Barbecue grills and barbecue grill parts. Priority Filing
Date: September 17, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/803,735 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot GRILL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Grilles et pièces de barbecue. Date de priorité
de production: 17 septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/803,735 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,050,945. 2000/03/15. IDEA MACHINE, INC., 514 - 11 Avenue
S.W., Calgary, ALBERTA, T2R0C8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BENNETT JONES LLP, 4500
BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P4K7 

THE UN-AGENCY 

WARES: Computer hardware; computer software for use in
graphic design advertising and multimedia application.
SERVICES: (1) Marketing and focus group research services, for
others, in the area of hardware, software, firmware, and computer
systems. (2) Business consulting services in the areas of
computer hardware, software, firmware, and computer systems,
namely providers of intercorporate communications, legal,
business computer systems and software. (3) Consulting
services; namely, providing software development for others,
internet systems, consultants, including home page design. (4)
Internet service provider for access to internet. (5) Creative idea
generating and implementing services in the area of computer
hardware, software, firmware, and computer systems. (6)
Advertising agency services. (7) Operating of retail outlets selling
computer hardware and software of others. Used in CANADA
since at least January 1997 on services. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique; logiciels utilisés pour la
publicité par graphisme et applications multimédias. SERVICES:
(1) Services de commercialisation et de recherche auprès de
groupes cibles, pour des tiers, dans le domaine du matériel
informatique, des logiciels, des microprogrammes, et des
systèmes informatiques. (2) Services d’experts-conseils en
administration des affaires dans le domaine du matériel
informatique, des logiciels, des microprogrammes, et des
systèmes informatiques, nommément fournisseurs de
communications intersociétés, systèmes informatiques et logiciels
juridiques et commerciaux. (3) Services de consultation,
nommément élaboration de logiciels pour des tiers, systèmes
Internet, consultants, y compris conception de pages d’accueil. (4)
Fournisseur de service Internet pour accès à Internet. (5) Services
de genèse d’idées créatrices et de mise en oeuvre dans le
domaine du matériel informatique, des logiciels, des
microprogrammes, et des systèmes informatiques. (6) Services
d’agence de publicité. (7) Exploitation de points de vente au détail
spécialisés dans le matériel informatique et les logiciels de tiers.
Employée au CANADA depuis au moins janvier 1997 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,050,946. 2000/03/15. IDEA MACHINE, INC., 514 - 11 Avenue
S.W., Calgary, ALBERTA, T2R0C8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BENNETT JONES LLP, 4500
BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P4K7 

CREATIVE ENERGY 
WARES: Computer hardware; computer software for use in
graphic design advertising and multimedia application.
SERVICES: (1) Marketing and focus group research services for
others in the area of hardware, software, firmware, and computer 
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systems. (2) Business consulting services in the areas of
computer hardware, software, firmware, and computer systems,
namely providers of intercorporate communications, legal,
business computer systems and software. (3) Consulting
services; namely, providing software development for others,
internet systems, consultants, including home page design. (4)
Internet service provider for access to internet. (5) Creative idea
generating and implementing services in the area of computer
hardware, software, firmware, and computer systems. (6)
Advertising agency services. (7) Operation of retail outlets selling
computer hardware and software of others. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériel informatique; logiciels pour utilisation
en publicité par graphisme et applications multimédia.
SERVICES: (1) Services de commercialisation et recherche
auprès de groupes cibles pour des tiers dans le domaine du
matériel informatique, des logiciels, des microprogrammes, et des
systèmes informatiques. (2) Services d’experts-conseils en
administration des affaires dans le domaine du matériel
informatique, des logiciels, des microprogrammes, et des
systèmes informatiques, nommément fournisseurs de
communications intersociétés, systèmes informatiques et logiciels
juridiques et commerciaux. (3) Services de consultation,
nommément élaboration de logiciels pour des tiers, systèmes
Internet, consultants, y compris conception de pages d’accueil. (4)
Fournisseur de service Internet pour accès à Internet. (5) Services
de genèse d’idées créatrices et de mise en oeuvre dans le
domaine du matériel informatique, des logiciels, des
microprogrammes, et des systèmes informatiques. (6) Services
d’agence de publicité. (7) Exploitation de points de vente au détail
spécialisés dans le matériel informatique et les logiciels de tiers.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,050,956. 2000/03/16. Gregory G. Couch, 2-119 Givins Street,
Toronto, ONTARIO, M6J2Y1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

EFILM 
WARES: Computer software for archiving, viewing and
manipulating medical images and images from medical imaging
systems. Used in CANADA since at least as early as November
1998 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour l’archivage, la visualisation et la
manipulation d’images médicales et d’images, à partir de
systèmes d’imagerie médicale. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que novembre 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,051,048. 2000/03/15. UNITED GRAIN GROWERS LIMITED,
2800 - 201 Portage Avenue, Winnipeg, MANITOBA, R3C3Z7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PITBLADO BUCHWALD ASPER, COMMODITY EXCHANGE
TOWER, 2500 - 360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA,
R3C4H6 

THE ALFALFA PERFORMANCE 
PROMISE 

The right to the exclusive use of the words ALFALFA and
PERFORMANCE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Plant seed. SERVICES: Providing information and
advice relating to seed varieties and performance. Used in
CANADA since at least February 1996 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ALFALFA et PERFORMANCE
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Semences. SERVICES: Fourniture
d’information et de conseils ayant trait à des variétés de semences
et aux performances. Employée au CANADA depuis au moins
février 1996 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,051,079. 2000/03/16. SURFACE SYSTEMS, INC., 11612
Lilburn Park Road, St. Louis, Missouri, 63146, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

WEATHERBRIDGE 
SERVICES: Providing information in the field of weather, road
conditions, travel and transportation-related information via a
global computer network. Priority Filing Date: December 03,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/863,435 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on May 22, 2001 under No.
2,452,771 on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Fourniture d’information dans le domaine de la
météo, de la condition des routes, des voyages et information qui
a trait au transport au moyen d’un réseau informatique mondial.
Date de priorité de production: 03 décembre 1999, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/863,435 en liaison avec le
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 22 mai 2001 sous le No. 2,452,771 en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.
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1,051,108. 2000/03/16. Six Degrees Records, Ltd., 602 20th
Street, San Francisco, California 94107, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 
 

WARES: Pre-recorded compact discs and audio tapes featuring
music. SERVICES: Production of concerts; providing information
about music via a global computer network; promoting concerts;
computerized on-line ordering services featuring music-related
products. Priority Filing Date: September 17, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/802,669 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Disques compacts et bandes sonores
préenregistrés contenant de la musique. SERVICES: Production
de concerts; fourniture d’information en matière de musique au
moyen d’un réseau informatique mondial; promotion de concerts;
services informatisés de commande en ligne spécialisés dans les
produits connexes à la musique. Date de priorité de production: 17
septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 75/802,669 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,051,127. 2000/03/16. HEAD SPORT AG, Wuhrkopfweg 1, A-
6921, Kennelbach, AUSTRIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

SMARTER RACQUET. BETTER GAME 
The right to the exclusive use of the words RACQUET, BETTER
and GAME is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Tennis rackets, squash rackets, racquetball rackets, and
covers therefor. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots RACQUET, BETTER et
GAME en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Raquettes de tennis, raquettes de squash,
raquettes de racquetball et étuis connexes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,051,172. 2000/03/17. ASSURANCE VIE DESJARDINS-
LAURENTIENNE INC., 200, avenue des Commandeurs, Lévis,
QUÉBEC, G6V6R2 

L’OPTION PROPRIÉTAIRE PLUS 
Le droit à l’usage exclusif du mot PROPRIÉTAIRE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Comprenant des services d’assurances notamment
des services d’assurance-vie, assurance maladie, assurance
invalidité, assurance frais d’affaires, assurance accident,
assurance frais hospitaliers, assurance médicaments, assurance
frais paramédicaux et assurance frais dentaires. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word PROPRIÉTAIRE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Including insurance services, namely life insurance,
health insurance, disability insurance, business expense
insurance, accident insurance, hospital insurance, medication
insurance, paramedical fee insurance and dental insurance.
Proposed Use in CANADA on services.

1,051,173. 2000/03/17. ASSURANCE VIE DESJARDINS-
LAURENTIENNE INC., 200, avenue des Commandeurs, Lévis,
QUÉBEC, G6V6R2 

HOME-OWNER PLUS OPTION 
Le droit à l’usage exclusif du mot HOME-OWNER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Comprenant des services d’assurances notamment
des services d’assurance-vie, assurance maladie, assurance
invalidité, assurance frais d’affaires, assurance accident,
assurance frais hospitaliers, assurance médicaments, assurance
frais paramédicaux et assurance frais dentaires. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word HOME-OWNER is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Including insurance services, namely life insurance,
health insurance, disability insurance, business expense
insurance, accident insurance, hospital insurance, medication
insurance, paramedical fee insurance and dental insurance.
Proposed Use in CANADA on services.
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1,051,297. 2000/03/17. Rebecca Heaslip, 372 River Oaks Blvd.
W., Oakville, ONTARIO, L6H5E7 

LEADERSHIP INSIGHT 
The right to the exclusive use of the word LEADERSHIP is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Organizational and employee surveys in written
format and computer software containing 1. Behaviour and
technical skill competency assessments 2. Management, team
and organizational effectiveness survey. 3. Organizational and
team culture surveys. 4. Employee satisfactions surveys. (2)
Employee and management training and development materials
namely workshop leader manuals and participant workbooks in
written format and CD ROM versions on the following subject
matters: sales training, customer service training, team-building,
personal development, management development. SERVICES:
(1) Employee/management competency assessment. (2)
Employee/management behavioral assessment. (3) Personal
coaching services, namely career counselling, coaching on
interpersonal communications skills. (4) Sales training. (5)
Customer service training. (6) Employee relocation/outplacement
consulting. (7) Team-building seminars. (8) Management and
Leadership skills training. Used in CANADA since March 09, 1998
on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LEADERSHIP en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Sondages d’organisations et d’employés
sous forme écrite et logiciels contenant : 1. des évaluations de
comportement et de compétences techniques; 2. un sondage
d’efficacité en matière de gestion, d’équipe et d’organisation; 3.
des sondages sur la culture de l’organisation et de l’équipe; 4. des
sondages sur la satisfaction des employés. (2) Documents de
formation et de développement d’employés et de gestion,
nommément manuels pour animateurs d’atelier et cahiers de
participants sous forme écrite et versions CD-ROM traitant des
sujets suivants : formation à la vente, formation en service à la
clientèle, constitution d’une équipe, développement personnel,
perfectionnement des gestionnaires. SERVICES: (1) Évaluation
de la compétence d’employés/gestionnaires. (2) Évaluation de la
conduite d’employés/gestionnaires. (3) Services d’encadrement
personnel, nommément orientation professionnelle, encadrement
en matière de compétences de communications
interpersonnelles. (4) Formation à la vente. (5) Formation en
service à la clientèle. (6) Consultation en relocalisation/
replacement d’employés. (7) Séminaires de constitution d’une
équipe. (8) Formation axée sur des compétences de gestion et de
leadership. Employée au CANADA depuis 09 mars 1998 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,051,298. 2000/03/17. CANADIAN SCHOLARSHIP TRUST
FOUNDATION - FONDATION FIDUCIAIRE CANADIENNE DE
BOURSES D’ÉTUDES, 797 Don Mills road, Don Mills,
ONTARIO, M3C1V1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: HEENAN BLAIKIE, SUITE 2600, P.O. BOX
185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO,
ONTARIO, M5J2J4 

MILLENNIUM SCHOLARSHIPS 
The right to the exclusive use of the word SCHOLARSHIPS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Administration and grant of scholarships and
bursaries. (2) Fund raising for the purpose of providing scholarship
and bursaries. Used in CANADA since at least as early as
January 03, 2000 on services (1). Proposed Use in CANADA on
services (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot SCHOLARSHIPS en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Administration et octroi de bourses d’études. (2)
Collecte de fonds pour la fourniture de bourses d’études.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 03
janvier 2000 en liaison avec les services (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services (2).

1,051,299. 2000/03/17. CANADIAN SCHOLARSHIP TRUST
FOUNDATION - FONDATION FIDUCIAIRE CANADIENNE DE
BOURSES D’ÉTUDES, 797 Don Mills road, Don Mills,
ONTARIO, M3C1V1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: HEENAN BLAIKIE, SUITE 2600, P.O. BOX
185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO,
ONTARIO, M5J2J4 

FONDATION CANADIENNE DES 
BOURSES D’ÉTUDES DU MILLÉNAIRE 

- THE CANADA MILLENNIUM 
SCHOLARSHIP FOUNDATION 

The right to the exclusive use of the words FONDATION
CANADIENNE DES BOURSES D’ÉTUDE; SCHOLARSHIP
FOUNDATION and CANADA is disclaimed apart from the trade-
mark.

SERVICES: (1) Administration and grant of scholarships and
bursaries. (2) Fund raising for the purpose of providing scholarship
and bursaries. Used in CANADA since at least as early as
January 03, 2000 on services (1). Proposed Use in CANADA on
services (2).
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Le droit à l’usage exclusif des mots FONDATION CANADIENNE
DES BOURSES D’ÉTUDE; SCHOLARSHIP FOUNDATION et
CANADA en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: (1) Administration et octroi de bourses d’études. (2)
Collecte de fonds pour la fourniture de bourses d’études.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 03
janvier 2000 en liaison avec les services (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services (2).

1,051,300. 2000/03/17. CANADIAN SCHOLARSHIP TRUST
FOUNDATION - FONDATION FIDUCIAIRE CANADIENNE DE
BOURSES D’ÉTUDES, 797 Don Mills road, Don Mills,
ONTARIO, M3C1V1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: HEENAN BLAIKIE, SUITE 2600, P.O. BOX
185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO,
ONTARIO, M5J2J4 

LES BOURSES DU MILLÉNAIRE 
The right to the exclusive use of the word BOURSES is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Administration and grant of scholarships and
bursaries. (2) Fund raising for the purpose of providing scholarship
and bursaries. Used in CANADA since at least as early as
January 03, 2000 on services (1). Proposed Use in CANADA on
services (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot BOURSES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Administration et octroi de bourses d’études. (2)
Collecte de fonds pour la fourniture de bourses d’études.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 03
janvier 2000 en liaison avec les services (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services (2).

1,051,301. 2000/03/17. CANADIAN SCHOLARSHIP TRUST
FOUNDATION - FONDATION FIDUCIAIRE CANADIENNE DE
BOURSES D’ÉTUDES, 797 Don Mills road, Don Mills,
ONTARIO, M3C1V1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: HEENAN BLAIKIE, SUITE 2600, P.O. BOX
185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO,
ONTARIO, M5J2J4 

THE CANADA MILLENNIUM 
SCHOLARSHIP FOUNDATION 

The right to the exclusive use of the words SCHOLARSHIP
FOUNDATION and CANADA is disclaimed apart from the trade-
mark.

SERVICES: (1) Administration and grant of scholarships and
bursaries. (2) Fund raising for the purpose of providing scholarship
and bursaries. Used in CANADA since at least as early as
January 03, 2000 on services (1). Proposed Use in CANADA on
services (2).

Le droit à l’usage exclusif des mots SCHOLARSHIP
FOUNDATION et CANADA en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Administration et octroi de bourses d’études. (2)
Collecte de fonds pour la fourniture de bourses d’études.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 03
janvier 2000 en liaison avec les services (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services (2).

1,051,302. 2000/03/17. CANADIAN SCHOLARSHIP TRUST
FOUNDATION - FONDATION FIDUCIAIRE CANADIENNE DE
BOURSES D’ÉTUDES, 797 Don Mills road, Don Mills,
ONTARIO, M3C1V1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: HEENAN BLAIKIE, SUITE 2600, P.O. BOX
185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO,
ONTARIO, M5J2J4 

FONDATION CANADIENNE DES 
BOURSES D’ÉTUDES DU MILLÉNAIRE 
The right to the exclusive use of the words FONDATION
CANADIENNE DES BOURSES D’ÉTUDE is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: (1) Administration and grant of scholarships and
bursaries. (2) Fund raising for the purpose of providing scholarship
and bursaries. Used in CANADA since at least as early as
January 03, 2000 on services (1). Proposed Use in CANADA on
services (2).

Le droit à l’usage exclusif des mots FONDATION CANADIENNE
DES BOURSES D’ÉTUDE en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Administration et octroi de bourses d’étude. (2)
Collecte de fonds pour en vue de la fourniture de bourses d’étude.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 03
janvier 2000 en liaison avec les services (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services (2).

1,051,364. 2000/03/20. GENERAL MOTORS CORPORATION,
300 Renaissance Centre, Detroit, Michigan, 48265-3000,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

VIBE 
WARES: Motor land vehicles, namely, automobiles, sport utility
vehicles, vans, and parts therefore. Priority Filing Date: March 16,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/960,477 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Véhicules terrestres motorisés, nommément
automobiles, véhicules sport utilitaires, fourgonnettes et pièces
connexes. Date de priorité de production: 16 mars 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/960,477 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,051,588. 2000/03/21. KABUSHIKI KAISHA SQUARE (ALSO
TRADING AS SQUARE CO., LTD.), 1-8-1, Shimomeguro,
Meguro-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

DRIVING EMOTION TYPE-S 
WARES: Computer game software; video game software; coin-
operated game machines; musical sound recordings; audio and/
or video recordings featuring music, drama, action and adventure;
controllers and joysticks; mouse pads; downloadable electronic
magazines and video game strategy guidebooks through the
internet; downloadable game software through the internet;
downloadable computer software through the internet; books;
game strategy guidebooks; posters; calendars; trading cards;
playing cards; greeting cards; post cards; stickers. SERVICES:
Providing information on computer game and video game strategy
through the Internet. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Ludiciel; logiciels de jeux vidéo; machines de
jeu payantes; enregistrements sonores de musique;
enregistrements audio et/ou vidéo se concentrant sur la musique,
le drame, l’action et l’aventure; commandes et manettes de jeu;
tapis de souris; magazines électroniques téléchargeables et
guides de stratégies de jeux vidéo au moyen de l’Internet; ludiciel
téléchargeable au moyen de l’Internet; logiciels téléchargeables
au moyen de l’Internet; livres; guides de stratégie de jeu; affiches;
calendriers; cartes à échanger; cartes à jouer; cartes de souhaits;
cartes postales; autocollants. SERVICES: Fourniture
d’information sur jeu informatique et stratégies de jeux vidéo par
l’intermédiaire de l’Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,051,601. 2000/03/21. METACA CORPORATION, 460
Applewood Crescent, Concord, ONTARIO, L4K4Z3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ERIC J. SWETSKY, 25 SYLVAN VALLEYWAY, TORONTO,
ONTARIO, M5M4M4 

E-COMMERCE IN A BOX 
The right to the exclusive use of the word E-COMMERCE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Electronic apparatus namely an electronic reader
that reads a microchip embedded on integrated circuit cards. (2)
Integrated circuit cards that have a microchip embedded therein
which card is used to prevent fraud. SERVICES: Security services
namely inserting information on and/or encoding integrated circuit
cards on behalf of third parties, such integrated circuit cards to be
used by the third parties to prevent fraud by allowing them to
monitor their financial transactions and the transmission of their
confidential and proprietary information. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot E-COMMERCE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Appareils électroniques, nommément un
lecteur électronique de micropuce encastrée sur des cartes à
microcircuit. (2) Cartes à microcircuit avec micropuce encastrée
permettant d’empêcher la fraude. SERVICES: Services de
sécurité, nommément l’insertion d’information sur des cartes à
microcircuit et/ou leur encodage pour des tiers, ces cartes à
microcircuit étant utilisées par des tiers afin d’empêcher les
fraudes en leur permettant de vérifier leurs opérations financières
et la transmission de l’information confidentielle et personnelle.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,051,626. 2000/03/21. AMERSHAM PHARMACIA BIOTECH
AB, Bjorkgatan 30, SE-751, 84 Uppsala, SWEDEN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, 800
PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL,
QUEBEC, H4Z1E9 

READY-TO-RUN 
WARES: Chemicals for use in research and industry, namely
reagents and chemicals for preparing and extracting DNA and
RNA from samples for use in sequencing analysis classified;
reagents and gels for scientific or research use for protein
separation and isoelectric focusing; gels for use in
electrophoresis; apparatus and instruments for use in research,
science and industry, namely, microscopes, medical scanner,
camera/printing scanner, highest capacity electrophoresis unit
with pre-cast gel formats, stable, discontinuous buffer system in
an homogeneous gel, low fluorescence glass plates, radiolabels,
filmless autoradiography and chemiluninescence system, system
for protein identification and characterization quadratic-field
reflectron, buffer kit, separation unit, power supply and control
unit, glass plate set namely spacers; high throughput screens and
filters for use in electrophoresis optical scanners, digital cameras,
video cameras, video monitors and printers, all for use in
electrophoresis. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Produits chimiques pour utilisation en
recherche et dans l’industrie, nommément réactifs et produits
chimiques pour la préparation et l’extraction d’ADN et d’ARN
d’échantillons pour la mise en séquence d’analyse classifiée;
réactifs et gels pour utilisation scientifique ou de recherche pour la
séparation des protéines et l’électrofocalisation; gels pour
utilisation en électrophorèse; appareils et instruments pour
utilisation en recherche, en science et dans l’industrie,
nommément microscopes, scintigraphe, caméra/lecteur optique
d’imprimerie, unité d’électrophorèse à capacité maximale avec
structures de gel prémoulées, système de tampon stable,
discontinu dans un gel homogène, plaques de verre à faible
fluorescence, marqueurs radio, système d’autoradiographie et de
chimioluminescence sans film, système d’identification et de
caractérisation des protéines, réflectron à champ quadratique,
nécessaire tampon, séparateur, alimentation et bloc de
commande, jeu de plaques de verre, nommément pièces
d’écartement; cribles et filtres à grande capacité pour utilisation
dans des lecteurs optiques d’électrophorèse, caméras
numériques, caméras vidéo, moniteurs vidéo et imprimantes, tous
pour utilisation en électrophorèse. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,051,736. 2000/03/24. Across Jeans System II Inc, Unit 48 - 220
Wyecroft Road, Oakville, ONTARIO, L6K3V1 
 

WARES: Mens, ladies, boys, girls and childrens clothing namely:
jeans, pants, snowpants, shorts, skirts, overalls, shortalls, t-shirts,
sweatshirts, shirts, jackets, sweaters, sweatsuits, swimwear,
gloves; caps, hats and toques; ski jackets, snow jackets, anoraks,
vests, golf jackets, ski pants, snow pants; shoes, sandals, ski
boots. SERVICES: Restaurants. Used in CANADA since July 05,
1999 on wares. Proposed Use in CANADA on services.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes, garçons,
filles et enfants, nommément : jeans, pantalons, pantalons de
neige, shorts, jupes, salopettes, combinaisons courtes, tee-shirts,
sweatshirts, chemises, vestes, chandails, survêtements, maillots
de bain, gants; casquettes, chapeaux et tuques; vestes de ski,
vestes de neige, anoraks, gilets, vestes de golf, pantalons de ski,
pantalons de neige; chaussures, sandales, chaussures de ski.
SERVICES: Restaurants. Employée au CANADA depuis 05
juillet 1999 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,051,870. 2000/03/22. Stockhausen GmbH & Co. KG,
Bäkerpfad 25, 47805 Krefeld, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

CABLOC 

WARES: Chemicals used in industry, science and photography,
as well as in agriculture, horticulture and forestry; unprocessed
artificial resins, unprocessed plastics, polymers, namely
absorbent, super-absorbent and soluble polymers, in particular for
use in the manufacture in energy and communication cables;
fertilizers; fireproofing and fire extinguishing preparations;
chemicals for preserving foodstuff. Used in GERMANY on wares.
Registered in OHIM (Alicante Office) on August 11, 2000 under
No. 1230507 on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés pour l’industrie, la
science et la photographie, ainsi qu’en agriculture, en horticulture
et en foresterie; résines artificielles non transformées, matières
plastiques non transformées, polymères, nommément polymères
absorbants, super-absorbants et solubles, en particulier pour
utilisation dans la fabrication de câbles d’alimentation et de
transmission; engrais; préparations d’ignifugation et d’extinction;
produits chimiques pour la conservation des aliments. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
OHMI (Office d’Alicante) le 11 août 2000 sous le No. 1230507 en
liaison avec les marchandises.

1,051,891. 2000/03/22. Sauer-Danfoss, Inc., 2800 East 13th
Street, Ames, Iowa 50010, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 
 

WARES: Hydraulic pumps for boats; hydraulic motors for boats;
bent-axis variable displacement motors for boats; hydraulic
transmissions comprising a hydraulic pump and hydraulic motors,
hydraulic and mechanical controls therefor for use in boats; gear
pump for use in boats; electrical and electronic controls
comprising electrohydraulic valves, electrical actuators, electrical
sensors, and parts thereof, all of the foregoing being for the control
of hydraulic transmissions, hydraulic power apparatus for
stationary use and motor vehicles and their working implements,
namely, electrical and electronic controls comprising
electrohydraulic valves, electrical actuators, electrical sensors,
and parts thereof, all of the foregoing being for the control of
hydraulic and hydrostatic transmissions for use in industrial and
agricultural motor vehicles and industrial and agricultural
implements connected therewith; microprocessor based
controllers comprised of sensor/transducer and electrical actuator
inputs, electrohydraulic valve, operator panel display, controller
area network and RS232 port outputs; hydraulic pumps for land
vehicle engines; hydraulic motors for land vehicle engines; bent-
axis variable displacement motors for land vehicle engines;
hydrostatic transmissions for land vehicle engines; hydraulic
transmissions comprising a hydraulic pump and hydraulic motors,
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hydraulic and mechanical controls therefor for use in land
vehicles, gear drives for use in land vehicles; gear pump for use in
land vehicles; fan drives for use in land vehicles, and gear boxes
for use with hydraulic and hydrostatic transmissions and parts
therefor for use with land vehicles. Used in CANADA since at least
as early as April 1988 on wares.

MARCHANDISES: Pompes hydrauliques pour bateaux; moteurs
hydrauliques pour bateaux; moteurs à axe fléchi et à déplacement
variable pour bateaux; transmissions hydrauliques comprenant
une pompe hydraulique et des moteurs hydrauliques, commandes
hydrauliques et mécaniques connexes à utiliser dans les bateaux;
pompe à engrenages à utiliser dans les bateaux; commandes
électriques et électroniques comprenant distributeurs
électrohydrauliques, actionneurs électriques, capteurs électriques
et pièces connexes, tous les éléments susmentionnés étant
destinés à la commande des transmisions hydrauliques, appareils
d’énergie hydraulique pour usage fixe et véhicules automobiles, et
leurs organes de travail, nommément commandes électriques et
électroniques comprenant distributeurs électrohydrauliques,
actionneurs électriques, capteurs électriques et pièces connexes,
tous les éléments susmentionnés étant destinés à la commande
des transmisions hydrauliques et hydrostatiques à utiliser dans les
véhicules motorisés industriels et agricoles, et dans le matériel
industriel et agricole fixé à ces véhicules; blocs de commande
pilotés par microprocesseur comprenant transducteur et entrées
d’actionneur électrique, distributeur électrohydraulique, tableau
d’affichage d’opérateur, réseau de zone de contrôleur et sorties de
ports RS232; pompes hydrauliques pour moteurs de véhicules
terrestres; moteurs hydrauliques pour moteurs de véhicules
terrestres; moteurs à axe fléchi et à déplacement variable pour
moteurs de véhicules terrestres; transmissions hydrostatiques
pour moteurs de véhicules terrestres; transmissions hydrauliques
comprenant une pompe hydraulique et des moteurs hydrauliques,
commandes hydrauliques et mécaniques connexes à utiliser dans
les véhicules terrestres, transmissions par engrenages à utiliser
dans les véhicules terrestres; pompe à engrenages à utiliser dans
les véhicules terrestres; entraînements de ventilateur à utiliser
dans les véhicules terrestres, et boîtes de vitesses à utiliser avec
des transmissions hydrauliques et hydrostatiques, et pièces
connexes à utiliser avec des véhicules terrestres. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 1988 en liaison avec
les marchandises.

1,051,952. 2000/03/22. COMPAGNIE GERVAIS DANONE une
société anonyme, 126-130, rue Jules Guesde , 92300 Levallois
Perret, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

SEVEA 
MARCHANDISES: Desserts contenant du soja et/ou des
céréales nommément, entremets, yaourts, yaourts glacés,
fromage blanc, faisselle, flan; boissons non alcoolisées contenant
du soja et/ou des céréales. Employée: FRANCE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée: FRANCE le 14 novembre 1997
sous le No. 97/704,173 en liaison avec les marchandises.

WARES: Dessert products containing soy and/or cereals, namely
sweets, yogurts, frozen yogurts, quark, soft cheeses, flan; non
alcoholic beverages containing soy and/or cereals. Used in
FRANCE on wares. Registered in FRANCE on November 14,
1997 under No. 97/704,173 on wares.

1,052,333. 2000/03/24. 176050 CANADA INC., 630, boul. René-
Lévesque ouest, bureau 1670, Montréal, QUÉBEC, H3B1S6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, 800
PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL,
QUÉBEC, H4Z1E9 
 

Le droit à l’usage exclusif de BROSSARD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé. Le droit à l’usage exclusif de
GOLF avec les services de gestion et opération de terrains de golf
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services immobiliers nommément développement
résidentiel, industriel et commercial; vente de terrains; gestion et
opération de terrains de golf. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

The right to exclusive use of BROSSARD is disclaimed apart from
the trade-mark. The right to exclusive use of GOLF with respect to
services related to the management and operation of golf courses
is disclaimed apart from the trade mark..

SERVICES: Real estate services, namely residential, industrial
and commercial development; sale of lots; management and
operation of golf courses. Proposed Use in CANADA on services.

1,052,430. 2000/03/28. Gourmet Coffee Specialists Ltd., 1485
Erin Street, Winnipeg, MANITOBA, R3E2S9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CHRISTOPHER P.
BRETT, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P0A2 

GOURMET COFFEE SPECIALISTS 
The right to the exclusive use of the word COFFEE and the words
COFFEE SPECIALISTS in respect of the services is disclaimed
apart from the trade mark.
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WARES: Coffee, packaged or bulk, ground and/or whole bean,
flavoured and/or regular. SERVICES: Provider of top quality
coffee and related products and equipment to businesses,
restaurants and homes; repair of coffee vending machines,
beverage vending machines and snack vending machines;
vending of hot and cold beverages plus snacks; operation of a
coffee service that supplies coffee and other beverages (tea,
herbal tea, hot chocolate, instant cappuccino, pop, juice, water) to
offices, restaurants and homes. Used in CANADA since at least
as early as 1985 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COFFEE et des mots COFFEE
SPECIALISTS en liaison avec les services en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Café, emballé ou en vrac, moulu et/ou en
fèves entières, aromatisé et/ou régulier. SERVICES: Fournisseur
de café haut de gamme et de produits connexes et équipement
pour les commerces, les restaurants et les maisons; réparation de
machines distributrices de café, de machines distributrices de
boissons et de machines distributrices de collations; vente de
boissons chaudes et froides et goûters; exploitation d’un service
de café qui fournit du café et d’autres boissons (thé, tisane,
chocolat chaud, cappuccino instantané, boisson gazeuse, jus,
eau) aux bureaux, aux restaurants et aux particuliers. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1985 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,052,444. 2000/03/28. Stéphane Bismuth, 768 Upper
Lansdowne, Westmount, QUEBEC, H3Y1J8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JULIEN COOLS-
LARTIGUE, (WOODS & PARTNERS), 2000 MCGILL COLLEGE
AVE., SUITE 1100, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3 
 

The right to the exclusive use of the word DIGITAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Technical information management (I.T.
Management) services, namely, web design services, customized
internet software design services, database design services, co-
shared and co-located web hosting services and providing
technical network support services to businesses, corporations,
partnerships or any other entity or organization requiring such
services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DIGITAL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de gestion de l’information technique
(gestion I.T.), nommément services de conception Web, services
de conception de logiciels Internet personnalisés, services de
conception de bases de données, services d’hébergement Web
copartagé et cositué et fourniture de services de soutien de
réseau technique aux commerces, sociétés, associés ou toutes
autres entités ou organisations nécessitant de tels services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,052,481. 2000/03/24. UNIVERSITY OF SASKATCHEWAN,
2D30-51 Campus Drive, Saskatoon, SASKATCHEWAN, S7N5A8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

CANFARMSAFE 
WARES: Publications, namely newsletters. Used in CANADA
since at least as early as 1996 on wares.

MARCHANDISES: Publications, nommément bulletins.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1996 en
liaison avec les marchandises.

1,052,485. 2000/03/24. GENERAL MOTORS CORPORATION,
300 Renaissance Centre, Detroit, Michigan, 48265-3000,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

GM BUYPOWER 
SERVICES: (1) On-line auto purchasing and financing services.
(2) Providing information on motor land vehicles via the global
computer network. (3) Providing a website on a global computer
network featuring information on motor land vehicles. Used in
CANADA since at least as early as October 1997 on services (2).
Priority Filing Date: December 09, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/869,432 in association
with the same kind of services (3). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services (3). Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on April 10, 2001 under No. 2,442,351 on services (3).
Proposed Use in CANADA on services (1).

SERVICES: (1) Services d’achat et de financement en ligne
d’automobiles. (2) Fourniture d’information sur les véhicules
terrestres motorisés au moyen du réseau informatique mondial.
(3) Fourniture d’un site Web sur un réseau informatique mondial
contenant de l’information sur les véhicules terrestres motorisés.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre
1997 en liaison avec les services (2). Date de priorité de
production: 09 décembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
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D’AMÉRIQUE, demande no: 75/869,432 en liaison avec le même
genre de services (3). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services (3). Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 10 avril 2001 sous le No. 2,442,351 en liaison
avec les services (3). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services (1).

1,052,517. 2000/03/27. Cobra Electronics Corporation, a
Delaware Corporation, 6500 West Cortland Street, Chicago,
Illinois 60707, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS
GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST
CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B1G1 

EASYGRIP 
WARES: Grips for two-way radios and microphones. Priority
Filing Date: March 15, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/000,629 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Poignées pour radios bidirectionnelles et
microphones. Date de priorité de production: 15 mars 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/000,629 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,052,601. 2000/03/28. THE GILLETTE COMPANY, a
corporation duly organized under the laws of the State of
Delaware, Prudential Tower Building, Boston, Massachusetts
02199, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

TURBO 
WARES: Razors, razor blades and parts therefor. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Rasoirs, lames de rasoir et pièces connexes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,052,617. 2000/03/28. United Rentals, Inc., Four Greenwich
Office Park, Greenwich, Connecticut 06830, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MBM & CO., P.O. BOX 809, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5P9 

URdata 
The right to the exclusive use of the word DATA is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: On-line retail store services featuring new and used
construction and industrial equipment; on-line rental services
featuring construction and industrial equipment. Used in CANADA
since at least as early as February 01, 2000 on services. Priority
Filing Date: March 24, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/011,015 in association with the
same kind of services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DATA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Service de magasin de détail en ligne spécialisé dans
les équipements industriels et de construction neufs et usagés;
services de location en ligne spécialisé dans les équipements
industriels et de construction. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 février 2000 en liaison avec les services.
Date de priorité de production: 24 mars 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/011,015 en liaison avec le même
genre de services.

1,052,711. 2000/03/28. Ritmo Latino, Inc., a California
corporation, 3535 Route 66, Building One, Neptune, New Jersey,
07753, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 

RITMO LATINO 
The right to the exclusive use of the word LATINO is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Jewelry, watches, and key rings; clothing, namely,
jackets, hats, sweatshirts, T-shirts, polo shirts, and shorts.
SERVICES: Retail store services featuring music and musical
recordings. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on March 01,
1994 under No. 1,824,739 on services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LATINO en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bijoux, montres et porte-clés; vêtements,
nommément vestes, chapeaux, pulls d’entraînement, tee-shirts,
polos et shorts. SERVICES: Service de magasin de détail se
concentrant sur la musique et les enregistrements musicaux.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 01 mars
1994 sous le No. 1,824,739 en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.
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1,052,713. 2000/03/28. AGF MANAGEMENT LIMITED, a legal
entity, Toronto-Dominion Bank Tower, 31st Floor, Toronto-
Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5K1E9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

EVENTUALLY EVERYONE RETIRES 
The right to the exclusive use of the word RETIRES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Providing financial services, namely, managing mutual
funds, selling and distributing mutual funds and mutual fund
shares; investment management and consultation services;
founding, distributing and managing investment in portfolios;
financial planning services; trust company services; lending
services, mortgage and loan company services; accepting
deposits, withdrawals and the borrowing of funds; and investment
of deposits. Used in CANADA since at least as early as December
1998 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot RETIRES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Fourniture de services financiers,
nommément gestion de fonds mutuels, vente et distribution de
fonds mutuels et actions de fonds mutuels; services de gestion et
de consultation en placements; création, distribution et gestion
d’investissement de portefeuilles; services de planification
financière; services de sociétés de fiducie; services de prêt,
services de société de prêts hypothécaires et services de société
de prêts; acceptation de dépôts, de retraits et emprunt de fonds;
et investissement de dépôts. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que décembre 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,052,877. 2000/03/20. Keysar Nasr, 1996 Lawrence Avenue
East, Scarborough, ONTARIO, M1R2Z1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

GANTOUS & ABOU RAAD 
The right to the exclusive use of the words ABOU and RAAD is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Distilled liquor, namely liqueurs. Used in CANADA since
at least as early as August 1990 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots ABOU et RAAD en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons fortement alcoolisées, nommément
liqueurs. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
août 1990 en liaison avec les marchandises.

1,052,961. 2000/03/29. Global Medical Services Ltd., Suite 660 -
1385 West 8th Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6H3V9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: CLARK, WILSON, 800 - 885 WEST GEORGIA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 
 

The right to the exclusive use of the words CARDIAC ARREST
MANAGEMENT is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Educational and certification services in the field of
cardiac arrest treatment and care. Used in CANADA since at least
as early as November 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CARDIAC ARREST
MANAGEMENT en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services pédagogiques et de certification dans le
domaine du traitement et des soins d’arrêt cardiaque. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 1999 en
liaison avec les services.

1,052,962. 2000/03/29. Global Medical Services Ltd., Suite 660 -
1385 West 8th Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6H3V9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: CLARK, WILSON, 800 - 885 WEST GEORGIA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 

CAM CARDIAC ARREST 
MANAGEMENT 

The right to the exclusive use of the words CARDIAC ARREST
MANAGEMENT is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Educational and certification services in the field of
cardiac arrest treatment and care. Used in CANADA since at least
as early as November 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CARDIAC ARREST
MANAGEMENT en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
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SERVICES: Services pédagogiques et de certification dans le
domaine du traitement et des soins d’arrêt cardiaque. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 1999 en
liaison avec les services.

1,053,073. 2000/03/30. VIACOM INTERNATIONAL INC., 1515
Broadway, New York, New York 10036-5794, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

MTV DOWNTOWN 
SERVICES: (1) Entertainment services, namely, preparation of
radio and television programs; production of films and live
entertainment features; production of animated motion pictures
and television features; production of an animated television
series; production of books, magazines and periodicals. (2)
Distribution of music, video, and information on the programming
services of the applicant over a global computer network. (3)
Entertainment services in the nature of an animated television
series. Used in CANADA since at least as early as February 2000
on services (2). Used in UNITED STATES OF AMERICA on
services (3). Registered in UNITED STATES OF AMERICA on
July 27, 1999 under No. 2,265,772 on services (3). Proposed Use
in CANADA on services (1).

SERVICES: (1) Services de divertissement, nommément
préparation d’émissions de radio et de télévision; production de
films et de spectacles en direct; production de films
cinématographiques animés et de spectacles à la télévision;
production de séries d’émissions d’animation pour la télévision;
production de livres, de magazines et de périodiques. (2)
Distribution de musique, de vidéo, et d’information sur les services
de programmation du requérant au moyen d’un réseau
informatique mondial. (3) Services de divertissement sous forme
d’une série d’émissions d’animation télévisées. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que février 2000 en liaison
avec les services (2). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services (3). Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 27 juillet 1999 sous le No. 2,265,772 en liaison
avec les services (3). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services (1).

1,053,109. 2000/03/31. SWAROVSKI AKTIENGESELLSCHAFT,
FL-9495 Triesen, Dröschistrasse 15, LIECHTENSTEIN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

 

WARES: Chandelier pendants made of crystal glass. Used in
CANADA since at least as early as August 04, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Pendentifs de lustre en cristal. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 04 août 1999 en liaison
avec les marchandises.

1,053,362. 2000/03/31. SUTTON GROUP FINANCIAL
SERVICES LTD., P.O. Box 12108, Suite 1608 - 555 West
Hastings Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055
DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

SUTTON 
SERVICES: Offering a real estate client loyalty rewards program
featuring the offer of prepaid telephone services cards. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Offre d’un programme de primes de fidélisation pour
clients en immobilier comportant des cartes de services
téléphoniques prépayées. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,053,375. 2000/03/31. ROYAL BANK OF CANADA - BANQUE
ROYALE DU CANADA, 1 Place Ville Marie, Montreal, QUEBEC,
H3C3A9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 

AVANTAGES ROYAL 
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SERVICES: Financial services namely credit card services
namely the operation of a credit card program providing
cardholders with value added offers from third parties. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services de cartes
de crédit, nommément exploitation d’un programme de cartes de
crédit qui fournit aux détenteurs de cartes des offres à valeur
ajoutée provenant de tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,053,433. 2000/04/03. VIVAT HOLDINGS LTD., 17 Bath Road,
Slough, Berskhire SL1 3UL, UNITED KINGDOM Representative
for Service/Représentant pour Signification: SIM &
MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: Articles of clothing, namely, shirts, jumpers, skirts,
blouses, coats, jackets, windcheaters, tracksuits, slacks, trousers,
shorts, overalls, dungarees, sweaters, T-shirts, sweatshirts,
blousons, jeans, belts and braces, ties, scarves and gloves, hats,
caps, berets, headboards, hoods; articles of footwear, namely,
shoes, boots, sandals, slippers, trainers, sports shoes and boat
shoes; hosiery, tights, socks and stockings. Priority Filing Date:
January 07, 2000, Country: UNITED KINGDOM, Application No:
2,218,872 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED KINGDOM on wares. Registered in UNITED KINGDOM
on January 07, 2000 under No. 2,218,872 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles vestimentaires, nommément
chemises, chasubles, jupes, chemisiers, manteaux, vestes,
vestes coupe-vent, survêtements, pantalons sport, pantalons,
shorts, salopettes, bleus de travail, chandails, tee-shirts, pulls
d’entraînement, blousons, jeans, ceintures et écharpes, cravates,
foulards et gants, chapeaux, casquettes, bérets, têtes de lits,
capuchons; articles chaussants, nommément chaussures, bottes,
sandales, pantoufles, chaussures d’entraînement, souliers de
sport et chaussures de bateau; bonneterie, collants, chaussettes
et bas. Date de priorité de production: 07 janvier 2000, pays:
ROYAUME-UNI, demande no: 2,218,872 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ROYAUME-UNI en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: ROYAUME-UNI le 07
janvier 2000 sous le No. 2,218,872 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,053,439. 2000/04/03. CanWest Global Communications Corp.,
31st Floor, TD Centre, 201 Portage Avenue, Winnipeg,
MANITOBA, R3B3L7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PAMELA HARROD,
CANWEST GLOBAL COMMUICATIONS CORP., 31ST FLOOR,
TD CENTRE, 201 PORTAGE AVENUE, WINNIPEG,
MANITOBA, R3B3L7 
 

The right to the exclusive use of the word SPORTS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Pre-recorded video cassettes, video discs, audio tapes,
compact discs, and motion picture films. SERVICES: Services
relating to the creation, production, promotion, scheduling and
broadcasting of messages and television programs; distribution of
video-cassettes; multimedia services, namely providing audio and
video information and television programs via a global
communications network; telecommunications services, namely,
transmission of messages and television programs by radio
waves, satellite, co-axial cable or fibre optic cable, whether
encrypted or not, of messages and television programs by radio
waves, satellite, co-axial cable or fibre optic cable, whether
encrypted or not, to undertakings and/or the public for the
reception thereof, and the retransmission of radio waves, satellite,
co-axial cable or fibre optic cable. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SPORTS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vidéocassettes préenregistrées,
vidéodisques, bandes sonores, disques compacts et films
cinématographiques. SERVICES: Services ayant trait à la
création, la production, la promotion, l’ordonnancement et la
diffusion de messages et d’émissions de télévision; distribution de
vidéocassettes; services multimédias, nommément fourniture
d’information audio et vidéo et émissions de télévision au moyen
d’un réseau de communications mondiales; services de
télécommunication, nommément transmission de messages et
d’émissions de télévision, cryptés ou non cryptés, par ondes
radioélectriques, satellite, câble coaxial ou câbles en fibres
optiques, de messages et d’émissions de télévision, cryptés ou
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non cryptés, par ondes radioélectriques, satellite, câble coaxial ou
câbles en fibres optiques, à des entreprises et/ou au public pour
la réception des articles susmentionnés, et la retransmission
d’ondes radioélectriques, satellite, câble coaxial ou câbles en
fibres optiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,053,528. 2000/04/03. Exercycle, S.A., Polígono de Jundiz, C/
Zurrupitieta s/n, 01195 Vitoria (Alava), SPAIN Representative
for Service/Représentant pour Signification: MARKS &
CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957,
STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

HI’POWER 
WARES: Exercise machines, namely stair-stepping machines,
jogging machines, rowing machines, stationery exercise bicycles,
ski simulator machines, treadmills. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Machines d’exercice, nommément machines
à marches d’escalier, machines de jogging, machines à ramer,
ergocycles, simulateurs de ski, tapis roulants. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,053,620. 2000/04/04. DITTO SALES, INC., P.O. Box 850,
Jasper, Indiana 47547, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

TABLES IN MOTION 
The right to the exclusive use of the word TABLES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Adjustable and mobile tables. Priority Filing Date:
October 05, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/816,355 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TABLES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tables ajustables et mobiles. Date de priorité
de production: 05 octobre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/816,355 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,053,636. 2000/04/04. THE MANUFACTURERS LIFE
INSURANCE COMPANY, 500 King Street North, Waterloo,
ONTARIO, N2J4C6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

 

The right to the exclusive use of E and PROPOSITION
ÉLECTRONIQUE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Insurance services; providing the means for
completing and filing insurance applications electronically via
email and the internet. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de E et PROPOSITION
ÉLECTRONIQUE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services d’assurances; fourniture des moyens pour
remplir et présenter des demandes d’assurance électroniquement
au moyen de courriels et d’Internet. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,053,778. 2000/04/03. PELICAN PRODUCTS, INC., a California
corporation, 23215 Early Ave., Torrance, California, 90505,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

PELI 
The word PELI has no known meaning in any language, as
provided by the applicant.

WARES: Flashlights; parts for flashlights; hand-held protector
carrying cases for general use; clip-on helmet flashlight holders;
flashlights holsters; flashlight holding rings; marker buoys; air tank
racks; and dinghy dollies. Used in CANADA since at least as early
as September 1999 on wares.

Le mot PELI n’a aucune signification connue dans n’importe
quelle langue, tel que fourni par le requérant.

MARCHANDISES: Lampes de poche; pièces pour lampes de
poche; mallettes de transport à protecteur portatif pour usage
général; supports pour lampes de casque agrafables; étuis pour
lampes de poche; anneaux de retenue pour lampes de poche;
bouées repères; supports pour bouteille d’air comprimé; et
chariots à canot. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que septembre 1999 en liaison avec les marchandises.
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1,053,807. 2000/04/04. JELLY BELLY CANDY COMPANY (a
California corporation), 1 Jelly Belly Lane, Fairfield, California
94533, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

The right to the exclusive use of the words JELLY and JELLY
BEAN is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Candy jelly beans. Used in CANADA since at least as
early as 1982 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots JELLY et JELLY BEAN en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bonbons haricots. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1982 en liaison avec les
marchandises.

1,053,896. 2000/04/05. InterLink Business Management Inc.,
1803 - 1075 Comox Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6E1K2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: LESPERANCE MENDES MANCUSO, 410 - 900
HOWE STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6Z2M4 
 

The right to the exclusive use of the words BUSINESS
MANAGEMENT is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing environmental business development and
marketing consultancy services to high-tech environmental
manufacturers, environmental remediation businesses,
hazardous and oily waste destruction businesses and air pollution
control and waste water treatment businesses. Used in CANADA
since as early as November 1995 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BUSINESS MANAGEMENT
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services de consultation en matière
d’expansion et de commercialisation d’entreprises
environnementales aux fabricants de haute technologie pour
l’environnement, aux entreprises d’assainissement de
l’environnement, aux entreprises de destruction des déchets
dangereux et huileux et aux entreprises de lutte contre la pollution
de l’air et d’assainissement des eaux usées. Employée au
CANADA depuis aussi tôt que novembre 1995 en liaison avec les
services.

1,053,956. 2000/04/06. DEUTSCHE BANK AG, Taunusanlage
12, D-60325 Frankfurt am Main, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX
25, COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 
 

SERVICES: Evaluation, brokerage, administration, leasing,
renting of real estate, rooms and business premises; investment
business in the real estate area; establishing and administration of
real estate funds and selling of shares of such funds; consulting in
acquisition, financing, administation and selling of real estate
portfolios; analysis and administration of real estate portfolios;
development of projects for business real estate and housings as
well as preparing of leasing concepts. Priority Filing Date: March
07, 2000, Country: GERMANY, Application No: 300 17 598.1/36
in association with the same kind of services. Used in GERMANY
on services. Registered in GERMANY on August 01, 2000 under
No. 300 17 598 on services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Évaluation, courtage, administration, crédit-bail,
location d’immobilier, de salles et de locaux commerciaux;
entreprise d’investissement dans le domaine de l’immobilier;
établissement et administration de fonds d’immobilier et vente
d’actions de ces fonds; consultation en acquisition, en
financement, en administration et en vente de portefeuilles
d’immobilier; analyse et administration de portefeuilles
d’immobilier; élaboration de projets pour immobilier commercial et
maisons ainsi que préparation de concepts de crédit-bail. Date de
21 novembre 2001 132 November 21, 2001



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 48, No. 2456
priorité de production: 07 mars 2000, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 300 17 598.1/36 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les services.
Enregistrée: ALLEMAGNE le 01 août 2000 sous le No. 300 17
598 en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,054,046. 2000/04/07. Penney Mazda, 220 Kenmount Road,
P.O. Box 8743, Station A, St. John’s, NEWFOUNDLAND,
A1B3T2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCINNES COOPER, 10 FORT WILLIAM PLACE,
5TH FLOOR, P.O. BOX 5939, ST. JOHN’S, NEWFOUNDLAND,
A1C5X4 
 

The right to the exclusive use of the word CLUB is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Free maintenance program for new vehicle
purchases and leases. Used in CANADA since at least as early as
January 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CLUB en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Programme d’entretien gratuit pour achats et
contrats de location de nouveaux véhicules. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 1999 en liaison
avec les services.

1,054,075. 2000/04/07. FASMODEA INC., 169 Jonas Street,
Lyndhurst, ONTARIO, K0E1N0 

PARTNERS DE CUISINE 
The right to the exclusive use of the words DE CUISINE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Bakeware; cookware and kitchenware namely, pie
plates and lids, pizza pans, roasting pans, baking sheets, rolling
pins, cutting boards, bread knives, cake pans, knife sharpeners,
steam dome covers for pots and pans, and frying pans; wearing
apparel namely, aprons. (2) Catalogues; and books namely,
recipe books. Used in CANADA since at least as early as
November 1999 on wares (2). Proposed Use in CANADA on
wares (1).

Le droit à l’usage exclusif des mots DE CUISINE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Articles de cuisson; batterie de cuisine et
articles de cuisine, nommément assiettes à tarte et couvercles,
plaques à pizzas, plaques à rôtir, plaques à pâtisserie, rouleaux à
pâtisserie, planches à découper, couteaux à pain, moules à
gâteaux, aiguisoirs à couteaux, couvercles à vapeur pour batterie
de cuisine, et poêles à frire; articles vestimentaires, nommément
tabliers. (2) Catalogues; et livres, nommément livres de recettes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre
1999 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,054,106. 2000/04/10. CHAMPION INDUSTRIES, INC., 3765
Champion Blvd., Winston-Salem, North Carolina, 27105,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MICHIE T. GARLAND,
(HUGHES, DORSCH, GARLAND, COLES, LLP), SUITE 400,
365 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5H2V1 

VALU-CLEAN 
WARES: Dishwashing and glasswashing machines and parts for
dishwashing and glasswashing machines. Used in CANADA
since January 2000 on wares.

MARCHANDISES: Lave-vaisselle et lave-verres et pièces pour
lave-vaisselle et lave-verres. Employée au CANADA depuis
janvier 2000 en liaison avec les marchandises.

1,054,107. 2000/04/10. Vendorware Corporation, 20 Julia Street,
Thornhill, ONTARIO, L3T4R9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OKELL & WEISMAN, 1600
STEELES AVENUE WEST, SUITE 407, CONCORD, ONTARIO,
L4K4M2 

Retail Sense 
The right to the exclusive use of the word RETAIL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Point of sale and inventory control computer software.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot RETAIL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Point de vente et contrôle des stocks de
logiciels. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,054,108. 2000/04/10. Imperial Automation Technologies Inc.,
595 Scotland Street, Fergus, ONTARIO, N1M3J8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
WOLFE, SMITH & FORSTER, 140 ST. ANDREW STREET
WEST, BOX 99, FERGUS, ONTARIO, N1M2W7 
 

The right to the exclusive use of the word AUTOMATION is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Computer consulting services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot AUTOMATION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de conseils en informatique. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,054,119. 2000/04/05. C.R. BARD, INC., a legal entity, 730
Central Avenue, Murray Hill, New Jersey, 07974, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

HOTWIRE 
WARES: Medical and surgical apparatus, namely, a bi-polar
hemostasis probe. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils médicaux et chirurgicaux,
nommément une sonde hémostatique bipolaire. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,054,161. 2000/04/05. Les Importations A.P.R. Ltée/A.P.R.
Imports Ltd., 1200 Beaulac Avenue, St. Laurent, QUEBEC,
H4R1R9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN, 1250 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC,
H3B5E9 

MIXED COMPANY 
WARES: Footwear namely shoes and boots. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants, nommément souliers et
bottes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,054,329. 2000/04/07. MAPLE LEAF FOODS INC./LES
ALIMENTS MAPLE LEAF INC., 30 St. Clair Avenue West,
Toronto, ONTARIO, M4V3A2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

TOP CUTS 
The right to the exclusive use of the word CUTS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Meat and poultry products, namely fresh, prepared,
cooked, smoked, cured, frozen, canned, sliced meat and poultry;
printed matter, namely newsletters, pamphlets, brochures and
flyers. SERVICES: Promoting the sale of goods through the
distribution of printed materials and/or broadcast media;
advertising and promotional services with respect to meat and
poultry products through contests and sweepstakes, in-store
displays, and through the distribution of coupons; operation of a
business dealing in the manufacture, distribution and sale of food
products. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CUTS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits à base de viande et de volaille,
nommément viande et volaille fraîches, préparées, cuites,
fumées, salaisonnées, surgelées, en boîtes et tranchées;
imprimés, nommément bulletins, brochures, dépliants et
prospectus. SERVICES: Promotion de la vente de marchandises
par la distribution d’imprimés et/ou par les médias; services de
publicité et de promotion en ce qui concerne les produits à base
de viande et de volaille au moyen de concours et de sweepstakes,
de présentoirs pour magasins ainsi que par la distribution de bons
de réduction; exploitation d’une entreprise spécialisée en
fabrication, en distribution et en vente de produits alimentaires.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,054,359. 2000/04/10. Oxford Development Group Inc., 130
Adelaide St. West, Suite 1100, Toronto, ONTARIO, M5H3P5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX
50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO,
M5X1B8 

310MAXX 
SERVICES: Business management and consulting services
namely the operation of a web site to enable the receipt,
scheduling, performance and tracking of commercial building
maintenance services and other tenant related services.
Proposed Use in CANADA on services.
21 novembre 2001 134 November 21, 2001



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 48, No. 2456
SERVICES: Services de gestion des affaires et de consultation,
nommément exploitation d’un site Web permettant la réception,
l’ordonnancement, la réalisation et le repérage de services
d’entretien de bâtiments commerciaux et d’autres services
connexes aux locataires. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,054,376. 2000/04/10. Synergy Asset Management Inc., The
Exchange Tower, 130 King Street West, Suite 3640, P.O. Box
478, Toronto, ONTARIO, M5X1E4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

EXTREME 
SERVICES: Mutual fund services namely management of mutual
funds and distribution of mutual funds; the operation of the
business of a mutual fund dealer; investment fund services;
pension fund services; operation of investment brokerage firm;
mutual fund services namely management of mutual funds, and
distribution of mutual funds; segregated fund services; the
operation of a business of a mutual fund dealer; the operation of a
business of an investment counsellor; the operation of a business
of a portfolio manager; acting as agent for registered investment
plans; trust company services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de fonds mutuels, nommément gestion de
fonds mutuels et distribution de fonds mutuels; exploitation d’une
entreprise de courtier en fonds mutuels; services de fonds
d’investissement; services de caisse de retraite; exploitation d’une
entreprise de courtage en matière d’investissement; services de
fonds mutuels, nommément gestion de fonds mutuels, et
distribution de fonds mutuels; services de caisse en gestion
distincte; exploitation d’une entreprise de courtier en fonds
mutuels; exploitation d’une entreprise de conseiller en
investissements; exploitation d’une entreprise de gestionnaire de
portefeuilles; service en tant qu’agent pour régimes de
placements enregistrés; services de sociétés de fiducie. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,054,408. 2000/04/11. T. LAUZON LTÉE, 2715, rue Reading,
Montréal, QUÉBEC, H3K1P7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE, 1250
BOULEVARD RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B4Y1 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots GROUPE et LAUZON en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Distribution en gros des produits alimentaires
suivants, nommément: du boeuf, du veau, du porc, de l’agneau,
de la dinde, de la volaille, du gibier, de la viande fumée, du boeuf
fumé, du bacon, du jambon fumé et du poisson. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 1998 en liaison
avec les services.

The right to the exclusive use of the words GROUPE and
LAUZON is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Wholesale distribution of food products, namely beef,
veal, pork, lamb, turkey, poultry, game meat, smoked meat,
smoked beef, bacon, smoked ham and fish. Used in CANADA
since at least as early as January 1998 on services.

1,054,411. 2000/04/11. LE MAÎTRE SALADIER INC., 1755,
boulevard Lionel-Bertrand, Boisbriand, QUÉBEC, J7H1N8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HEENAN BLAIKIE, 1250 BOULEVARD RENE-LEVESQUE
OUEST, BUREAU 2500, MONTREAL, QUÉBEC, H3B4Y1 

LE MAÎTRE SALADIER 
MARCHANDISES: (1) Légumes transformés et des salades
préparées comprenant notamment des mélanges d’ingrédients à
base de légumes, fruits, viandes ou fruits de mer. (2) Tartinades.
(3) Sauces et des vinaigrettes. (4) Mayonnaises. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1981 en liaison avec
les marchandises (1); octobre 1994 en liaison avec les
marchandises (2); octobre 1995 en liaison avec les marchandises
(3). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(4).

WARES: (1) Processed vegetables and prepared salads
consisting of vegetable, fruit, meat or seafood-based mixtures. (2)
Spreads. (3) Sauces and salad dressings. (4) Mayonnaises. Used
in CANADA since at least as early as June 1981 on wares (1);
October 1994 on wares (2); October 1995 on wares (3). Proposed
Use in CANADA on wares (4).
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1,054,499. 2000/04/07. Xenon Genetics Inc., Suite 501 - 520
West 6th Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5Z4H5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424, PACIFIC
CENTRE, SUITE 1300-777 DUNSMUIR STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1K2 
 

SERVICES: (1) Biotechnology research and development,
namely, developing diagnostic and therapeutic agents for the
development of treatments for human diseases. (2) Development
of data base systems for genetic and clinical analyses of human
diseases. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Recherche et développement en biotechnologie,
nommément élaboration de diagnostiques et d’agents
thérapeutiques pour le développement de traitements de
maladies humaines. (2) Développement de systèmes de base de
données pour analyses génétiques et cliniques de maladies
humaines. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,054,522. 2000/04/07. LUMI-LITE CANDLE COMPANY, INC., a
legal entity, 102 Sundale Road, Norwich, Ohio, 45767, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

FRESH FROM HOME 
The right to the exclusive use of the word FRESH with respect to
the wares potpourri is disclaimed apart from the trade mark.

WARES: Wax potpourri; candles; potpourri. Priority Filing Date:
October 19, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/826,323 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FRESH par rapport aux
marchandises potpourri en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pot-pourri de cire; bougies; pot-pourri. Date
de priorité de production: 19 octobre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/826,323 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,054,633. 2000/04/11. YAMAHA CORPORATION, a legal entity,
10-1, Nakazawa-cho, Hamamatsu-shi, Shizuoka, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

The right to the exclusive use of the words PIANO and AUDIO is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Discs pre-recorded with music data for use in the
operation of player pianos and electronic musical instruments,
pre-recorded music discs. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots PIANO et AUDIO en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Disques préenregistrés avec données
musicales pour utilisation dans l’exploitation de pianos
mécaniques et d’instruments de musique électroniques, disques
de musique préenregistrés. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,054,789. 2000/04/11. MATRA PLAST INDUSTRIES INC. / LES
INDUSTRIES MATRA PLAST INC., 420, Notre-Dame,
Berthierville, QUEBEC, J0K1A0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVIES WARD PHILLIPS &
VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-MARK DEPARTMENT, 1501
MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3N9 

PRECISION 
WARES: Polypropylene sheets and films; and PETG
(polyethylene terephthalate glycol) sheets, films and profiles.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Feuilles et pellicules de polypropylène; et
feuilles, pellicules et profilés de polytéréphtalate d’éthylène-glycol.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,054,793. 2000/04/11. ELANEX PHARMACEUTICALS, INC.,
22121 17th Avenue SE, Suite 108, Bothell, Washington, 98021,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BULL, HOUSSER &
TUPPER, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. BOX 11130, 1055 W.
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3R3 

EPOMEGA 
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WARES: Pharmaceutical preparation of human blood cell growth
factor. Priority Filing Date: March 28, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/012127 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparation pharmaceutique servant à
déterminer le facteur de croissance cellulaire antropophilique.
Date de priorité de production: 28 mars 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/012127 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,054,865. 2000/04/12. MOORES THE SUIT PEOPLE INC./
VETEMENTS POUR HOMMES MOORES INC., 44 Chipman Hill,
10th Floor, P.O. Box 7289, Station "A", Saint John, NEW
BRUNSWICK, E2L4S6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: HAROLD W. ASHENMIL,
SUITE 1020, PLACE DU CANADA, MONTREAL, QUEBEC,
H3B2N2 

MOORES CLOTHING FOR MEN 
The right to the exclusive use of the words CLOTHING FOR MEN
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Men’s clothing, namely suits, jackets, pants, shirts, ties,
coats, scarves, gloves, handkerchiefs, belts and socks.
SERVICES: Operating retail stores selling clothing for men and
boys. Used in CANADA since at least October 04, 1999 on wares
and on services.

Applicant is owner of registration No(s). TMA406,920

Le droit à l’usage exclusif des mots CLOTHING FOR MEN en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, nommément
costumes, vestes, pantalons, chemises, cravates, manteaux,
foulards, gants, mouchoirs, ceintures et chaussettes. SERVICES:
Exploitation de magasins de vente au détail de vêtements pour
hommes et garçons. Employée au CANADA depuis au moins 04
octobre 1999 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA406,920 

1,054,866. 2000/04/12. MOORES THE SUIT PEOPLE INC./
VETEMENTS POUR HOMMES MOORES INC., 44 Chipman Hill,
10th Floor, P.O. Box 7289, Station "A", Saint John, NEW
BRUNSWICK, E2L4S6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: HAROLD W. ASHENMIL,
SUITE 1020, PLACE DU CANADA, MONTREAL, QUEBEC,
H3B2N2 
 

The right to the exclusive use of the words CLOTHING FOR MEN
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Men’s clothing, namely suits, jackets, pants, shirts, ties,
coats, scarves, gloves, handkerchiefs, belts and socks.
SERVICES: Operating retail stores selling clothing for men and
boys. Used in CANADA since at least October 04, 1999 on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CLOTHING FOR MEN en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, nommément
costumes, vestes, pantalons, chemises, cravates, manteaux,
foulards, gants, mouchoirs, ceintures et chaussettes. SERVICES:
Exploitation de magasins de vente au détail de vêtements pour
hommes et garçons. Employée au CANADA depuis au moins 04
octobre 1999 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,054,926. 2000/04/13. HRAIR ACHKARIAN, 107 Joicey
Boulevard, Toronto, ONTARIO, M3M2T7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CROSSAN
ASSOCIATES, 609 WELLINGTON STREET, LONDON,
ONTARIO, N6A3R6 

SEECITIES 
SERVICES: Publishing, distributing and broadcasting of
community-specific information, event schedules, promotional
displays and advertising via electronic computer networks.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Édition, distribution et diffusion d’informations
particulières à la collectivité, d’horaires d’événements, de
présentations promotionnelles et de publicité au moyen de
réseaux électroniques d’ordinateurs. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,055,023. 2000/04/14. THE MEAD CORPORATION, a legal
entity, Courthouse Plaza Northeast, Dayton, Ohio, 45463,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CAMBRIDGE COLLECTION 
The right to the exclusive use of the word COLLECTION is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Date planners. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COLLECTION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Agendas. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,055,096. 2000/04/12. Pirel inc., 535 Samuel-de-Champlain,
Bureau 100, Boucherville, QUÉBEC, J4B6B6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DEGRANDPRÉ
CHAIT, 1000, RUE DE LA GAUCHETIÈRE OUEST, BUREAU
2900, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B4W5 

PIREL FORM DESIGNER 
Le droit à l’usage exclusif des mots FORM et DESIGNER en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels et système de gestion de formulaires
informatisés permettant l’impression et la sauvegarde des
documents en format PDF. Employée au CANADA depuis
novembre 1999 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words FORM and DESIGNER
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Software and system for the management of computer
based forms that allows documents to be printed and saved in
PDF format. Used in CANADA since November 1999 on wares.

1,055,097. 2000/04/12. Pirel inc., 535 Samuel-de-Champlain,
Bureau 100, Boucherville, QUÉBEC, J4B6B6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DEGRANDPRÉ
CHAIT, 1000, RUE DE LA GAUCHETIÈRE OUEST, BUREAU
2900, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B4W5 

PIREL FORM DRIVER 
Le droit à l’usage exclusif des mots FORM et DRIVER en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels et système de gestion de formulaires
informatisés permettant l’impression et la sauvegarde des
documents en format PDF. Employée au CANADA depuis
novembre 1999 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words FORM and DRIVER is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Software and system for the management of computer
based forms that allows documents to be printed and saved in
PDF format. Used in CANADA since November 1999 on wares.

1,055,098. 2000/04/12. Pirel inc., 535 Samuel-de-Champlain,
Bureau 100, Boucherville, QUÉBEC, J4B6B6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DEGRANDPRÉ
CHAIT, 1000, RUE DE LA GAUCHETIÈRE OUEST, BUREAU
2900, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B4W5 

PIREL PRINTER MANAGER 
Le droit à l’usage exclusif des mots PRINTER et MANAGER en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels et système de gestion de formulaires
informatisés permettant l’impression et la sauvegarde des
documents en format PDF. Employée au CANADA depuis
novembre 1999 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words PRINTER and
MANAGER is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Software and system for the management of computer
based forms that allows documents to be printed and saved in
PDF format. Used in CANADA since November 1999 on wares.

1,055,100. 2000/04/12. Pirel inc., 535 Samuel-de-Champlain,
Bureau 100, Boucherville, QUÉBEC, J4B6B6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DEGRANDPRÉ
CHAIT, 1000, RUE DE LA GAUCHETIÈRE OUEST, BUREAU
2900, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B4W5 

PIREL USER MANAGER 
Le droit à l’usage exclusif des mots USER et MANAGER en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels et système de gestion de formulaires
informatisés permettant l’impression et la sauvegarde des
documents en format PDF. Employée au CANADA depuis
novembre 1999 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words USER and MANAGER
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Software and system for the management of computer
based forms that allows documents to be printed and saved in
PDF format. Used in CANADA since November 1999 on wares.

1,055,347. 2000/04/11. EVERYPATH, INC. (a California
corporation), 3231 Scott Blvd., Santa Clara, California 95054,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Computer hardware and software for accessing a global
computer information network from a telephone or digital
assistant. SERVICES: Online computer services, namely
providing access to a global computer information network from a
telephone or digital assistant. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
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MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels pour accéder
à un réseau mondial d’information sur ordinateur depuis un
téléphone ou un assistant numérique. SERVICES: Services
d’informatique en ligne, nommément fourniture d’accès à un
réseau mondial d’information sur ordinateur depuis un téléphone
ou un assistant numérique. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,055,374. 2000/04/12. Syngenta Limited, Furnhurst, Haslemere,
Surrey GU27 3JE, England, UNITED KINGDOM Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

CALLISTO 
WARES: Herbicides. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Herbicides. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,055,515. 2000/04/17. JOURNEYS SUPERCENTRE INC., 102-
326 Wardlaw Avenue, Winnipeg, MANITOBA, R3L0L6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PITBLADO BUCHWALD ASPER, COMMODITY EXCHANGE
TOWER, 2500 - 360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA,
R3C4H6 
 

The right to the exclusive use of the words TRAVEL & LEISURE
SUPERCENTRE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Operation of a retail store offering products and
services relating to travel namely: cameras and film, travel
accessories, luggage, travel guides and maps, towels, global
positioning systems and electronic trip planners, men’s and ladies
clothing namely swimwear, sandals, shirts, pants, jackets, socks
and hats. (2) Film processing. (3) Tanning. (4) Currency
exchange. (5) Inoculations. (6) Automatic teller machine. (7)
Travel agency services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots TRAVEL & LEISURE
SUPERCENTRE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: (1) Exploitation d’un magasin de détail spécialisé
dans les produits et les services ayant trait aux voyages,
nommément : appareils-photo et films, accessoires de voyage,
bagagerie, guides de voyages et cartes, serviettes, systèmes de
positionnement mondial et dispositifs électroniques de
planification de voyages, vêtements pour hommes et femmes,
nommément maillots de bain, sandales, chemises, pantalons,
vestes, chaussettes et chapeaux. (2) Traitement de film. (3)
Bronzage. (4) Change de devises. (5) Inoculations. (6) Guichet
bancaire automatique. (7) Services d’agence de voyage. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,055,640. 2000/04/19. THE EMPIRE LIFE INSURANCE
COMPANY, 259 King Street East, Kingston, ONTARIO, K7L3A8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

FOR YOUR WAY OF LIFE 
The right to the exclusive use of the word LIFE is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Life insurance services. Proposed Use in CANADA
on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LIFE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’assurance-vie. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,055,673. 2000/04/19. SIMMONS I.P. INC., c/o Goodman &
Goodman, 250 Yonge Street, Suite 2400, Box 24, Toronto,
ONTARIO, M5B2M6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

THE BOWLING BALL MATTRESS 
The right to the exclusive use of the word MATTRESS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Mattresses, box springs and mattress foundations.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MATTRESS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matelas, sommiers à ressorts et bases de
matelas. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,055,674. 2000/04/19. SIMMONS I.P. INC., c/o Goodman &
Goodman, 250 Yonge Street, Suite 2400, Box 24, Toronto,
ONTARIO, M5B2M6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TIME RELEASE SUPPORT 
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The right to the exclusive use of the word SUPPORT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Mattresses, box springs and mattress foundations.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SUPPORT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matelas, sommiers à ressorts et bases de
matelas. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,055,678. 2000/04/19. Homer TLC, Inc., 1404 Society Drive,
Claymont, Delaware 19703, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

LOW PRICES ARE JUST THE 
BEGINNING 

The right to the exclusive use of the words LOW PRICES is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of retail stores dealing in hardware,
housewares, tools, building supplies, home and garden products,
plumbing and electrical fixtures, kitchen and bathroom supplies,
carpet, flooring, and paint; rendering technical aid and assistance
with home improvement projects; landscape gardening design for
others; interior decorating consultation; and consultation in the
fields of construction, repair, maintenance and installation. Used
in CANADA since at least as early as May 1997 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots LOW PRICES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation de magasins spécialisés dans la vente
au détail d’articles de quincaillerie, articles ménagers, outils,
matériaux de construction, produits pour la maison et le jardin,
appareils de plomberie et d’éclairage, fournitures de cuisine et de
salle de bain, tapis, revêtement de sol, et peinture; fourniture
d’aide et d’assistance techniques pour projets d’amélioration des
maisons; plans d’aménagement paysager pour des tiers;
consultation dans le domaine de la décoration intérieure; et
consultation dans le domaine de la construction, de la réparation,
de l’entretien et de l’installation. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que mai 1997 en liaison avec les services.

1,055,679. 2000/04/19. Homer TLC, Inc., 1404 Society Drive,
Claymont, Delaware 19703, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

LES BAS PRIX NE SONT QUE LA 
DÉBUT 

The right to the exclusive use of the words BAS PRIX is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of retail stores dealing in hardware,
housewares, tools, building supplies, home and garden products,
plumbing and electrical fixtures, kitchen and bathroom supplies,
carpet, flooring, and paint; rendering technical aid and assistance
with home improvement projects; landscape gardening design for
others; interior decorating consultation; and consultation in the
fields of construction, repair, maintenance and installation.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BAS PRIX en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation de magasins spécialisés dans la vente
au détail d’articles de quincaillerie, articles ménagers, outils,
matériaux de construction, produits pour la maison et le jardin,
appareils de plomberie et d’éclairage, fournitures de cuisine et de
salle de bain, tapis, revêtements de sol, et peinture; fourniture
d’aide et d’assistance techniques pour projets d’amélioration des
maisons; plans d’aménagement paysager pour des tiers;
consultation dans le domaine de la décoration intérieure; et
consultation dans le domaine de la construction, de la réparation,
de l’entretien et de l’installation. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,055,758. 2000/04/19. Millennium Development Corporation,
Province Building, Main Floor, 198 West Hastings Street,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6B1H2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LANG MICHENER
LAWRENCE & SHAW, 1500 - 1055 WEST GEORGIA STREET,
P.O. BOX 11117, ROYAL CENTRE, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E4N7 

MILLENNIUM 
SERVICES: Real estate development, acquisition, construction,
sale, renovation, management, leasing, promoting and operation
of commercial, industrial, retail and residential real property. Used
in CANADA since at least as early as June 01, 1989 on services.

SERVICES: Aménagement immobilier, acquisition, construction,
vente, rénovation, gestion, crédit-bail, promotion et exploitation de
biens immobiliers commerciaux, industriels, résidentiels et de
détail. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01
juin 1989 en liaison avec les services.

1,055,795. 2000/04/20. Marie Falet, 12405, Grenet, Montreal,
QUÉBEC, H4J2K4 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots HOMÉOPATHIE et SANTÉ en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: (1) Consultations en homéopathie. (2) Conseils en
homéopathie, alimentation, huiles essentielles et produits
naturels. Employée au CANADA depuis 24 mars 2000 en liaison
avec les services.

The right to the exclusive use of the words HOMÉOPATHIE and
SANTÉ is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Homeopathic consultations. (2) Advice related to
homeopathy, food, essential oils and natural products. Used in
CANADA since March 24, 2000 on services.

1,055,840. 2000/04/14. Associated Importers Inc., P.O. Box
33006 Detroit, Michigan 48232, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JANE E. BULLBROOK, HIRAM WALKER & SONS LIMITED,
LEGAL DEPARTMENT, WALKERVILLE, P.O. BOX 2518, 2072
RIVERSIDE DRIVE EAST, WINDSOR, ONTARIO, N8Y4S5 

KAHLUA RUM-COLA 
The right to the exclusive use of RUM-COLA is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Distilled alcoholic beverages namely liqueurs and
prepared alcoholic cocktails. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif de RUM-COLA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées distillées, nommément
liqueurs et préparations de cocktails alcoolisés. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,055,942. 2000/04/19. JELLY BELLY CANDY COMPANY (a
California corporation), 1 Jelly Belly Lane, Fairfield, California
94533, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

The drawing is lined for colour and the applicant claims colour as
a distinctive feature of the mark.

The right to the exclusive use of the word JELLY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Candy. (2) T-shirts. (3) Hand thrown toy. Used in
CANADA since at least as early as August 1977 on wares (1);
December 20, 1983 on wares (2); March 18, 1985 on wares (3).

La partie hachurée du dessin est en couleur et le requérant
revendique la couleur en tant que caractéristique distincte de la
marque.

Le droit à l’usage exclusif du mot JELLY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Bonbon. (2) Tee-shirts. (3) Jouet actionné
manuellement. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que août 1977 en liaison avec les marchandises (1); 20 décembre
1983 en liaison avec les marchandises (2); 18 mars 1985 en
liaison avec les marchandises (3).

1,056,084. 2000/04/26. Piort Dec, Andrzej Dec, Marzanna Sabo
trading as the JETBOARD partnership, 700 Michigan Ave., La
Salle, ONTARIO, N9J2E6 

JETBOARD 
WARES: (1) Watersport articles, namely: motorsurf boards
(motorized water boards), motorboards, motorized wakeboards.
(2) Beverage containers, namely: mugs, cups. (3) Clothing
articles, namely: t-shirts, hats. (4) Accessories for any water board
vehicle or craft either motorized or nonmotorized, namely:
containers and covers for motorsurf boards (motorized
surfboards). (5) Watersport articles, namely: surfboards,
windsurfboards, wakeboards, bodyboard, kneeboards, boats,
kayaks, canoes, personal water craft. (6) Sporting articles,
namely: sunglasses, knee and wrist protectors, helmets; namely
windsurfing helmets, personal water craft helmets, kayak helmets,
rafting helmets, motorcycle helmets, mountain bike helmets, all
terrain vehicle helmets, motor racing helmets. (7) Beverage
containers, namely: sports bottles, aluminum tankards, porcelain
mugs and cups, cups made of paper and synthetic materials;
bottle openers. (8) Clothing articles, namely: sweat shirts, caps,
dress shirts; knit shirts; sport shirts; polo shirts; under shirts;
shorts; pants; stockings; footwear, namely boots and shoes;
visors; gloves; sweat suits; wet suits; dry suits; undergarments;
vests; jackets; wind resistant jackets; windbreakers; insulated
jackets; sweaters; bathing suits; swim suits; swim wear; bikinis;
tank tops; headbands. (9) Accessories for any water board vehicle
or craft either motorized or nonmotorized, namely: fins, skegs,
sails, masts, booms, harness lines, handles, seats, containers or
covers of personal watercraft; containers or covers for any water
board vehicle or craft either motorized or non-motorized, namely,
surfboards, windsurfboards, sailboards, wakeboards,
kneeboards, motorized wakeboards. (10) Safety devices for water
craft, namely: personal flotation devices. Used in CANADA since
1993 on wares (1); 1994 on wares (2), (3); 1995 on wares (4).
Proposed Use in CANADA on wares (5), (6), (7), (8), (9), (10).

MARCHANDISES: (1) Articles de sports nautiques, nommément
: planches de surf motorisées, planches motorisées, planches de
sillage motorisées. (2) Contenants à boisson, nommément :
grosses tasses, tasses. (3) Articles vestimentaires, nommément :
tee-shirts, chapeaux. (4) Accessoires pour tout véhicule nautique
à planche ou véhicule marin, motorisé ou non, nommément :
conteneurs et housses pour planches de surf motorisées. (5)
Articles de sports nautiques, nommément : planches de surf,
planches à voile, planches de sillage, planche d’eaux vives,
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planches à position agenouillée, bateaux, kayaks, canots, petites
embarcations personnelles. (6) Articles de sport, nommément :
lunettes de soleil, genouillères et protège-poignets; casques,
nommément casques de planche à voile, casques pour petites
embarcations personnelles, casques de kayak, casques de
rafting, casques de motocycliste, casques pour vélo tout terrain,
casques pour véhicule tout terrain, casques pour course de
véhicules motorisés. (7) Contenants à boisson, nommément :
bouteilles pour le sport, chopes d’aluminium, grosses tasses et
tasses en porcelaine, tasses en papier et en matériaux
synthétiques; décapsuleurs. (8) Articles vestimentaires,
nommément : pulls d’entraînement, casquettes, chemises
habillées; chemises en tricot; chemises sport; polos; gilets de
corps; shorts; pantalons; mi-chaussettes; articles chaussants,
nommément bottes et souliers; visières; gants; survêtements;
vêtements isothermiques; vêtements étanches; sous-vêtements;
gilets; vestes; blousons coupe-vent; blousons; vestes isolantes;
chandails; maillots de bain; bikinis; débardeurs; bandeaux serre-
tête. (9) Accessoires pour tout tout véhicule nautique à planche ou
véhicule marin, motorisé ou non, nommément : ailerons, voiles,
mâts, bômes, cordages de harnais, poignées, sièges, conteneurs
ou housses de petites embarcations personnelles; conteneurs ou
housses pour tout véhicule nautique à planche ou véhicule marin,
motorisé ou non, nommément planches de surf, planches à voile,
planches de sillage, planches à position agenouillée, planches de
sillage motorisées. (10) Dispositifs de sécurité pour petites
embarcations, nommément : dispositifs de flottaison individuels.
Employée au CANADA depuis 1993 en liaison avec les
marchandises (1); 1994 en liaison avec les marchandises (2), (3);
1995 en liaison avec les marchandises (4). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (5), (6), (7), (8), (9),
(10).

1,056,150. 2000/04/19. New Century Holdings, Inc., (A
Minnesota Corporation), 300 - 9531 West 78th Street, Eden
Prairie, Minnesota 55344-3894, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O.
BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4J7 

CASSEROLE CREATIONS 
The right to the exclusive use of the word CASSEROLE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Packaged meal mixes. Priority Filing Date: November
18, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 75/861,186 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CASSEROLE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Mélanges de repas conditionnés. Date de
priorité de production: 18 novembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/861,186 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,056,242. 2000/04/25. 101008139 Saskatchewan Limited, 162
Crowley Road, Saskatoon, SASKATCHEWAN, S7N3X4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O.
BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4J7 

SEXFARM 
WARES: (1) Clothing, namely hats, caps, t-shirts, sweatshirts,
shorts and pants. (2) Novelty items, namely stickers, ornamental
novelty pins and ornamental novelty buttons. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément chapeaux,
casquettes, tee-shirts, pulls d’entraînement, shorts et pantalons.
(2) Articles de fantaisie, nommément autocollants, épingles de
fantaisie décoratives et macarons de fantaisie décoratifs. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,401. 2000/04/25. Check Point Software Technologies Ltd.,
3A Jabotinsky Street, 24th Floor, Ramat Gan, 52520, ISRAEL
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

MULTIGATE 
WARES: Computer software for network security and virtual
private networks. Priority Filing Date: October 22, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/829162 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour la sécurité de réseaux et de
réseaux privés virtuels. Date de priorité de production: 22 octobre
1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
829162 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,405. 2000/04/25. ACCRUE SOFTWARE, INC., a
corporation of California, 48634 Milmont Drive, Fremont,
California 94538, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

BUYPATH 
WARES: Computer software for monitoring website activity and
traffic. Used in CANADA since at least as early as October 04,
1999 on wares. Priority Filing Date: October 22, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/829,251 in
association with the same kind of wares.
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MARCHANDISES: Logiciels pour surveiller des activités et le
trafic de sites Web. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 04 octobre 1999 en liaison avec les marchandises. Date
de priorité de production: 22 octobre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/829,251 en liaison avec le même
genre de marchandises.

1,056,457. 2000/04/26. CRANE CO., 100 First Stamford Place,
Stamford, Connecticut, 06902, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

The right to the exclusive use of the word CAFÉ is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Tabletop beverage vending machines. Used in
CANADA since at least as early as December 1999 on wares.
Priority Filing Date: November 12, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/847,214 in association
with the same kind of wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CAFÉ en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Machines distributrices de boissons pour
dessus de comptoir. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que décembre 1999 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 12 novembre 1999, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/847,214 en liaison avec le
même genre de marchandises.

1,056,479. 2000/04/18. KML FOOD & CONFECTIONERY
LIMITED, 2390 South Service Road West, Oakville, ONTARIO,
L6L5M9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

REINDEER EGGS 
The right to the exclusive use of the word EGGS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Chocolate, chocolate confectionery, candy. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot EGGS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Chocolat, friandises au chocolat, bonbons.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,491. 2000/04/20. Sochrys.Com Inc., Route de Jussy, 29
1226 Thonex Geneve, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

WARES: Computer software programs providing enhanced and
secure electronic commerce between a local and remote
computer through electronic communications networks.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Programmes de logiciels permettant un
commerce électronique amélioré et sécuritaire entre un ordinateur
local et un ordinateur distant au moyen de réseaux de
communications électroniques. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,056,492. 2000/04/20. Sochrys.Com Inc., Route de Jussy, 29
1226 Thonex Geneve, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

WARES: Computer software programs providing enhanced and
secure electronic business between a local and remote computer
through electronic communications networks. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Programmes de logiciels permettant des
affaires commerciales améliorées et sécuritaires entre un
ordinateur local et un ordinateur distant au moyen de réseaux de
communications électroniques. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,056,493. 2000/04/20. Sochrys.Com Inc., Route de Jusssy, 29
1226 Thonex Geneve, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
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WARES: (1) Computer software programs providing an enhanced
and secure connection to remote and local computers through
electronic communications networks. (2) Computer software
programs providing enhanced and secure transmission and
receiving of message (which can be comprised of data, graphic,
programs, information or any combination thereof) between a
local computer and remote computer through electronic
communications networks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Programmes de logiciels permettant une
connexion améliorée et sécuritaire entre un ordinateur local et un
ordinateur distant au moyen de réseaux de communications
électroniques. (2) Programmes de logiciels permettant une
transmission et une réception améliorées et sécuritaires de
messages (pouvant comprendre des données, des graphiques,
des programmes, de l’information ou n’importe quelle
combinaison de ces derniers) entre un ordinateur local et un
ordinateur distant au moyen de réseaux de communications
électroniques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,056,497. 2000/04/20. Sochrys.Com Inc., Route de Jussy, 29
1226 Thonex Geneve, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

DB-ASSEMBLER 
WARES: Computer programming language that provides for the
customizing of computer software programs providing an
enhanced and secure connection to remote and local computers
through electronic communications networks, and computer
software programs providing enhanced and secure transmission
and receiving of messages (which can be comprised of data,
graphic, programs, information or any combination thereof)
between a local computer and remote computer through
electronic communications networks. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Langage de programmation informatique
permettant la conception sur mesure de programmes
informatiques fournissant une connexion améliorée et sécuritaire
à des ordinateurs locaux et distants au moyen de réseaux de
communications électroniques, et programmes informatiques
fournissant une transmission et une réception améliorées et
sécuritaires de messages (pouvant comprendre des données, des
graphiques, des programmes, de l’information ou n’importe quelle
combinaison de ces derniers) entre un ordinateur local et un
ordinateur distant au moyen de réseaux de communications
électroniques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,056,515. 2000/04/26. EURO-DINE IMPORTS INC., 418
Vaughan Mills Road, Woodbridge, ONTARIO, L4H1B3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ERIC J. SWETSKY, 25 SYLVAN VALLEYWAY, TORONTO,
ONTARIO, M5M4M4 

EURO-DINE VAC N STEAM 
The right to the exclusive use of VAC N STEAM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: All purpose dry vacuum, wet vacuum, sanitizer, steamer
and cleaning machine, the foregoing machine for use in ironing,
pressure vacuuming, pressure cleaning and/or washing.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de VAC N STEAM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Machine polyvalente d’aspiration à sec,
d’aspiration de liquides, d’assainissement, de vaporisation et de
nettoyage, la machine susmentionnée étant utilisable dans le
repassage, l’aspiration sous pression, le nettoyage et/ou lavage
sous pression. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,056,538. 2000/04/26. T.P. ELECTRIC (DIVISION OF TONY
PRESUTTI ELECTRIC LIMITED), 30 Intermodal Drive, Unit #52,
Brampton, ONTARIO, L6T5K1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DENNISON ASSOCIATES,
133 RICHMOND STREET WEST, SUITE 301, TORONTO,
ONTARIO, M5H2L7 
 

The right to the exclusive use of the word ELECTRIC is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Electrical and communication network contracting
services. Used in CANADA since at least as early as 1997 on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ELECTRIC en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Contrat de services pour réseaux électriques et de
communication. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que 1997 en liaison avec les services.

1,056,600. 2000/04/27. Erika Försäkringsaktiebolag, Box 5761,
114 87 Stockholm, SWEDEN Representative for Service/
Représentant pour Signification: G. RONALD BELL &
ASSOCIATES, SUITE 1215, 99 BANK STREET, P.O. BOX 2450,
POSTAL D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W6 
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SERVICES: Insurance services. Used in CANADA since at least
as early as August 1995 on services.

SERVICES: Services d’assurances. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que août 1995 en liaison avec les
services.

1,056,618. 2000/04/27. Merck & Co., Inc., One Merck Drive, P.O.
Box 100, Whitehoue Station, NJ 08889-0100, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 
 

WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment and
prevention of bone diseases. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement et la prévention des osthéopaties. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,619. 2000/04/27. Merck & Co., Inc., One Merck Drive, P.O.
Box 100, Whitehoue Station, NJ 08889-0100, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 
 

The upper semi-arc portion of the mark and the word FOSAMAX
are depicted in the colour green and the boxes appearing behind
the word FOSAMAX are depicted in the colour gold. The colours
green and gold are claimed as features of the mark.

WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment and
prevention of bone diseases. Proposed Use in CANADA on
wares.

La partie supérieure semi-arquée de la marque de commerce et le
mot FOSAMAX sont en vert, et les boîtes qui apparaissent
derrière le mot FOSAMAX sont dorées. Les couleurs vert et or
sont revendiquées comme caractéristiques de la marque de
commerce.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement et la prévention des osthéopaties. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,647. 2000/04/13. PRESCRIPTIVES INC., 767 Fifth
Avenue, New York, New York, 10153, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

LIP SPECIALIST 
The right to the exclusive use of the word LIP is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Cosmetics, namely a lip conditioner. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot LIP en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément un revitalisant
pour les lèvres. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,056,657. 2000/04/25. Starbucks Corporation, doing business
as Starbucks Coffee Company, 2401 Utah Avenue South,
Seattle, Washington, 98134, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BULL, HOUSSER & TUPPER, 3000 ROYAL CENTRE, P.O.
BOX 11130, 1055 W. GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6E3R3 

STARBUCKS 
WARES: Milk and milk products, namely pasteurized milk, skim
milk, whole milk, flavoured milk, vitaminized milk, sterilized milk,
evaporated milk, powdered milk, condensed milk and malted milk;
flavouring syrups and liquid and powdered beverage mixes used
to make milk-based food beverages; dairy-based food beverages;
cream; whipping cream; dairy or non-dairy based whipped
topping, liquid non-dairy coffee creamer; powdered non-dairy
coffee creamer; soy-based food beverage used as a milk
substitute. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lait et produits laitiers, nommément lait
pasteurisé, lait écrémé, lait entier, lait aromatisé, lait vitaminisé,
lait stérilisé, lait évaporé, lait en poudre, lait concentré et lait malté;
sirops aromatisants, et mélanges à boissons liquides et en
poudre, utilisés pour préparer des boissons alimentaires à base
de lait; boissons alimentaires à base de produits laitiers; crème;
crème à fouetter; garniture fouettée à base de produits laitiers ou
non laitiers, colorant à café non laitier liquide; colorant à café non
laitier en poudre; boisson alimentaire à base de soja servant de
lactoremplaceur. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,056,742. 2000/04/26. SCOTT PAPER LIMITED, 1900
Minnesota Court, Suite 200, Mississauga, ONTARIO, L5N3C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

MIGHTY MAX 
WARES: Paper towels and paper towel dispensers. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Essuie-tout et distributeurs d’essuie-tout.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,745. 2000/04/26. INGEMAR, S.A., a Spanish corporation,
C/ Estación, s/n.-20170 Usurbil (Guipúzcoa), SPAIN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: Stones, marbles and granites. Used in CANADA since
at least as early as May 1960 on wares.

MARCHANDISES: Pierres, marbres et granits. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 1960 en liaison avec
les marchandises.

1,056,782. 2000/04/27. OMNITRAX CANADA INC., 252 Clayton
Street, 4th Floor, Denver, Colorado, 80206, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

HUDSON BAY RAILWAY 
The right to the exclusive use of the word RAILWAY is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Railroad transportation services of freight, railroad
terminal and switching services; buying or leasing of
transportation equipment, locomotives, engines, carriages, cars
and railroad rolling stock; buying or leasing and operating and
maintaining railroad car storage facilities, and railroad supply and
equipment facilities; buying or leasing bulk material storage
services; transmitting electronically or digitally or in written or
printed form, freight and freight car information services in
connection with the transportation of goods and products of
others; railroad freight shipping services; and financial investment
advice and consultation services in the fields of railroad and real
estate. Used in CANADA since at least as early as June 1998 on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot RAILWAY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de transport de marchandises par chemin
de fer, services de terminal et de manoeuvres ferroviaires; achat
ou location de matériel de transport, de locomotives, de moteurs,
de voitures, de wagons et de matériel ferroviaire roulant; achat ou
location et exploitation et entretien d’installations d’entreposage
de wagons, et d’installations de fournitures et de matériel de
chemin de fer; achat ou location de services d’entreposage de
matériau en vrac; transmission électronique ou numérique ou
sous forme écrite ou imprimée de services d’information sur les
marchandises et les wagons de marchandises en rapport avec le
transport de marchandises et de produits de tiers; services
d’expédition de marchandises par chemin de fer; et services de
consultation en investissements financiers dans le domaine des
chemins de fer et de l’immobilier. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que juin 1998 en liaison avec les services.

1,056,784. 2000/04/27. MDS INC., 100 International Boulevard,
Toronto, ONTARIO, M9W6J6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

COL²LAB²ORATE 
SERVICES: Communicating to physicians and patients
information on diagnostic tests that will help them make better
health care decisions. Used in CANADA since at least as early as
January 25, 2000 on services.

SERVICES: Communication aux médecins et aux patients de
l’information sur les tests de diagnostic qui les aideront à prendre
de meilleures décisions sur les soins de la santé. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 25 janvier 2000 en
liaison avec les services.

1,056,834. 2000/04/27. J.M. Clément Ltée, 5830, boul. Pierre-
Bertrand, Bureau 400, Centre Pierre-Bertrand, Québec,
QUÉBEC, G2J1B7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: ISABELLE DESHAIES, 5617, RUE LE
MAITRE STREET, ST-LEONARD, QUÉBEC, H1S1R1 
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MARCHANDISES: Vêtements, nommément: pyjamas, robes,
pantalons, gilets, habits de neige, survêtements et chandails.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01
septembre 1999 en liaison avec les marchandises.

WARES: Clothing, namely: pajamas, dresses, pants, vests or
sweaters, snowsuits, sweat clothes and sweaters. Used in
CANADA since at least as early as September 01, 1999 on wares.

1,056,858. 2000/04/27. RESCO PRODUCTS, INC., 1302
Conshohocken Road, P.O. Box 108, Norristown, PA 19404-0180,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

LADLEMAX 
WARES: Refractory bricks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Briques réfractaires. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,953. 2000/04/27. PROCTER & GAMBLE INC., 4711
Yonge Street, North York, ONTARIO, M2N6K8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DIMOCK
STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

BETTER HALF 
WARES: Edible cooking oils; edible cooking fats. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Huiles de cuisine comestibles; corps gras
comestibles pour cuisson. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,057,050. 2000/05/01. INLINE REFERENCE CHECK INC., 528
Bush Street, Belfountain, ONTARIO, L0N1B0 Representative
for Service/Représentant pour Signification: LEVITT, BEBER,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, SUITE 3001,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

INLINE 
SERVICES: Checking and reporting on employment references,
credit background, educational credentials, criminal record and
driving offence record of individuals applying for employment
positions. Used in CANADA since at least as early as November
1998 on services.

SERVICES: Vérification et communication de rapports en matière
de références professionnelles, d’antécédents de crédit, de titres
pédagogiques, de casiers judiciaires et de dossiers d’infractions
relatives à la conduite d’un véhicule de personnes posant leur
candidature pour des emplois. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que novembre 1998 en liaison avec les services.

1,057,054. 2000/05/01. MTD PRODUCTS INC., 5965 Grafton
Road, P.O. Box 368022, Cleveland, Ohio, 41136, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIMS CLEMENT EASTMAN
LLP, P.O. BOX 578, MARKET SQUARE OFFICE TOWER, 22
FREDERICK STREET, SUITE 700, KITCHENER, ONTARIO,
N2G4A2 

STEP-THRU 
WARES: Lawn mowers and structural parts therefore. Used in
CANADA since February 01, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Tondeuses à gazon et pièces structurales
connexes. Employée au CANADA depuis 01 février 2000 en
liaison avec les marchandises.

1,057,210. 2000/05/01. Chivas Brothers Limited, 111/113
Renfrew Road, Paisley PA3 4DY, Scotland, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

WHEN YOU KNOW 
WARES: Whisky. Used in CANADA since at least as early as
October 31, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Whisky. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 31 octobre 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,057,224. 2000/05/01. IPODZ WORLDWIDE
ENTERTAINMENT INC., 114 Farnham Avenue, Toronto,
ONTARIO, M4V1H4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

IPODZ KIDZSAFE 
WARES: Computer software for providing on-line security for
children. SERVICES: Providing on-line safety and security
services for children; establishing standards of conduct for
commercial activity involving children; providing certification in
respect of an entity’s suitability for commercial activity involving
children. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour fourniture de services de
sécurité en ligne pour enfants. SERVICES: Fourniture en ligne de
services de sécurité pour enfants; établissement de normes de
conduite pour les activités commerciales en rapport avec les
enfants; fourniture de certification en liaison avec l’admissibilité
d’une entité pour les activités commerciales en ce qui concerne
les enfants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,057,232. 2000/05/01. THE UNITED STATES SHOE
CORPORATION, 44 Harbor Park Drive, Port Washington, New
York 11050, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

EVERY HOUR, EVERY DAY, WE’RE 
HELPING SOMEONE SEE 

SERVICES: Retail optical store/optician-optometric services.
Used in CANADA since at least as early as January 2000 on
services.

SERVICES: Magasin d’optique au détail, services d’opticiens et
d’optométristes. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que janvier 2000 en liaison avec les services.

1,057,252. 2000/05/01. Indexonly Technologies USA Inc., #100 -
2421 Tech Center Court, Las Vegas, Nevada 89128, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARIE CAPEWELL, M.
CAPEWELL & ASSOCIATE, SUITE 301 - 1331 HOMER
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B5M5 
 

SERVICES: Computer services, namely a directory and database
on the world wide web that allows for searching and retrieving
information, sites and resources available on the world wide web;
tutorials on the use of world wide web search engines and
databases. Used in CANADA since at least as early as September
01, 1999 on services.

SERVICES: Services informatiques, nommément un répertoire et
une base de données sur le Web permettant la recherche et la
récupération d’information, sites et ressources disponibles sur le
Web; tutoriels sur l’utilisation de moteurs de recherche et de bases
de données sur le Web. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 septembre 1999 en liaison avec les services.

1,057,277. 2000/05/02. IMPORTATIONS RÉSISTANCE INC.,
433 Chabanel Street West, Suite 700 (Tour Sud), Montréal,
QUEBEC, H2N2J6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SIMON DANINO, (GREEN GLAZER
NADLER DANINO), 276, RUE ST-JACQUES OUEST, SUITE
305, MONTREAL, QUEBEC, H2Y1N3 

WEAR ONE FIRST THE AUTHENTIC 
BRAND 

The right to the exclusive use of the word WEAR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Men’s, ladies’ and children’s clothing, namely : shirts, T-
shirts, sweat-shirts, polo-shirts, knit-shirts, sweaters, pull-overs,
vests, blouses, skirts, dresses, woven-shirts, shorts, short-sets,
bermuda-shorts, jeans, trousers, pants, sweat-pants, casual and
sport blazers, coats, raincoats, jackets, underwear top and
bottoms, caps, and accessories, namely : ties, belts, hats, glasses
and watches. Used in CANADA since at least as early as
November 1998 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot WEAR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes et enfants,
nommément : chemises, tee-shirts, pulls d’entraînement,
chemises polo, chemises tissées, chandails, pulls, gilets,
chemisiers, jupes, robes, chemises en tissu, shorts, ensemble de
shorts, bermudas, jeans, pantalons, culottes, pantalons de
survêtement, blazers de loisir et sport, manteaux, imperméables,
vestes, haut et bas de sous-vêtements, casquettes et
accessoires, nommément : cravates, ceintures, chapeaux,
lunettes et montres. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que novembre 1998 en liaison avec les marchandises.

1,057,278. 2000/05/02. IMPORTATIONS RÉSISTANCE INC.,
433 Chabanel Street West, Suite 700 (Tour Sud), Montréal,
QUEBEC, H2N2J6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SIMON DANINO, (GREEN GLAZER
NADLER DANINO), 276, RUE ST-JACQUES OUEST, SUITE
305, MONTREAL, QUEBEC, H2Y1N3 

WEST ONE FIRST THE AUTHENTIC 
BRAND 

The right to the exclusive use of the word WEAR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Men’s, ladies’ and children’s clothing, namely : shirts, T-
shirts, sweat-shirts, polo-shirts, knit-shirts, sweaters, pull-overs,
vests, blouses, skirts, dresses, woven-shirts, shorts, short-sets,
bermuda-shorts, jeans, trousers, pants, sweat-pants, casual and
sport blazers, coats, raincoats, jackets, underwear top and
bottoms, caps, and accessories, namely : ties, belts, hats, glasses
and watches. Used in CANADA since at least as early as
November 1998 on wares.
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Le droit à l’usage exclusif du mot WEAR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes et enfants,
nommément : chemises, tee-shirts, pulls d’entraînement,
chemises polo, chemises tissées, chandails, pulls, gilets,
chemisiers, jupes, robes, chemises en tissu, shorts, ensemble de
shorts, bermudas, jeans, pantalons, culottes, pantalons de
survêtement, blazers de loisir et sport, manteaux, imperméables,
vestes, haut et bas de sous-vêtements, casquettes et
accessoires, nommément : cravates, ceintures, chapeaux,
lunettes et montres. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que novembre 1998 en liaison avec les marchandises.

1,057,315. 2000/04/28. OK ART GALLERY.COM, a partnership,
Suite 135, 1295 Cannery Lane, Kelowna, BRITISH COLUMBIA,
V1Y9V8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BISHOP & COMPANY, CENTURY PLACE,
SUITE 206 - 347 LEON AVE., KELOWNA, BRITISH COLUMBIA,
V1Y8C7 
 

SERVICES: (1) Web site on the global computer network for retail
and wholesale sale of art and art reproductions. (2) Web site on
the global computer network for retail and wholesale sale of
books, wines, travel and accommodation. (3) Advertising services,
namely, advertising the goods and services of others through a
web site on the global computer network. Used in CANADA since
at least as early as April 15, 2000 on services (1). Proposed Use
in CANADA on services (2), (3).

SERVICES: (1) Site Web sur un réseau informatique mondial pour
la vente au détail et en gros d’art et de reproductions d’art. (2) Site
Web sur un réseau informatique mondial pour la vente au détail et
en gros de livres, de vins, de voyages et d’hébergement. (3)
Services de publicité, nommément publicité de biens et services
de tiers au moyen d’un site Web sur un réseau informatique
mondial. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
15 avril 2000 en liaison avec les services (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services (2), (3).

1,057,388. 2000/05/02. PROCTER & GAMBLE INC., 4711
Yonge Street, North York, ONTARIO, M2N6K8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DIMOCK
STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 
 

WARES: Hard surface cleaner, disposable latex cleaning gloves
for household use and toys, namely role playing playsets
consisting of kitchen implements. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Nettoyant pour surfaces dures, gants de
nettoyage en latex jetables pour usage domestique et jouets,
nommément ensembles de jeu de rôle composés d’accessoires
de cuisine. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,057,389. 2000/05/02. PROCTER & GAMBLE INC., 4711
Yonge Street, North York, ONTARIO, M2N6K8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DIMOCK
STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 
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WARES: Greeting cards and clothing, namely T-shirts. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cartes de souhaits et vêtements, nommément
tee-shirts. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,057,409. 2000/05/03. PRESCRIPTIVES INC., 767 Fifth
Avenue, New York, New York 10153, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

PRESCRIPTIVES 
SERVICES: Online retail store services offered via a global
communication network featuring personal care products,
cosmetics, toiletries, perfumery, bath and body products, skin care
products and hair care products; online provision of information via
a global communication network regarding the selection and use
of personal care products, cosmetics, toiletries, perfumery, bath
and body products, skin care products, hair care products and
beauty treatments, color analysis and personal appearance; retail
store services for the sale of personal care products, cosmetics,
toiletries, perfumery, bath and body products, skin care products,
hair care products and beauty treatments; mail order services
featuring personal care products, cosmetics, toiletries, perfumery,
bath and body products, skin care products and hair care
products; beauty consultation services regarding the selection and
use of personal care products, cosmetics, toiletries, perfumery,
bath and body products, skin care products, hair care products
and beauty treatments, color analysis and personal appearance;
provision of information concerning color analysis, personal care
products, cosmetics, toiletries, perfumery, bath and body
products, skin care products, hair care products, beauty
treatments and personal appearance. Proposed Use in CANADA
on services.

SERVICES: Service de magasin de détail en ligne offert au moyen
d’un réseau mondial de communication présentant des produits
d’hygiène personnelle, des cosmétiques, des articles de toilette,
de la parfumerie, des produits de bain et de corps, des produits
pour les soins de la peau et des produits pour le soin des cheveux;
fourniture d’information en ligne au moyen d’un réseau mondial de
communication en ce qui à trait à la sélection et l’utilisation de
produits d’hygiène personnelle, de cosmétiques, d’articles de
toilette, de parfumerie, de produits de bain et de corps, de produits
pour le soin de la peau, de produits pour le soin des cheveux et
pour les traitements esthétiques, analyse des couleurs et
apparence personnelle; service de magasin de détail pour la vente
de produits d’hygiène personnelle, de cosmétiques, d’articles de
toilette, de parfumerie, de produits de bain et de corps, de produits
pour le soin de la peau, de produits pour le soin des cheveux et
pour les traitements esthétiques; services de vente par
correspondance comprenant des produits d’hygiène personnelle,
des cosmétiques, des articles de toilette, de la parfumerie, des
produits de bain et de corps, des produits pour le soin de la peau
et des produits pour le soin des cheveux; services de consultation
en ce qui à trait à la sélection et à l’utilisation des produits
d’hygiène personnelle, des cosmétiques, des articles de toilette,

de la parfumerie, des produits de bain et de corps, des produits
pour le soin de la peau, des produits pour le soin des cheveux et
pour les traitements esthétiques, l’analyse des couleurs et
l’apparence personnelle; fourniture d’information en ce qui à trait
à l’analyse des couleurs, aux produits d’hygiène personnelle, aux
cosmétiques, aux articles de toilette, à la parfumerie, aux produits
de bain et de corps, aux produits pour le soin de la peau, aux
produits pour le soin des cheveux, aux traitements esthétiques et
à l’apparence personnelle. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,057,420. 2000/05/03. Solium Captial Inc., 300, 323 - 10 Avenue
S.W., Calgary, ALBERTA, T2R0A5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, 1800 FIRST CANADIAN CENTRE, 350 -
7TH AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P3N9 

e-SOAP 
WARES: Computer software for use as an employee stock option
administration platform to provide stock option administration
solutions such as the cashless exercise of employee stock
options, the seamless reporting of insider trading, and the
generation of stock option reports. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation comme plateforme
de gestion d’option d’achat d’actions d’un employé pour la
fourniture de solutions de gestion d’option d’achat d’actions
comme l’exercice par compensation d’option d’achat d’un
employé, le rapport sans faute des transactions d’initiés et la
génération de rapports d’option d’achat d’actions. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,057,421. 2000/05/03. Ramco Construction Tools, Inc., 21213
76th Avenue South, Kent, Washington 98032, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED,
BOX 12109, SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

SLAB BUSTER 
The right to the exclusive use of the word SLAB is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Construction tools, namely, tools and bits for use in
hydraulic hammers for breaking up material such as concrete.
Used in CANADA since at least December 30, 1996 on wares.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on May 05, 1998 under No.
2,154,756 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SLAB en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Outils de construction, nommément outils et
lames à utiliser dans les marteaux hydrauliques pour briser un
matériau comme le béton. Employée au CANADA depuis au
moins 30 décembre 1996 en liaison avec les marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05
mai 1998 sous le No. 2,154,756 en liaison avec les marchandises.

1,057,430. 2000/05/03. Remington Corporation, L.L.C., 6O Main
Street, Bridgeport, CT 06604, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DIMOCK STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET
WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

TOUCH OF BEAUTY 
WARES: Electrically lighted make-up mirrors. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Miroirs à maquillage à éclairage électrique.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,057,431. 2000/05/03. THE PROCTER & GAMBLE COMPANY,
One Procter & Gamble Plaza, P.O. Box 599, Cincinnati, Ohio
45201, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: DIMOCK
STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 
 

WARES: Liquid steam cleaning and dewrinkling solution for use
on clothing and other fabrics. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Solution liquide antifroissement pour le
nettoyage à sec des vêtements et autres tissus. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,057,432. 2000/05/03. THE PROCTER & GAMBLE COMPANY,
One Procter & Gamble Plaza, P.O. Box 599, Cincinnati, Ohio
45201, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: DIMOCK
STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 
 

WARES: Liquid steam cleaning and dewrinkling solution for use
on clothing and other fabrics. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Solution liquide antifroissement pour le
nettoyage à sec des vêtements et autres tissus. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,057,484. 2000/04/25. HOLLAND EQUIPMENT LIMITED, 20
Phoebe Street, P.O. Box 339, Norwich, ONTARIO, N0J1P0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

SHATTERTINE 
WARES: Soil aerating equipment, namely a blade member for
mounting and rotation on a drum for aeration of soil. Used in
CANADA since at least as early as September 01, 1994 on wares.

MARCHANDISES: Équipement d’aération du sol, nommément
une lame pour montage et rotation sur un tambour pour l’aération
du sol. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
01 septembre 1994 en liaison avec les marchandises.

1,057,504. 2000/04/28. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

NUTRISHIELD 
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WARES: Food for enteral feeding; enteral feeding tubes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aliments pour alimentation entérale; tubes
pour alimentation entérale. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,057,523. 2000/04/28. PAPETERIES DE CLAIREFONTAINE,
88480 Etival Clairefontaine, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

MARCHANDISES: Papier et carton et produits en ces matières
nommément présentoirs, chemises; produits de l’imprimerie
nommément brochures, cahiers, agendas, répertoires, cahiers de
textes, cahiers de travaux pratiques, cahiers de musique, cahiers
à spirales, blocs-notes, carnets, registres; articles pour reliures
nommément classeurs, cartables, intercalaires pour classeurs;
papeteries nommément papier à lettre, enveloppes, papiers à
copies doubles perforées et feuillets mobiles, fiches bristol;
photographies; adhésifs pour la papeterie ou le ménage; matériel
pour les artistes nommément tablettes à dessins, papier
millimétré, carton-bristol, blocs spirales à croquis, papier calque,
pochettes à dessins, pinceaux. Cartables, porte-documents, sacs
à dos, trousses d’écolier. Date de priorité de production: 14
décembre 1999, pays: FRANCE, demande no: 99 828 952 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
FRANCE le 14 décembre 1999 sous le No. 99 828 952 en liaison
avec les marchandises.

WARES: Paper and paperboard and products made of these
materials, namely handouts, folders; printed products, namely
brochures, notebooks, agendas, directories, textbooks,
workbooks, music workbooks, spiral notebooks, note pads,
booklets, record-keeping notebooks; articles for binders, namely
folders, portfolios, inserts for folders; stationery, namely letter
paper, envelopes, perforated double copy paper and loose-leaf
sheets, flash cards; photographs; stationery and household
adhesives; artist supplies, namely sketch pads, graph paper,

bristol board, spiral sketch pads, tracing paper, protective covers
for drawings, paint brushes. Portfolios, briefcases, backpacks,
school kits. Priority Filing Date: December 14, 1999, Country:
FRANCE, Application No: 99 828 952 in association with the same
kind of wares. Used in FRANCE on wares. Registered in
FRANCE on December 14, 1999 under No. 99 828 952 on wares.

1,057,833. 2000/05/05. Filtre-Expert Inc., 400, rue des
Gabarieurs, Lévis, QUÉBEC, G6V9E9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SYLVIE MORENCY,
(FLYNN, RIVARD), CASE POSTALE 190, STATION B, 70,
DALHOUSIE, BUREAU 500, QUEBEC, QUÉBEC, G1K7A6 
 

MARCHANDISES: Systèmes pour détecter les défaillances
électriques. Employée au CANADA depuis 08 décembre 1999 en
liaison avec les marchandises.

WARES: Systems for detecting electrical failures. Used in
CANADA since December 08, 1999 on wares.

1,057,885. 2000/04/28. CIMENT ST-LAURENT INC., faisant
affaires sous DEMIX BÉTON, 1945, boulevard Graham, Ville
Mont-Royal, QUÉBEC, H3R1H1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400,
C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

AQUAMIX 
MARCHANDISES: Béton anti-lessivage prévenant la perte de
liant et de granulats fins lors de la mise en place sous l’eau, tout
en réduisant grandement les impacts environnementaux. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Anti-leaching concrete that prevents the loss of binder
and aggregate during placement under water, while greatly
reducing environmental impacts. Proposed Use in CANADA on
wares.

1,057,886. 2000/04/28. CIMENT ST-LAURENT INC., faisant
affaires sous DEMIX BÉTON, 1945, boulevard Graham, Ville
Mont-Royal, QUÉBEC, H3R1H1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400,
C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

FLUIDMIX 
MARCHANDISES: Mélange de béton auto-plaçant optimisant la
mise en place en présence d’une forte concentration d’armature
et/ou avec une complexité de coffrage. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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WARES: Self-compacting concrete mix that optimizes placement
in the presence of dense reinforcement and/or complex formwork.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,057,887. 2000/04/28. CIMENT ST-LAURENT INC., faisant
affaires sous DEMIX BÉTON, 1945, boulevard Graham, Ville
Mont-Royal, QUÉBEC, H3R1H1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400,
C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

FONDAMIX 
MARCHANDISES: Mélange de béton. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Concrete mix. Proposed Use in CANADA on wares.

1,057,888. 2000/04/28. CIMENT ST-LAURENT INC., faisant
affaires sous DEMIX BÉTON, 1945, boulevard Graham, Ville
Mont-Royal, QUÉBEC, H3R1H1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400,
C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

LITEMIX 
MARCHANDISES: Mélange à béton à qualités isolante,
acoustique, thermique et résistante au feu. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Concrete mix with insulating, acoustic, thermal and fire-
resistant properties. Proposed Use in CANADA on wares.

1,057,890. 2000/04/28. CIMENT ST-LAURENT INC., faisant
affaires sous DEMIX BÉTON, 1945, boulevard Graham, Ville
Mont-Royal, QUÉBEC, H3R1H1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400,
C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

THERMOMIX 
MARCHANDISES: Mélange de béton permettant un remplissge
uniforme. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Concrete mix that allows uniform filling. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,057,897. 2000/05/02. FISHER PEN COMPANY, 711 Yucca
Street, Boulder City, Nevada 89005, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

FISHER 

WARES: Writing instruments, namely, pens, pencils and markers.
Used in CANADA since 1950 on wares.

MARCHANDISES: Instruments d’écriture, nommément stylos,
crayons et marqueurs. Employée au CANADA depuis 1950 en
liaison avec les marchandises.

1,058,111. 2000/05/10. ESSEX TOPCROP SALES LIMITED,
P.O. BOX 10, 904 Essex Townline, Essex, ONTARIO, N8M2Y1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STERLING & AFFILIATES, P.O. BOX 799, STATION B, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, OTTAWA, ONTARIO, K1P5P8 

SUN CRUNCH 
WARES: Domestic cage bird seed and small animal food.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Graines pour oiseaux de basse-cour en cages
et nourriture pour petits animaux. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,058,250. 2000/05/09. LESAFFRE & CIE, société en
commandite par actions, 41, rue Etienne Marcel, 75001 Paris,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 1000 RUE DE LA
GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B4W5 

NEVADA 
MARCHANDISES: (1) Levure et poudre pour faire lever. (2)
Levure. Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises
(2). Enregistrée: FRANCE le 29 septembre 1995 sous le No.
95591227 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

WARES: (1) Yeast and leavening powder. (2) Yeast. Used in
FRANCE on wares (2). Registered in FRANCE on September 29,
1995 under No. 95591227 on wares (2). Proposed Use in
CANADA on wares (1).

1,058,329. 2000/05/10. Clare Comeau and Patrice G. Boulianne,
a partnership carrying on business under the name and trading
style of Claire et Patrice Musique, PO Box 109, Meteghan, NOVA
SCOTIA, B0W2K0 Representative for Service/Représentant
pour Signification: STEWART MCKELVEY STIRLING
SCALES, PURDY’S WHARF TOWER ONE, 1959 UPPER
WATER STREET, SUITE 800, P.O. BOX 997, HALIFAX, NOVA
SCOTIA, B3J2X2 
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WARES: (1) T-shirts, posters and educational books, manuals,
brochures and pamphlets. (2) Compact discs, audio and video
cassette tape recordings. SERVICES: Live performances
rendered by a vocal and instrumental group. Used in CANADA
since April 01, 1996 on wares (1) and on services; September 16,
1998 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Tee-shirts, affiches et livres éducatifs,
manuels, brochures et prospectus. (2) Disques compacts,
enregistrements sur bande de cassettes audio et vidéo.
SERVICES: Représentations en direct d’un groupe vocal et
instrumental. Employée au CANADA depuis 01 avril 1996 en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services;
16 septembre 1998 en liaison avec les marchandises (2).

1,058,336. 2000/05/10. Ramsson Industrial Enterprises Corp.,
600 - 626 West Pender, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6B1V8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BRUCE D. REDEKOP, (KERR REDEKOP
LEINBURD & BOSWELL), 410 - 1333 WEST BROADWAY,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6H4C1 
 

SERVICES: Industrial consulting. Used in CANADA since at least
as early as March 01, 2000 on services.

SERVICES: Consultation en matière de production. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 mars 2000 en liaison
avec les services.

1,058,425. 2000/05/10. CARA OPERATIONS LIMITED, 6303
Airport Road, Mississauga, ONTARIO, L4V1R8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

MAXI-MISER 
WARES: Prepared foods, namely hamburgers, cheeseburgers,
hot dogs, fish sandwiches, chicken sandwiches, chicken, french
fried potatoes, onion rings, sandwiches, prepared salads,
breakfast foods namely, eggs, toast and pancakes, desserts,
namely ice cream sandwiches and apple turnovers, non-alcoholic
beverages, namely fruit juices, soft drinks, hot chocolate,
milkshakes, coffee and tea. SERVICES: Restaurant services, fast
food services and take-out food services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Mets cuisinés, nommément hamburgers,
hamburgers au fromage, hot-dogs, sandwiches au poisson,
sandwiches au poulet, poulet, pommes de terre frites, rondelles
d’oignon, sandwiches, salades préparées, aliments de petit
déjeuner, nommément oeufs, rôtie et crêpes, desserts,
nommément sandwiches à la crème glacée et chaussons aux
pommes, boissons non alcoolisées, nommément jus de fruits,
boissons gazeuses, chocolat chaud, laits frappés, café et thé.
SERVICES: Services de restauration, de repas minute et de repas
pour emporter. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,058,426. 2000/05/10. CARA OPERATIONS LIMITED, 6303
Airport Road, Mississauga, ONTARIO, L4V1R8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

MAXI-MISEZ VOTRE TRIO 
WARES: Prepared foods, namely hamburgers, cheeseburgers,
hot dogs, fish sandwiches, chicken sandwiches, chicken, french
fried potatoes, onion rings, sandwiches, prepared salads,
breakfast foods namely, eggs, toast and pancakes, desserts,
namely ice cream sandwiches and apple turnovers, non-alcoholic
beverages, namely fruit juices, soft drinks, hot chocolate,
milkshakes, coffee and tea. SERVICES: Restaurant services, fast
food services and take-out food services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Mets cuisinés, nommément hamburgers,
hamburgers au fromage, hot-dogs, sandwiches au poisson,
sandwiches au poulet, poulet, pommes de terre frites, rondelles
d’oignon, sandwiches, salades préparées, aliments de petit
déjeuner, nommément oeufs, rôtie et crêpes, desserts,
nommément sandwiches à la crème glacée et chaussons aux
pommes, boissons non alcoolisées, nommément jus de fruits,
boissons gazeuses, chocolat chaud, laits frappés, café et thé.
SERVICES: Services de restauration, de repas minute et de repas
pour emporter. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,058,427. 2000/05/10. CADBURY LIMITED, P.O. Box 12,
Bournville, Birmingham B30 2NB, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

GOLD MINE 
WARES: Chocolates and chocolate bars. Used in CANADA since
May 17, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Chocolats et tablettes de chocolat. Employée
au CANADA depuis 17 mai 1999 en liaison avec les
marchandises.
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1,058,474. 2000/05/10. RedCelsius, Inc., 1000 Winward
Concourse Parkway, Alpharetta, Georgia 30005, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

REDCELSIUS 
WARES: Computer software for use in customer relationship
management and sales automation; specifically, computer
software for use in providing support and information to sales
representatives, deploying, monitoring and rewarding sales
resources, providing feedback on employee and customer
performance, monitoring accounts, updating account information,
completing orders for goods and transactions, and administering
and structuring product data, business rules, and customer-
oriented structural information. SERVICES: Computer software
design for others; computer programming for others; computer
software maintenance; computer consultation; information
technology consultation. Priority Filing Date: April 17, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
027,300 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation dans la gestion des
relations avec les clients et l’automatisation des ventes; en
particulier, logiciels pour utilisation dans la fourniture de support et
d’information aux représentants des ventes, le déploiement, la
surveillance et la reconnaissance des ressources des ventes, la
fourniture de rétroaction sur les employés et le rendement des
clients, la surveillance des comptes, la mise à jour des
renseignements sur les comptes, l’éxécution des commandes
pour les marchandises et les transactions, et la gestion et la
structuration des données sur les produits, les règlements
commerciaux et l’information structurelle et données, règles
commerciales et information structurelle au service des clients.
SERVICES: Conception de logiciels pour des tiers;
programmation informatique pour des tiers; maintenance de
logiciels; consultation par ordinateur; consultation sur la
technologie de l’information. Date de priorité de production: 17
avril 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
027,300 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,058,539. 2000/05/11. GENERAL MOTORS CORPORATION,
300 Renaissance Centre, Detroit, Michigan, 48265-3000,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

DTS 

WARES: (1) Motor land vehicles, namely, automobiles; structural
parts therefor. (2) Sport utility vehicles, trucks, vans, engines
therefor. Used in CANADA since at least as early as October 1999
on wares (1). Priority Filing Date: April 24, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/032,482 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Véhicules terrestres motorisés,
nommément automobiles; pièces structurales connexes. (2)
Véhicules sport utilitaires, camions, fourgonnettes, moteurs
connexes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
octobre 1999 en liaison avec les marchandises (1). Date de
priorité de production: 24 avril 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/032,482 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2).

1,058,555. 2000/05/11. THE CANADIAN RED CROSS
SOCIETY/LA SOCIÉTÉ CANADIENNE DE LA CROIX-ROUGE,
1430 Blair Place, Gloucester, ONTARIO, K1J9N2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER, 50 O’CONNOR STREET, SUITE 300,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

EMBARQUEZ 
WARES: Pre-recorded CD-ROM discs and instructional manuals.
SERVICES: Organizing and conducting instruction in water
safety, boating and swimming; and establishing standards and
making awards for proficiency therein. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES: Disques CD-ROM préenregistrés et manuels
d’instruction. SERVICES: Organisation et cours d’enseignement
ayant trait à la sécurité aquatique, la navigation de plaisance et la
natation; et établissement de normes et fabrication de trophées
reconnaissant les compétences dans les activités
susmentionnées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,058,589. 2000/05/10. Sum Media Corp., Suite 1200-1055 West
Hastings Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6E2E9 

SAVEONTHEGO 
SERVICES: (1) Marketing services, namely promoting other
parties and their businesses, through a wired or wireless network,
an electronic site situated on or accessed by a wired or wireless
network, or by electronic messages and mail delivered over a
wired or wireless network. (2) Advertising services, namely
advertising and promoting the goods and services of others,
through a wired or wireless network, an electronic site situated on
or accessed through a wired or wireless network, or by electronic
messages and mail delivered over a wired or wireless network. (3)
Services of designing and creating, coupons for various goods 
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and services. (4) Services of providing coupons, for various goods
and services, through a wired or wireless network, an electronic
site situated on or accessed through a wired or wireless network,
or by electronic messages and mail delivered over a wired or
wireless network. (5) Services of consulting to, training and
advising other parties in the use of coupons offered on and
delivered by wired or wireless means through the Internet. (6)
Services of designing, creating, and hosting web pages and sites
for various parties on the Internet or other network. (7) Consulting
services for electronic commerce over the Internet. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Services de commercialisation, nommément
promotion de tiers et de leurs entreprises, au moyen d’un réseau
avec ou sans fil, d’un site électronique situé sur ou contacté par un
réseau avec ou sans fil, ou au moyen de messages électroniques
et de courriels livrés grâce à un réseau avec ou sans fil. (2)
Services de publicité, nommément publicité et promotion de biens
et de services de tiers, au moyen d’un réseau avec ou sans fil,
d’un site électronique situé sur ou contacté par un réseau avec ou
sans fil, ou au moyen de messages électroniques et de courriels
livrés grâce à un réseau avec ou sans fil. (3) Services de
conception et de création, bons de réduction pour divers biens et
services. (4) Services de fourniture de bons de réduction, pour
divers biens et services, au moyen d’un réseau avec ou sans fil,
d’un site électronique situé sur ou contacté par un réseau avec ou
sans fil, ou au moyen de messages électroniques et de courriels
livrés grâce à un réseau avec ou sans fil. (5) Services de
consultation à, de formation et de conseils de tiers sur l’utilisation
de bons de réduction offerts et livrés au moyen d’un support avec
ou sans fil par l’intermédiaire d’Internet. (6) Services de
conception, de création, et d’hébergement de pages et de sites
Web pour diverses parties sur Internet ou autres réseaux. (7)
Services de consultation en matière de commerce électronique
sur Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,058,615. 2000/05/11. Hewlett-Packard Company, a Delaware
corporation, 3000 Hanover Street, Palo Alto, California 94304,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH
FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

PROFITENGINE 
WARES: Computer software to create business documents,
namely sales proposals, sales and product training materials,
sales and marketing materials, advertisements and strategic
business plans; computer software, namely a reference library to
house product information, product images and presentations.
Used in CANADA since at least as early as December 1998 on
wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour créer des documents d’affaires,
nommément propositions de ventes, matériels de formation de
vente et de produits, vente et matériel de marketing et
commercialisation, publicités et plans d’entreprise stratégiques;
logiciels, nommément une bibliothèque de référence contenant de
l’information sur les produits, des images de produits et des
présentations. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que décembre 1998 en liaison avec les marchandises.

1,058,617. 2000/05/11. Erwin Heuck, 3338 Victoria Avenue,
Regina, SASKATCHEWAN, S4T1L6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FURMAN & KALLIO,
1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA,
SASKATCHEWAN, S4P4J7 
 

WARES: Clothing, namely hats, toques, t-shirts, sweat shirts,
pants, shorts. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chapeaux, tuques,
tee-shirts, pulls d’entraînement, pantalons, shorts. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,058,706. 2000/05/12. Scientific Utility Brands International Inc.,
1673 Richmond Street, suite 110, London, ONTARIO, N6G2N3 

MAGIC HEAT 
The right to the exclusive use of the word HEAT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Chemical heaters for domestic, commercial or industrial
use. Used in CANADA since October 02, 1996 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HEAT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils de chauffage chimiques pour usage
domestique, commercial ou industriel. Employée au CANADA
depuis 02 octobre 1996 en liaison avec les marchandises.
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1,058,741. 2000/05/12. THE DIAL CORPORATION, 15501 North
Dial Boulevard, Scottsdale, Arizona 85260-1619, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ISLAND MIST 
WARES: Personal care products, namely liquid soaps, bar soaps,
body washes, and shower cream. Priority Filing Date: April 28,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/037140 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits d’hygiène personnelle, nommément
savons liquides, pains de savon, solutions de lavage pour le
corps, et crème pour la douche. Date de priorité de production: 28
avril 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
037140 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,058,764. 2000/05/12. IMPELLA CARDIOTECHNIK AG,
PauwelsstraBe 19, 52074 Aachen, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 

x’pand 
WARES: Blood pumps. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pompes sanguines. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,058,771. 2000/05/12. CANADIAN SHUNT INDUSTRIES LTD.,
80 Bullock Drive, Unit 1, Markham, ONTARIO, L3P3P7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: Electrical equipment, namely connectors, terminal
blocks, circuit breakers, fuse holders, fuse pullers, fuse
disconnects, electrical indicators, switches and shunts. Used in
CANADA since at least as early as June 15, 1972 on wares.

MARCHANDISES: Matériel électrique, nommément connecteurs,
blocs de jonction, disjoncteurs, porte-fusibles, extracteurs de
fusible, coupe-circuits, indicateurs électriques, interrupteurs et
montages en dérivation. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 15 juin 1972 en liaison avec les marchandises.

1,058,781. 2000/05/15. AON CONSULTING INC., 145
Wellington Street West, Suite 500, Toronto, ONTARIO, M5J1H8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HAROLD A. SAFFREY, 55 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1704,
TORONTO, ONTARIO, M5J2H7 

FLEXNET 
SERVICES: (1) Providing a means via internet access for the third
party administration of employee benefit claims and the publishing
of information via the internet to employees respecting employee
benefit claim issues. (2) Service of enrolling people into
employment benefit plans via the internet; the service of
administering employee benefit programs; the service of
publishing information via the internet respecting human resource
issues. Used in CANADA since at least as early as August 1999
on services (2). Proposed Use in CANADA on services (1).

SERVICES: (1) Fourniture d’un moyen, par accès Internet,
permettant l’administration par un tiers de demandes de
prestations d’employés et publication d’informations au moyen
d’Internet aux employés en matière de questions relatives aux
demandes de prestations d’employés. (2) Service d’inscription de
personnes dans des régimes de prestations aux employés au
moyen d’Internet; service d’administration de programmes de
prestations aux employés; service de publication d’information au
moyen d’Internet en matière de questions relatives aux demandes
de ressources humaines. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que août 1999 en liaison avec les services (2).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services (1).

1,058,788. 2000/05/15. BRAMPTON HARDWOOD FLOOR
LTD., 225 Advance Boulevard, Brampton, ONTARIO, L6T4J2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MADAN CONSULTING INC./CONSULTATION PAR MADAN
INC., 19 - 2555 VICTORIA PARK AVENUE, SUITE 350,
SCARBOROUGH, ONTARIO, M1T1A3 

IMPERIAL COLLECTIONS 
WARES: Hardwood flooring. Used in CANADA since May 01,
2000 on wares.

MARCHANDISES: Revêtement de sol en bois franc. Employée
au CANADA depuis 01 mai 2000 en liaison avec les
marchandises.
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1,058,821. 2000/05/15. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

ATOPICA 
WARES: Veterinary pharmaceutical preparations for
dermatological use. Priority Filing Date: November 15, 1999,
Country: SWITZERLAND, Application No: 471296 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques vétérinaires
pour usage dermatologique. Date de priorité de production: 15
novembre 1999, pays: SUISSE, demande no: 471296 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,058,832. 2000/05/15. LINNET GEOMATICS INTERNATIONAL
INC., 1600 - 444 St. Mary Avenue, Winnipeg, MANITOBA,
R3C3T1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: AIKINS, MACAULAY & THORVALDSON, 30TH
FLOOR, COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN
STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C4G1 

EXTEND THE ENTERPRISE 
WARES: Computer software in the fields of agriculture
management; forestry conservation and management; and soil
and water conservation and management. SERVICES: Customer
on-line access services to computer software in the fields of
agriculture management; forestry conservation and management;
and soil and water conservation and management. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels dans le domaine de la gestion
agricole, de la conservation et de la gestion en foresterie, et de la
conservation et de la gestion du sol et de l’eau. SERVICES:
Services d’accès en ligne pour clients à des logiciels dans le
domaine de la gestion agricole, de la conservation et de la gestion
en foresterie, et de la conservation et de la gestion du sol et de
l’eau. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,058,849. 2000/05/18. VINCOR (QUÉBEC) INC., 175, chemin
Marieville, Rougemont, QUÉBEC, J0L1M0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE
KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, 25TH FLOOR,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 

CAMPAGNA 
MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.

1,058,852. 2000/05/18. VINCOR (QUÉBEC) INC., 175, chemin
Marieville, Rougemont, QUÉBEC, J0L1M0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE
KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, 25TH FLOOR,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 

FERIA 
MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.

1,058,853. 2000/05/18. VINCOR (QUÉBEC) INC., 175, chemin
Marieville, Rougemont, QUÉBEC, J0L1M0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE
KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, 25TH FLOOR,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 

CHORUS 
MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.

1,058,864. 2000/05/10. Turnaround Management Association, a
North Carolina nonprofit corporation, Time Life Building, 541
North Fairbanks Court, Suite 1880, Chicago, Illinois, 60611,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

TMA 
SERVICES: Association services, namely, promoting the interests
of practitioners, academics, students, judges, and legislators in
the field of managing troubled businesses, underperforming
businesses, or businesses in corporate renewal and recovery.
Used in CANADA since at least as early as 1992 on services.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered
in UNITED STATES OF AMERICA on July 18, 2000 under No.
2,367,869 on services.

SERVICES: Services liés aux associations, nommément
promotion des intérêts d’intervenants, d’universitaires,
d’étudiants, de juges, et de législateurs dans le domaine de la
gestion d’entreprises en difficulté, d’entreprises peu performantes,
ou d’entreprises en renouvellement et en reprise organisationnels.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1992 en
liaison avec les services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 18 juillet 2000 sous le No. 2,367,869 en liaison
avec les services.
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1,058,909. 2000/05/12. Champ’s Mushrooms Inc., 28345 King
Road, Abbotsford, BRITISH COLUMBIA, V4X1C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

CHAMPIONS FROM THE GROUND UP! 
WARES: Mushrooms. Used in CANADA since at least January
01, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Champignons. Employée au CANADA
depuis au moins 01 janvier 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,058,921. 2000/05/12. Co-operators General Insurance
Company, Priory Square, Guelph, ONTARIO, N1H6P8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

UNE PLACE DE CHOIX 
SERVICES: Insurance and financial services namely investment
services, wealth management services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services financiers et d’assurance, nommément
services d’investissement, services de gestion de patrimoine.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,058,945. 2000/05/12. TELECOM CENTERS HOLDINGS
LIMITED, 9 Kingsway, 5th Floor, WC2B 6XF London, England,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

AWAYCALL 
WARES: Prepaid telephone cards. SERVICES:
Telecommunications services, namely telephone calling card
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Cartes téléphoniques prépayées.
SERVICES: Services de télécommunication, nommément
services de cartes d’appel téléphonique. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,059,053. 2000/05/17. MAYAKA INTERNATIONAL (CANADA)
INC., 804 90ieme Avenue, Lasalle, QUEBEC, H8N2X2 

SOOLIM 
SOOLIM is a Chinese word as provided by the applicant that can
be translated as nice and beauty.

WARES: Teas and capsules containing the extracts of many
herbs: Malva verticellata, Poria cocos wolf, Prunella tora,
Glechoma hederacea, tangerine peel, Tuckahoe, Rhizoma
alismatis and radish seed. Used in CANADA since 1994 on wares.

SOOLIM est la translittération tel que fourni par le requérant des
caractères chinois, traduisible en anglais par nice and beauty.

MARCHANDISES: Thés et capsules contenant des extraits de
nombreuses plantes, comme : mauve frisée, Poria cocos wolf,
Prunella tora, lierre terrestre, peau de tangerine, peltandre de
Virginie, Rhizoma alismatis et semence de radis. Employée au
CANADA depuis 1994 en liaison avec les marchandises.

1,059,314. 2000/05/15. SYSTEME DE BUSINESS VIRTUELLES
ROLLAND LTEE, 5255, boul. Henri-Bourassa Ouest, Bureau
305, Ville St-Laurent, QUÉBEC, H4R2M6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

IPSHOCK 
SERVICES: Opération et hébergement d’un site internet
regroupant une clientèle cible permettant l’établissement d’une
fidélisation, d’un centre d’intérêt par Internet et l’octroi de services
ciblés en ligne par Internet. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1996 en liaison avec les services.

SERVICES: Operation and hosting of an Internet site for target
clients to promote customer loyalty, of an Internet interest centre
and provision of targeted on-line services via the Internet. Used in
CANADA since at least as early as 1996 on services.

1,059,352. 2000/05/16. PRESSTEK, INC., a Delaware
corporation, 9 Commercial Street, Hudson, New Hampshire
03051-3907, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: OSLER,
HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

PROFIRE 
WARES: Digital imaging system namely a digital controller/data
station and a thermal imager for computer-to-plate, computer-to-
proof, and on-press digital printing systems. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Système d’imagerie numérique, nommément
un contrôleur numérique/station de données et un imageur
thermique pour systèmes d’impression, ordinateur à plaque,
ordinateur à épreuve et systèmes numériques sur presse. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,059,364. 2000/05/16. Yaletown Wedding Gallery Inc., Suite
116, 1020 Mainland Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6B2T4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED,
BOX 12109, SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

YALETOWN 
SERVICES: (1) Photographic and wedding studio providing on-
site and off-site photo finishing, film processing, composition,
enlarging, retouching, portrait photographs and modelling
photographs. (2) Wedding studio selling photograph albums and
wedding gowns. (3) Wedding studio selling shoes. (4) Wedding
studio selling jewellery. Used in CANADA since at least January
1997 on services (1), (2); January 1998 on services (3); January
2000 on services (4).

SERVICES: (1) Studio de photographie et de mariage fournissant
sur place et à l’extérieur l’impression photographique, le
traitement de film, le composé, l’agrandissement, les retouches,
les portraits et le modelage. (2) Studio de mariage qui vend des
albums à photos et des robes de mariée. (3) Studio de mariage qui
vend des chaussures. (4) Studio de mariage qui vend des bijoux.
Employée au CANADA depuis au moins janvier 1997 en liaison
avec les services (1), (2); janvier 1998 en liaison avec les services
(3); janvier 2000 en liaison avec les services (4).

1,059,389. 2000/05/17. BRAUN GmbH, (a limited liability
corporation, organized under the laws of the Federal Republic of
Germany), Frankfurter Str. 145, D 61476 Kronberg im Taunus,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

EASYSTYLE 
WARES: Electric flat irons, including accessories, namely
additional metal soleplates; parts of the aforesaid goods.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fers électriques, y compris accessoires,
nommément semelles métalliques supplémentaires; pièces des
marchandises susmentionnées. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,059,390. 2000/05/17. BRAUN GmbH, (a limited liability
corporation), Frankfurter Str. 145, D 61476 Kronberg im Taunus,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

PROSTYLE 

WARES: Electric flat irons, including accessories, namely
additional metal soleplates; parts of the aforesaid goods.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fers électriques, y compris accessoires,
nommément semelles métalliques supplémentaires; pièces des
marchandises susmentionnées. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,059,411. 2000/05/17. Kosen Holdings Ltd., 726 Chester Road,
Annacis Island, Delta, BRITISH COLUMBIA, V3M6J1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
D. ANDREW LEW, 1691 WEST 75TH AVENUE, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6P6P2 

DIGITEX 
WARES: Latex gloves, nitrile gloves, and vinyl gloves. Used in
CANADA since at least as early as September 1997 on wares.

MARCHANDISES: Gants en latex, gants en nitrile, et gants en
vinyle. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
septembre 1997 en liaison avec les marchandises.

1,059,428. 2000/05/18. ELI LILLY AND COMPANY, Lilly
Corporate Center, Indianapolis, Indiana 46285, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED,
BOX 12109, SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

ZALUTIA 
WARES: Pharmaceutical and medicinal preparations for
treatment of diseases and disorders of the central nervous
system. Priority Filing Date: January 07, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/891,147 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques et médicinales
pour le traitement des maladies et des troubles du système
nerveux central. Date de priorité de production: 07 janvier 2000,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/891,147 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,059,435. 2000/05/18. ELI LILLY AND COMPANY, Lilly
Corporate Center, Indianapolis, Indiana 46285, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED,
BOX 12109, SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

ZYMERYS 
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WARES: Pharmaceutical and medicinal preparations for
treatment of diseases and disorders of the central nervous
system. Priority Filing Date: January 07, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/890,942 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques et médicinales
pour le traitement des maladies et des troubles du système
nerveux central. Date de priorité de production: 07 janvier 2000,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/890,942 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,059,499. 2000/05/19. Wi-Net, Inc., 300, 801 Manning Road
N.E., Calgary, ALBERTA, T2E8J 

HOPPER PLUS 
WARES: Wireless telecommunications and electronic equipment,
namely, wireless modems, wireless ethernet bridges, network
multiplexors, data communications multiplexors, radio modulators
and demodulators, radio transmitters, radio receivers, antennas
for transmitting and receiving data in local area networks, multi-
frequency scramblers and computer software for operating the
foregoing equipment. SERVICES: Telecommunications
consulting services, namely, the development of customized
telecommunications equipment for others; installation in the field
of wireless telecommunications equipment and wireless local area
networks; repair and maintenance of telecommunications
equipment; licensing of telecommunications equipment;
distributorships in the field of telecommunications equipment;
customized manufacturing of telecommunication equipment to the
specification of others; research and development for new
wireless telecommunications equipment. Used in CANADA since
November 1995 on wares and on services.

MARCHANDISES: Équipement électronique et de
télécommunications sans fil, nommément modems sans fil, ponts
Ethernet sans fil, multiplexeurs de réseaux, multiplexeurs de
communications de données, modulateurs radioélectriques et
démodulateurs, émetteurs radioélectriques, récepteurs radio,
antennes pour transmission et réception de données dans les
réseaux locaux, brouilleurs multifréquences et logiciels pour
l’exploitation de l’équipement susmentionné. SERVICES:
Services consultatifs en télécommunications, nommément
l’élaboration d’équipement de télécommunications sur mesure
pour des tiers; installation dans le domaine de l’équipement de
télécommunications sans fil et de réseaux locaux sans fil;
réparation et entretien d’équipement de télécommunications;
autorisation à la vente d’équipement de télécommunications;
franchise de distribution dans le domaine d’équipement de
télécommunications; fabrication sur mesure de matériel de
télécommunication selon les spécification de tiers; recherche et
développement pour nouvel équipement de télécommunications
sans fil. Employée au CANADA depuis novembre 1995 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,059,531. 2000/05/16. NANOGRAM INC., 1420, Alouettes, St-
Bruno, QUÉBEC, J3V6E4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

ADVITAE 
MARCHANDISES: (1) Cosmétiques, nommément huiles de
massage, crèmes, gels, baumes et lotions de rasage et après-
rasage; désodorisants à usage personnel et antisudorifique; laits,
crèmes, gels, huiles, sels, lotions moussantes pour le bain et la
douche; laits, crèmes, gels, baumes, lotions hydratantes, huiles et
poudres pour le corps, et les mains; laits, crèmes, gels, baumes,
huiles et lotions démaquillantes pour le visage et pour les yeux;
masques de beauté, préparation cosmétiques pour le bronzage
de la peau; savons; colorants, teintures, décolorants,
shampooings, revitalisants, émulsions traitantes, laques,
mousses, fixatifs, gels, pour le cheveux; anticernes, cache-
cernes, correcteur de teint et poudre libre. (2) Produits
pharmaceutiques, nommément baume analgésique, crème
analgésique pour les douleurs musculaires; pommade pour les
irritations fessières des bébés; lotion analgésique pour gencives
de bébé; shampooing et tonique anti-pelliculaires et/ou
antiparasitaires; préparation liquide pour enlever les cors aux
pieds; lotion asséchante, antihistaminique pour la peau;
pommade anesthésique pour les lèvres et la bouche; pommade
antiprurétique pour la peau; huile antiprurétique pour le bain;
pommade ophtalmique antibiotique; pommade et crème
antibiotiques et/ou anesthésiques topiques; gargarisme
antimicrobien; préparation pour enlever les verrues; lotion contre
les feux sauvages; peroxyde d’hydrogène; préparations pour le
soin des plaies nommément pansements, baumes, pommades,
poudres, vaporisateurs, onguents; liniments pour utilisation
médicale et chirurgicale. SERVICES: Services de consultation en
marketing pharmaceutique et développement des affaires en
biotechnologie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: (1) Cosmetics, namely massage oils, creams, gels,
balms and shaving lotions and after-shaves; deodorants for
personal use and anti-perspirants; milks, creams, gels, oils, salts,
foaming lotions for bath and shower; milks, creams, gels, balms,
moisture lotions, oils and powder for the body and the hands;
milks, creams, gels, balms, oils and make-up remover lotions for
the face and the eyes; facial masks, cosmetic preparations for
tanning the skin; soaps; colourants, dyes, bleaching preparations,
shampoo, conditioner, treatment emulsions, lacquers, foams,
fixatives, gels, for the hair; concealers, concealer, colour corrector
and loose powder. (2) Pharmaceuticals, namely analgesic balm,
analgesic cream analgesic for muscle pain; diaper rash ointment
for babies; analgesic lotion for gums of infants; anti-dandruff and
anti-parasitic shampoo and tonic; liquid preparation liquid for
removing corns from feet; drying, antihistamine lotion for the skin; 
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anaesthetic ointment for the lips and the mouth; antipruritic
ointment for the skin; antipruritic oil for the bath; antibiotic
opthalmic ointment; antibiotic and/or anaesthetic topical ointment
and cream; antimicrobial mouth wash; preparation for removing
warts; lotion to treat cold sores; hydrogen peroxide; preparations
for the care of wounds, namely dressings, balms, ointments,
powders, hand-held spray bottles, salves; liniments for medical
and surgical use. SERVICES: Consulting services in the area of
pharmaceutical marketing and business development in the field
of biotechnology. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

1,059,630. 2000/05/18. J. WILLIAM DISTRIBUTING LTD., 201
Lyndhurst Drive, Kitchener, ONTARIO, N2B1C2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: HAROLD A.
SAFFREY, 55 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1704, TORONTO,
ONTARIO, M5J2H7 

DIG-A-DINOSAUR 
WARES: (1) Clothing, namely, pants, shirts; footwear, namely
socks and shoes; confectionary, namely candy and chocolates;
comic books. (2) Paleontology toy kits, namely fossil replicas
buried in chipable simulated sandstone. Used in CANADA since
at least as early as December 1995 on wares (2). Proposed Use
in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément pantalons,
chemises; articles chaussants, nommément chaussettes et
chaussures; confiseries, nommément bonbons et chocolats;
illustrés. (2) Nécessaires de paléontologie jouets, nommément
répliques de fossiles enfouies dans du simili-grès friable.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre
1995 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,059,891. 2000/05/19. Dr. Matthias Rath, Ambachstraat 20, NL-
7609 KL Almelo, 7602, NETHERLANDS Representative for
Service/Représentant pour Signification: BAKER &
MCKENZIE, BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O.
BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

DIACOR 
WARES: Nutritional and dietary supplements, namely vitamins,
minerals, amino acids and trace elements; books, newspapers,
journals, pamphlets, magazines, all in the field of healthcare,
nutritional supplements, dietary supplements, vitamin and mineral
supplements; educational materials and printed teaching
materials, namely books, newspapers, journals, pamphlets,
magazines in the field of healthcare, nutritional supplements,
dietary supplements, vitamin and mineral supplements; minerals
and aerated waters, carbonated non-alcoholic drinks, non-
alcoholic fruit drinks, non-alcoholic fruit juices, syrups for making
non-alcoholic fruit-flavoured beverages. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments nutritionnels et diététiques,
nommément vitamines, minéraux, amino-acides et éléments en
traces; livres, journaux, revues, brochures, magazines, tous dans
le domaine des soins de santé, suppléments nutritifs,
suppléments diététiques, suppléments vitaminiques et minéraux;
matériel didactique et publications didactiques imprimées,
nommément livres, journaux, revues, brochures, magazines dans
le domaine des soins de santé, des suppléments nutritifs, des
suppléments diététiques, des suppléments vitaminiques et
minéraux; eaux minérales et eaux gazeuses, boissons gazéifiées
sans alcool, boissons aux fruits non alcoolisées, jus de fruits sans
alcool, sirops pour la préparation de boissons sans alcool
aromatisées aux fruits. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,059,892. 2000/05/19. Dr. Matthias Rath, Ambachstraat 20, NL-
7609 KL Almelo, 7602, NETHERLANDS Representative for
Service/Représentant pour Signification: BAKER &
MCKENZIE, BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O.
BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

FEMIFORTE 
WARES: Nutritional and dietary supplements, namely vitamins,
minerals, amino acids and trace elements; books, newspapers,
journals, pamphlets, magazines, all in the field of healthcare,
nutritional supplements, dietary supplements, vitamin and mineral
supplements; educational materials and printed teaching
materials, namely books, newspapers, journals, pamphlets,
magazines in the field of healthcare, nutritional supplements,
dietary supplements, vitamin and mineral supplements; minerals
and aerated waters, carbonated non-alcoholic drinks, non-
alcoholic fruit drinks, non-alcoholic fruit juices, syrups for making
non-alcoholic fruit-flavoured beverages. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments nutritionnels et diététiques,
nommément vitamines, minéraux, amino-acides et éléments en
traces; livres, journaux, revues, brochures, magazines, tous dans
le domaine des soins de santé, suppléments nutritifs,
suppléments diététiques, suppléments vitaminiques et minéraux;
matériel didactique et publications didactiques imprimées,
nommément livres, journaux, revues, brochures, magazines dans
le domaine des soins de santé, des suppléments nutritifs, des
suppléments diététiques, des suppléments vitaminiques et
minéraux; eaux minérales et eaux gazeuses, boissons gazéifiées
sans alcool, boissons aux fruits non alcoolisées, jus de fruits sans
alcool, sirops pour la préparation de boissons sans alcool
aromatisées aux fruits. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,059,893. 2000/05/19. Dr. Matthias Rath, Ambachstraat 20, NL-
7609 KL Almelo, 7602, NETHERLANDS Representative for
Service/Représentant pour Signification: BAKER &
MCKENZIE, BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O.
BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

ENERCOR 
WARES: Nutritional and dietary supplements, namely vitamins,
minerals, amino acids and trace elements; books, newspapers,
journals, pamphlets, magazines, all in the field of healthcare,
nutritional supplements, dietary supplements, vitamin and mineral
supplements; educational materials and printed teaching
materials, namely books, newspapers, journals, pamphlets,
magazines in the field of healthcare, nutritional supplements,
dietary supplements, vitamin and mineral supplements; minerals
and aerated waters, carbonated non-alcoholic drinks, non-
alcoholic fruit drinks, non-alcoholic fruit juices, syrups for making
non-alcoholic fruit-flavoured beverages. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments nutritionnels et diététiques,
nommément vitamines, minéraux, amino-acides et éléments en
traces; livres, journaux, revues, brochures, magazines, tous dans
le domaine des soins de santé, suppléments nutritifs,
suppléments diététiques, suppléments vitaminiques et minéraux;
matériel didactique et publications didactiques imprimées,
nommément livres, journaux, revues, brochures, magazines dans
le domaine des soins de santé, des suppléments nutritifs, des
suppléments diététiques, des suppléments vitaminiques et
minéraux; eaux minérales et eaux gazeuses, boissons gazéifiées
sans alcool, boissons aux fruits non alcoolisées, jus de fruits sans
alcool, sirops pour la préparation de boissons sans alcool
aromatisées aux fruits. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,059,897. 2000/05/19. Dr. Matthias Rath, Ambachstraat 20, NL-
7609 KL Almelo, 7602, NETHERLANDS Representative for
Service/Représentant pour Signification: BAKER &
MCKENZIE, BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O.
BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

METAVICOR 
WARES: Nutritional and dietary supplements, namely vitamins,
minerals, amino acids and trace elements; books, newspapers,
journals, pamphlets, magazines, all in the field of healthcare,
nutritional supplements, dietary supplements, vitamin and mineral
supplements; educational materials, namely books, newspapers,
journals, pamphlets, magazines in the field of healthcare,
nutritional supplements, dietary supplements, vitamin and mineral
supplements; carbonated and non-carbonated non-alcoholic
drinks, non-alcoholic fruit drinks, syrups for making non-alcoholic
fruit-flavoured beverages. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments nutritionnels et diététiques,
nommément vitamines, minéraux, amino-acides et éléments en
traces; livres, journaux, revues, brochures, magazines, tous dans
le domaine des soins de santé, suppléments nutritifs,
suppléments diététiques, suppléments vitaminiques et minéraux;
matériel didactique et publications didactiques imprimées,
nommément livres, journaux, revues, brochures, magazines dans
le domaine des soins de santé, des suppléments nutritifs, des
suppléments diététiques, des suppléments vitaminiques et
minéraux; eaux minérales et eaux gazeuses, boissons gazéifiées
sans alcool, boissons aux fruits non alcoolisées, jus de fruits sans
alcool, sirops pour la préparation de boissons sans alcool
aromatisées aux fruits. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,059,899. 2000/05/19. Dr. Matthias Rath, Ambachstraat 20, NL-
7609 KL Almelo, 7602, NETHERLANDS Representative for
Service/Représentant pour Signification: BAKER &
MCKENZIE, BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O.
BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

RELACOR 
WARES: Nutritional and dietary supplements, namely vitamins,
minerals, amino acids and trace elements; books, newspapers,
journals, pamphlets, magazines, all in the field of healthcare,
nutritional supplements, dietary supplements, vitamin and mineral
supplements; educational materials, namely books, newspapers,
journals, pamphlets, magazines in the field of healthcare,
nutritional supplements, dietary supplements, vitamin and mineral
supplements; carbonated and non-carbonated non-alcoholic
drinks, non-alcoholic fruit drinks, syrups for making non-alcoholic
fruit-flavoured beverages. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments nutritionnels et diététiques,
nommément vitamines, minéraux, amino-acides et éléments en
traces; livres, journaux, revues, brochures, magazines, tous dans
le domaine des soins de santé, suppléments nutritifs,
suppléments diététiques, suppléments vitaminiques et minéraux;
matériel didactique et publications didactiques imprimées,
nommément livres, journaux, revues, brochures, magazines dans
le domaine des soins de santé, des suppléments nutritifs, des
suppléments diététiques, des suppléments vitaminiques et
minéraux; eaux minérales et eaux gazeuses, boissons gazéifiées
sans alcool, boissons aux fruits non alcoolisées, jus de fruits sans
alcool, sirops pour la préparation de boissons sans alcool
aromatisées aux fruits. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,060,001. 2000/05/23. SOCIETE VAUDOISE DES MINES ET
SALINES DE BEX a Switzerland Corporation, Route De Gryon
31, 1880 Bex, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY, 1700
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

SWISS NATURE 
WARES: Salt and seasonings, including salt based seasonings.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sel et assaisonnements, y compris
assaisonnements à base de sel. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,060,002. 2000/05/23. SOCIETE VAUDOISE DES MINES ET
SALINES DE BEX a Switzerland Corporation, Route De Gryon
31, 1880 Bex, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY, 1700
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

MYSALT 
WARES: Salt and seasonings, including salt based seasonings.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sel et assaisonnements, y compris
assaisonnements à base de sel. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,060,201. 2000/05/23. PocketThis, Inc., 1922 Webster Street,
Oakland, California 94612-2910, UNITED STATES OF
AMERICA 

POCKETTHIS 
WARES: Computer software for use in the transfer downloading,
uploading, storage, retrieval and manipulation of information and
data from web sites, other online environments, and other
software programs by use of computers and handheld computing
and telecommunications devices; and manuals therefor provided
as a unit. SERVICES: Marketing and advertising the products and
services of others by placing advertisements and promotional
displays in an electronic site access via a global computer
network; providing online coupon and discount services for the
goods and services of others; online ordering services of the
goods and services of others via computers and handheld
computing and telecommunications devices; computer services
namely, providing an online service whereby information and data
from web sites, other online environments and audio, visual and
print media may be saved to and retrieved from a central database
by use of computers, handheld computing devices and
telecommunications devices; providing online mapping services;
providing online calendering and availability information; each

provided via a global computer network or telecommunications
networks. Priority Filing Date: November 22, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75-856,102 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation dans le
téléchargement de transfert, le téléchargement amont,
l’entreposage, la récupération et la manipulation d’information et
de données depuis des sites Web, d’autres environnements en
ligne et d’autres logiciels en utilisant des ordinateurs, des
assistants numériques personnels et des dispositifs de
télécommunications; et manuels connexes fournis comme un tout.
SERVICES: Commercialisation et publicité de produits et de
services de tiers en plaçant des publicités et des affiches
promotionnelles dans un site électronique au moyen d’un réseau
informatique mondial; fourniture de services en ligne de coupons
et d’escomptes pour les biens et services de tiers; services de
commande en ligne de biens et services de tiers au moyen
d’ordinateurs et d’assistants numériques personnels et dispositifs
de télécommunications; services d’informatique, nommément
fourniture en ligne d’un service dans lequel l’information et les
données de sites Web, d’autres environments en ligne et de
médias audio, visuels et imprimés peuvent être sauvegardés et
récupérés depuis une base de données centrale en utilisant des
ordinateurs, des assistants numériques personnels et des
dispositifs de télécommunications; fourniture de services de
cartographie en ligne; fourniture d’inventoriage en ligne et
disponibilité de l’information; tous les articles susmentionnés
fournis au moyen d’un réseau informatique mondial ou de réseaux
de télécommunications. Date de priorité de production: 22
novembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75-856,102 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,060,218. 2000/05/23. GTN Acquisition Corp., a Delaware
corporation, 844 Moraga Drive, Los Angeles, California, 90049,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

PROPOINT 
SERVICES: Educational services in the field of information
technology and computers provided over a computer network.
Priority Filing Date: May 04, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/041,040 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: Services éducatifs dans le domaine de la technologie
de l’information et des ordinateurs fournis au moyen d’un réseau
informatique. Date de priorité de production: 04 mai 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/041,040 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,060,223. 2000/05/23. AT ROAD, INC., 47200 Bayside
Parkway, Fremont, California 94538, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

LOCATIONSMART 
WARES: Computer hardware and computer software that allows
remote access to a global computer network to facilitate the
dissemination of location specific information. SERVICES:
Business services, namely facilitating location specific business
transactions via a global computer network; providing
telecommunications connections to a global computer network;
information services, namely, providing location specific data via a
global computer network. Priority Filing Date: March 28, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
011,488 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels qui
permettent l’accès à distance à un réseau informatique mondial
afin de faciliter la diffusion d’information d’un emplacement
spécifique. SERVICES: Services d’affaires, nommément la
facilitation de transactions commerciales d’emplacement
spécifique au moyen d’un réseau informatique mondial; fourniture
de connexions de télécommunications à un réseau informatique
mondial; services d’information, nommément fourniture de
données d’un emplacement spécifique au moyen d’un réseau
informatique mondial. Date de priorité de production: 28 mars
2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
011,488 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,060,243. 2000/05/24. Télébec Ltée, 7151 rue Jean-Talon est,
Anjou, QUÉBEC, H1M3N8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAROCHE, MANNION, 1000,
DE LA GAUCHETIÈRE WEST, SUITE 4100, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H3B5H8 

TÉLÉBEC EXPRESS 
Le droit à l’usage exclusif du mot EXPRESS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de télécommunication, nommément service
de réponse vocale interactive. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word EXPRESS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Telecommunication services, namely interactive
voice answering service. Proposed Use in CANADA on services.

1,060,267. 2000/05/24. MEAD JOHNSON & COMPANY, a legal
entity, 2400 West Lloyd Expressway, Evansville, Indiana, 47121-
0001, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

YOUR ALLIANCE FOR COMPLIANCE 
SERVICES: Educational services in the field of nutrition for
heathcare professionals including doctors, nurses, dieticians,
pharmacists. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services éducatifs dans le domaine de la nutrition
pour les professionnels de la santé y compris médecins,
infirmières, diététistes, pharmaciens et pharmaciennes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,060,280. 2000/05/24. Les Manufacturiers De Survetements
L.W.L. Ltee./L.W.L. Outerwear Manufacturers Ltd., 888 Chambly
Road, Marieville, QUEBEC, J3M1R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 

DURA-SUPPLE 
WARES: Outerwear, namely, jackets, coats, parkas, anoraks,
shirts, sweaters, pullovers, vests, trousers, pants overpants,
coveralls, socks, mittens, gloves, headwear. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements de plein air, nommément, vestes,
manteaux, parkas, anoraks, chemises, chandails, pulls, gilets,
pantalons, pantalons protecteurs, combinaisons, chaussettes,
mitaines, gants, couvre-chefs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,060,308. 2000/05/24. WILLIAMS-SONOMA, INC., (a California
corporation), 3250 Van Ness Avenue, San Francisco, California
94109, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

WILLIAMS-SONOMA TASTE 
WARES: Magazines in the fields of food and lifestyle. Priority
Filing Date: December 16, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/873,656 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Magazines sur l’alimentation et le style de vie.
Date de priorité de production: 16 décembre 1999, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/873,656 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,060,350. 2000/05/24. SCHERING-PLOUGH ANIMAL HEALTH
CORPORATION, 1095 Morris Avenue, Union, New Jersey
07083, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

UNIVAX 
WARES: Veterinary preparations namely, a biological for poultry.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations vétérinaires, nommément bio-
préparation pour volaille. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,060,372. 2000/05/25. NU-GRO IP INC., 10 Craig Street,
Brantford, ONTARIO, N3R7J1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX
25, COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

MOSSOUT 
WARES: Structural moss and algae cleaner. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Nettoyant de mousse et d’algues pour
structures. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,060,412. 2000/05/24. Healthnet International, Inc., 1201 West
Pender Street, Suite 301, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6E2V2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: HEENAN BLAIKIE, 1055 WEST HASTINGS
STREET, SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E2E9 

NJECT 
SERVICES: Computer site design; computer programming;
computer software design; computer consultation services;
computerized database management; graphic art services;
graphic art design; and animation services. Used in CANADA
since at least as early as May 01, 2000 on services.

SERVICES: Conception de sites informatiques; programmation
informatique; conception de logiciels; services de consultation en
matière d’informatique; gestion de base de données informatisée;
services d’art graphique; conception d’art graphique; et services
d’animation. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 01 mai 2000 en liaison avec les services.

1,060,454. 2000/05/25. J. CREW INTERNATIONAL, INC., 802,
West Street, Suite 102, WILMINGTON, DELAWARE 19801,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

SO J. CREW 
WARES: Perfume, eau de perfume, eau de toilette, fragranced
body lotion, fragranced body cream, face cream, body cream, anti-
wrinkle cream, skin renewal cream, eye cream, skin moisterizer,
body lotion, body oil, skin balancing lotion, facial skin oil controller,
skin wrinkle treatment lotions and creams, skin blemish treatment
lotions and creams, facial toner, facial and body exfoliating
preparation, facial and body mask, facial and body oil spray, toilet
soaps, liquid soaps, cream soaps, paper soaps, cosmetic soaps,
facial cleanser, body cleanser, cleansing lotion, cleansing gel,
bath powder, bath oil, body powder, shaving foam, pre-shave
lotions and creams, after-shave lotions and creams, after-shave
balm, anti-perspirant/deodorant, potpourri, essential oils for
personal use, and massage oils; scented and unscented candles.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Parfums, eau de parfum, eau de toilette,
lotions parfumées pour le corps, crème parfumée pour le corps,
crème de beauté, crème pour le corps, crèmes antirides, crème
régénératrice pour la peau, crème pour les yeux, hydratant pour la
peau, lotions pour le corps, huile pour le corps, lotion équilibrante
pour la peau, produit pour contrôler l’huile de la peau du visage;
lotions et crèmes de traitement antirides pour la peau, préparation
contre les imperfections de la peau; tonifiant pour le visage,
préparation exfoliante pour le visage et le corps; masque pour le
visage et le corps, vaporisateur d’huile pour le visage et le corps,
savons de toilette, savons liquides, savons en crème, savons en
feuille, savons cosmétiques, nettoyant pour le visage, nettoyant
corporel, lotion nettoyante, gel nettoyant, poudre pour le bain,
huile pour le bain, poudre pour le corps, mousse à raser, lotions et
crèmes pré-rasage, lotions et crèmes après-rasage, baume
après-rasage, désodorisant/déodorant, pot-pourri, huiles
essentielles pour les soins du corps, et huiles de massage;
bougies parfumées et non parfumées. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,060,479. 2000/05/25. Peak Brewing Company Ltd., 3833 - 29
Street N.E., Calgary, ALBERTA, T1Y6B5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 

CUTTHROAT 
WARES: Beer. Used in CANADA since at least as early as
November 1997 on wares.

MARCHANDISES: Bière. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que novembre 1997 en liaison avec les
marchandises.
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1,060,481. 2000/05/25. Omnigon International, Ltd., 6350 Yarrow
Drive, Bldg. B, Carlsbad, California 92009, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

WEBBOOK 
WARES: Notebook computers. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Ordinateurs bloc-notes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,060,484. 2000/05/25. Omnigon International, Ltd., 6350 Yarrow
Drive, Bldg. B, Carlsbad, California 92009, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

GOLD STANDARD 
WARES: Computer software for encryption of secured financial
transactions via a global computer network. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour cryptage d’opérations
financières sécuritaires au moyen d’un réseau informatique
mondial. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,060,645. 2000/05/25. BOXERSIGNS INC., 18 Silverfox Place,
East St. Paul, MANITOBA, R2E0G4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DEVAN R.
TOWERS, (TAYLOR MCCAFFREY), 9TH FLOOR, 400 ST.
MARY AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA, R3C4K5 

BOXERSIGNS 
WARES: Men’s and women’s clothing namely underwear, boxer
shorts, pajamas and nightshirts. SERVICES: Retail and on-line
sales of men’s and women’s clothing. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes et femmes,
nommément sous-vêtements, caleçons boxeur, pyjamas et
chemises de nuit. SERVICES: Vente au détail et en ligne de
vêtements pour hommes et femmes. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,060,653. 2000/05/25. LA CIE DE VOLAILLES MAXI LTÉE,
688, avenue du Parc, C.P. 61, Laurentides, QUÉBEC, J0R1C0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, 800
PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL,
QUÉBEC, H4Z1E9 

YUMMY SELECTION 

MARCHANDISES: Pépites de poulet. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Chicken nuggets. Proposed Use in CANADA on wares.

1,060,654. 2000/05/25. SOCIÉTÉ DES LOTERIES DU
QUÉBEC, 500, rue Sherbrooke Ouest, bureau 2000, Montréal,
QUÉBEC, H3A3G6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242,
MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

BISCUITS DE FORTUNE 
SERVICES: Administration de loterie. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Administration of lotteries. Proposed Use in
CANADA on services.

1,060,655. 2000/05/25. CIMENT ST-LAURENT INC., faisant
affaires sous DEMIX BÉTON, 1945, boulevard Graham, Ville
Mont-Royal, QUÉBEC, H3R1H1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400,
C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

AMALGAMIX 
MARCHANDISES: Mélange de béton qui améliore l’uniformité du
renforcement des dalles tout en contrôlant la fissuration. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Concrete mix that results in improved uniformity in slab
reinforcement while at the same time controlling cracking.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,060,725. 2000/05/26. RECORDING FOR THE BLIND &
DYSLEXIC INCORPORATED, 20 Roszel Road, Princeton, New
Jersey, 08540, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

RFB&D 
WARES: Pre-recorded compact discs, records, cassette tapes, all
featuring printed materials, books and literary works which are
read orally on compact discs, tapes, or records and for use by
visually, perceptually, or physically disabled persons; and pre-
recorded computer disks featuring printed materials, books, and
literary works which are inputted on computer disks for use by
visually, perceptually, or physically disabled persons. SERVICES:
Audio recording and production services. Used in CANADA since
at least as early as July 1995 on services; August 1995 on wares.
Priority Filing Date: November 26, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/858,531 in association
with the same kind of services; December 20, 1999, Country:
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UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/874,694 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares and on services. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on September 05, 2000 under
No. 2,383,476 on services; UNITED STATES OF AMERICA on
October 17, 2000 under No. 2,396,062 on wares.

MARCHANDISES: Disques compacts préenregistrés, disques,
bandes en cassettes, tous se concentrant sur les imprimés, les
livres et les ouvrages littéraires qui sont lus oralement sur des
disques compacts, des bandes ou des disques et pour utilisation
par des personnes inadaptées sensorielles, inadaptées
perceptives ou handicapées physiquement; et disquettes
préenregistrées se concentrant sur les imprimés, les livres et les
ouvrages littéraires qui sont entrés sur des disquettes pour
utilisation par des personnes inadaptées sensorielles, inadaptées
perceptives ou handicapées physiquement. SERVICES: Services
d’enregistrement et de production audio. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juillet 1995 en liaison avec les
services; août 1995 en liaison avec les marchandises. Date de
priorité de production: 26 novembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/858,531 en liaison avec le même
genre de services; 20 décembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/874,694 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05 septembre 2000
sous le No. 2,383,476 en liaison avec les services; ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 17 octobre 2000 sous le No. 2,396,062 en liaison
avec les marchandises.

1,060,800. 2000/05/26. ONTARIO POWER GENERATION INC.,
700 University Avenue, Toronto, ONTARIO, M5G1X6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

THE RISK LEVELER 
SERVICES: Fixed rate electricity supply services. Proposed Use
in CANADA on services.

SERVICES: Services de fourniture d’électricité à taux fixes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,060,811. 2000/05/26. Jessard Holdings Ltd., 3564 Quesnel
Drive, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6L2W6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CLARK, WILSON, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 

WOMENSCURE 
SERVICES: Providing healthcare information and the operation of
a business providing retail sales of healthcare products, all by way
of a global computer network. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Fourniture d’information sur les soins de la santé et
sur l’exploitation d’un commerce spécialisé en vente au détail de
produits de soins de la santé, le tout au moyen d’un réseau
informatique mondial. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,060,819. 2000/05/26. MÉDIAS TRANSCONTINENTAL INC., 1,
Place Ville-Marie, Suite 3315, Montreal, QUEBEC, H3B3N2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BROUILLETTE KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST,
25TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3B5C9 

THE HOCKEY NEWS MVP 
WARES: Publications, namely: hockey magazines. Proposed
Use in CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA359,427Applicant is
owner of registration No(s). TMA359,630

MARCHANDISES: Publications, nommément : magazines sur le
hockey. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA359,427Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement
No(s). TMA359,630 

1,060,834. 2000/05/29. TANTIA TECHNOLOGIES, INC., Suite
100, 4855 Riverbend Rd., Boulder, Colorado, 80301, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, SUITE 3500, EAST TOWER, BANKERS HALL,
855-2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4J8 

WWW.TANTIATECH.COM 
The right to the exclusive use of the words WWW and .COM is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer programs for automatic workstation backup,
data transfer, file/disk recovery, and workstation and network
security and user manuals sold therewith. SERVICES:
Installation, maintenance, and technical services namely
telephone and internet support associated with computer software
used to perform storage backup and data transfer. Used in
CANADA since April 10, 2000 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots WWW et .COM en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Programmes informatiques pour sauvegarde
informatique automatique, transfert de données, récupération de
fichier/disquette et sécurité de réseau et de poste de travail et
manuels d’utilisateur vendus avec. SERVICES: Installation,
maintenance et services techniques, nommément soutien
téléphonique et Internet associé aux logiciels utilisés pour la
sauvegarde en mémoire et le transfert de données. Employée au
CANADA depuis 10 avril 2000 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.
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1,060,835. 2000/05/29. TANTIA TECHNOLOGIES, INC., Suite
100, 4855 Riverbend Rd., Boulder, Colorado, 80301, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, SUITE 3500, EAST TOWER, BANKERS HALL,
855-2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4J8 

TANTIA TECHNOLOGIES 
The right to the exclusive use of the word TECHNOLOGIES is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer programs for automatic workstation backup,
data transfer, file/disk recovery, and workstation and network
security and user manuals sold therewith. SERVICES:
Installation, maintenance, and technical services namely
telephone and internet support associated with computer software
used to perform storage backup and data transfer. Used in
CANADA since April 10, 2000 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TECHNOLOGIES en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Programmes informatiques pour sauvegarde
automatique de poste de travail, transfert de données,
récupération à partir d’un fichier ou d’un disque ainsi que sécurité
de poste de travail et de réseau, et guides de l’utilisateur vendus
avec. SERVICES: Installation, maintenance et services
techniques, nommément soutien téléphonique et Internet associé
aux logiciels utilisés pour la sauvegarde en mémoire et le transfert
de données. Employée au CANADA depuis 10 avril 2000 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,060,836. 2000/05/29. TANTIA TECHNOLOGIES, INC., Suite
100, 4855 Riverbend Rd., Boulder, Colorado, 80301, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, SUITE 3500, EAST TOWER, BANKERS HALL,
855-2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4J8 

TANTIA SOFTWARE 
The right to the exclusive use of the word SOFTWARE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer programs for automatic workstation backup,
data transfer, file/disk recovery, and workstation and network
security and user manuals sold therewith. SERVICES:
Installation, maintenance, and technical services namely
telephone and internet support associated with computer software
used to perform storage backup and data transfer. Used in
CANADA since April 10, 2000 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SOFTWARE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Programmes informatiques pour sauvegarde
automatique de poste de travail, transfert de données,
récupération à partir d’un fichier ou d’un disque ainsi que sécurité
de poste de travail et de réseau, et guides de l’utilisateur vendus
avec. SERVICES: Installation, maintenance et services
techniques, nommément soutien téléphonique et Internet associé
aux logiciels utilisés pour la sauvegarde en mémoire et le transfert
de données. Employée au CANADA depuis 10 avril 2000 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,060,837. 2000/05/29. TANTIA TECHNOLOGIES, INC., Suite
100, 4855 Riverbend Rd., Boulder, Colorado, 80301, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, SUITE 3500, EAST TOWER, BANKERS HALL,
855-2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4J8 

TANTIA SYSTEMS 
The right to the exclusive use of the word SYSTEMS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer programs for automatic workstation backup,
data transfer, file/disk recovery, and workstation and network
security and user manuals sold therewith. SERVICES:
Installation, maintenance, and technical services namely
telephone and internet support associated with computer software
used to perform storage backup and data transfer. Used in
CANADA since April 10, 2000 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SYSTEMS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Programmes informatiques pour sauvegarde
automatique de poste de travail, transfert de données,
récupération à partir d’un fichier ou d’un disque ainsi que sécurité
de poste de travail et de réseau, et guides de l’utilisateur vendus
avec. SERVICES: Installation, maintenance et services
techniques, nommément soutien téléphonique et Internet associé
aux logiciels utilisés pour la sauvegarde en mémoire et le transfert
de données. Employée au CANADA depuis 10 avril 2000 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,060,838. 2000/05/29. TANTIA TECHNOLOGIES, INC., Suite
100, 4855 Riverbend Rd., Boulder, Colorado, 80301, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, SUITE 3500, EAST TOWER, BANKERS HALL,
855-2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4J8 

TANTIA STORAGE 
The right to the exclusive use of the word STORAGE is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Computer programs for automatic workstation backup,
data transfer, file/disk recovery, and workstation and network
security and user manuals sold therewith. SERVICES:
Installation, maintenance, and technical services namely
telephone and internet support associated with computer software
used to perform storage backup and data transfer. Used in
CANADA since April 10, 2000 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot STORAGE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Programmes informatiques pour sauvegarde
automatique de poste de travail, transfert de données,
récupération à partir d’un fichier ou d’un disque ainsi que sécurité
de poste de travail et de réseau, et guides de l’utilisateur vendus
avec. SERVICES: Installation, maintenance et services
techniques, nommément soutien téléphonique et Internet associé
aux logiciels utilisés pour la sauvegarde en mémoire et le transfert
de données. Employée au CANADA depuis 10 avril 2000 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,060,893. 2000/05/29. Weyerhaeuser Company, 33663
Weyerhaeuser Way South, Federal Way, Washington 98003,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

AMERIPINE 
WARES: Non-metallic building materials, namely, lumber.
Priority Filing Date: December 22, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/881,305 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Matériaux de construction non métalliques,
nommément bois d’oeuvre. Date de priorité de production: 22
décembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/881,305 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,060,918. 2000/05/30. Nordland Papier Aktiengesellschaft,
Nordlandallee 1, DE-26 982, Dörpen, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 

Future imagetech 
WARES: (1) Writing paper; copying paper, in the form of sheets
and rolls; paper for typewriters; paper for printers, including paper
for laser printers. (2) Special papers for printing purposes, copying
papers, writing papers. Used in GERMANY on wares (2).
Registered in GERMANY on October 19, 1999 under No. 399 52
590 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Papier à écrire; papier à photocopie, en
feuilles et en rouleaux; papier pour machines à écrire; papier pour
imprimantes, y compris papier pour imprimantes laser. (2) Papier
spécial pour impression, papier à photocopie, papier à écrire.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée: ALLEMAGNE le 19 octobre 1999 sous le No. 399 52
590 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,061,033. 2000/05/29. Companydna Inc., 9225 Leslie Street,
Richmond Hill, ONTARIO, L4B3H6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT
LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1E6 

COMPANYDNA 
SERVICES: Performance management services, benchmarking
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de gestion des performances, services de
mise au banc d’essai. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,061,146. 2000/05/29. NOHI HOLDINGS AND TRADEMARKS
B.V., Locatellikade 1, Parnassustrn, 1076AZ AMSTERDAM,
NETHERLANDS Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y3X2 

JUBILEU MOMENTS 
As per the applicant, the word JUBILEU has no meaning in French
nor in English.

WARES: Chocolates, cocoa, confectionery goods, pastry goods,
sweets and bonbons. Used in CANADA since at least as early as
February 2000 on wares.

D’après le requérant , le mot JUBILEU n’a aucune signification, ni
en français ni en anglais.

MARCHANDISES: Chocolats, cacao, confiseries, pâtisseries,
sucreries et bonbons. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que février 2000 en liaison avec les marchandises.

1,061,238. 2000/05/31. CELESTRON INTERNATIONAL, a
California Corporation, 2835 Columbia Street, Torrance,
California 90503, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

NEXSTAR 
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WARES: Optical instruments, namely, telescopes and parts and
accessories therefor. Used in CANADA since at least as early as
August 1999 on wares.

MARCHANDISES: Instruments optiques, nommément
télescopes ainsi que pièces et accessoires connexes. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que août 1999 en liaison
avec les marchandises.

1,061,302. 2000/05/31. THE IAMS COMPANY, 7250 Poe
Avenue, Dayton, Ohio 45414, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DIMOCK STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET
WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

EUKANDOIT 
WARES: Foodstuffs for animals. SERVICES: Providing
information on pet food products, pet nutrition, and ordering and
shipping products for pets to business locations and homes, via a
global computer network. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Produits alimentaires pour bétail. SERVICES:
Fourniture d’information sur les produits alimentaires pour
animaux familiers, sur l’alimentation des animaux familiers, et
commande et expédition de produits pour animaux familiers aux
entreprises et aux particuliers, au moyen d’un réseau mondial
d’informatique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,061,303. 2000/05/31. Novo Nordisk A/S, Novo Allé, DK2880
Bagsvaerd, DENMARK Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT
LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1E6 

CELLUCLEAN 
WARES: Enzyme pharmaceuticals for use in the detergent
industry. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques aux enzymes pour
utilisation dans l’industrie des détergents. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,061,339. 2000/05/31. ALCON UNIVERSAL, LTD., a legal
entity, Bösch 69, CH-6331 Hünenberg, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

STABLEFORCE 
WARES: Intraocular lens. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lentille intraoculaire. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,061,395. 2000/05/31. COMPAGNIE GENERALE DES
ETABLISSEMENTS MICHELIN - MICHELIN ET CIE, 12, Cours
Sablon, 63040 Clermont-Ferrand Cédex 09, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

XDW 
MARCHANDISES: Pneumatiques et chambres à air pour roues
de véhicules; bandes de roulement pour le rechapage des
pneumatiques. Date de priorité de production: 16 décembre 1999,
pays: FRANCE, demande no: 99/831028 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: FRANCE le 16 décembre 1999 sous
le No. 99/831028 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Tires and inner tubes for vehicle wheels, tread for
retreading tires. Priority Filing Date: December 16, 1999,
Country: FRANCE, Application No: 99/831028 in association with
the same kind of wares. Used in FRANCE on wares. Registered
in FRANCE on December 16, 1999 under No. 99/831028 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,061,396. 2000/05/31. COMPAGNIE GENERALE DES
ETABLISSEMENTS MICHELIN - MICHELIN ET CIE, 12, Cours
Sablon, 63040 Clermont-Ferrand Cédex 09, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

XFW 
MARCHANDISES: Pneumatiques et chambres à air pour roues
de véhicules; bandes de roulement pour le rechapage des
pneumatiques. Date de priorité de production: 16 décembre 1999,
pays: FRANCE, demande no: 99/831029 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: FRANCE le 16 décembre 1999 sous
le No. 99/831029 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Tires and inner tubes for vehicle wheels, tread for
retreading tires. Priority Filing Date: December 16, 1999,
Country: FRANCE, Application No: 99/831029 in association with
the same kind of wares. Used in FRANCE on wares. Registered
in FRANCE on December 16, 1999 under No. 99/831029 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,104,643. 2001/06/01. Fromage Côté inc., 80, rue Hôtel de Ville,
Warwick, QUÉBEC, J0A1M0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAVERY, DE BILLY,
BUREAU 500, 925, CHEMIN SAINT-LOUIS, QUÉBEC,
QUÉBEC, G1S1C1 

AOT 
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MARCHANDISES: Fromages. SERVICES: Services de
distribution de produits alimentaires pour les tiers. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

WARES: Cheeses. SERVICES: Food products distribution
services for third parties. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.
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Demandes d’extension
Applications for Extensions
303,771-3. 2000/02/24. (TMA158,240--1968/09/13)
BRUNSWICK CORPORATION a Delaware Corporation, 1
NORTH FIELD COURT, LAKE FOREST, ILLINOIS 60045-4811,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FINLAYSON &
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0A2 

QUICKSILVER 
WARES: Boats, namely inflatable boats. Used in CANADA since
November 21, 1990 on wares.

MARCHANDISES: Bateaux, nommément canots pneumatiques.
Employée au CANADA depuis 21 novembre 1990 en liaison avec
les marchandises.

310,640-1. 2000/02/28. (TMA160,039--1968/12/13) ATOMIC
ENERGY OF CANADA LIMITED, 2251 SPEAKMAN DRIVE,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5K1B2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 
 

WARES: (1) High performance pump seals. (2) Passive
autocatalytic recombiners. (3) Machine vision inspection systems.
(4) Seals for airlock doors. SERVICES: (1) Provision, to others, of
CADS and kinematic simulation services. (2) Design and
construction, for others, of facilities for storage of used nuclear
fuels and high level radioactive wastes. Used in CANADA since at
least as early as August 30, 1987 on wares (3); January 01, 1990
on services (1); November 30, 1990 on services (2); January 01,
1997 on wares (1); June 30, 1998 on wares (4); August 30, 1998
on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Joints de pompe à haute performance. (2)
Recombineurs autocatalytiques passifs. (3) Systèmes d’examen
visuel de machine. (4) Joints pour portes à sas. SERVICES: (1)
Fourniture, à des tiers, de services de CADS et de simulation
cinématique. (2) Conception et construction, pour des tiers,
d’installations pour le stockage de combustibles nucléaires
irradiés et de déchets très radioactifs. Employée au CANADA

depuis au moins aussi tôt que le 30 août 1987 en liaison avec les
marchandises (3); 01 janvier 1990 en liaison avec les services (1);
30 novembre 1990 en liaison avec les services (2); 01 janvier
1997 en liaison avec les marchandises (1); 30 juin 1998 en liaison
avec les marchandises (4); 30 août 1998 en liaison avec les
marchandises (2).

696,389-1. 2000/04/28. (TMA410,170--1993/03/26) SEARS
CANADA INC., 222 JARVIS STREET, TORONTO, ONTARIO,
M5B2B8 

SEQUENCE 
WARES: Clothing, namely pants, shorts, sweaters, dresses,
shirts, t-shirts, jumpers, blouses, skirts, jackets, bathing suits,
coverups, socks and underwear. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément pantalons, shorts,
chandails, robes, chemises, tee-shirts, chasubles, chemisiers,
jupes, vestes, maillots de bain, cache-maillot, chaussettes et
sous-vêtements. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

729,128-1. 2000/08/17. (TMA507,898--1999/02/11) VIEWPOINT
INTERNATIONAL, INC., 11th Floor, 1071 Avenue of the
Americas, New York, New York 10018, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

TOMMY BAHAMA 
SERVICES: Restaurant, bar and carry-out food services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on October 05, 1999 under No.
2284151 on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de restaurant, de bar et de mets à emporter.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05 octobre
1999 sous le No. 2284151 en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.
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786,257-1. 2000/02/28. (TMA503,557--1998/11/03) PEPSI-
COLA CANADA LTD., 1255 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5R2A9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SWABEY OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

MUNCHIES 
WARES: (1) Corn-based snack foods, namely puffed corn;
pretzels. (2) Sunflower seeds. Used in CANADA since at least as
early as June 1996 on wares (2); October 1999 on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Goûters à base de maïs, nommément
maïs soufflé; bretzels. (2) Graines de tournesol. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1996 en liaison avec
les marchandises (2); octobre 1999 en liaison avec les
marchandises (1).
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Demandes re-publiées
Applications Re-advertised
324,169-2. 2000/03/16. (TMA173,992--1971/01/15)
L’UNIVERSITE SAINT-PAUL FAISANT AFFAIRES SOUS LA
RAISON SOCIALE NOVALIS, 223, rue Main, Ottawa, ONTARIO,
K1S1C4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN, 1250 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUÉBEC,
H3B5E9 
 

MARCHANDISES: (1) CD Rom préenregistrés contenant des
informations à caractère religieux, spirituel et culturel. (2) Disques
compacts préenregistrés contenant de la musique ou des
informations à caractère religieux, spirituel ou culturel.
SERVICES: Services de distribution électronique de livres et de
périodiques. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que 1996 en liaison avec les marchandises (1); 1999 en liaison
avec les services; 10 août 1999 en liaison avec les marchandises
(2).

Cette marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
Marques de Commerce du 26 septembre 2001

WARES: (1) Pre-recorded CD Rom containing information of a
religious matter, spiritual and cultural nature. (2) Pre-recorded
compact discs containing music or information of a religious
matter, spiritual and cultural nature. SERVICES: Electronic
distribution services for books and periodicals. Used in CANADA
since at least as early as 1996 on wares (1); 1999 on services;
August 10, 1999 on wares (2).

This mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
of September 26, 2001 

870,958. 1998/03/03. P. 1997/09/03. STOLLER ENTERPRISES,
INC., 8580 KATY FREEWAY, SUITE 200, HOUSTON, TEXAS
77024, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: KIRBY EADES
GALE BAKER, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6N9 

KEYLATE 
WARES: Liquid chemical solutions used in agricultural,
horticultural and commercial crop applications, namely aqueous
solutions of micronutrients and soluble metals applied to improve
plant growth and/or inhibit disease. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on September 28, 1999 under No. 2,282,230 on wares.

This mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
of August 22, 2001

MARCHANDISES: Solutions chimiques liquides utilisées dans
les applications de cultures agricoles, horticoles et commerciales,
nommément solutions aqueuses d’oligo-éléments et de métaux
solubles appliqués pour améliorer la croissance des plantes et/ou
empêcher la maladie. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 28 septembre 1999 sous le No. 2,282,230 en
liaison avec les marchandises.

Cette marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
Marques de Commerce du 22 août 2001 

1,031,523. 1999/10/07. G.D. Searle & Co., a corporation of the
State of Delaware, 5200 Old Orchard Road, Skokie, Illinois,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

The trade-mark consists of the colour yellow applied to the whole
of the visible surface of the seven-sided tablet. The drawing is
lined for the colour yellow. The three views of the drawing are
merely three perspectives of the same tablet.
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WARES: Pharmaceuticals in the nature of anti-inflammatory
analgesics. Proposed Use in CANADA on wares.

This mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
of September 12, 2001

La marque de commerce consiste de la couleur jaune appliquée à
toute la surface de la tablette à sept côtés. Le dessin est ligné pour
la couleur. Les trois versions du dessin ne sont que les trois
perspectives de la même tablette.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques sous forme
d’analgésiques anti-inflammatoires. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

Cette marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
Marques de Commerce du 12 septembre 2001 
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Enregistrement
Registration
TMA553,163. October 31, 2001. Appln No. 1,050,205. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Sushi Boy Co. Ltd.

TMA553,164. October 31, 2001. Appln No. 1,049,191. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. SIMPSON STRONG-TIE COMPANY, 
INC.(a California Corporation).

TMA553,165. October 31, 2001. Appln No. 769,201. Vol.45 Issue 
2283. July 29, 1998. SCHWEITZER-MAUDUIT INTERNA-
TIONAL, INC.,.

TMA553,166. October 31, 2001. Appln No. 1,013,038. Vol.47 
Issue 2403. November 15, 2000. Enigma Designs Inc.,.

TMA553,167. October 31, 2001. Appln No. 890,858. Vol.47 Issue 
2393. September 06, 2000. M-real Oyj.

TMA553,168. October 31, 2001. Appln No. 886,090. Vol.46 Issue 
2346. October 13, 1999. INKTEC CO., LTD.

TMA553,169. October 31, 2001. Appln No. 893,737. Vol.47 Issue 
2372. April 12, 2000. LANTIS EYEWEAR CORPORATION.

TMA553,170. October 31, 2001. Appln No. 893,212. Vol.47 Issue 
2376. May 10, 2000. NILFISK-ADVANCE, INC.(A MINNESOTA 
CORPORATION).

TMA553,171. October 31, 2001. Appln No. 892,141. Vol.48 Issue 
2416. February 14, 2001. MIB MARKETING AB.

TMA553,172. October 31, 2001. Appln No. 892,137. Vol.48 Issue 
2414. January 31, 2001. HOME ESSENTIALS & BEYOND, INC.

TMA553,173. October 31, 2001. Appln No. 890,592. Vol.48 Issue 
2414. January 31, 2001. LA-CO INDUSTRIES, INC.

TMA553,174. October 31, 2001. Appln No. 1,042,032. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. ROBERT MONDAVI WINERY.

TMA553,175. October 31, 2001. Appln No. 1,041,800. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Air Products and Chemicals, Inc., a 
corporation organized under the laws of DELAWARE.

TMA553,176. October 31, 2001. Appln No. 1,041,697. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Thompson & Morgan (GROUP) Lim-
ited,.

TMA553,177. October 31, 2001. Appln No. 1,042,492. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. OMEGA SEWMAC INC.

TMA553,178. October 31, 2001. Appln No. 1,040,954. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. COMPUTER PROGRAMMING FOR 
KIDS THE BOBB WAY INC.,.

TMA553,179. October 31, 2001. Appln No. 1,040,673. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. EHN INC.

TMA553,180. October 31, 2001. Appln No. 1,039,378. Vol.48 
Issue 2422. March 28, 2001. WINTON INVESTMENT GROUP 
INC.,.

TMA553,181. October 31, 2001. Appln No. 1,038,997. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. BANK OF MONTREAL.

TMA553,182. October 31, 2001. Appln No. 1,037,522. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. Baylite Inc.,.

TMA553,183. October 31, 2001. Appln No. 1,037,588. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Eagleflow Technology Corp.,.

TMA553,184. October 31, 2001. Appln No. 1,037,697. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. Yorkton Securities Inc.,.

TMA553,185. October 31, 2001. Appln No. 1,039,764. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. BIO-LAB CANADA INC.

TMA553,186. October 31, 2001. Appln No. 1,039,386. Vol.48 
Issue 2422. March 28, 2001. 9084-2675 Québec Inc.,.

TMA553,187. October 31, 2001. Appln No. 1,039,380. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. RESORT CONDOMINIUMS INTER-
NATIONAL, LLC,.

TMA553,188. October 31, 2001. Appln No. 1,041,234. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. SYNERSOFT DISTRIBUTION INC.,.

TMA553,189. October 31, 2001. Appln No. 1,032,971. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. EAST PENN MANUFACTURING 
COMPANY, INC., a legal entity.

TMA553,190. November 01, 2001. Appln No. 1,046,651. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. SARA LEE CORPORATION,.

TMA553,191. November 01, 2001. Appln No. 1,046,583. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. STERIS INC.,a Delaware corpora-
tion, a legal entity,.

TMA553,192. November 01, 2001. Appln No. 893,006. Vol.46 
Issue 2347. October 20, 1999. Sportrack Accessories Inc.

TMA553,193. November 01, 2001. Appln No. 1,046,522. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. LABORATOIRES SVRsociété 
anonyme.

TMA553,194. November 01, 2001. Appln No. 1,050,765. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. CARL G. MAGNUSSON,.

TMA553,195. November 01, 2001. Appln No. 1,043,754. Vol.48 
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Issue 2431. May 30, 2001. INDUSTRIE NATUZZI S.P.A.,.

TMA553,196. November 01, 2001. Appln No. 1,043,749. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. QUIKTRAK, INC.(an Oregon corpora-
tion),.

TMA553,197. November 01, 2001. Appln No. 1,046,741. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. Outset Media Corporation.

TMA553,198. November 01, 2001. Appln No. 1,046,696. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. mBase.com Systems Inc.,.

TMA553,199. November 01, 2001. Appln No. 1,046,652. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. SARA LEE CORPORATION,.

TMA553,200. November 01, 2001. Appln No. 1,048,559. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. MARIO D. THERIAULT, d.b.a. MARIO 
D. THERIAULT & COMPANY,.

TMA553,201. November 01, 2001. Appln No. 1,048,064. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. SPIRITUAL ECONOMICS FORUM, 
INC.,.

TMA553,202. November 01, 2001. Appln No. 706,074. Vol.42 
Issue 2097. January 04, 1995. ALFRED DUNHILL LIMITED,.

TMA553,203. November 01, 2001. Appln No. 891,158. Vol.46 
Issue 2351. November 17, 1999. TAKARA CO., LTD.

TMA553,204. November 01, 2001. Appln No. 1,035,110. Vol.48 
Issue 2423. April 04, 2001. Teranet Inc.

TMA553,205. November 01, 2001. Appln No. 1,008,237. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. Inago Corporation.

TMA553,206. November 01, 2001. Appln No. 1,009,575. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. BREWSTER WALLCOVERING COM-
PANY(A MASSACHUSETTS COPORATION).

TMA553,207. November 01, 2001. Appln No. 1,038,728. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. Conseil iFact Inc.

TMA553,208. November 01, 2001. Appln No. 1,009,747. Vol.47 
Issue 2396. September 27, 2000. ADVANCED MEDICAL SOLU-
TIONS LIMITED.

TMA553,209. November 01, 2001. Appln No. 874,653. Vol.45 
Issue 2289. September 09, 1998. Canada.com New Media Inc.

TMA553,210. November 01, 2001. Appln No. 1,009,967. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. BRAUER COLEY LIMITED.

TMA553,211. November 01, 2001. Appln No. 898,708. Vol.47 
Issue 2367. March 08, 2000. SONY KABUSHIKI KAISHA A/T/A 
SONY CORPORATION.

TMA553,212. November 01, 2001. Appln No. 894,306. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. DESIGNING HEALTH, INC.

TMA553,213. November 01, 2001. Appln No. 1,038,910. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. Avon Products, Inc.,.

TMA553,214. November 01, 2001. Appln No. 894,310. Vol.47 
Issue 2386. July 19, 2000. PROFIT TOOLS, L.L.C.A NEW 
HAMPSHIRE LIMITED LIABILITY COMPANY.

TMA553,215. November 01, 2001. Appln No. 1,033,030. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. LOUISE LEBRUN,.

TMA553,216. November 01, 2001. Appln No. 1,027,532. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Childrens Apparel Manufacturers’ 
Association.

TMA553,217. November 01, 2001. Appln No. 1,028,589. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. JAPAN RACING ASSOCIATION,.

TMA553,218. November 01, 2001. Appln No. 1,028,427. Vol.47 
Issue 2406. December 06, 2000. THE STAIR SHOP LTD.,.

TMA553,219. November 01, 2001. Appln No. 1,029,039. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. CORBANS WINES LIMITED,a legal 
entity,.

TMA553,220. November 01, 2001. Appln No. 1,027,310. Vol.48 
Issue 2412. January 17, 2001. TIMEX CORPORATION.

TMA553,221. November 01, 2001. Appln No. 1,034,307. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. MATHEW KNOWLES, c/o Music 
World Entertainment,.

TMA553,222. November 01, 2001. Appln No. 1,034,411. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. Mega Group Inc./Mega Groupe Inc.

TMA553,223. November 01, 2001. Appln No. 1,034,553. Vol.48 
Issue 2414. January 31, 2001. ALCON UNIVERSAL LTD.,a legal 
entity,.

TMA553,224. November 01, 2001. Appln No. 1,036,236. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. Concepts Avenue Inc.

TMA553,225. November 01, 2001. Appln No. 1,036,214. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. GESTION PREMIÈRE MOISSON 
INC.,.

TMA553,226. November 01, 2001. Appln No. 884,893. Vol.46 
Issue 2316. March 17, 1999. Orlimar Golf Company(a Delaware 
corporation).

TMA553,227. November 01, 2001. Appln No. 1,016,432. Vol.47 
Issue 2386. July 19, 2000. Avon Products, Inc.,.

TMA553,228. November 01, 2001. Appln No. 884,769. Vol.46 
Issue 2351. November 17, 1999. MÜLLER DAIRY (UK) LIMITED.

TMA553,229. November 01, 2001. Appln No. 884,365. Vol.46 
Issue 2315. March 10, 1999. TECHNICOLOR VIDEOCASSETTE 
B.V.

TMA553,230. November 01, 2001. Appln No. 884,158. Vol.48 
Issue 2414. January 31, 2001. SCHERING AKTIENGESELL-
SCHAFT.

TMA553,231. November 01, 2001. Appln No. 879,892. Vol.46 
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Issue 2348. October 27, 1999. TEKMAR ANGEWANDTE ELEK-
TRONIK GMBHA LEGAL ENTITY.

TMA553,232. November 01, 2001. Appln No. 894,056. Vol.47 
Issue 2407. December 13, 2000. MAURICE SPORTING 
GOODS, INC.,(A DELAWARE CORPORATION).

TMA553,233. November 01, 2001. Appln No. 1,049,313. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. SIEMENS AUDIOLOGISCHE TECH-
NIK GMBH,.

TMA553,234. November 01, 2001. Appln No. 1,047,170. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. HERAEUS KULZER GMBH & CO. 
KG,.

TMA553,235. November 01, 2001. Appln No. 1,047,605. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. BOCHITEX INTERNATIONAL 
IMPORTATIONS INC., a body politic and corporate, duly incorpo-
rated according to law,.

TMA553,236. November 01, 2001. Appln No. 1,047,898. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. NETEGRITY, INC.,a legal entity,.

TMA553,237. November 01, 2001. Appln No. 1,047,183. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. Matrix Service Inc.

TMA553,238. November 01, 2001. Appln No. 1,036,925. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. BONAR FLOORS LIMITED,a legal 
entity,.

TMA553,239. November 01, 2001. Appln No. 1,035,987. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Medihoney Pty Ltd.

TMA553,240. November 01, 2001. Appln No. 1,050,648. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Dino Martinis Productions Inc.

TMA553,241. November 01, 2001. Appln No. 1,043,872. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. NATION-WIDE HOME SERVICES 
CORP.,.

TMA553,242. November 01, 2001. Appln No. 894,502. Vol.47 
Issue 2365. February 23, 2000. GEARHART UNITED PTY. LTD.

TMA553,243. November 01, 2001. Appln No. 1,046,021. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. ITT INDUSTRIES, INC.,.

TMA553,244. November 01, 2001. Appln No. 1,046,100. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. Aim Funds Management Inc.,.

TMA553,245. November 01, 2001. Appln No. 1,046,238. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. MRRM (CANADA) INC.,.

TMA553,246. November 01, 2001. Appln No. 1,047,163. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. AFP IMAGING CORPORATION,.

TMA553,247. November 01, 2001. Appln No. 1,044,373. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. No-é-tic Engineering Inc.,.

TMA553,248. November 01, 2001. Appln No. 1,045,659. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. DRYERFIGHTERS INC.

TMA553,249. November 01, 2001. Appln No. 715,121. Vol.40 

Issue 2011. May 12, 1993. Sherwood Services AG.

TMA553,250. November 01, 2001. Appln No. 1,012,896. Vol.47 
Issue 2386. July 19, 2000. AAA Alarm Systems Ltd.

TMA553,251. November 01, 2001. Appln No. 1,044,294. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. Tabitha Toy,.

TMA553,252. November 01, 2001. Appln No. 1,045,521. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Varioboard GmbH,.

TMA553,253. November 01, 2001. Appln No. 1,044,450. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. FABASOFT AG,.

TMA553,254. November 01, 2001. Appln No. 1,001,051. Vol.47 
Issue 2408. December 20, 2000. CANADIAN FINANCIAL PUB-
LISHING GROUP INC.

TMA553,255. November 02, 2001. Appln No. 893,898. Vol.47 
Issue 2365. February 23, 2000. SAFEWORKS, LLC.

TMA553,256. November 02, 2001. Appln No. 894,633. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. BAIGLOBAL, INC.

TMA553,257. November 02, 2001. Appln No. 1,012,114. Vol.48 
Issue 2422. March 28, 2001. GROUPE FREMAUXSociété 
anonyme.

TMA553,258. November 02, 2001. Appln No. 1,023,477. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. CENTURI CORPORATION,a 
legal entity,.

TMA553,259. November 02, 2001. Appln No. 1,023,052. Vol.47 
Issue 2399. October 18, 2000. Classic Custom Design & Resi-
dential Remodeling Ltd.,.

TMA553,260. November 02, 2001. Appln No. 1,045,741. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. INTERFAS INC.,.

TMA553,261. November 02, 2001. Appln No. 1,019,923. Vol.47 
Issue 2405. November 29, 2000. BANQUE LAURENTIENNE DU 
CANADAune corporation légalement constituée.

TMA553,262. November 02, 2001. Appln No. 1,019,924. Vol.47 
Issue 2392. August 30, 2000. BANQUE LAURENTIENNE DU 
CANADAune corporation légalement constituée.

TMA553,263. November 02, 2001. Appln No. 1,022,042. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. DE JOT C.V.,.

TMA553,264. November 02, 2001. Appln No. 894,294. Vol.46 
Issue 2357. December 29, 1999. Zodiac Pool Care, Inc.

TMA553,265. November 02, 2001. Appln No. 894,948. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. APOLLANIO LIMITED.

TMA553,266. November 02, 2001. Appln No. 894,654. Vol.46 
Issue 2338. August 18, 1999. SONY KABUSHIKI KAISHA A/T/A 
SONY CORPORATION.

TMA553,267. November 02, 2001. Appln No. 898,223. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. ALCATEL SOCIÉTÉ ANONYME.
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TMA553,268. November 02, 2001. Appln No. 895,417. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. HELENA RUBINSTEINSOCIÉTÉ EN 
NOM COLLECTIF.

TMA553,269. November 02, 2001. Appln No. 895,806. Vol.46 
Issue 2339. August 25, 1999. CHUBU CORPORATION.

TMA553,270. November 02, 2001. Appln No. 895,661. Vol.47 
Issue 2384. July 05, 2000. CHINA QINGQI GROUP CO., LTD.

TMA553,271. November 02, 2001. Appln No. 894,396. Vol.47 
Issue 2363. February 09, 2000. RICKY’S ROOM LIMITED PART-
NERSHIP.

TMA553,272. November 02, 2001. Appln No. 894,398. Vol.47 
Issue 2370. March 29, 2000. RICKY’S ROOM LIMITED PART-
NERSHIP.

TMA553,273. November 02, 2001. Appln No. 1,003,731. Vol.47 
Issue 2371. April 05, 2000. COTTEE DAIRY PRODUCTS PTY. 
LIMITED.

TMA553,274. November 02, 2001. Appln No. 1,001,246. Vol.46 
Issue 2347. October 20, 1999. PSEUDO INTERACTIVE INC.

TMA553,275. November 02, 2001. Appln No. 894,756. Vol.48 
Issue 2411. January 10, 2001. FAIRMOUNT MINERALS, LTD.

TMA553,276. November 02, 2001. Appln No. 894,817. Vol.46 
Issue 2333. July 14, 1999. CORDIS CORPORATION.

TMA553,277. November 02, 2001. Appln No. 895,534. Vol.46 
Issue 2335. July 28, 1999. GLOBAL PHYTO-NUTRIENTS INC.

TMA553,278. November 02, 2001. Appln No. 896,201. Vol.47 
Issue 2360. January 19, 2000. ÉQUIPEMENT DE PHYSIO-
THÉRAPIE GÉLINAS LTÉE.

TMA553,279. November 02, 2001. Appln No. 1,006,741. Vol.47 
Issue 2367. March 08, 2000. BLACK MAMBA FISHING SYS-
TEMS INC.

TMA553,280. November 02, 2001. Appln No. 1,028,745. Vol.48 
Issue 2420. March 14, 2001. GLENDYNE INC.,.

TMA553,281. November 02, 2001. Appln No. 1,028,327. Vol.47 
Issue 2407. December 13, 2000. CONROS CORPORATION, 
also trading as NORTHLAND FIRELOG PRODUCTS.

TMA553,282. November 02, 2001. Appln No. 1,029,580. Vol.48 
Issue 2420. March 14, 2001. Zurich Insurance Company,.

TMA553,283. November 02, 2001. Appln No. 1,029,581. Vol.48 
Issue 2420. March 14, 2001. Zurich Insurance Company,.

TMA553,284. November 02, 2001. Appln No. 1,029,582. Vol.48 
Issue 2420. March 14, 2001. Zurich Insurance Company,.

TMA553,285. November 02, 2001. Appln No. 1,029,583. Vol.48 
Issue 2420. March 14, 2001. Zurich Insurance Company,.

TMA553,286. November 02, 2001. Appln No. 1,029,754. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. INFOWAVE SOFTWARE, INC.,.

TMA553,287. November 02, 2001. Appln No. 1,017,647. Vol.47 
Issue 2388. August 02, 2000. Nu-Gro IP Inc.

TMA553,288. November 02, 2001. Appln No. 1,017,911. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. MindJet LLC,.

TMA553,289. November 02, 2001. Appln No. 1,019,129. Vol.48 
Issue 2411. January 10, 2001. THE ARCTIC GROUP INC.,.

TMA553,290. November 02, 2001. Appln No. 1,020,085. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. Christopher Alan Lefroy-Brooks,.

TMA553,291. November 02, 2001. Appln No. 1,020,510. Vol.48 
Issue 2428. May 09, 2001. OFFICINE MECCANICHE LAURINI 
LODOVICO & C. S.n.c.a general partnership.

TMA553,292. November 02, 2001. Appln No. 1,020,511. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. OFFICINE MECCANICHE LAURINI 
LODOVICO & C. S.n.c.a general partnership.

TMA553,293. November 02, 2001. Appln No. 1,020,512. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. OFFICINE MECCANICHE LAURINI 
LODOVICO & C. S.n.c.a general partnership.

TMA553,294. November 02, 2001. Appln No. 895,071. Vol.46 
Issue 2338. August 18, 1999. CAPITAL ONE FINANCIAL COR-
PORATION.

TMA553,295. November 02, 2001. Appln No. 894,544. Vol.46 
Issue 2355. December 15, 1999. NOVELLUS SYSTEMS, INC.

TMA553,296. November 02, 2001. Appln No. 895,496. Vol.48 
Issue 2414. January 31, 2001. SIGNAL GOLF INC.

TMA553,297. November 02, 2001. Appln No. 1,007,917. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. SOCIÉTÉ D’EXPLOITATION 
INDUSTRIELLE ET COMMERCIALE, S.E.I.C. S.A.UNE ENTITÉ 
LÉGALE.

TMA553,298. November 02, 2001. Appln No. 1,006,656. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. EFTEC NORTH AMERICA LLCA 
MICHIGAN LIMITED LIABILITY COMPANY.

TMA553,299. November 02, 2001. Appln No. 1,005,629. Vol.47 
Issue 2359. January 12, 2000. BREWSTER WALLCOVERING 
COMPANYA MASSACHUSETTS CORPORATION.

TMA553,300. November 02, 2001. Appln No. 829,491. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. TRICO PRODUCTS CORPORA-
TION.

TMA553,301. November 02, 2001. Appln No. 795,979. Vol.44 
Issue 2214. April 02, 1997. CARGIL INTERNATIONAL CORP.,.

TMA553,302. November 02, 2001. Appln No. 860,623. Vol.48 
Issue 2429. May 16, 2001. ARAMIS INC.

TMA553,303. November 02, 2001. Appln No. 858,370. Vol.47 
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Issue 2363. February 09, 2000. Icehotel Jukkasjärvi Aktiebolag.

TMA553,304. November 02, 2001. Appln No. 1,038,266. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. VITAMIN WORLD, INC., a Delaware 
Corporation,.

TMA553,305. November 02, 2001. Appln No. 856,362. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. MENTAL IMAGES G.M.B.H. & 
CO. KG.

TMA553,306. November 02, 2001. Appln No. 1,038,276. Vol.48 
Issue 2424. April 11, 2001. UNICON INCORPORATED,.

TMA553,307. November 02, 2001. Appln No. 854,368. Vol.45 
Issue 2280. July 08, 1998. WEDDEL LIMITED.

TMA553,308. November 02, 2001. Appln No. 1,039,689. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. CHEVRON CORPORATION, a State 
of Delaware, United States of America corporation.

TMA553,309. November 02, 2001. Appln No. 1,039,690. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. CHEVRON CORPORATION, a State 
of Delaware, United States of America corporation.

TMA553,310. November 02, 2001. Appln No. 1,047,661. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. ARBOR MEMORIAL SERVICES 
INC.

TMA553,311. November 02, 2001. Appln No. 1,045,026. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Hilbert Enterprises Ltd.

TMA553,312. November 02, 2001. Appln No. 1,015,790. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. COLE VISION CORPORATION,.

TMA553,313. November 02, 2001. Appln No. 1,010,406. Vol.47 
Issue 2378. May 24, 2000. Novellus Systems, Inc.,.

TMA553,314. November 02, 2001. Appln No. 1,016,890. Vol.48 
Issue 2420. March 14, 2001. CAN 56, INC.,.

TMA553,315. November 02, 2001. Appln No. 1,024,069. Vol.48 
Issue 2420. March 14, 2001. WALKER’S/CAPITAL GROUP OF 
COMPANIES LIMITED.

TMA553,316. November 02, 2001. Appln No. 1,024,532. Vol.47 
Issue 2401. November 01, 2000. H. Power Enterprises of Can-
ada Inc./Les Entreprises H. Power du Canada Inc.,.

TMA553,317. November 02, 2001. Appln No. 894,661. Vol.47 
Issue 2395. September 20, 2000. EMHART INC.

TMA553,318. November 02, 2001. Appln No. 876,376. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Newdae Technologies Inc.,.

TMA553,319. November 02, 2001. Appln No. 889,302. Vol.47 
Issue 2399. October 18, 2000. J.P. Morgan Chase & Co.(a Dela-
ware Corporation).

TMA553,320. November 02, 2001. Appln No. 885,470. Vol.46 
Issue 2320. April 14, 1999. Inago Corporation.

TMA553,321. November 02, 2001. Appln No. 892,674. Vol.46 

Issue 2347. October 20, 1999. CORDIS CORPORATION.

TMA553,322. November 02, 2001. Appln No. 892,966. Vol.46 
Issue 2351. November 17, 1999. YVONNE NHAN.

TMA553,323. November 02, 2001. Appln No. 893,605. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. THE COCA-COLA COMPANY.

TMA553,324. November 02, 2001. Appln No. 894,029. Vol.47 
Issue 2402. November 08, 2000. BOISE CASCADE OFFICE 
PRODUCTS CORPORATIONA CORPORATION OF DELA-
WARE.

TMA553,325. November 02, 2001. Appln No. 860,351. Vol.45 
Issue 2269. April 22, 1998. OPTEC JAPAN CORPORATION.

TMA553,326. November 02, 2001. Appln No. 1,034,020. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. BELMONT MEAT PRODUCTS LIM-
ITED,.

TMA553,327. November 02, 2001. Appln No. 1,030,929. Vol.48 
Issue 2416. February 14, 2001. TRAVELTERRIFIC INC.,.

TMA553,328. November 02, 2001. Appln No. 1,035,313. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. Degussa-Hüls Aktiengesellschaft.

TMA553,329. November 02, 2001. Appln No. 861,908. Vol.46 
Issue 2334. July 21, 1999. THE MARITIME LIFE ASSURANCE 
COMPANY.

TMA553,330. November 02, 2001. Appln No. 851,551. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. Sultan Chemists, Inc.(a New Jersey 
Corporation).

TMA553,331. November 02, 2001. Appln No. 1,044,902. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. BIC Inc.

TMA553,332. November 02, 2001. Appln No. 881,347. Vol.46 
Issue 2311. February 10, 1999. International Business Machines 
Corporation,(a New York corporation),.

TMA553,333. November 02, 2001. Appln No. 754,709. Vol.42 
Issue 2123. July 05, 1995. Megamat GmbH, Büro-und Lagertech-
nik.

TMA553,334. November 02, 2001. Appln No. 1,040,695. Vol.48 
Issue 2424. April 11, 2001. MERCEDES-BENZ CANADA INC.,.

TMA553,335. November 02, 2001. Appln No. 1,041,225. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. VINER S.p.A.an Italian corporation.

TMA553,336. November 02, 2001. Appln No. 893,339. Vol.47 
Issue 2365. February 23, 2000. CLARIANT GMBH.

TMA553,337. November 02, 2001. Appln No. 879,668. Vol.46 
Issue 2328. June 09, 1999. L’OREALSOCIÉTÉ ANONYME.

TMA553,338. November 02, 2001. Appln No. 1,034,922. Vol.48 
Issue 2422. March 28, 2001. Steeve Beaulieu.

TMA553,339. November 02, 2001. Appln No. 1,033,519. Vol.48 
Issue 2420. March 14, 2001. VERHULST, Edwin, an individual.
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TMA553,340. November 02, 2001. Appln No. 1,008,798. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. M CHAPOUTIERUNE SOCIÉTÉ 
ANONYME.

TMA553,341. November 02, 2001. Appln No. 1,009,305. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. DOMINION & GRIMM INC.

TMA553,342. November 02, 2001. Appln No. 1,010,232. Vol.48 
Issue 2412. January 17, 2001. Yves Le Dentu.

TMA553,343. November 02, 2001. Appln No. 1,048,947. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. SAMSONITE CORPORATION,.

TMA553,344. November 02, 2001. Appln No. 1,050,555. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Envirokit Solutions Inc.,.

TMA553,345. November 02, 2001. Appln No. 1,050,539. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. International Business Machines Cor-
poration,.

TMA553,346. November 05, 2001. Appln No. 1,042,554. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. Florists’ Transworld Delivery, Inc.,.

TMA553,347. November 05, 2001. Appln No. 1,037,312. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. UCBsociété anonyme.

TMA553,348. November 05, 2001. Appln No. 1,037,504. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. SAMSONITE CORPORATION,.

TMA553,349. November 05, 2001. Appln No. 1,037,937. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. CASINO RAMA INC.,.

TMA553,350. November 05, 2001. Appln No. 1,037,940. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. CASINO RAMA INC.,.

TMA553,351. November 05, 2001. Appln No. 1,036,131. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. STOTT EQUIPMENT SALES INC.

TMA553,352. November 05, 2001. Appln No. 1,036,600. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. Key-Trak, Inc., a Florida corpora-
tion,.

TMA553,353. November 05, 2001. Appln No. 1,022,282. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. CANON KABUSHIKI KAISHA,.

TMA553,354. November 05, 2001. Appln No. 1,009,728. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. ITT MANUFACTURING ENTER-
PRISES INC.

TMA553,355. November 05, 2001. Appln No. 1,042,903. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. Talisman Partners, Ltd.,(a corporation 
of the state of Colorado).

TMA553,356. November 05, 2001. Appln No. 1,042,888. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. Pharmatec Pharma-Maschinen-
GmbH,.

TMA553,357. November 05, 2001. Appln No. 1,016,999. Vol.48 
Issue 2414. January 31, 2001. DELTEK SYSTEMS, INC.

TMA553,358. November 05, 2001. Appln No. 894,163. Vol.46 

Issue 2337. August 11, 1999. ECRIX CORPORATION.

TMA553,359. November 05, 2001. Appln No. 1,049,384. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. 166911 CANADA INC.,.

TMA553,360. November 05, 2001. Appln No. 1,049,691. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. Gordon Thomson.

TMA553,361. November 05, 2001. Appln No. 1,029,771. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. AVIONS DE TRANSPORT REGION-
ALGroupement d’intérêt économique.

TMA553,362. November 05, 2001. Appln No. 1,029,770. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. AVIONS DE TRANSPORT REGION-
ALGroupement d’intérêt économique.

TMA553,363. November 05, 2001. Appln No. 846,228. Vol.47 
Issue 2384. July 05, 2000. Valspar Solutions, Inc.

TMA553,364. November 05, 2001. Appln No. 1,015,834. Vol.47 
Issue 2401. November 01, 2000. BANK OF MONTREAL.

TMA553,365. November 05, 2001. Appln No. 1,034,609. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Alias | Wavefront, a division of Silicon 
Graphics Limited.

TMA553,366. November 05, 2001. Appln No. 1,036,717. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. Corby Distilleries Limited/Les 
Distilleries Corby Limitee.

TMA553,367. November 05, 2001. Appln No. 1,036,716. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. Corby Distilleries Limited/Les 
Distilleries Corby Limitee.

TMA553,368. November 05, 2001. Appln No. 1,036,718. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. Corby Distilleries Limited/Les 
Distilleries Corby Limitee.

TMA553,369. November 05, 2001. Appln No. 1,015,533. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. Palm, Inc.(a Delaware corporation).

TMA553,370. November 05, 2001. Appln No. 1,044,842. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. Kabushiki Kaisha Sony Computer 
Entertainment also trading as Sony Computer Entertainment 
Inc.,.

TMA553,371. November 05, 2001. Appln No. 1,044,889. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. SLEEMAN BREWERIES LTD.

TMA553,372. November 05, 2001. Appln No. 1,049,857. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. THE MEAD CORPORATION,a legal 
entity,.

TMA553,373. November 05, 2001. Appln No. 1,047,652. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. SLEEMAN BREWERIES LTD.

TMA553,374. November 05, 2001. Appln No. 1,043,996. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. Degussa-Hüls Aktiengesellschaft,.

TMA553,375. November 05, 2001. Appln No. 1,035,374. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. THE CIVIL SERVICE CO-OPERA-
TIVE CREDIT SOCIETY, LIMITED,.
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TMA553,376. November 05, 2001. Appln No. 1,030,567. Vol.48 
Issue 2416. February 14, 2001. Zurich Insurance Company,.

TMA553,377. November 05, 2001. Appln No. 1,049,177. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. Borden Ladner Gervais, LLP.

TMA553,378. November 05, 2001. Appln No. 1,017,245. Vol.47 
Issue 2384. July 05, 2000. O’Reilly Radio Inc. and Noise by Noise 
East Inc. trading in partnership as Pirate Radio,.

TMA553,379. November 05, 2001. Appln No. 894,755. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. FAIRMOUNT MINERALS, LTD.

TMA553,380. November 05, 2001. Appln No. 840,592. Vol.46 
Issue 2328. June 09, 1999. CIBA SPECIALTY CHEMICALS 
HOLDING INC.

TMA553,381. November 05, 2001. Appln No. 1,001,277. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. DRUG TRADING COMPANY LIM-
ITED.

TMA553,382. November 05, 2001. Appln No. 894,397. Vol.47 
Issue 2371. April 05, 2000. RICKY’S ROOM LIMITED PART-
NERSHIP.

TMA553,383. November 05, 2001. Appln No. 1,020,870. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Galileo International, L.L.C.,.

TMA553,384. November 05, 2001. Appln No. 1,012,556. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. GENERAL BISCUITS BELGIE.

TMA553,385. November 05, 2001. Appln No. 894,190. Vol.46 
Issue 2343. September 22, 1999. WANNA WINNA INC.

TMA553,386. November 05, 2001. Appln No. 893,754. Vol.46 
Issue 2347. October 20, 1999. PARMALAT FOOD INC.

TMA553,387. November 05, 2001. Appln No. 892,622. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. DEERE & COMPANYA DELAWARE 
CORPORATION.

TMA553,388. November 05, 2001. Appln No. 1,042,406. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. MOULURES ÉCONOMIQUES 
INC./ECONO MOULDINGS INC.

TMA553,389. November 05, 2001. Appln No. 1,042,239. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. ENERGY NAVIGATOR INC.

TMA553,390. November 05, 2001. Appln No. 1,042,238. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. ENERGY NAVIGATOR INC.

TMA553,391. November 05, 2001. Appln No. 1,038,579. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. VAE NORTRAK NORTH AMERICA 
INC.,.

TMA553,392. November 05, 2001. Appln No. 1,041,648. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. THE DIAL CORPORATION,a Dela-
ware Corporation,.

TMA553,393. November 05, 2001. Appln No. 1,038,295. Vol.48 
Issue 2428. May 09, 2001. CALIFORNIA INNOVATIONS INC.,.

TMA553,394. November 05, 2001. Appln No. 1,038,065. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. EZAKI GLICO KABUSHIKI KAISHA 
(d.b.a. EZAKI GLICO CO. LTD.), a legal entity.

TMA553,395. November 05, 2001. Appln No. 1,039,337. Vol.48 
Issue 2424. April 11, 2001. Amersham plc.

TMA553,396. November 05, 2001. Appln No. 1,039,004. Vol.48 
Issue 2422. March 28, 2001. V. FRAAS MANUFACTURING INC.

TMA553,397. November 05, 2001. Appln No. 805,043. Vol.47 
Issue 2389. August 09, 2000. SHISEIDO CO., LTD.,.

TMA553,398. November 05, 2001. Appln No. 1,014,089. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. FAURECIA(société anonyme).

TMA553,399. November 05, 2001. Appln No. 1,040,945. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. SOLINST CANADA LTD.,.

TMA553,400. November 05, 2001. Appln No. 1,041,314. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. BANQUE NATIONALE DU CANADA.

TMA553,401. November 05, 2001. Appln No. 1,041,306. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. BANQUE NATIONALE DU CANADA.

TMA553,402. November 05, 2001. Appln No. 871,176. Vol.46 
Issue 2348. October 27, 1999. AMERICAN RE-INSURANCE 
COMPANY(A DELAWARE CORPORATION).

TMA553,403. November 05, 2001. Appln No. 873,456. Vol.48 
Issue 2415. February 07, 2001. Global Knowledge Network (Can-
ada) Inc.

TMA553,404. November 05, 2001. Appln No. 852,987. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. THE NEW YORK TIMES COM-
PANY.

TMA553,405. November 05, 2001. Appln No. 795,897. Vol.43 
Issue 2182. August 21, 1996. Vipond Inc.

TMA553,406. November 05, 2001. Appln No. 828,586. Vol.46 
Issue 2354. December 08, 1999. 3243222 CANADA INC.

TMA553,407. November 05, 2001. Appln No. 803,611. Vol.44 
Issue 2208. February 19, 1997. AdOne, LLC.

TMA553,408. November 05, 2001. Appln No. 1,036,116. Vol.48 
Issue 2421. March 21, 2001. Corby Distilleries Limited/Les Distill-
eries Corby Limitee.

TMA553,409. November 05, 2001. Appln No. 855,164. Vol.45 
Issue 2285. August 12, 1998. LUCKY BRAND DUNGAREES, 
INC.

TMA553,410. November 05, 2001. Appln No. 1,034,876. Vol.48 
Issue 2414. January 31, 2001. BIBLIOMONDO INC.

TMA553,411. November 05, 2001. Appln No. 1,047,662. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. ARBOR MEMORIAL SERVICES 
INC.
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TMA553,412. November 05, 2001. Appln No. 1,044,185. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. PRESCRIPTIVES INC.

TMA553,413. November 05, 2001. Appln No. 893,980. Vol.46 
Issue 2347. October 20, 1999. MAPLE LODGE FARMS LTD.

TMA553,414. November 05, 2001. Appln No. 1,041,343. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. BANQUE NATIONALE DU CANADA.

TMA553,415. November 05, 2001. Appln No. 872,508. Vol.47 
Issue 2367. March 08, 2000. KAO KABUSHIKI KAISHA ALSO 
TRADING AS KAO CORPORATION.

TMA553,416. November 05, 2001. Appln No. 799,169. Vol.48 
Issue 2421. March 21, 2001. Medtronic Physio-Control Corp.

TMA553,417. November 05, 2001. Appln No. 1,034,566. Vol.48 
Issue 2428. May 09, 2001. THE BODY SHOP INTERNATIONAL 
PLC,.

TMA553,418. November 05, 2001. Appln No. 1,034,346. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. JACOB VANDERSCHAAF,.

TMA553,419. November 05, 2001. Appln No. 1,028,883. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. Remington Corporation, L.L.C.,.

TMA553,420. November 05, 2001. Appln No. 1,041,339. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. BANQUE NATIONALE DU CANADA.

TMA553,421. November 05, 2001. Appln No. 1,041,317. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. BANQUE NATIONALE DU CANADA.

TMA553,422. November 05, 2001. Appln No. 1,041,337. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. BANQUE NATIONALE DU CANADA.

TMA553,423. November 05, 2001. Appln No. 1,038,682. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. TRUSERVE GROUNDSCARE INC.,.

TMA553,424. November 05, 2001. Appln No. 1,038,724. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Thomson Multimedia Inc.

TMA553,425. November 05, 2001. Appln No. 1,039,110. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. Armstrong Cheese Company Ltd.

TMA553,426. November 05, 2001. Appln No. 1,039,157. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. ORKIN EXPANSION, INC.(A Dela-
ware Corporation).

TMA553,427. November 05, 2001. Appln No. 1,037,311. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. UCBsociété anonyme.

TMA553,428. November 05, 2001. Appln No. 1,037,201. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. COCO LUNETTE INTERNATIONAL 
INC.,.

TMA553,429. November 05, 2001. Appln No. 1,037,200. Vol.48 
Issue 2429. May 16, 2001. General Hot Oilers Inc.

TMA553,430. November 05, 2001. Appln No. 1,039,477. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. EVEREADY BATTERY COMPANY, 
INC.,.

TMA553,431. November 05, 2001. Appln No. 1,008,401. Vol.47 
Issue 2395. September 20, 2000. THE STANLEY WORKSA 
CONNECTICUT CORPORATION.

TMA553,432. November 05, 2001. Appln No. 1,047,245. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. SENTIENT INC.,.

TMA553,433. November 05, 2001. Appln No. 1,040,146. Vol.48 
Issue 2424. April 11, 2001. SCHOLASTIC INC.

TMA553,434. November 05, 2001. Appln No. 1,050,958. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. ARON LEE HABERMAN,.

TMA553,435. November 05, 2001. Appln No. 1,049,771. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. Darryl Wayne Bedford,.

TMA553,436. November 05, 2001. Appln No. 1,049,905. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. LANIA AGENCIES LTD.,.

TMA553,437. November 05, 2001. Appln No. 1,050,160. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. Marks & Clerk,a Partnership,.

TMA553,438. November 05, 2001. Appln No. 1,050,255. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. WRP PRODUCTIONS INC., a Cor-
poration duly incorporated under the laws of Canada.

TMA553,439. November 05, 2001. Appln No. 1,050,736. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. Musky Marketing Inc.,.

TMA553,440. November 05, 2001. Appln No. 864,304. Vol.48 
Issue 2415. February 07, 2001. SURMODICS, INC.

TMA553,441. November 05, 2001. Appln No. 1,033,610. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. FS Tool Corporation.

TMA553,442. November 05, 2001. Appln No. 875,929. Vol.48 
Issue 2416. February 14, 2001. Global Knowledge Network (Can-
ada) Inc.

TMA553,443. November 05, 2001. Appln No. 1,035,518. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Australian Lamb Co. Pty. Ltd.,.

TMA553,444. November 05, 2001. Appln No. 797,464. Vol.48 
Issue 2414. January 31, 2001. GROW BIZ INTERNATIONAL, 
INC.,.

TMA553,445. November 05, 2001. Appln No. 1,029,801. Vol.48 
Issue 2429. May 16, 2001. TUT SYSTEMS, INC., a legal entity,.

TMA553,446. November 05, 2001. Appln No. 1,036,781. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. MULTITRADE VUCI INC.

TMA553,447. November 05, 2001. Appln No. 893,237. Vol.47 
Issue 2359. January 12, 2000. Chorum Technologies LP a Dela-
ware Limited Partnership, composed of as its sole general part-
ner Chorum General Partner Inc. a Delaware Corporation.

TMA553,448. November 05, 2001. Appln No. 897,130. Vol.46 
Issue 2350. November 10, 1999. MINACS WORLDWIDE INC.

TMA553,449. November 05, 2001. Appln No. 1,047,904. Vol.48 
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Issue 2440. August 01, 2001. Visible Genetics Inc.,.

TMA553,450. November 05, 2001. Appln No. 859,685. Vol.46 
Issue 2343. September 22, 1999. JENNIFER MAZUR.

TMA553,451. November 05, 2001. Appln No. 1,040,338. Vol.48 
Issue 2424. April 11, 2001. TWENTY-TEN INC.,.

TMA553,452. November 05, 2001. Appln No. 1,040,452. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. CMS CAMERON MCKENNA, a 
partnership,.

TMA553,453. November 05, 2001. Appln No. 1,027,498. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. Zurich Insurance Company,.

TMA553,454. November 05, 2001. Appln No. 1,014,913. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. Bonnis Properties Limited Partner-
ship.

TMA553,455. November 05, 2001. Appln No. 883,331. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. PWC BUSINESS TRUSTA DELA-
WARE BUSINESS TRUST.

TMA553,456. November 05, 2001. Appln No. 883,330. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. PWC BUSINESS TRUSTA DELA-
WARE BUSINESS TRUST.

TMA553,457. November 05, 2001. Appln No. 1,040,332. Vol.48 
Issue 2424. April 11, 2001. TWENTY-TEN INC.,.

TMA553,458. November 05, 2001. Appln No. 893,902. Vol.48 
Issue 2415. February 07, 2001. SIA-HOLDING AG.

TMA553,459. November 05, 2001. Appln No. 1,044,138. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. 1361382 Ontario Inc., carrying on 
business as CG Tips,.

TMA553,460. November 05, 2001. Appln No. 1,038,889. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. TransAlta Corporation,.

TMA553,461. November 05, 2001. Appln No. 889,288. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. INDEPENDENT AUTO PARTS OF 
AMERICA, INC.

TMA553,462. November 05, 2001. Appln No. 1,042,193. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. MARINE EXPERT INC.

TMA553,463. November 05, 2001. Appln No. 1,042,192. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. SERVICES D’ASSURANCES 
TRANSPORT EXPERT INC.

TMA553,464. November 06, 2001. Appln No. 717,015. Vol.40 
Issue 2022. July 28, 1993. MULTITECH ELECTRONICS INC.,.

TMA553,465. November 06, 2001. Appln No. 875,621. Vol.47 
Issue 2359. January 12, 2000. WINNING THOUGHTS CAKE 
COMPANY.

TMA553,466. November 06, 2001. Appln No. 875,591. Vol.46 
Issue 2320. April 14, 1999. EUROPÉENNE DE PRODUITS DE 
BEAUTÉ, S.A.,.

TMA553,467. November 06, 2001. Appln No. 812,369. Vol.47 
Issue 2362. February 02, 2000. PARACHUTE PRESS, INC.

TMA553,468. November 06, 2001. Appln No. 1,048,642. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. REITMANS (CANADA) LIMITED.

TMA553,469. November 06, 2001. Appln No. 885,000. Vol.46 
Issue 2343. September 22, 1999. DAIRYLAND FLUID DIVISION 
LTD.

TMA553,470. November 06, 2001. Appln No. 885,008. Vol.46 
Issue 2343. September 22, 1999. DAIRYLAND FLUID DIVISION 
LTD.

TMA553,471. November 06, 2001. Appln No. 885,866. Vol.46 
Issue 2343. September 22, 1999. DAIRYLAND FLUID DIVISION 
LTD.

TMA553,472. November 06, 2001. Appln No. 875,298. Vol.46 
Issue 2357. December 29, 1999. BIODIVYSIO LIMITED.

TMA553,473. November 06, 2001. Appln No. 869,918. Vol.45 
Issue 2279. July 01, 1998. CANADIAN SCHOLARSHIP TRUST 
FOUNDATION.

TMA553,474. November 06, 2001. Appln No. 835,085. Vol.46 
Issue 2335. July 28, 1999. ZALE DELAWARE, INC.

TMA553,475. November 06, 2001. Appln No. 877,002. Vol.46 
Issue 2338. August 18, 1999. TETRA HEIMTIERBEDARF GMBH 
& CO.KG.

TMA553,476. November 06, 2001. Appln No. 1,033,180. Vol.48 
Issue 2412. January 17, 2001. DURA PLASTICS (1977) LIM-
ITED,.

TMA553,477. November 06, 2001. Appln No. 1,033,657. Vol.47 
Issue 2406. December 06, 2000. BESTFOODS CANADA INC.,.

TMA553,478. November 06, 2001. Appln No. 1,032,226. Vol.48 
Issue 2416. February 14, 2001. Compañia Manufacturera La 
Jolla, S.A. De C.V.,.

TMA553,479. November 06, 2001. Appln No. 1,032,357. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Nostrano inc.,.

TMA553,480. November 06, 2001. Appln No. 1,023,925. Vol.47 
Issue 2403. November 15, 2000. ITT MANUFACTURING 
ENTERPRISES, INC.,.

TMA553,481. November 06, 2001. Appln No. 1,024,033. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. CARL-ZEISS-STIFTUNG doing busi-
ness as CARL ZEISSA German corporation.

TMA553,482. November 06, 2001. Appln No. 1,029,090. Vol.48 
Issue 2413. January 24, 2001. NEWSTAR ENTERPRISES 
INTERNATIONAL LTD.

TMA553,483. November 06, 2001. Appln No. 1,029,193. Vol.48 
Issue 2414. January 31, 2001. Audio Products, Inc.,an Illinois 
corporation,.
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TMA553,484. November 06, 2001. Appln No. 1,029,194. Vol.48 
Issue 2414. January 31, 2001. Audio Products, Inc.,.

TMA553,485. November 06, 2001. Appln No. 1,027,531. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Childrens Apparel Manufacturers’ 
Association.

TMA553,486. November 06, 2001. Appln No. 1,052,302. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. C.C.O. (Osteopathic Studies) Inc./
C.E.O. (Études Ostéopathiques) Inc.,.

TMA553,487. November 06, 2001. Appln No. 1,051,845. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. BRISTOL-MYERS SQUIBB COM-
PANY.

TMA553,488. November 06, 2001. Appln No. 1,043,868. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. J.M. SCHNEIDER INC.,.

TMA553,489. November 06, 2001. Appln No. 1,043,530. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. MONTEGO IMPORTS AND 
EXPORTS LIMITED,.

TMA553,490. November 06, 2001. Appln No. 894,806. Vol.47 
Issue 2393. September 06, 2000. HOUSE OF MERCURY LTD.

TMA553,491. November 06, 2001. Appln No. 1,037,955. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. USA GROUP NOEL-LEVITZ, INC.,.

TMA553,492. November 06, 2001. Appln No. 1,053,365. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. PROTECH CHIMIE LTEE/PRO-
TECH CHEMICALS LTD.,.

TMA553,493. November 06, 2001. Appln No. 1,035,447. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. Endress + Hauser Limited,.

TMA553,494. November 06, 2001. Appln No. 1,035,868. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. Northwest Suites, Inc.,.

TMA553,495. November 06, 2001. Appln No. 1,035,893. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. THE CANADIAN BANKERS’ ASSO-
CIATION,.

TMA553,496. November 06, 2001. Appln No. 1,036,033. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. THE CANADIAN BANKERS’ ASSO-
CIATION,.

TMA553,497. November 06, 2001. Appln No. 1,036,034. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. THE CANADIAN BANKERS’ 
ASSOCIATION,.

TMA553,498. November 06, 2001. Appln No. 875,305. Vol.46 
Issue 2340. September 01, 1999. JOHNSON FOOD EQUIP-
MENT, INC.

TMA553,499. November 06, 2001. Appln No. 1,037,068. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. TIME WARNER ENTERTAINMENT 
COMPANY, L.P.,.

TMA553,500. November 06, 2001. Appln No. 1,029,588. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Boehringer Ingelheim Pharma KG,.

TMA553,501. November 06, 2001. Appln No. 1,029,745. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. MIDWEST FASTENERS, INC.

TMA553,502. November 06, 2001. Appln No. 1,031,082. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. A.T. KEARNEY, INC.,a Delaware 
Corporation,.

TMA553,503. November 06, 2001. Appln No. 1,033,329. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. Handbag.com Limited.

TMA553,504. November 06, 2001. Appln No. 896,250. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. SKLO BOHEMIA PRODUCTS 
LTD.

TMA553,505. November 06, 2001. Appln No. 896,791. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. PROCTER & GAMBLE INC.

TMA553,506. November 06, 2001. Appln No. 1,002,650. Vol.48 
Issue 2414. January 31, 2001. 1268698 ONTARIO INC.

TMA553,507. November 06, 2001. Appln No. 1,036,294. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. The Coca-Cola Company.

TMA553,508. November 06, 2001. Appln No. 1,035,870. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. Northwest Suites, Inc.,.

TMA553,509. November 06, 2001. Appln No. 1,035,871. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. Northwest Suites, Inc.,.

TMA553,510. November 06, 2001. Appln No. 1,015,786. Vol.47 
Issue 2400. October 25, 2000. TLC Laser Eye Centers Inc.

TMA553,511. November 06, 2001. Appln No. 1,008,842. Vol.48 
Issue 2424. April 11, 2001. AIR CANADAA LEGAL ENTITY.

TMA553,512. November 06, 2001. Appln No. 876,002. Vol.47 
Issue 2391. August 23, 2000. COMPOSITE STRUCTURES 
INTERNATIONAL, INC.A CORPORATION OF DELAWARE.

TMA553,513. November 06, 2001. Appln No. 845,601. Vol.45 
Issue 2264. March 18, 1998. DSM N.V.

TMA553,514. November 06, 2001. Appln No. 852,260. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. THE VALSPAR CORPORATION.

TMA553,515. November 06, 2001. Appln No. 890,911. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. NOVARTIS PHARMACEUTICALS 
CANADA INC.

TMA553,516. November 06, 2001. Appln No. 895,028. Vol.46 
Issue 2342. September 15, 1999. THE DIAL CORPORATION.

TMA553,517. November 06, 2001. Appln No. 1,038,462. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Compass Relocation Guides Inc.

TMA553,518. November 06, 2001. Appln No. 895,499. Vol.46 
Issue 2341. September 08, 1999. U L CANADA INC.

TMA553,519. November 06, 2001. Appln No. 897,503. Vol.46 
Issue 2353. December 01, 1999. KARYN STEWART.
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TMA553,520. November 07, 2001. Appln No. 1,036,785. Vol.48 
Issue 2429. May 16, 2001. PANEL SOURCE INTERNATIONAL a 
division of MARKETING RESULTS INC.

TMA553,521. November 07, 2001. Appln No. 1,043,744. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. DENTSPLY INTERNATIONAL INC.,.

TMA553,522. November 07, 2001. Appln No. 1,041,344. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. ZIPPO MANUFACTURING COM-
PANY,.

TMA553,523. November 07, 2001. Appln No. 1,042,698. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. LE GROUPE CIS,.

TMA553,524. November 07, 2001. Appln No. 1,043,977. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. LA CLEF DE SOL INC.,.

TMA553,525. November 07, 2001. Appln No. 1,043,278. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. Palm, Inc.(a Delaware corporation).

TMA553,526. November 07, 2001. Appln No. 1,043,234. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. ÉQUIPEMENT RAY-JO INC.,.

TMA553,527. November 07, 2001. Appln No. 1,043,233. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. ÉQUIPEMENT RAY-JO INC.,.

TMA553,528. November 07, 2001. Appln No. 1,043,232. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. ÉQUIPEMENT RAY-JO INC.,.

TMA553,529. November 07, 2001. Appln No. 1,048,673. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Extermination Cameron Inc.

TMA553,530. November 07, 2001. Appln No. 1,050,321. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. THE CLOROX COMPANY,.

TMA553,531. November 07, 2001. Appln No. 1,018,456. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. UNITED STATES ENVIRONMENTAL 
PROTECTION AGENCY,a United States Government Agency,.

TMA553,532. November 07, 2001. Appln No. 858,366. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. LEAVITT TUBE COMPANY, INC.

TMA553,533. November 07, 2001. Appln No. 894,164. Vol.46 
Issue 2337. August 11, 1999. ECRIX CORPORATION.

TMA553,534. November 07, 2001. Appln No. 1,048,937. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. SIEMENS AKTIENGESELLSCHAFT,.

TMA553,535. November 07, 2001. Appln No. 864,401. Vol.47 
Issue 2400. October 25, 2000. MAGNA INTERNATIONAL INC.

TMA553,536. November 07, 2001. Appln No. 789,939. Vol.43 
Issue 2193. November 06, 1996. HOME HARDWARE STORES 
LIMITED,.

TMA553,537. November 07, 2001. Appln No. 894,337. Vol.46 
Issue 2339. August 25, 1999. ARBOKEM INC.

TMA553,538. November 07, 2001. Appln No. 896,918. Vol.47 
Issue 2364. February 16, 2000. SLEEP PRODUCTS INTERNA-
TIONAL INC.

TMA553,539. November 07, 2001. Appln No. 1,024,042. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. INTERLOCKING CONCRETE PAVE-
MENT INSTITUTE,a corporation of the United State of America,.

TMA553,540. November 07, 2001. Appln No. 1,024,007. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. GIAT INDUSTRIESSociété anonyme.

TMA553,541. November 07, 2001. Appln No. 1,021,968. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. PATENTSERVIS ALICANTE S.A.

TMA553,542. November 07, 2001. Appln No. 1,022,262. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. NYGARD INTERNATIONAL LTD.,.

TMA553,543. November 07, 2001. Appln No. 897,367. Vol.46 
Issue 2342. September 15, 1999. IDENTEC SOLUTIONS, INC.

TMA553,544. November 07, 2001. Appln No. 897,369. Vol.46 
Issue 2342. September 15, 1999. IDENTEC SOLUTIONS, INC.

TMA553,545. November 07, 2001. Appln No. 897,517. Vol.47 
Issue 2358. January 05, 2000. APS MANAGEMENT GROUP 
LTD.

TMA553,546. November 07, 2001. Appln No. 897,666. Vol.46 
Issue 2347. October 20, 1999. NOVELLUS SYSTEMS, INC.

TMA553,547. November 07, 2001. Appln No. 854,124. Vol.45 
Issue 2306. January 06, 1999. WIDIA GMBH.

TMA553,548. November 07, 2001. Appln No. 1,001,862. Vol.47 
Issue 2371. April 05, 2000. WEATHERCRAFT SPORTSWEAR 
LIMITED C.O.B. AS CANADA SPORTSWEAR CO.

TMA553,549. November 07, 2001. Appln No. 1,046,367. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. PINEDELL HOLDINGS INC.,.

TMA553,550. November 07, 2001. Appln No. 1,045,476. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. The Stanley Works,a Connecticut 
corporation,.

TMA553,551. November 07, 2001. Appln No. 1,047,663. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. ARBOR MEMORIAL SERVICES 
INC.

TMA553,552. November 07, 2001. Appln No. 1,047,664. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. ARBOR MEMORIAL SERVICES 
INC.

TMA553,553. November 07, 2001. Appln No. 1,047,683. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Parmalat Dairy & Bakery Inc.,.

TMA553,554. November 07, 2001. Appln No. 1,046,709. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. BELL SPORTS, INC.

TMA553,555. November 07, 2001. Appln No. 1,046,845. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. N.V. Bekaert S.A.

TMA553,556. November 07, 2001. Appln No. 1,023,489. Vol.47 
Issue 2406. December 06, 2000. UniVision (Canada) Limited,.

TMA553,557. November 07, 2001. Appln No. 894,674. Vol.48 
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Issue 2435. June 27, 2001. ESSELTE N.V.

TMA553,558. November 07, 2001. Appln No. 894,693. Vol.47 
Issue 2374. April 26, 2000. MapInfo Canada Inc.,.

TMA553,559. November 07, 2001. Appln No. 1,048,620. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. Kimberly-Clark Corporation,.

TMA553,560. November 07, 2001. Appln No. 894,529. Vol.46 
Issue 2349. November 03, 1999. TRIFILAR-A SPORTS INC.

TMA553,561. November 07, 2001. Appln No. 881,856. Vol.46 
Issue 2334. July 21, 1999. HCN Publications Company.

TMA553,562. November 07, 2001. Appln No. 881,857. Vol.47 
Issue 2367. March 08, 2000. HCN Publications Company.

TMA553,563. November 07, 2001. Appln No. 887,935. Vol.46 
Issue 2343. September 22, 1999. LONE EAGLE ENTERPRISES 
INC.

TMA553,564. November 07, 2001. Appln No. 1,040,732. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Chor Leoni Men’s Choir,.

TMA553,565. November 07, 2001. Appln No. 1,048,123. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. GotCompany.com Inc.,.

TMA553,566. November 07, 2001. Appln No. 1,048,167. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. SAMSONITE CORPORATION,.

TMA553,567. November 07, 2001. Appln No. 1,047,869. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. JOHN L. SCHULTZ LTÉE/LTD.

TMA553,568. November 07, 2001. Appln No. 1,028,083. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. Real Estate Institute of Canada,.

TMA553,569. November 07, 2001. Appln No. 1,028,362. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Jaysport International, Inc.,a California 
corporation,.

TMA553,570. November 07, 2001. Appln No. 1,029,100. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. SHUR-FAST FASTENERS INC./FIX-
ATIONS SHUR-FAST INC,.

TMA553,571. November 07, 2001. Appln No. 1,028,363. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Jaysport International, Inc.,a California 
corporation,.

TMA553,572. November 07, 2001. Appln No. 1,014,914. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. Bonnis Properties Limited Partner-
ship.

TMA553,573. November 07, 2001. Appln No. 888,491. Vol.46 
Issue 2357. December 29, 1999. HELMUT TAN.

TMA553,574. November 07, 2001. Appln No. 895,812. Vol.46 
Issue 2339. August 25, 1999. GOLDEN MILE MOTORS LIM-
ITED.

TMA553,575. November 07, 2001. Appln No. 871,677. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. ATELIERS BUSCH S.A.

TMA553,576. November 07, 2001. Appln No. 1,026,524. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. INTELLIGENT DECISIONS, INC.,.

TMA553,577. November 08, 2001. Appln No. 1,043,391. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. LANCÔME PARFUMS ET BEAUTÉ & 
CIESociété en nom collectif.

TMA553,578. November 08, 2001. Appln No. 680,259. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. CHARGEURS INTERNATION-
ALSOCIÉTÉ ANONYME,.

TMA553,579. November 08, 2001. Appln No. 771,128. Vol.42 
Issue 2129. August 16, 1995. ALLERGAN INC.,.

TMA553,580. November 08, 2001. Appln No. 894,650. Vol.47 
Issue 2374. April 26, 2000. ROTAFORM GMBH & CO. KG.

TMA553,581. November 08, 2001. Appln No. 1,043,392. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. LANCÔME PARFUMS ET BEAUTÉ & 
CIESociété en nom collectif.

TMA553,582. November 08, 2001. Appln No. 1,048,906. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. R/G Dewachter Farms Ltd.,.

TMA553,583. November 08, 2001. Appln No. 1,028,105. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. DOLLFUS MIEG & CIE - DMCsociété 
anonyme.

TMA553,584. November 08, 2001. Appln No. 897,667. Vol.46 
Issue 2347. October 20, 1999. NOVELLUS SYSTEMS, INC.

TMA553,585. November 08, 2001. Appln No. 1,000,551. Vol.47 
Issue 2367. March 08, 2000. WINDMÖLLER & HÖLSCHER.

TMA553,586. November 08, 2001. Appln No. 1,001,012. Vol.47 
Issue 2400. October 25, 2000. INTEL CORPORATION.

TMA553,587. November 08, 2001. Appln No. 899,207. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. DTI DENTAL TECHNOLOGIES INC.

TMA553,588. November 08, 2001. Appln No. 899,205. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. DTI DENTAL TECHNOLOGIES INC.

TMA553,589. November 08, 2001. Appln No. 795,495. Vol.43 
Issue 2179. October 02, 1996. IVF Hartmann AG.

TMA553,590. November 08, 2001. Appln No. 1,011,915. Vol.47 
Issue 2399. October 18, 2000. ITT MANUFACTURING ENTER-
PRISES, INC.,a corporation of Delaware,.

TMA553,591. November 08, 2001. Appln No. 1,009,292. Vol.48 
Issue 2422. March 28, 2001. MATSUSHITA ELECTRIC INDUS-
TRIAL CO., LTD.

TMA553,592. November 08, 2001. Appln No. 1,004,261. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. Key3Media Events, Inc.

TMA553,593. November 08, 2001. Appln No. 1,001,276. Vol.47 
Issue 2363. February 09, 2000. DRUG TRADING COMPANY 
LIMITED.
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TMA553,594. November 08, 2001. Appln No. 869,744. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. OAKLEY, INC.

TMA553,595. November 08, 2001. Appln No. 1,046,752. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. HDC Human Development Con-
sultants Ltd.

TMA553,596. November 08, 2001. Appln No. 1,047,110. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. IWC International Watch Co. AG.

TMA553,597. November 08, 2001. Appln No. 1,047,556. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Converpro Inc.

TMA553,598. November 08, 2001. Appln No. 1,047,735. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. STARWOOD GROUP INC.,.

TMA553,599. November 08, 2001. Appln No. 892,331. Vol.46 
Issue 2348. October 27, 1999. Elmo Leather AB.

TMA553,600. November 08, 2001. Appln No. 1,034,562. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Kennametal Hertel Aktiengesellschaft 
Werkzeuge + Hartstoffe,.

TMA553,601. November 08, 2001. Appln No. 1,034,652. Vol.48 
Issue 2414. January 31, 2001. AMERICAN TOOL COMPANIES, 
INC.

TMA553,602. November 08, 2001. Appln No. 1,035,446. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. Endress + Hauser Limited,.

TMA553,603. November 08, 2001. Appln No. 1,022,686. Vol.48 
Issue 2416. February 14, 2001. LIFEGUARD BARRIER INC.

TMA553,604. November 08, 2001. Appln No. 1,022,685. Vol.48 
Issue 2416. February 14, 2001. LIFEGUARD BARRIER INC. 
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TMA416,229. Amended November 06, 2001. Appln No. 627,619-
1. Vol.48 Issue 2414. January 31, 2001. PHARMA PLUS DRUG-
MARTS LTD.

TMA416,516. Amended November 06, 2001. Appln No. 626,841-
1. Vol.48 Issue 2414. January 31, 2001. PHARMA PLUS DRUG-
MARTS LTD.

TMA494,389. Amended November 01, 2001. Appln No. 753,874-
2. Vol.48 Issue 2438. July 18, 2001. WAL-MART STORES, INC.,. 
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Avis sous l’article 9 de la Loi sur les marques de commerce
Notices under Section 9 of the Trade-marks Act
 

912,798. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(i) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Her
Majesty the Queen in Right of Canada, as represented by the
Minister of National Defence of the mark shown above.

912,798. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(i) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par Her Majesty the Queen in Right
of Canada, as represented by the Minister of National Defence de
la marque reproduite ci-dessus.

 

913,597. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(i) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Her
Majesty the Queen in Right of Canada, as represented by the
Minister of National Defence of the mark shown above.

913,597. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(i) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par Her Majesty the Queen in Right
of Canada, as represented by the Minister of National Defence de
la marque reproduite ci-dessus.

 

913,598. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(i) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Her
Majesty in Right of Canada, as represented by the Minister of
National Defence of the mark shown above.

913,598. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(i) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par Her Majesty in Right of Canada,
as represented by the Minister of National Defence de la marque
reproduite ci-dessus.

Ministère de la Défense nationale 
913,599. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(i) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Her
Majesty in Right of Canada, as represented by the Minister of
National Defence of the mark shown above.

913,599. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(i) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par Her Majesty in Right of Canada,
as represented by the Minister of National Defence de la marque
reproduite ci-dessus.
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Department of National Defence 
913,600. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(i) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Her
Majesty the Queen in Right of Canada, as represented by the
Minister of National Defence of the mark shown above.

913,600. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(i) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par Her Majesty the Queen in Right
of Canada, as represented by the Minister of National Defence de
la marque reproduite ci-dessus.

DND 
913,601. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(i) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Her
Majesty the Queen in Right of Canada, as represented by the
Minister of National Defence of the mark shown above.

913,601. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(i) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par Her Majesty the Queen in Right
of Canada, as represented by the Minister of National Defence de
la marque reproduite ci-dessus.

MDN 
913,603. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(i) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Her
Majesty the Queen in Right of Canada, as represented by the
Minister of National Defence of the mark shown above.

913,603. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(i) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par Her Majesty the Queen in Right
of Canada, as represented by the Minister of National Defence de
la marque reproduite ci-dessus.

 

913,588. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
University of Prince Edward Island of the mark shown above.

913,588. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par University of Prince Edward
Island de la marque reproduite ci-dessus.

 

913,589. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
University of Prince Edward Island of the mark shown above.

913,589. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce
de l’adoption et de l’utilisation par University of Prince Edward
Island de la marque reproduite ci-dessus.

GO. CANADIAN TRAVEL MAGAZINE 
912,955. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par COMMISSION
CANADIENNE DE TOURISME de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

912,955. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
COMMISSION CANADIENNE DE TOURISME of the mark shown
above, as an official mark for wares and services.

HYDRO OTTAWA 
913,232. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Hydro Ottawa Limited of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

913,232. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Hydro Ottawa
Limited de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.
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913,233. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Hydro Ottawa Limited of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

913,233. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Hydro Ottawa
Limited de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

 

913,256. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
INSURANCE CORPORATION OF BRITISH COLUMBIA of the
mark shown above, as an official mark for wares and services.

913,256. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par INSURANCE
CORPORATION OF BRITISH COLUMBIA de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

tracIT 
913,371. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Workplace Safety and Insurance Appeals Tribunal of the mark
shown above, as an official mark for wares and services.

913,371. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Workplace Safety
and Insurance Appeals Tribunal de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

GeoSearch 
913,483. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Statistics Canada of the mark shown above, as an official mark for
wares and services.

913,483. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Statistics Canada de
la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

WWW.CFM2003.org 
913,502. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Ressources naturelles Canada of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

913,502. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Ressources
naturelles Canada de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

Eureka 
913,508. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
Ontario Educational Communications Authority of the mark shown
above, as an official mark for wares and services.

913,508. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The Ontario
Educational Communications Authority de la marque reproduite
ci-dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

 

913,515. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Commissioner of the Royal Canadian Mounted Police and HER
MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT OF CANADA of the mark
shown above, as an official mark for wares and services.

913,515. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Commissioner of the
Royal Canadian Mounted Police and HER MAJESTY THE
QUEEN IN RIGHT OF CANADA de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.
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913,516. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Commissioner of the Royal Canadian Mounted Police and HER
MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT OF CANADA of the mark
shown above, as an official mark for wares and services.

913,516. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Commissioner of the
Royal Canadian Mounted Police and HER MAJESTY THE
QUEEN IN RIGHT OF CANADA de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

 

913,517. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Commissioner of the Royal Canadian Mounted Police and HER
MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT OF CANADA of the mark
shown above, as an official mark for wares and services.

913,517. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Commissioner of the
Royal Canadian Mounted Police and HER MAJESTY THE
QUEEN IN RIGHT OF CANADA de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

 

913,518. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Commissioner of the Royal Canadian Mounted Police and HER
MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT OF CANADA of the mark
shown above, as an official mark for wares and services.

913,518. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Commissioner of the
Royal Canadian Mounted Police and HER MAJESTY THE
QUEEN IN RIGHT OF CANADA de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

 

913,519. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Commissioner of the Royal Canadian Mounted Police and HER
MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT OF CANADA of the mark
shown above, as an official mark for wares and services.

913,519. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Commissioner of the
Royal Canadian Mounted Police and HER MAJESTY THE
QUEEN IN RIGHT OF CANADA de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.
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913,587. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Government of Manitoba of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

913,587. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Government of
Manitoba de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

CBC Radio 3 
913,590. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Broadcasting Corporation/Société Radio-Canada of the
mark shown above, as an official mark for wares and services.

913,590. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian
Broadcasting Corporation/Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

JustConcerts 
913,591. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Broadcasting Corporation/Société Radio-Canada of the
mark shown above, as an official mark for wares and services.

913,591. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian
Broadcasting Corporation/Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

120Seconds 
913,592. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Broadcasting Corporation/Société Radio-Canada of the
mark shown above, as an official mark for wares and services.

913,592. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian
Broadcasting Corporation/Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

NewMusicCanada 
913,593. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Broadcasting Corporation/Société Radio-Canada of the
mark shown above, as an official mark for wares and services.

913,593. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian
Broadcasting Corporation/Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

BULLIES OF BOREDOM 
913,594. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Broadcasting Corporation/Société Radio-Canada of the
mark shown above, as an official mark for wares and services.

913,594. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian
Broadcasting Corporation/Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

 

913,595. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
British Columbia Lions Society for Children with Disabilities of the
mark shown above, as an official mark for services.

913,595. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The British Columbia
Lions Society for Children with Disabilities de la marque reproduite
ci-dessus, comme marque officielle pour des services.
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A TIME FOR CHILDREN 
913,596. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
British Columbia Lions Society for Children with Disabilities of the
mark shown above, as an official mark for services.

913,596. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The British Columbia
Lions Society for Children with Disabilities de la marque reproduite
ci-dessus, comme marque officielle pour des services.

Le patrimoine à domicile 
913,602. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par MUSÉE DE LA
CIVILISATION de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

913,602. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
MUSÉE DE LA CIVILISATION of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

GéoRecherche 
913,614. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Statistics Canada of the mark shown above, as an official mark for
wares and services.

913,614. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Statistics Canada de
la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.
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Avis/Notice
CORRESPONDANCE ENVOYÉE AU REGISTRAIRE PAR VOIE ÉLECTRONIQUE 

                         Conformément aux paragraphes 3(6) à (9) du Règlement sur les
                         marques de commerce (1996), l'envoi de documents au registraire peut
                         se faire par voie électronique, le jour où ces documents sont réputés avoir
                         été reçus au Bureau du registraire. 

                         3.(6) La correspondance adressée au registraire peut lui être
                         communiquée à toute heure par transmission électronique ou autre, qu'il
                         précise dans le Journal.

                         (7) Pour l'application du paragraphe (6), si, d'après l'heure locale du lieu
                         où est situé le bureau du registraire des marques de commerce, la
                         correspondance est livrée un jour où le bureau est ouvert au public, elle
                         est réputée avoir été reçue par le registraire le jour de la livraison.

                         (8) Pour l'application du paragraphe (6), si, d'après l'heure locale du lieu
                         où est situé le bureau du registraire des marques de commerce, la
                         correspondance est livrée un jour où le bureau est fermé au public, elle est
                         réputée avoir été reçue par le registraire le jour de la réouverture.

                         (9) Le paragraphe (6) ne s'applique pas aux documents suivants :
                         (a) la preuve présentée aux termes du paragraphe 11.13(5) de la Loi;
                         (b) la preuve présentée aux termes du paragraphe 38(7) de la Loi;
                         et
                         (c) l'affidavit ou la déclaration solennelle fourni conformément au
                         paragraphe 45(1) de la Loi.

À compter du 21 novembre 2001, la production d'une demande de marque de 
commerce modifiée peut être transmise par voie électronique. 

                         
                         

Conformément au paragraphe 3(6) du Règlement sur les marques de commerce
(1996), la production d'une demande de marque de commerce modifiée peut se faire en
direct et la demande peut être transmise par voie électronique via le site Web de l'OPIC,
http://opic.gc.ca. Toute demande produite de cette manière est réputée avoir été reçue
par le registraire le jour où elle a été transmise si elle est reçue avant minuit, heure
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locale, au Bureau des marques de commerce situé à Hull. Si les demandes modifiée 
soumises par voie électronique sont livrées un jour où le bureau est fermé au public,
elles sont réputées avoir été reçues par le registraire le jour ouvrable suivant. 

Le message électronique qui vous sera envoyé après la production
sera la preuve que le Bureau a bel et bien reçu la demande modifiée par voie 
électronique. 

La demande modifiée produite par voie électronique tient lieu d'original; par 
conséquent, il n'est pas nécessaire d'envoyer une copie sur support papier.

Les demandes de renseignements doivent être adressées au :
Centre de services à la clientèle
Office de la propriété intellectuelle du Canada
Téléphone : (819) 997-1936
Télécopieur : (819) 953-7620
Courriel : opic.contact@ic.gc.ca 
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REGISTRAR MAY RECEIVE ELECTRONIC CORRESPONDENCE 

Subsections 3(6) to (9) of the Trade-marks Regulations (1996) provide
the basis on which documents may be sent to the Registrar electronically
and the day on which such documents are considered to be received by
the Registrar:

3. (6) Correspondence addressed to the Registrar may be sent at any
time by electronic or other means of transmission specified in the Journal.

(7) For the purposes of subsection (6), where, according to the local time
of the place where the Office of the Registrar of Trade-marks is located,
the correspondence is delivered on a day when the Office is open for
business, it shall be considered to be received by the Registrar on that
day.

(8) For the purposes of subsection (6), where, according to the local time
of the place where the Office of the Registrar of Trade-marks is located,
the correspondence is delivered on a day when the Office is closed for
business, it shall be considered to be received by the Registrar on the day
when the Office is next open for business.

(9) Subsection (6) does not apply to the following:
(a) evidence submitted pursuant to subsection 11.13(5) of the Act;
(b) evidence submitted pursuant to subsection 38(7) of the Act;
and
(c) an affidavit or a statutory declaration furnished pursuant to 
subsection 45(1) of the Act. 

Effective November 21, 2001, the filing of a revised trade-mark application may be 
submitted electronically.

                                                 

In accordance with subsection 3(6) of the Trade-marks Regulations
(1996), the filing of a revised application may be completed on-line and submitted 
electronically via the CIPO web site, http://cipo.gc.ca. Such applications will be 
considered to be received by the Registrar on the day that it is submitted if received 
before midnight, local time at the Trade-marks Office in Hull. When the Trade-marks
Office is closed for business, revised applications submitted electronically on that day
will be considered to be received on the next  working day.
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The electronic message returned to you following your submission will constitute 
notification that the Office has in fact received the revised application electronically. 
The submission of a revised application electronically constitutes the
original, therefore a duplicate paper copy should not be forwarded.

Inquiries should be forwarded to the 
Client Service Centre
Canadian Intellectual Property Office
Phone: (819) 997-1936
Fax: (819) 953-7620
E-mail: cipo.contact@ic.gc.ca 
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